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Аннотация
Спасение мира всегда начинается некстати. Только Софи смогла признаться в своих чувствах себе и почти успела признаться ЕМУ, Фитцу Вакеру, как снова здорово. Мир опять катится в тартарары, и не до любви, особенно первой. Тем более что нынешняя проблема коренится в какой-то из фамильных тайн Вакеров – секрете, о котором не знают ни Фитц, ни его родители, но кое-что известно старшему брату, предавшему семью.
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Посвящается
Маре Анастас за поддержку с самого начала,
Джону Андерсону, бросившему мне вызов,
и невероятной команде издательства
«Саймон и Шустер», принявшей вызов.



Предисловие

«На сей раз наша возьмёт», — вертелась в голове Софи мысль, хотя мир вокруг погрузился во мрак и хаос.
Даже когда Незримые сделали следующий шаг, следующий поворот в этой смертельной игре.
В которой она раз за разом терпела поражение.
Только в этот раз она во всеоружии.
В этот раз она подготовилась наравне с друзьями.
Теперь они могут дать отпор.
Недрогнувшей рукой она потянулась за уже привычными сюрикенами.
Она точно знала, куда целиться.
Без колебаний.
Без страха.
Только… иногда нельзя верить даже собственным глазам.
Мир подёрнулся дымкой и начал таять, а друзья закричали, силясь понять, что происходит.
Софи уже поняла.
Мираж — новое секретное оружие врага.

Глава 1

— Даже как-то странно здесь оказаться не в роли обвиняемых, — заметил Киф, окинув взглядом отражение своей безупречной причёски в зеркальной грани самоцвета, из которых были сложены стены, и двинулся вслед за Софи в зал суда. — Если считаешь, что тебе уделяют мало внимания, я даже готов подсобить что-нибудь нарушить.
— Я тоже! — вмешалась Ро, телохранительница Кифа, и, наморщив нос с продетыми украшениями, оглядела пустую аудиторию, выстроенную из чистых изумрудов. — Ох, ребята, ну это уж чересчур. Руки так и чешутся что-нибудь разбить.
— Смотри не вздумай, — предупредил Сандор, телохранитель Софи. — И вообще, держи себя в руках!
Из-за писклявого голоса замечание прозвучало как-то несерьёзно, но двухметрового роста вояка-гоблин вдобавок скрестил бледные ручищи на обнажённой груди и поиграл невероятно рельефными мышцами.
Огриха Ро ухмыльнулась, сверкнув остроконечными клыками, и похлопала по недавнему пополнению своего арсенала — набору кинжалов в набедренных портупеях.
— Даже любопытно, как же ты нам запретишь.
— Уж поверь, с превеликим удовольствием, — прорычал Сандор, хватаясь за рукоять гигантского чёрного меча. — Ума не приложу, как вашу братию вообще допустили на заседание Совета.
Софи тоже не понимала.
Да и приглашения этого она вовсе не ожидала.
На заседании должны были присутствовать только члены семьи Вакеров, поскольку оглашение приговора было практически пустой формальностью. Алвара уже заточили в специально выстроенной тайной темнице «Чёрного Лебедя», оставалось только решить, на какой срок.
Но тем утром Алден заскочил в Хэвенфилд и сообщил, что Софи разрешили присутствовать на слушании. А переместившись Световым прыжком в Этерналию, она увидела поджидающих её Кифа и Ро.
Киф принарядился в белую накрахмаленную рубашку с приталенной чёрной жилеткой и вышитый серый плащ. Софи облегчённо вздохнула, поскольку сама решила выразить солидарность, облачившись в тускло-розовое платье, которое больше подошло бы моднице Биане. Та и присоветовала подчеркнуть карие с искорками глаза подводкой с золотистыми блёстками, хотя сама Софи вообще старалась не привлекать лишнего внимания окружающих к их необычному для эльфов цвету.
— Ты чего? — забеспокоилась Софи, заметив пристальный взгляд Кифа, и протёрла веки под ресницами. — Размазалось, что ли?
— Нет, Фостер. Просто… глаз не оторвать.
От едва заметной подколки она покраснела, а заметив его коронную ухмылку, тут же об этом пожалела.
— Что тебе сказал Алден? Тебя тоже пригласили для моральной поддержки?
Она остановилась посреди зала, не представляя себе, какие из этих сотен мест предназначались для них.
Его усмешка погасла.
— Ага. Сказал, что Фитцу сегодня нужно дружеское плечо.
— И ещё много чего, — буркнула Ро, заработав недовольный взгляд Кифа.
— Успокойся, Фостер, — указал тот на морщинку у Софи на лбу. — Хватит на меня дуться, ничего мы не затеваем. Алден просто… беспокоится, как Фитц с этим справится.
— Вот и я тоже, — призналась Софи.
В тревожные минуты Фитц часто срывался на гнев, и ничто так не выводило его из себя, как предательство старшего брата.
— Ну вот, встряла в разборки чванливых всезнаек-эльфов, — заворчала Ро, теребя одну из своих узловатых косичек, недавно выкрашенную ярко-розовым под цвет лака для когтей. — Лучше бы на постельном режиме оставалась. Серьёзно, ну кому взбрело в голову устраивать Совет из двенадцати старейшин?
Софи так и подмывало заметить, что такая система гораздо гармоничней единоличного правления некоего властолюбивого короля. Только Ро приходилась дочерью грозному вождю огров, а после того, как она чуть не погибла по время нападения Незримых на Атлантиду, альянс эльфов с королём Димитаром затрещал по швам, так что эту тему Софи решила не поднимать. Да и Совет эльфов был далёк от совершенства.
Она повернулась к просторному возвышению в передней части сверкающего зелёного зала, где стояли двенадцать инкрустированных самоцветами тронов. Каждый был украшен сообразно вкусам и привычкам старейшины, чьё имя значилось на спинке: Кларетт, Велия, Алина, Терик, Лиора, Эмери, Орели, Рамира, Дарек, Ноланд, Зарина и Бронте.
Некоторых из них Софи знала лучше, чем других, и паре даже доверяла, но очень бы желала видеть среди них простой, крепкий трон для старейшины Кенрика.
Кенрик был добрым. И весёлым. Одним из её самых верных друзей.
И если бы не она, он был бы сейчас жив.
Она старалась отгонять эту мысль, иначе от угрызений совести недолго и свихнуться, но жгучие языки пламени мерещились до сих пор, в ушах стоял треск, скрежет и вопли, доносящиеся из плавящейся сверкающей башни. А злорадная ухмылка Финтана, разжигающего вечное пламя, чтобы помешать ей прочесть его воспоминания, не забудется никогда.
Той ночью Софи оказалась в Обливимире лишь по прямому приказу Совета. Но будь она сильнее, проворней, хитрее Финтана…
— Что с тобой? — спросил Киф, теребя её белокурый локон, чтобы отвлечь от раздумий. — Только не спеши с ответом и не забывай, что разговариваешь с эмпатом. А ещё за то время, что мы здесь, ты уже выдернула две ресницы и, судя по всему, не уймёшься, пока не выдернешь ещё одну.
Он угадал.
От волнения у Софи начинали зудеть веки, а если потянуть за ресницы, становилось гораздо легче. Но с этой привычкой давно пора кончать, так что она вытянула руки по швам и заставила себя взглянуть в ледяную голубизну глаз Кифа.
— Всё нормально.
Тот недоверчиво вздёрнул бровь, и она добавила:
— Просто расстроилась. Жаль, что Совет судит Алвара, а не Финтана.
Киф склонился поближе.
— Смотри не ляпни такое при старине Фитцстере.
— Само собой. Или при Биане.
Младшее поколение Вакеров с нетерпением считало дни до приговора Алвару, и их вполне можно было понять — скорей бы уже закончилась вся эта история со старшим братом.
Но…
Оглянувшись, она с облегчением заметила, что зал до сих пор пуст, и решила задать давно мучивший вопрос:
— Разве это не напрасная трата времени?
— Из-за того, что Алвар ничего не может вспомнить? — уточнил Киф.
Софи кивнула.
Алвар долго прислуживал Незримым и был замешан во множестве их дьявольских козней, но однажды Софи с друзьями обнаружили его одурманенным и истекающим кровью в запертой камере какого-то заброшенного притона. А придя наконец в себя, он не смог даже вспомнить своего имени.
И он не прикидывался, Софи проверила. Да и Фитц, и Алден. И мистер Форкл. И Квинлин. И старейшина Эмери вместе со всеми телепатами, которым доверял Совет. Как они ни бились, никому не удалось отыскать у Алвара в голове ни единого воспоминания. «Чёрный лебедь» приглашал Дэмеля, опытного стирателя, который был поражён, что память можно стереть так тщательно. Софи даже пыталась воспользоваться своими уникальными телепатическими способностями, чтобы исцелить его разум, но всё впустую.
Ничего не вышло и у целой оравы лекарей с эликсирами.
Его разум не был разрушен или повреждён.
Он был… пуст.
Ничего подобного Софи ещё не встречалось, а ведь она за последние годы повидала немало весьма причудливых случаев. Ни промозглой удушающей тьмы. Ни пронзительных обрывочных видений. Просто приглушённая расплывчатая серая пустота.
— Ума не приложу, чего Совет так прицепился к этому больному амнезией, — шепнула она Кифу, — а к сидящему под арестом Финтану даже не подступался.
Бывшего главаря Незримых захватили во время облавы на Сумрак. Но Финтан согласился сотрудничать с Советом на особых условиях, и теперь его содержали в персональной темнице в обмен на сведения о тайнике с противоядием от сопоридина, мощного снотворного, разработанного Незримыми для каких-то до сих пор не ясных целей.
Он также потребовал, чтобы телепатов держали подальше и чтобы никто не смел копаться у него в мозгах. И хотя согласился помочь Совету разобраться со своей старой заначкой, небольшим устройством размером с мраморный шарик, где хранил опасные знания, так называемые «забытые тайны», дело так и не сдвинулось с мёртвой точки — то ли Финтан занимался вредительством, то ли эти заначки не отличались особой надёжностью.
— По-твоему, он что-то замышляет? — предположил Киф.
— А сам как думаешь?
Финтан уже давно считался известным мастером хитроумных интриг. Это он придумал, как разрушить Люменарию и освободить Весперу из темницы в замке, убедив верхушку Незримых сдаться в плен. Кто знает, может, и сейчас строит какие-то козни, и Софи могла бы это выяснить, стоит только добиться от Совета разрешения на посещение.
Но до сих пор все её ходатайства отклонялись. А обратившись за помощью к руководству «Чёрного лебедя», она получила ответ, что доступа нет и у них.
— Почему Совет до сих пор идёт у Финтана на поводу? — проворчала она. — Он ведь уже выдал противоядие.
— Не знаю, — ответил Киф. И словно через силу неохотно добавил: — Но помогать он ни за что не станет. Ты серьёзно решила покопаться у него в мозгах? После того что случилось с Алденом… И Кенриком…
Софи уставилась на руки, поглаживая сквозь кружевную перчатку гравированное кольцо на большом пальце. Это был подарок Фитца, второе такое же носил он сам как символ духовного родства, и, объединившись своей редкой телепатической связью, они становились гораздо могущественней, чем при последней схватке с Финтаном.
А ещё у неё проявлялись способности энхансера, то есть она могла лёгким прикосновением подпитывать силу мысли. Поэтому не сомневалась, что они преодолеют защиту Финтана и выяснят, что он скрывает.
Но… взломы памяти — дело ужасное и жестокое, даже в случае необходимости.
— Другого выхода я не вижу, — призналась она. — Даже если он не замышляет что-нибудь посерьёзней, по крайней мере, должен знать о намерениях Весперы.
— Но он ещё не в курсе задумок моей мамы, — напомнил ей Киф. — А ведь теперь всё руководство в её руках.
На этот счёт у Софи имелись некоторые сомнения.
Леди Гизела добилась влияния над Незримыми, когда пыталась разрушить Атлантиду. Но Веспера согласилась объединиться лишь после того, как попалась в ловушку из силового поля матери Кифа, под угрозой передачи в руки Совета. К тому же она не из тех, с кем можно сотрудничать долгие годы, тем более что у них с леди Гизелой диаметрально противоположные взгляды.
А ещё нельзя забывать, что матери Кифа однажды уже удавалось дорваться до власти, так что надо быть настороже, чтобы не допустить очередного переворота.
— Кругом одни враги, — вздохнула Софи.
Киф фыркнул:
— Ты не так уж далека от истины.
Она даже не считала других сообщников Незримых. Или огров, которые сбежали от короля Димитара. Или дворфов, исчезнувших несколько месяцев назад, по-видимому чтобы примкнуть к мятежникам. Или…
— Слушай, — окликнул Киф, как всегда пытаясь разрядить обстановку, когда эмоции у Софи начинали зашкаливать. — Ничего, переживём, ясно? Даже если кажется, что всё пропало…
— Вот именно, — перебила она.
Они уже давно бились в поисках выхода, но до сих пор безрезультатно. А пока они топтались на месте, из-за Незримых страдали невинные люди.
Софи даже рискнула использовать старый передатчик Кифа, который его мать настроила, чтобы с ней связаться, но либо леди Гизела их игнорировала, либо оборвала связь. А потом его конфисковали сотрудники «Чёрного лебедя», чтобы исключить возможность слежки.
Киф ухмыльнулся.
— Я тебе уже говорил, какая ты хорошенькая, когда переживаешь?
Софи попыталась испепелить его взглядом, но его ухмылка расползлась только шире.
Он приблизился и взял её за руки.
— Надо просто продержаться до вечера, хорошо? А потом перестанем отвлекаться на Алвара и сможем сосредоточиться.
— Да, наверное.
— Гм.
Он провёл большим пальцем по полоске кожи между перчаткой и краем рукава, вышитого бисером.
— Сдаётся мне, ты чего-то недоговариваешь. Я это чувствую.
Он опять угадал.
Её волновал ещё один вопрос, который она боялась задать, потому что знала, что сказали бы друзья.
— Да ладно, Фостер, мне ведь можно доверять. Я свой, ты же знаешь, как и все мои самые страшные тайны…
Поддавшись его проникновенному взгляду, она оглянулась, проверяя, не появился ли кто в зале, и шёпотом спросила:
— Разве можно карать человека за преступления, которых он не помнит? Это же нелепо.
— Нелепо? — переспросил Киф. — Или несправедливо?
— Наверное, всё вместе.
Кивнув, он отступил и провёл ладонью по лицу.
— Знаешь… вся эта история сплошная нелепица. Но даже если Алвар не помнит своих злодеяний, это не значит, что он их не совершал.
— Верно.
Уж кому как не Софи знать, на что способен Алвар. И всё-таки… после потери памяти он казался совсем другим.
Куда подевались хитрость, высокомерие и злоба?
Он был в ужасе. В отчаянии. И постоянно всех умолял поверить, что он вовсе не такой, каким его считают.
— Память всё ещё может к нему вернуться, — напомнил Киф. — Незримые вполне могли предусмотреть способ её восстановить, просто мы его не нашли.
Вот ещё одна причина поковыряться у Финтана в мозгах. Алвара обнаружили за несколько месяцев до ареста Финтана, так что он должен знать, как Алвар оказался в той камере.
Не добившись поддержки Совета, Софи убедила мистера Форкла поводить Алвара по знакомым местам вроде его апартаментов и разрушенных тайных убежищ Незримых. Над ним бились целыми днями, пытаясь вызвать хоть какую-то реакцию с помощью всевозможных изображений, звуков, запахов, даже вкусовых ощущений.
Но всё тщетно — ни малейшего проблеска воспоминаний.
И Софи начала опасаться, что дело безнадёжно.
— Не скажу, что я доверяю Алвару, — заметила она, оборачиваясь к рядам пустых зрительских мест. — Но знаю, как страшно предстать в этом зале перед Советом, а каково быть подсудимым, не помнящим, в чём его обвиняют, даже представить не могу. То есть… будущее Алвара зависит от его прошлых деяний, которые для него словно чужие.
— Но это же действительно его прошлое, — возразил Киф. — Мы ведь ничего не выдумываем. Он помогал похитить вас с Дексом, помогал Незримым схватить и пытать Вайли, был замешан в похищении твоих родных людей, и это только то, что нам известно. Я его видел в деле, когда прикидывался пособником Незримых. Он просто из кожи вон лез, готов был выполнить любые поручения без малейших сомнений. Если бы от него не избавились — допустим, что всё так и было, — он так и служил бы им верой и правдой. Ты правда хочешь, чтобы он вышел сухим из воды только потому, что ему стёрли память, чтобы не сболтнул лишнего?
— Нет, но держать его взаперти в той тесной камере всё же… как-то несправедливо.
— Ох уж эти эльфы со своими заморочками, — проворчала Ро. — Всё проще. Предатель есть предатель, и его надо покарать, чтобы другим неповадно было. Не хотите его прикончить — посадите под замок, а ключ уничтожьте. А ещё лучше повесьте где-нибудь у него на виду, пусть видит око, да зуб неймёт.
— В кои-то веки я полностью согласен с принцессой огров, — добавил Сандор.
Софи вздохнула.
— Ну, это не мне решать, да оно, пожалуй, и к лучшему.
— Да уж, — согласился Киф. — Фитц наверняка с катушек слетит, если Алвара не упекут как минимум пожизненно.
При этой мысли Софи просто передёрнуло.
Продолжительность жизни эльфов считалась «бесконечной», потому что ещё ни один не умер от старости. А значит, если желание Фитца исполнится, то Алвар проведёт взаперти тысячи лет, а то и миллионы. А его камера была не просто тесной и душной. Она была погребена посреди смрадного болота, и воняло там хуже, чем у импа из пасти.
Киф снова приблизился и шепнул ей на ухо:
— Фостер, я прекрасно понимаю, к чему ты клонишь. Злодеев карать должно быть гораздо проще и к тому же приятней.
— Да, — пробормотала Софи. — Я так долго ненавидела Алвара, что мне и в голову не могло прийти его пожалеть.
— Ну во-о-о-от, теперь мы тут надолго застряли, — заныла Ро.
— Да ну, Совет наверняка уже принял решение, — сообщил Киф. — Они просто разыгрывают спектакль перед Вакерами.
— На что спорим? — зловеще ухмыльнулась Ро. — Ставлю на то, что до заката мы отсюда не выберемся… и, если выиграю, пойдёшь на занятия в доспехах огров, а не в школьной форме.
Киф ухмыльнулся.
— Подумаешь! Да я в этом металлическом подгузнике ещё круче смотреться буду. А я ставлю на то, что это слушание даже часа не продлится… и, если выиграю, будешь меня величать Сребровласым Повелителем.
Софи покачала головой.
— Вот балбесы.
— Так за это ты нас и любишь! — заявил Киф, обнимая её за плечи. — Фостер, присоединяйся. С твоим-то остроумием наверняка придумаешь, как нас побольнее подколоть, если проиграем.
Может, и стоило, но рисковать оказаться в школе закованной в броню она не собиралась. Доспехи Ро смахивали на средневековый корсет в комплекте с металлическими шипастыми трусами-бикини.
— Ни за что.
Киф театрально вздохнул.
— Ла-а-а-адно. Что с тебя взять, я же и так у тебя в долгу. А всё-таки, может, есть идеи, как меня прищучить? Я же заметил, как ты заколебалась.
— Да не задумалась я. Просто… даже не знаю, чего хочется.
— Да я понял.
Шутливый тон сменился чем-то иным, и Софи слишком отчётливо ощутила неловкость от такой близости.
— Не торопись, — почти прошептал он. — Когда решишь… просто скажи, а то я…
Двери в зал распахнулись, оборвав его на полуслове.
— А вот и эльфийский парад. Явились не запылились, — пробормотала Ро.
— Парад Вакеров, — поправил её Киф. — Ну держитесь. Таких шикарных больше нигде не увидите.
Он был прав.
При виде процессии легендарного семейства в изысканных платьях, изящно скроенных камзолах и расшитых драгоценностями плащах Софи даже рот приоткрыла. Она думала, что уже привыкла к огромным богатствам и неувядаемой красоте эльфов.
Но Вакеры приковывали к себе внимание словно какой-то необъяснимой силой. Во всех без исключения было нечто поразительное, причём эффект усиливался их резкими отличиями друг от друга — цветом волос и кожи, чертами лица, телосложением. Наверное, удивляться тут было нечему — их род уходил корнями во тьму веков, а эльфы не придают такого значения внешности, как это часто бывает у людей. Просто она уже настолько привыкла к удивительному сходству Фитца, Бианы и Алвара с родителями, что сдуру представляла остальную их родню такими же бледнолицыми и темноволосыми.
Она пристально разглядывала каждого проходящего мимо в надежде хоть мельком увидеть Фэллона Вакера, пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-прадеда Фитца и Бианы.
Она месяцами пыталась добиться с ним встречи, чтобы разузнать, почему он сослал Весперу в люменарийскую темницу. Но он оставался возмутительно неприступным.
Среди них было несколько мужчин с отличительной чертой Древних, заострёнными ушами, но особых примет Фэллона Софи не знала и потому вычислить его не могла. И Кифа не спросишь — в зале стояла мёртвая тишина. Взбираясь по ступенькам аудитории и рассаживаясь по своим местам, никто не проронил ни слова.
Но когда двери распахнулись снова, пропуская Алдена с Деллой в сопровождении Фитца, Бианы и гоблинов-телохранителей Гризели и Вольцера, стало ещё тише.
Софи видела своих друзей убитыми горем, дрожащими от ярости, бьющимися в истерике, даже окровавленными и избитыми до полусмерти. Но такими… поникшими — никогда. В одеяниях унылых цветов они брели, не поднимая зеленовато-голубых глаз от земли.
Биана с каждым шагом даже исчезала чаще, чем обычно бывало из-за её способности эмфаниста.
И Делла тоже. Она была одета в тускло-серое платье и плащ без излишеств, а длинные волосы стянула сзади простым узлом.
Камзол и плащ Алдена также ничем особенным не выделялись.
Несмотря на это, всё внимание было приковано к Вакерам.
Атмосфера в зале накалялась, становясь напряжённее с каждым взглядом в их сторону, преисполненным презрения к семейству, опозорившему своё доброе имя.
Фитц и Биана словно съёжились под тяжким гнётом, понурив головы, а когда тихий ропот толпы усилился до громовых раскатов, чуть не перешли на бег.
Они приближались, и Софи захотелось сказать им что-нибудь приятное, но ободряющие слова начисто вылетели из головы, и даже Киф в кои-то веки не сподобился пошутить. Пришлось начинать с унылого «привет».
Биана вскинула голову:
— Ого! Ребята, а вы что тут делаете?
— А разве вас отец не предупредил, что выбил нам разрешение? — удивился Киф и, заметив пристальный взгляд Фитца, отодвинулся от Софи.
— Я хотел сделать им сюрприз, — объяснил Алден. — Надеюсь, никто не против.
— Ну конечно!
Биана чуть не задушила Софи в объятиях, на что Софи постаралась ответить как можно деликатней.
Биана всё твердила, что от её тяжёлых ранений, полученных в Сумраке, не осталось и следа, но Софи заметила, что с тех пор та стала носить закрывающие шею и плечи платья и блузки с длинными рукавами.
— Кстати, шикарно выглядишь, — похвалила Биана, отстраняясь, чтобы полюбоваться нарядом Софи. — Эх, надо было мне тоже косу заплести или приодеться.
— Ну что ты, Биана, да ты просто восхитительна, — уверила её Софи. — Впрочем, как всегда.
Она не лгала.
Биана выделялась даже среди толпы Вакеров.
Да и Фитц тоже, хотя Софи старалась этого не замечать.
— Слушай, Фитц, — пихнул его Киф локтем в бок. — Хочешь поспорить, сколько продлится заседание? Можешь придумать свои условия… да, если продуешь, придётся походить в школу в металлическом подгузнике и называть меня Сребровласым Повелителем.
— Ну… пожалуй, нет, — отказался Фитц, а Биана переспросила:
— Сребровласым?
— Сребровласым Повелителем, — поправил её Киф. — А что? Так и есть. — Он вскинул голову, как в рекламе шампуня. — По-моему, ко мне только так и надо обращаться, а, Фостер?
— Хоть бы не позорился, — ответила Софи.
Впрочем, Биана хихикнула, Фитц едва сдержал улыбку, даже Алден с Деллой немного успокоились.
Но когда Алден жестом пригласил их за собой по узкой серебристой лестнице, ведущей к помосту с рядом кресел напротив тронов старейшин, все приняли серьёзный вид.
Фитц подал Софи руку, и она постаралась подавить трепет. Наверное, он просто вспомнил о её неловкости, когда приходилось куда-то карабкаться, тем более на высоких каблуках, но всё-таки, взяв его под локоть, ощутила, как зарделись щёки.
А когда он заметил: «Как здорово, что ты пришла», они и вовсе запылали.
— Я тоже рада.
Она не кривила душой, хотя среди гула голосов послышались новые нотки, и по нескольким обрывкам фраз стало ясно, что многие обсуждают именно её.
— Росла среди людей.
— Генетические изменения.
— Проект «Лунный жаворонок».
Среди прочего несколько раз донеслось «сватовство», и вникать дальше ей расхотелось. Особенно после ухмылки Кифа.
Фитц проводил её до дальнего кресла слева от возвышения и сел рядом. Соседние места заняли Киф, Биана, Делла и Алден, а их телохранители устроились за ними в следующем ряду.
— А куда приведут Алвара? — прошептала Софи, заметив, что в их ряду свободных мест не осталось.
Алден указал на квадратную площадку.
— Как только он шагнёт на помост, тот поднимется.
— Ему придётся предстать перед Советом в одиночку, — добавила Делла.
— Кажется, время пошло, — обратился Киф к Ро, когда по залу промаршировали два с лишним десятка увешанных оружием гоблинов и встали кольцом вокруг тронов старейшин.
— И это называется охрана? — фыркнула Ро. — Да я бы их голыми руками раскидала.
Ответ Сандора потонул в рёве фанфар, пожалуй, и к лучшему. А когда на помост в сверкающих серебристых одеяниях с мерцающими обручами на головах взошли двенадцать старейшин, у Софи внутри всё сжалось.
Ро фыркнула.
— Ого! У них что, и правда камешки в коронах подобраны в тон к тронам?
— А что, по-вашему, татуировки смотрелись бы лучше? — парировал старейшина Эмери.
Гулкое эхо его бархатистого баритона заплясало меж изумрудных стен, но Ро, не моргнув даже глазом, подняла руку и провела розовым когтем по замысловатому рисунку у себя на лбу.
— Вряд ли у вас духу хватит стерпеть такую боль.
— Вам и не снилось то, что нам приходится терпеть, — ответил старейшина.
Его кожа обычно была того же оттенка, что и длинные тёмные волосы, но при этих словах, явно связанных с какими-то воспоминаниями, слегка побледнела.
— Впрочем, мы собрались по совершенно другому вопросу, — добавил он, усаживаясь на трон, украшенный сапфирами под цвет его глаз и инкрустации на обруче. — Знаю, что у многих здесь присутствующих хватает других важных дел, так что не будем терять время.
— Слышала? — спросил Киф Ро, пока остальные старейшины рассаживались по местам. — Они не собираются терять время.
— Ха, свежо предание, — возразила Ро.
— Приведите подсудимого, — приказал Эмери, и в зал вошли ещё четверо гоблинов, ведя под конвоем фигуру в капюшоне, которая с каждым шагом растворялась в воздухе и появлялась вновь, точь-в-точь как мать и сестра.
Алвар уродился не таким красавцем, как младшие Вакеры, но с лихвой восполнял этот изъян безукоризненными нарядами, идеальной причёской и атлетическим телосложением, словно после ежедневных многочасовых тренировок в спортзале. Но от вида той костлявой измождённой фигуры, в которую превратился сейчас, наверняка пришёл бы в ужас. Он словно терялся в складках свисающей с плеч серой мантии, блёклые голубые глаза едва виднелись из-под слипшихся прядей тёмных волос.
Но страшнее всего были неровные багровые рубцы на лбу и впалых щеках.
— Ну, старейшины, уж постарайтесь решить по справедливости, — прошептал Фитц, когда помост с Алваром подняли до уровня площадки, где располагался Совет.
— Назовите ваше имя для протокола, — приказал старейшина Эмери.
Алвар неуклюже поклонился и снял капюшон.
— Мне сказали, что я Алвар Сорен Вакер.
— Вы так говорите, будто в этом сомневаетесь, — заметил Эмери.
— Я не знаю, чему верить, — ответил Алвар. — Повторяю, я ничего не помню о прошлом.
Когда старейшина Эмери прикрыл глаза, Фитц схватил Софи за руку. Эмери был уполномочен выступать с заявлениями от лица Совета и потому обязан телепатически улаживать любые разногласия, чтобы явить публике полное единодушие старейшин.
Повисла долгая пауза, и с каждой секундой ухмылка Ро расплывалась всё шире. Наконец Эмери спросил у Алвара:
— А вы понимаете, почему предстали сегодня перед нами?
Алвар вновь поклонился.
— Насколько я понимаю, против меня выдвинуты какие-то обвинения, но я не в состоянии их обосновать.
— Вы хотите сказать, что мы лжецы? — раздался чей-то резкий голос.
Все взгляды обратились на старейшину Бронте, самого древнего из членов Совета, о чём свидетельствовали заострённые уши вкупе с проницательными глазами эльфа, способного одним взглядом устроить крупные неприятности кому угодно.
Алвар попятился.
— Ни в коем случае. Я просто… подчёркиваю своё затруднительное положение. Мне постоянно твердят о моих преступлениях, с которыми я не ощущаю никакой связи, как и с кем-то из присутствующих, хотя мне сообщили, что здесь мои родственники.
Он обернулся, оглядывая грозную, недружелюбно настроенную толпу, пока не заметил Алдена с Деллой.
— Мне жаль, что я вас не помню, что вообще ничего не помню. И потому могу лишь заметить… все эти ужасные злодеяния, в которых меня обвиняют, совершил совсем другой человек. Возможно, им когда-то был я. В таком случае мне искренне жаль, но я уверяю, что стал совершенно другим.
— Ну конечно, — буркнул Фитц себе под нос, впрочем достаточно громко, чтобы эти слова разнеслись по всему залу.
— Я понимаю ваш скептицизм, — заметил старейшина Эмери. — У нас тоже есть сомнения.
— Позвольте мне это доказать, — взмолился Алвар. — Я понимаю, насколько ничтожны мои шансы обрести свободу. Но если вы всё же решите её даровать…
— Судьбы всех жителей Затерянных городов окажутся под угрозой, — закончил за него старейшина Эмери. — Неважно, помните ли вы своё прошлое или нет, ваша связь с Незримыми представляет серьёзную угрозу, которой нельзя пренебрегать.
Алвар сник.
— Однако, — добавил Эмери, и весь зал, казалось, затаил дыхание, — ваше текущее положение узника порождает немало проблем.
Рука Фитца дрогнула, и Софи стиснула её покрепче, переплетая свои пальцы с его. Старейшина Эмери прикрыл глаза и потёр виски.
Ро наклонилась и прошептала Кифу:
— Усаживайся поудобней, спорщик, дебаты будут долгие. И готовься дефилировать по школе в наших детских доспехах.
Киф пожал плечами.
Но Эмери встал, прошёлся туда-сюда по помосту и наконец обратился к Алвару:
— Должен признать, то, что я сейчас скажу, всем нам не очень-то по душе, но мы же не можем выносить приговор при таком количестве спорных моментов.
— Что? — выпалил Фитц, вскакивая на ноги.
— Мы понимаем, как тяжело вы переживаете происходящее, — посочувствовал ему Эмери. — Только поэтому я не пресекаю ваши выходки. Но вы, несомненно, согласитесь, что любое наказание в первую очередь служит предотвращению дальнейших преступлений. А до тех пор, пока мы не установим истинное состояние вашего брата, адекватную меру наказания определить не удастся. Необходимо изучить его отношения с окружающими, поведение в повседневной обстановке, а при содержании в одиночной камере это невозможно. Но поскольку мы не можем доверять ему полностью, то поместим его в среду, где он будет под постоянным присмотром и изолирован от остального мира, но в то же время достаточно свободен для всесторонней оценки.
Софи не заметила ни капли удивления на лице Алдена и Деллы и тут поняла, почему её пригласили для моральной поддержки.
Мельком взглянув на Кифа, она увидела, что он пришёл к тому же выводу.
Поэтому они не ахнули вместе с толпой, когда Эмери объявил решение Совета. Но её всё-таки накрыло волной ужаса, когда он сказал:
— В течение следующих шести месяцев Алвар будет находиться в Эверглене.

Глава 2

— Но он же убийца! — закричал Фитц. — Неужели вы забыли, что Алвар участвовал в разрушении Люменарии?
— Ничего подобного! — воскликнул старейшина Терик, поднимаясь со своего украшенного изумрудами трона, и в зале воцарилась тишина.
Софи не видела его с той самой катастрофы во время мирных переговоров, когда все оказались погребены под руинами грандиозного дворца. Она и не ожидала, что он настолько оправится после таких тяжёлых ранений. На светлой коже не заметно ни единого шрама, взгляд кобальтово-синих глаз по-прежнему ясен. Но стоило ему сделать шаг…
В отличие от подвижной правой ноги, левая слушалась с трудом, и если бы не серебряная трость, извлечённая из складок плаща, он бы упал.
— Как видите, я ещё не совсем в форме.
Он постучал тростью по левой ноге, и в тишине зала раздалось глухое звяканье, выдающее то, что скрывалось под плотными одеяниями.
Эльфийская медицина намного опережала человеческую, но восстановить утраченную конечность врачам было не под силу. Вместо этого технопаты изготовили для Терика анатомический протез.
Однако металл никогда не заменит костей и мышц.
Сделав ещё один нетвёрдый шаг, Терик всё-таки не сдержался и поморщился от боли, заметив Фитцу:
— Кому как не мне разделять ваш гнев, но мы не можем себе позволить упускать из-за него потенциальные возможности.
При последних словах по рядам зрителей пронеслась волна понимающих взглядов.
— Да, — подтвердил он, заправляя выбившуюся волнистую прядь каштановых волос под изумрудный обруч. — Я ещё раз попытался обследовать Алвара.
Терик был единственным в Затерянных городах дескраером, способным чувствовать потенциал любого испытуемого, но пользовался своим даром крайне редко, ссылаясь на множество сопутствующих трудностей.
Он повернулся к Алвару.
— Я решил, что при повторении результатов предыдущего сеанса буду настаивать на пожизненном заключении. Но кое-что изменилось!
Алвар порывисто вздохнул.
— И что это значит?
— По правде сказать, понятия не имею, — признался Терик, — порой результаты исследования истолковать очень непросто.
— Тогда почему вы решили, что он не стал ещё хуже? — вмешался Фитц.
— Пока не решил. Скрытые возможности труднопредсказуемы. Чтобы они проявились, необходимо создать определённые условия. Но и закрывать на них глаза не следует — особенно в подобной ситуации. Все мы рождаемся с определёнными достоинствами и недостатками. Но формирует нас на самом деле только жизненный опыт. Наши наблюдения, знания, поступки — вот что формирует личность. А в случае с Алваром всё это было стёрто. Значит, мы не можем взять на себя смелость ни судить о нём, ни рассчитывать на то, что он снова сделает тот же выбор. Именно поэтому вам даются эти шесть месяцев, — обратился он к Алвару. — Докажите, что вы чего-то стоите, а мы примем это к сведению при вынесении окончательного приговора. А не сумеете — белого света вам больше не видать.
— И не ждите никаких поблажек, — добавила старейшина Алина, к которой Софи испытывала меньше всего симпатий. Поднявшись с кресла-трона, отделанного золотисто-зелёным хризолитом, дама взбила длинные тёмные мелированные пряди. — При малейшей оплошности испытательный срок немедленно прекратится. И в доме будут жить двое наших доверенных гоблинских воинов и докладывать Совету о каждом шаге.
Биана нахмурилась.
— В каком доме?
— Бригада гномов строит отдельное жильё для Алвара на нашем участке, — пояснил Алден. — Мы с матерью решили, что так будет легче, чем размещать его в особняке.
Фитц как ужаленный крутнулся к родителям.
— Так, значит, вы заранее всё знали?
— Фитц… — начала Делла.
Он покачал головой, поворачиваясь к Софи и Кифу.
— И вы тоже знали? Потому и явились?
— Они пришли по моей просьбе, — вмешался Алден. — Причину я не объяснял. Да, мы с матерью узнали обо всём сегодня утром, когда старейшина Терик заглянул, чтобы заручиться нашим согласием на перевод Алвара в поместье.
— И вы согласились? — спросила Биана, переходя на сторону Фитца, словно между ними и родителями пролегла невидимая граница.
— Понимаю, вы не это ожидали услышать, — вздохнула Делла. — Но Алвар — наш сын и ваш брат. Мы должны ему…
— Ничего мы ему не должны, — перебил её Фитц. — Он нас предал! И если вы думаете, что он этого не повторит, то вы…
— Я бы на вашем месте поостерёгся переходить на оскорбления, — предупредил старейшина Эмери. — Таково решение Совета.
Фитц с такой силой стиснул зубы, что дрогнул подбородок.
Алден откашлялся.
— Фитц, я понимаю, как ты злишься. И не стану тебя отговаривать, но не стоит делать из мухи слона — это всего лишь шесть месяцев твоей жизни.
— За шесть месяцев многое может произойти, — раздался у входа в зал голос с таким же резковатым акцентом, как у Фитца, Бианы и Алдена.
При виде входящего в зал светловолосого эльфа в безупречно белом одеянии присутствующие зашептались. У него были резкие черты лица, а такие длинные кончики ушей Софи видела впервые в жизни, поэтому не удивилась, когда Бронте сказал:
— Фэллон, добро пожаловать. Какая приятная неожиданность.
— Да я случайно заглянул, — признался Фэллон, оглядываясь словно в порыве броситься наутёк.
Софи вытянула шею, чтобы лучше разглядеть знаменитого затворника рода Вакеров, и тут вдруг её осенило, почему при его описании к слову «красивый» так и напрашивалось «поразительно». Острый клин светлых с проседью волос на лбу и залысины на висках придавали его безупречным чертам какую-то суровость, но самое сильное впечатление производили глаза, бездонные, как ночное небо, и горящие тысячелетней мудростью.
— Что ж… Спасибо, что пришли, — сказал Эмери, и все двенадцать старейшин согласно кивнули. На поклон было непохоже, скорее как дань уважения не просто бывшему члену Совета, а одному из его основателей. Фэллон прослужил почти тысячу лет, а потом оставил свой пост ради женитьбы на пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-пра-прабабушке Фитца и Бианы.
Старейшинам не разрешалось иметь семью, детей, чтобы их решения были беспристрастны.
Заламывая руки, Фэллон окинул взглядом зал.
— Прошу прощения за опоздание. Я предпочитаю домашнее уединение, где мой разум не борется, отделяя настоящее от прошлого. Бронте, я даже не представляю, как ты справляешься.
— Уйти с головой в работу бывает полезно, — заметил Бронте. — Воспоминания о былом отходят на второй план.
— Пожалуй, — согласился Фэллон, задумчиво уставясь в пустоту. — Но вся эта суета просто… выматывает.
Повисла долгая пауза, которую Эмери прервал с едва заметным недовольством в голосе:
— Полагаю, у вас веская причина прерывать заседание.
Фэллон крепко зажмурился, опуская руки.
— Есть. По крайней мере… была. Совсем запамятовал. О чём я говорил?
— Вот это красавчик, — прошептала Ро, бесцеремонно встряхнув Кифа за плечи. — Ну всё, готовься сверкать своими тощими ходулями по всей школе.
— И вовсе они не тощие, — возразил Киф и повысил голос, подсказывая Фэллону: — Вы сказали, что за шесть месяцев может случиться многое.
— Ах да. Что-то знакомое. И правда, многое может случиться, — Фэллон уставился на руки, переплетая пальцы. — Только я хотел что-то добавить… совсем из головы вылетело.
Снова повисла долгая неловкая пауза, и Ро начала хихикать, а Софи едва сдерживала улыбку при виде ёрзающего Кифа.
Наконец Эмери не выдержал:
— Что ж, как вспомните, приходите к нам в любое время. А сейчас мы должны вернуться к делу. — Он повернулся к Алвару: — Мы переведём вас в Эверглен, как только…
— Эверглен! — воскликнул Фэллон. — Точно!
И приблизился к тронам старейшин.
— Вам не кажется, что отправлять его домой опрометчиво?
— Это почему же? — удивился Эмери.
— Вижу по крайней мере две причины, — начал Фэллон. — Во-первых, Эверглен — владения Древних. Даже подозреваю, кое-какие постройки сохранились ещё с тех времён.
— Одна комната точно, — согласился Алден. — Мой личный кабинет как раз из них. И что тут особенного?
— Точно сказать не могу, — Фэллон перевёл взгляд на Бронте. — Но древности часто таят множество сюрпризов.
Тут у Софи ёкнуло сердце и в голове пронеслись воспоминания о нагромождениях лжи, которую она помогала раскрыть.
Дерево четырёх сезонов. Сумрак. Даже причина, по которой эльфы затопили Атлантиду и оборвали все связи с человечеством.
На самом деле всё оказалось далеко не так, как преподносили наставники по эльфийской истории, если об этом вообще упоминалось в учебниках.
В Затерянных городах жилось не так уж плохо, но и раем их назвать тоже было нельзя. А сколько там неожиданностей!
— В Эверглене таится что-то необъяснимое? — спросила она Алдена.
— Мне о таком ничего не известно. Унаследовав имение, я провёл широкомасштабную реконструкцию. Но это всегда было частное владение. Фэллон, ты разузнал что-то новое?
— Не совсем, — ответил тот, снова уставясь в пустоту. — Всем присутствующим известно, что Вакеры ничего случайно не делают. Вот и то поместье было выбрано не случайно.
— Да, мне понравился пейзаж, — заявила, поднимаясь со своего места, роскошная дама с острыми ушками, торчащими из-под блестящих чёрных волос. Её раскосые ясные голубые глаза были подведены фиолетовым карандашом — в тон длинного шелкового платья, а бронзовая кожа мерцала аметистовыми блёстками. — Озеро ночью было таким безмятежным, что в нём отражались звёзды. Идеальное место для восстановления сил после того, как целый день укрощаешь солнце.
— Кто это? — прошептала Кифу Софи.
Он склонил голову набок.
— Это Люция Вакер, я почти уверен. Она самый известный фотокинетик.
— Ну, не самый известный, — возразила Люция, и Софи покраснела, удивляясь, как это Люция могла их услышать. — То ли дело мой сын.
— Орем, — прошептал Киф, показав на сидящего через несколько кресел от Люции эльфа с аккуратно стриженными волосами того же цвета, что у матери.
Об Ореме Софи была наслышана и даже ходила на знаменитое световое шоу, которое он давал во время Фестиваля Небожителей.
— Не скромничай, сестрица, — сказал Фэллон, и брови Софи от удивления поползли на лоб. — Без твоего искусства нам пришлось бы жить под землёй.
— Люция помогала создавать многие миражи, что хранят наши города от посторонних глаз, — объяснил Алден.
— Подождите, — сказала Софи, расправив плечи. — Значит, она работала с Весперой?
— Иногда, — заметила Люция и машинально расправила платье. — Многие мои разработки основывались на её идеях. Но мы редко встречались. Она всегда была неуравновешенной, и я не приглашала её к себе, если кто интересуется. Прости, брат, здесь ты ошибаешься.
Несколько других представителей рода Вакеров поддержали мнение Люции, и Софи хотелось им верить.
Но она не могла забыть слова Алвара Биане, когда тот наконец признался, что помогает Незримым.
«Придёт время, и ты всё поймёшь, когда узнаешь истинную суть наследия Вакеров».
— Может, стоит проверить, прежде чем переводить Алвара в Эверглен? — спросила Софи достаточно громко, чтобы расслышали старейшины. — Лишний раз убедиться, что ничего не упущено?
— Там нечего пропускать, — ответила Люция. — Поместье было моим личным убежищем, не более.
— Тогда почему ты оттуда съехала? — спросил Фэллон. — Я бы ни за что не расстался с Мистмидом, все наши так же привязаны к своим жилищам.
— Да, но я свободна от дурацких сантиментов, — возразила Люция.
Фэллон нахмурился.
— Не верю. Расскажи кому другому, как тебе всё равно, но меня не проведёшь, я всё-таки твой брат.
Люция рассмеялась.
— Хорош братец, что за несколько веков не удосужился даже проведать. Да уж, ты прав, вот так-то ты меня знаешь.
— Лучше, чем ты думаешь, — возразил Фэллон. — Мы оба знаем, ты приложила руку ко многим закулисным событиям не хуже любого старейшины. С единственным отличием — твои тайны никогда не стирались.
— Потому что в этом нет необходимости! — вспылила она. — И больше мне добавить нечего.
— Нам тоже, — согласился Эмери. — Кроме заверения, что мы тщательно осмотрим поместье Эверглен, как только строительство завершится.
— И примем дополнительные меры по усилению безопасности, — добавил Бронте.
— Не забывайте о том, что мы говорим о родном доме Алвара, — напомнила Алина. — Так что там ему знаком каждый уголок.
— Да, но, когда мы узнали, что Алвар связался с Незримыми, папа тут же сменил охрану, — предупредила Биана. — Вдруг Алвар что-нибудь припрятал там и не мог забрать?
— Если так, то почему Незримые стёрли память об этом? — возразила Алина.
— Потому что память может вернуться! — вскипел Фитц. — Стоит только выяснить, что послужит толчком.
— Так для этого к нему будет приставлена круглосуточная охрана, — напомнил Эмери.
Фэллон вздохнул и потёр лоб.
— Весьма прискорбно осознавать, как часто судьбоносные решения приходится принимать наугад.
— Это вовсе не догадки, — возразил Эмери.
— Да, припоминаю, я точно так же себя убеждал во времена службы в Совете. Но деваться некуда, именно так всё и происходит. Решения принимаются на основе той информации, что удалось собрать, — сказал Фэллон. — Но только время покажет, было ли оно верным. А если нет…
Он всплеснул руками, как бы говоря: «Что поделаешь!»
— Можно мне сказать? — спросил Алвар.
Фэллон не обратил на него внимания.
— А ещё меня волнует предсказуемость. Эти мятежники, так называемые Незримые, несомненно, предполагали, что в таком состоянии его могут отправить домой к родным. Разве не логично предположить, что этого они и добиваются?
— Мы рассматривали такую возможность, — заметил Эмери. — И это ещё одна причина, почему мы ставим охрану. Только прежде внедряемые агенты Незримых прекрасно осознавали свои задачи.
— Да-да, конечно, — согласился Фэллон. — Однако как тут уже заметили, память может вернуться. Или же… может быть, бунтовщики считают, что невольного пособника нам труднее раскусить.
Алина фыркнула.
— По-вашему Незримые настолько преуспели в своих кознях, что способны использовать Алвара втёмную в какой-то мудрёной интриге?
— Для достижения успеха сильно мудрить необязательно, — поправил её Фэллон. — Обычно самые действенные планы как раз бывают наипростейшими.
— Серьёзно, позвольте мне высказаться, — снова попросил Алвар. — Вы словно считаете меня беспомощной марионеткой, но это не так. Даже если память вернётся и я пойму, что участвую в каком-то заговоре, даю слово, что не буду им помогать, наоборот, сделаю всё, чтобы разрушить их планы. Но если честно, то я не думаю, что они планируют меня использовать. Если бы они надеялись на мою преданность, стали бы так истязать?
Он засучил рукава, под которыми оказались такие же неровные багровые рубцы, как на лице и шее, только длиннее и как бы глубже, словно раны проникали до самых костей.
Это были следы шамнива, особого оружия огров для клеймения не справившихся с боевым заданием, и подтверждали теорию, что Незримые решили покончить с Алваром.
— Меня бросили на верную смерть, — сказал Алвар. — И они ещё пожалеют, что я не умер, потому что теперь смысл всей моей жизни — поквитаться за всё сполна. Знаю, вы мне не доверяете, чтобы позволить примкнуть к сопротивлению. Теперь, после всего услышанного, я вас не виню. Но я ещё придумаю, как помочь их уничтожить.
— Но, если вам уготована роль невольного пособника, — предупредил Фэллон, — вы будете играть им на руку, сами того не ведая. А вы наверняка убеждены, что такая задача Незримым не по зубам, — сказал он Алине. — Но кто из нас мог хотя бы представить, что они способны разрушить Люменарию, затопить Атлантиду или сжечь дотла великолепный город, где мы сейчас находимся? Недооценка противника дорого нам обошлась.
— Преувеличивать возможности мятежников тоже не стоит, — возразила Алина. — Когда мы представляем их нелепыми суперзлодеями, то начинаем перестраховываться и колебаться. Это нам обходится не менее дорого.
— Но если мы… — Фэллон осёкся и уставился на неё, склонив голову. — Хотел привести встречный аргумент, но при взгляде на вас в голове начинает звучать какая-то музыка и мешает сосредоточиться. Вы не объясните почему?
Алина закатила глаза.
— Понятия не имею.
Фэллон напел несколько тактов ненавязчивой мелодии, и Софи задумалась, понимает ли он, что с каждой нотой его точка зрения становится всё менее убедительной.
— Вам не знакома эта мелодия?
— Ничего не могу сказать, — ответила Алина.
Он промурлыкал ещё несколько тактов, раскачиваясь на каблуках.
— Кажется, это свадебное. Прямо перед глазами платье невесты. Словно соткано… из солнечного света. А потом поднялся переполох. Погодите-ка! Это же вы хотели помешать!
Алина густо покраснела. И Алден. И Делла.
Ни для кого не было тайной, что когда-то Алина встречалась с Алденом и потом пыталась помешать его свадьбе с Деллой. Но, ясное дело, вспоминать об этом никому из них приятно не было.
— Ну, с тех пор много воды утекло, — севшим голосом ответила Алина, приглаживая волосы. — И в конце концов всё уладилось.
Она показала на хризолитовую тиару.
— Служить Совету великая честь, — сказал Фэллон. — Но жить только этим нельзя. Такой совет я даю не впервые, но, к сожалению, в прошлый раз меня тоже не послушали.
Конечно, он мог иметь в виду кого угодно, только…
Щёки старейшины Орели порозовели, как турмалины на троне, а небесно-голубые глаза наполнились слезами, и сердце Софи сжалось от сострадания. Она давно подозревала, что Орели скрывала свои чувства к Кенрику ради службы в Совете.
А теперь Кенрика не стало.
— Так, — захлопал в ладоши Эмери, — мы слишком отвлеклись от предмета обсуждения.
— Отошли, — подтвердил другой голос, и с места поднялся ещё один Вакер — дама с ярко-рыжими волосами и едва заострившимися ушами. — А самого важного вопроса так никто и не задал. Как отреагируют остальные жители, когда узнают, что отъявленный негодяй не сидит взаперти, а прохлаждается у себя дома вместе с родными? И не говорите, что никто не узнает. При таких обстоятельствах простыми пересудами дело не кончится.
— Какая туманная формулировка, Норин, — холодно улыбнулась Алина. — Скажите, вас беспокоят массовые волнения? Или нападки на вашу семью?
Норин вскинула голову, сверкая тёмно-синими глазами.
— Не стану отрицать, я надеялась, что после сегодняшнего заседания с некоторыми слухами, порочащими нашу заслуженную репутацию, будет покончено. Но как опытный эмиссар, прослуживший на несколько сотен лет дольше вас, могу добавить, что меня волнует безопасность нашего мира. Народ напуган. Ему надо показать, что Совет принимает меры. А это…
— Это напоминание всем, что наша цель — правосудие, а не мщение, — закончил за неё Бронте. — Мы не имеем права поддаваться страху или гневу, пытаться свести счёты. И уж тем более без крайней необходимости разбрасываться пожизненными приговорами!
— А вдруг он сбежит? — возразила Норин.
— Мы этого не допустим, — вмешался Эмери. — Кроме уже упомянутой охраны и усиления мер безопасности по всему поместью, каждый его шаг будет отслеживаться совершенно уникальным способом.
Он вытянул шею, высматривая что-то в дальнем конце зала, и приказал:
— Пожалуйста, подойдите сюда!
В наступившей тишине, чеканя шаг, к старейшинам направилась ещё одна представительница воинства гоблинов, которую Софи сразу узнала. А рыжеватого блондина сзади неё ещё лучше.
— Декс? — спросила она, наблюдая, как её лучший друг ступил на другую площадку, что поднялась и примкнула к платформе Алвара. — Что происходит?
— Что бы там ни было, давайте поскорее, — добавил Киф. — У некоторых мало времени.
Ро захихикала.
— Мы вас не задержим, — уверил его Эмери. — Мистер Диззни пришёл показать прибор, разработанный по нашему заданию.
При виде металлической коробочки, что Декс выудил из кармана плаща и протянул на ладони, у Софи заныло под ложечкой.
Он был одним из самых талантливых и изобретательных технопатов Забытых городов и создал множество разнообразных уникальных устройств вроде её браслета «Удар исподтишка». Но когда-то он изобрёл не слишком удачный ограничитель телепатии, а Совет заставил Софи его носить. Она никогда не забудет дикие головные боли, которые вызывал у неё этот прибор, и отчаяние, охватившее из-за утраты способностей.
— Не волнуйтесь, прибор подействует только на Алвара, — пообещал Декс, взглянув на Софи барвинковыми глазами, и вытащил из коробки широкий золотистый браслет. — Он привязан к его ДНК. Я назвал его «Надзиратель», потому что видел такое в одном человеческом фильме. Там преступнику приходится носить на ноге браслет с маячком. Прибор будет фиксировать каждый шаг Алвара, каждое слово, а ещё следить за пульсом, так что будет понятно, когда он волнуется или лжёт. Благодаря этому устройству без разрешения он никуда не денется.
Декс повернулся к Алвару и указал на серебряное кольцо в центре.
— А вот это как бы нексус наоборот. Если попробуешь прыгнуть без разрешения Совета, как ни напрягайся, всё равно рассыплешься и исчезнешь.
Алвар побледнел.
— А это не опасно?
— Нет, если не попытаешься сбежать. — Декс расстегнул браслет и присел. — Сними левый ботинок.
Алвар подчинился, и браслет с громким щелчком сомкнулся у него на ноге.
— Вроде… жмёт немного, — заметил Алвар.
Декс кивнул.
— Он должен входить в ботинок. К тому же он придуман не для удобства, а для напоминания, что мы следим за каждым твоим шагом. Не советую пытаться его снять. Если сработает датчик вскрытия замка, шибанёт так, что мало не покажется. Для лечения ожогов придётся вызывать целителя с вонючим снадобьем из мочи йети. А попробуешь скрыться из Эверглена любым другим способом, кроме Светового прыжка, получишь разряд сильнее, чем от мелдера. Будешь в отключке пару дней.
Киф аж присвистнул.
— Диззни, с тобой лучше не ссориться.
Декс не улыбнулся. Он хмуро взглянул на Алвара.
— Знаю, что ты меня не помнишь. Но я помню всё, что ты натворил, даже шрам на память остался. Вот почему я придумал вот это.
Он вытянул руку с узким золотым браслетом на запястье, украшенным посередине чёрным камнем.
— При малейшем подозрительном движении «Надзиратель» пришлёт мне сигнал. Мне останется только нажать на эту кнопку, и ты пожалеешь, что не остался в вонючей камере. Ясно?
Декс с самодовольной ухмылкой наблюдал, как Алвар кивает, сглотнув ком в горле, но тут послышался голос Бианы, и от ямочек на его щеках не осталось и следа:
— Значит… Если у тебя было время создать «Надзирателя», то ты знал обо всём заранее… и ничего нам не сказал.
— Я не знал наверняка, — пробормотал Декс. — Мне сообщили, что такой вариант только рассматривается Советом, и на всякий случай уточнили, могу ли я что-нибудь придумать. Но решения ещё не было.
— И когда был разговор? — сердито спросил Фитц.
— Неделю назад, — вмешался старейшина Эмери. — И мы ясно дали понять, что это задание секретное, так что мистер Диззни не имел права его обсуждать. Он выполнял наши приказы, чего мы ждём и от вас.
Он повернулся к Дексу.
— Благодарю вас. Вы свободны.
— Я просто хотел помочь, — начал оправдываться Декс с опускающейся до уровня пола платформы. — Думал, сможем хоть как-то держать ситуацию под контролем.
Никто из них не кивнул в ответ.
Декс перевёл взгляд на Софи, и та ободряюще улыбнулась, понимая, что он оказался в трудном положении. Надо дать Фитцу и Биане время остыть.
— Хочу предостеречь от дальнейших выпадов, — добавил Эмери вслед плетущемуся на выход Дексу, — и напомнить, что это решение окончательное. Как только все меры по безопасности в Эверглене будут приняты, Алвара переведут в новый дом, где он и пробудет в течение шести месяцев, если не даст нам повода забрать его до окончания срока. И всё это время будет получать от нас еженедельные списки заданий для проверки поведения. Результаты всех наблюдений будут учтены при вынесении окончательного приговора.
— Вы не пожалеете, — неловко поклонившись, пообещал Алвар и принялся натягивать ботинок.
— Надеюсь, — ответил Терик. — А ещё надеюсь, что понимаете, как вам повезло, что получили такую возможность.
— Да, — Алвар со слезами на глазах повернулся к Алдену с Деллой. — Мне… очень хотелось бы узнать вас поближе.
— Нам тоже, — прошептала Делла, вытирая щёки.
— Это твой последний шанс, — предупредил Алден.
Кривясь от отвращения, Фитц покачал головой, и, оглядев присутствующих, Софи заметила, что он такой далеко не один.
— Погодите! — воскликнула Ро, услышав приказ Эмери увести Алвара в камеру. — И что, это всё?
— А чего вы ещё ожидали? — удивился Эмери.
— Ну, не знаю. Некоторые вообще ни слова не промолвили. Вот вы, например, в красном! — Она указала на рубины в обруче старейшины Дарека. — Вам что, нечего добавить? Или вы, на троне с какими-то дурацкими звериными мордами. Может, желаете что-нибудь сказать?
— Мы уже высказались раньше, — пояснила старейшина Кларетт.
— Ну, что я говорил? — расплылся Киф в невыносимо самодовольной усмешке, поглядывая на Ро и закинув руки за голову.
— На этом наше заседание окончено, — объявил Эмери, и все остальные члены Совета поднялись со своих мест. — О дате вынесения приговора будет объявлено позже. А сейчас все свободны.
Под рёв фанфар, от которого затряслись стены, старейшины в роскошных нарядах удалились, а с ними строевым шагом гоблины-телохранители.
За ними последовал клан Вакеров, оглашая зал пререканиями. Софи мало что поняла, но кое-что расслышала вполне отчётливо:
— Позор нашего рода.
А в сторону Алдена с Деллой никто даже не взглянул.
Киф старался разрядить обстановку, потрясая кулаком с криком:
— Да здравствует Сребровласый Повелитель! Ну скажи, Ро. Скажи!
Ро подчинилась без особых возражений, только добавила пару ласковых на своём языке.
Софи чуть не прыснула со смеху, но заметила, как Биана схватилась за живот, словно её тошнит, а Фитц так стиснул кулаки, что побелели костяшки.
Алден откашлялся.
— Нам нужно многое обсудить. Но…
— Только не надо делать вид, что вам не наплевать на наше мнение, — перебил его Фитц.
— Конечно нет, — ответила Делла.
— Так почему вы дали согласие, даже не посоветовавшись с нами? — спросила Биана. — Нам ведь тоже придётся жить с ним рядом.
— А ещё придётся расхлёбывать последствия, — добавил Фитц. — Если вы думаете, что это неприятно, — он указал на последних родичей, с ворчанием покидающих зал, — погодите, то ли ещё будет в школе. Слышали бы вы, что там про нас говорят.
К сожалению, он не преувеличивал. Занятия в Фоксфайре шли уже пару недель, и где бы ни появлялись Фитц с Бианой, до Софи долетали весьма нелестные высказывания.
— Они скоро угомонятся, — обещала Делла.
— Сомневаюсь, — пробормотала Биана.
— Ну даже если вы и правы, — заметил Алден, — нам далеко не впервой сталкиваться со слухами, что распускают о нашей семье. Когда Фитц тайком отправлялся в Запретные города на поиски Софи, а все удивлялись, куда он пропал, вас это не волновало. И к «Чёрному лебедю» вы примкнули без особых раздумий, даже зная, что вам грозит изгнание.
— Только теперь это не пустые сплетни, а чистая правда! — рявкнул Фитц. — Из-за вас нам придётся жить с убийцей!
— Вы не будете жить с ним, — поправил его Алден. — Вы будете жить рядом. И можете вообще не видеться.
— Будто это что-то меняет, — пробормотал Фитц.
— Немного меняет, — признала Биана. — Но всё равно могли бы нас предупредить заранее.
— Простите, вы правы, — заломила руки Делла.
— Нам казалось, что вам легче было бы услышать это от Совета, — объяснил Алден.
— Нет, вы беспокоились прежде всего о себе, — возразил Фитц. — Держали всё в тайне до тех пор, когда уже бесполезно было что-либо предпринимать.
— Ты бы всё равно не смог этому помешать, — убеждал его Алден. — Совет уже принял решение. Если бы мы не дали согласия использовать Эверглен, они нашли бы что-нибудь другое.
— Вот и хорошо! — закричал Фитц.
— Ну не знаю, — вмешался Киф. — Тебе не кажется, что за Алваром лучше присматривать самим?
— И ты тоже с ними? — окрысился Фитц. — Потому и трепался только о своей дурацкой шевелюре?
— Так. Во-первых, мы оба знаем, что у меня превосходная причёска, — заметил Киф, изобразив самую широченную ухмылку. — А во-вторых, не путай, твоего брата не отпускают на свободу. Ты слышал, что говорил Диззни? Да он у Декса даже дышать будет через раз, чтобы разряд не схлопотать.
— Даже не напоминай мне про Декса, — пробурчал Фитц.
— Да уж, — пробормотала Биана. — Просто не верится — целую неделю знал и даже не заикнулся.
Софи собралась было вставить пару слов в защиту Декса, но тут же прикусила язык. Было ясно, что Фитц и Биана не готовы их услышать.
Фитц, наверное, что-то заметил, потому что повернулся к ней.
— Только не говори мне, что тебе всё это нравится.
— Да какое там «нравится», — пробормотала она. — По-моему… дело тёмное.
— «Тёмное», — повторил Фитц. — Неужели? Я-то наивно считал, что в этом вопросе мы будем солидарны.
— Так и есть, — подтвердила Софи, потянувшись к нему.
Он неожиданно отпрянул.
— Нет, мы…
Киф встал между ними и положил руку на плечо Фитца.
— Так, на правах лучшего друга я вынужден тебя прервать, пока ты совсем с катушек не слетел, как обычно, и не наговорил всяких гадостей, о чём потом горько пожалеешь. Мы же понимаем, что такое лучше не повторять, тем более с Фостер.
Софи не совсем поняла, на что он намекал последней фразой и почему так многозначительно переглянулся с Алденом, но аргументы Кифа, кажется, оказались убедительными, и она успокоилась. Таким злым она Фитца не видела с тех тяжких дней, когда у Алдена разрушился разум, и после этого они не сразу восстановили дружеские отношения.
— Пожалуй, нам всем пора немного остыть, — нарушила молчание Делла. — Давайте вернёмся домой и…
— Нет, — оборвал её Фитц таким ледяным тоном, что у Софи мороз пробежал по коже.
Алден вздохнул.
— Хорошо. Обдумай всё как следует, а когда будешь готов обсудить, возвращайся к нам в Эверглен.
— Ну-ну, долго же вам придётся ждать, — Фитц расправил плечи, оказавшись ростом почти с отца, сунул руку за пазуху своего камзола и достал домашний кристалл.
— Не знаю, что ты задумал, — заметил Киф, — но сдаётся мне, это не к добру. Просто феерическая глупость, вроде моего побега к Незримым.
— Наплевать, — Фитц рванул цепочку так, что она не выдержала, и швырнул кристалл Алдену. — Вы сделали выбор. Теперь моя очередь. Если Алвар возвращается в Эверглен, ухожу я.

Глава 3

— Так и знала, что найду тебя здесь, — Софи решительно направилась к Фитцу, швыряющему гоблинский сюрикен в деревянную куклу на расстоянии около ста футов.
ВЖЖЖЖЖЖЖИК!
Серебристый снаряд сверкнул в воздухе и вонзился чучелу в руку.
Повисла неловкая пауза, и Софи добавила:
— Хороший бросок.
— Не совсем, — вмешалась Гризель. — Он должен был попасть между глаз.
Схватив Фитца за запястье, она повторила движение руки при броске.
— Ты отпускаешь здесь, — ладонь оказалась на уровне плеча, — а надо вот здесь. — Она поправила положение руки. — Чувствуешь разницу?
— Не совсем, — буркнул он.
В его оправдание стоило упомянуть, что разница оказалась совсем незаметной.
— Значит, плохо сосредоточился, — отрезала Гризель и повторила упражнение. — А теперь?
— Вроде да, — соврал Фитц.
Гризель вздохнула и повторила снова.
Потом ещё раз.
И ещё.
— Смысл тренировки — выработка мышечной памяти, — наставляла она. — Но, если привыкнешь делать неправильно, толку от этого ноль. Тебе нужно тренировать точность. Каждый бросок должен получаться вот так.
Она выудила из кармашков своего обтягивающего комбинезона три сюрикена и один за другим послала их в цель.
ВЖЖЖЖЖЖЖИК!
ВЖЖЖЖЖЖЖИК!
ВЖЖЖЖЖЖЖИК!
Все три вонзились ровно посреди лба мишени.
— Видал?
Гризель неторопливо направилась к мишени за своими снарядами, каким-то чудом умудрившись не оставить на рыжеватом песке ни единого следа. Отличаясь от прочих здоровяков-гоблинов стройным телосложением, она обладала невероятной ловкостью, благодаря которой могла застать врасплох практически кого угодно. А в последние несколько недель, чтобы не дать Фитцу захандрить из-за Алвара, устроила ему курс молодого бойца на гоблинский манер. Так Софи узнала, где их искать, после того как Фитц выскочил как ошпаренный из зала Трибунала. Но сначала она забежала на несколько минут домой — сменить платье и туфли на каблуках на растоптанные ботинки, чёрные легинсы и свободную белую блузку. Гризель устроила тайные тренировки посреди пустыни с песком ржавого цвета, окружённой выветренными скалами с пещерами. Такой невзрачный ландшафт как нельзя лучше годился для тренировки силы, ловкости и навыков маскировки, а кроме того, место было достаточно уединённое, чтобы их никто не обнаружил.
Но Софи оно показалось настоящим пеклом.
Уже через пару минут она ощутила, как пот лил по спине ручьём, хотя, может, и не от жары, а от угрюмого взгляда Фитца.
В ответ она только улыбнулась, не давая ему повода её прогнать.
— Давай-ка еще раз попробуем, — предложила Гризель, перекидывая через плечо длинную косу, и вручила Фитцу один из выдернутых из мишени сюрикенов. — Целься посередине лба… и смотри отпускай ровно в тот момент, что я показала.
Фитц, прищурясь, замахнулся, и звёздочка полетела в цель.
ВЖЖЖЖЖЖЖИК!
— Уже лучше, в грудь попал, — заметила Гризель. — Но пока не попадёшь в самое яблочко, я от тебя не отстану.
Следующим броском Фитц поразил ухо куклы, а потом снова попал в грудь.
— Да соберись же ты, — вздохнула Гризель.
— Куда уж больше, и вообще, какая разница, в лоб или нет? Любой из этих ударов собьёт с ног.
— Сбить и убить — не одно и то же, — возразила Гризель, вручая ему очередное оружие. — И эта разница может стоить тебе жизни, так же как твои небрежные броски могут стоить жизни другим. А вдруг противник прикрывается заложником?
Она повернулась и схватила Софи за шею.
— А вдруг Софи попадёт в лапы к Незримому, и что получится, если попадёшь ниже?
Сандор выхватил меч.
— Об этом можно не беспокоиться, я буду рядом. Кто мою подопечную хоть пальцем тронет, тому головы не сносить.
— Если он не окажется проворнее.
Не выпуская Софи из захвата, она выхватила свой меч и обезоружила Сандора.
— Кабы это всё не понарошку, я бы тебя давно пополам разрубил, — зарычал Сандор.
— Да, только я бы раньше успела тебе правую руку отсечь, — поправила его Гризель.
— Да ты что! — Сандор перехватил меч левой и с размаху врезал по клинку Гризели. — Хорошо, что я обеими одинаково владею.
Гризель со смехом выпустила Софи и вдруг, крутнувшись изящным и в то же время смертоносным движением, приставила остриё меча к горлу Сандора.
— Когда воображаешь, что можешь меня одолеть, ты просто милашка.
— Конечно, могу, — не сдавался Сандор.
— А вот фигушки, — Гризель метнулась прочь, отбив его удар с таким звоном, что у Софи заныли зубы. — Мы друг другу не уступаем. Так что можешь и дальше валять дурака, доказывая своё превосходство, а можешь признать, что при всех достоинствах нам достались чересчур проворные подопечные, которые умудряются постоянно попадать в крупные неприятности. А потому им нужна подготовка, причём серьёзная, — добавила она, поворачиваясь к Софи и Фитцу, — а не просто ради развлечения. Вообще-то полный курс не мешало бы пройти всем вашим друзьям. А тебе, — она ткнула пальцем в Сандора, — положено в этом помогать.
Гризель уже не впервые выдвигала подобное предложение, и, если учесть, сколько раз Софи с друзьями уже оказывались на волосок от смерти, оно не казалось таким уж дурацким. Это признавала даже Ро, хотя, конечно же, настаивала на методике огров.
Только… о размахивании клинком Софи даже думать было тошно. Она поражалась, как с этим справляется Фитц, наверное, унаследовал твёрдость характера от матери.
Делла запросто могла обороняться с помощью оружия, сочетая способности эмфаниста с ловкими внезапными ударами. Когда Софи с друзьями жили с участниками организации «Чёрный лебедь» в Аллювитерре, она даже научила их нескольким простым приёмам.
Но одно дело — оборона, а другое — нападение, особенно с оружием. Причём с оружием не парализующим, как мелдеры, которые они порой носили для самозащиты, а настоящими бритвенно-острыми металлическими клинками. Конечно, порой Софи выдавали гоблинские сюрикены на случай крайней необходимости, но она от этого была не в восторге. Гризель и Ро хотели обучить их пользоваться мечами, кинжалами и другим острым оружием. А ещё приёмам рукопашного боя, что гораздо серьёзней простых ударов ногами и руками.
А ведь эльфы — по натуре существа миролюбивые.
Совершив убийство, они могут повредиться рассудком, не справившись с чувством вины из-за своей впечатлительности. Вот почему Древние заключали мирные договоры с другими разумными расами в расчёте на то, что благодаря им обороняться не придётся. И даже когда по распоряжению Совета всем пришлось посещать дополнительные занятия с инструкторами Эксиллиума для тренировки навыков психологической защиты, вся затея сошла на нет.
К тому же Софи была инфликтором и основное внимание уделяла именно этой способности, пытаясь научиться направлять свою силу только на выбранного противника, не заставляя всех окружающих корчиться от боли.
Но до сих пор нисколько не преуспела.
Старейшина Бронте, наставник по инфликции, уверял, что «терпенье и труд всё перетрут», но было заметно, что он не ожидал такого слабого умения управлять силой. Она и сама не ожидала — с лёгкостью пользуясь остальными способностями, никак не могла взять в толк, в чём загвоздка.
— Ну раз уж ты здесь, Софи, — сказала Гризель, вкладывая меч в ножны, — тебе тоже не мешает попробовать. Давай-ка потренируем меткость.
— Она пришла не тренироваться, — вмешался Фитц, — а уговаривать меня вернуться в Эверглен. Ничего не выйдет.
Глядя, как Фитц наподдал ногой по песку, подняв рыжеватое облачко, Софи едва сдержала улыбку. Он так старательно на неё сердился, что это, право, было даже мило.
— Кстати, чем-нибудь пошвыряться было бы как раз неплохо, — ответила она, принимая сюрикен от Гризели.
Она несколько раз взмахнула рукой, чтобы снять напряжение, и наконец запустила снаряд, не отрывая взгляда от мишени и …
ШШШШШШШМЯК!
— Резкости маловато, — оценила Гризель, — Поэтому и звук другой. Ну и попала слишком низко, само собой.
— Так я же целилась в ногу, — настаивала Софи, не упоминая, что попала не в ту, а в другую.
Гризель вручила ей другую звёздочку.
— Ладно, но сейчас целься в лоб.
Софи уставилась на мишень, убеждая себя в том, что это просто безликое потрёпанное бревно, отёсанное в форме тела. Но тошнота всё не унималась.
— Понимаю, — сказала Гризель. — У тебя к такому душа не лежит. Но я только что объясняла Фитцу, что убийцу мелкой царапиной не остановить.
— Знаю.
Но стоило только подумать о том, как оружие пронзает чей-то череп… чей-то мозг…
Воображение тут же услужливо подсказало, какой при этом будет звук.
Как разлетятся ошмётки.
— Враги тебя жалеть не станут, — предупредила Гризель. — Так что и их жалеть не стоит.
— Знаю, — повторила Софи.
Но её не покидало беспокойство, что Незримые добивались именно этого — ради этого Веспера долгие годы проводила опыты на людях, пока её не посадили в темницу, ради этого похитила приёмных родителей Софи и заманила её в Сумрак, где той пришлось выдержать суровое испытание. Веспера считала, что если эльфы не научатся жестокости, рано или поздно какая-нибудь агрессивная раса нарушит мирный договор и уничтожит их. Да и мать Кифа была не лучше — ввела Ро смертельную дозу сопоридина, а чуть позже заставила Руя пробить брешь в силовом поле вокруг Атлантиды с помощью дара псионипата, и всё только ради того, чтобы доказать Софи и Кифу, что им пора учиться принимать непростые решения.
И вот опять Софи предстояло определить степень собственной жестокости.
— Боевые навыки — просто одно из средств достижения цели, — напомнила Гризель. — Иметь их в арсенале — не значит постоянно пускать в ход, но в критический момент они могут здорово выручить.
— Наверное, ты права, — согласилась Софи, но при попытке сосредоточиться на мишени рука всё равно предательски дрожала.
— Когда представляешь лица Незримых, становится легче, — подсказал Фитц. — Я думаю только о тех, кто заслуживает наказания.
— Мне тоже такое помогает, — согласился Сандор. — Я представляю взгляд врага и понимаю, что он бы меня прикончил без малейшего колебания.
— Ты тоже с собой борешься? — поразилась Софи.
Сандор так легко хватался за оружие, что казалось, будто родился с мечом в руке.
Но он кивнул.
— После убийства всегда остаётся неприятный осадок, и в каком-то смысле это даже полезно, помогает не пойти вразнос. Но оно кому-то стоит жизни, поэтому я привык думать только о том, ради чего вступаю в бой, а не о нём самом.
— Наверное, в этом есть смысл, — пробормотала Софи и зажмурилась, занося руку для броска.
Отличная зрительная память тут же в мельчайших деталях нарисовала образ Весперы: холодный блеск лазурных глаз, плотно сжатые губы. Софи напомнила себе, что Веспера была не просто убийцей, самым загадочным феноменом эльфийского народа. Её злодеяния столь чудовищны, что Совет до сих пор их не обнародовал, опасаясь крушения всей цивилизации.
От неё досталось даже приёмным родителям Софи.
ШШШШШШШМЯК!
Она попала в куклу звёздочкой точно посредине лба.
— Всё равно вяловато, — заметила Гризель. — Но в остальном просто великолепно.
Фитц выдавил улыбку.
— Так и знал, что ты выставишь меня на посмешище.
У Софи запылали щёки.
— Новичкам везёт.
— Давай проверим?
Гризель вручила ей ещё одну звёздочку. На этот раз Софи вспомнила, как они нашли Биану без сознания в луже крови, сплошь утыканную острыми осколками стекла.
Ради спасения друзей Биана рисковала собственной жизнью, а Веспера чуть ли не с радостью заявила Софи: «Их эмфанистка никогда не будет прежней, уж я об этом позаботилась».
ВЖЖЖЖЖЖЖИК!
Вторая звёздочка вонзилась глубоко в деревянную мишень рядом с первой.
— Отлично! — закричала Гризель. — Да у тебя врождённый талант!
Софи улыбнулась. Но эти слова эхом отдавались в голове, с каждым разом жаля всё больнее. А после ещё пары таких же точных бросков, что вышло как бы само собой, она наконец поняла, что её так беспокоило. Однажды в Сумраке Веспера обмолвилась друзьям Софи: «Пожалуй, если Лунный жаворонок даст себе волю по-настоящему, от этих стен камня на камне не останется».
Она всё время дразнила Софи, старалась вывести из себя, но та поддаваться не собиралась. Вот только…
А вдруг Гризель с Весперой правы?
Софи уже знала, что появилась в результате генетического эксперимента.
И её воспитывали в мире людей, гораздо более жестоком, чем их собственный.
И вдруг у неё обнаруживается смертоносная меткость.
А если всё взаимосвязано, что же это получается…
Неужели из-за проекта «Лунный жаворонок» она уродилась убийцей?

Глава 4

— Ты чего? — Фитц помахал рукой перед лицом Софи, отвлекая от раздумий.
— Ничего, — пробормотала она, откидывая прилипшие пряди волос со взмокшего лба. — Извини, просто… задумалась.
— О чём? — не отставал он.
У Софи мелькнула мысль, а не выложить ли ему всё начистоту, ведь раньше уже приходилось с ним делиться опасениями и посерьёзней. И раз уж не бросился прочь без оглядки, узнав о том, что её генотип создан на основе ДНК аликорна, глядишь, от этого и глазом не моргнёт.
Только… хватит уже плакаться друзьям в жилетку, да она и так уже знала, что он ответит: «С какой бы целью тебя ни создавали, выбор всё равно за тобой».
Она не робот. И не чья-то марионетка.
Просто девчонка с удивительными способностями и особым взглядом на мир. И только ей решать, что со всем этим делать.
Она не хочет убивать. Значит… не будет.
Даже если это на роду написано.
Кстати, может, новичкам и впрямь везёт.
В общем, хватит с неё тренировки меткости.
— Извини, — повторила она. — Что-то я разошлась.
— И что? — удивился Фитц, когда она вручила ему последний сюрикен. — Если бы у меня получились такие блестящие броски, все уши бы тебе прожужжал.
— У неё бросок не совсем идеальный, — поправил Сандор. — Она держит оружие не за то лезвие. И ты тоже.
Гризель всплеснула руками.
— Ну вот, начинается.
— Да-да, — подтвердил Сандор. — Хочешь, чтобы я помогал, буду учить как положено.
Фитц прищурясь разглядывал четыре изогнутых лезвия сюрикена.
— Разве они не одинаковые?
— Да! — воскликнула Гризель одновременно с ответом Сандора:
— Совершенно разные!
— Наше оружие — ручной работы, — объяснил Сандор. — Конечно, есть разница. Одно лезвие всегда немного легче, чем другие, и другое всегда немного тяжелее, поэтому, за какое вы ни возьмётесь, бросок получится разный: и в том, как оружие вращается, и как оно рассекает воздух.
— Звучит логично, — заметила Гризель. — Но это такие мелочи.
— Из-за мелочей можно попасть в цель, а можно и промазать, — заметил Сандор.
Вручив Софи ещё один сюрикен, он попросил определить, какое лезвие легче.
— Ничего страшного, — успокоила Гризель, когда Софи ошиблась. — Таких тонкостей никто не замечает.
— Только те, кого хорошо обучали, — настаивал Сандор. — Когда командовал отрядом, я своих заставлял часами лезвия надраивать, чтобы каждую царапинку на ощупь помнили. И по меткости во всём полку моим ребятам равных не было.
— Да просто ты их целыми днями натаскивал! — спорила Гризель.
— Ты своих тоже, но до моих им всё равно было далеко, — напомнил он. — Значит, или инструктор из тебя не ахти, или я прав насчёт веса лезвий. Скорее даже всё сразу.
Гризель нахмурилась.
— Хорошо, что я тебя люблю, а то бы уже по морде схлопотал. И за такие слова ты у меня попляшешь ещё один вечер — даже не надейся, я ничего не забыла!
Софи собралась было улыбнуться, но тут её осенило:
— Погоди, как ты сказала? «Люблю»?
О том, что Сандор и Гризель встречаются, было известно уже давно.
Но любовь?
При виде залившихся краской гоблинов она расплылась в широченной дурацкой ухмылке.
— Вот это да! Милота какая, прямо слов нет!
Сандор вздохнул.
— Ну вот кто тебя за язык тянул, как будто без этого подколок не хватало!
— Да я вообще ни слова не скажу, — поклялась Софи.
— А уж Киф оторвётся, — перебил Фитц. — Наверняка явится с минуты на минуту, так что…
— Вообще-то Киф говорил, что пока у тебя под рукой куча оружия, он к тебе и близко не сунется.
Она удивилась, ведь обычно от Кифа никак не отвяжешься. А тут он сам ей предложил отправиться одной, мол, так Фитц скорее прислушается. Она даже не успела ни возразить, ни разобраться, с чего на него так взъелась Ро, и тут Алден согласился, на том и порешили.
— Ха, — сказал Фитц, метнув сюрикен и попав манекену в живот. — Наверное, боится, что я попрошусь к ним жить.
— Ты это серьёзно? Решил пожить в «Берегах утешения»? С лордом Кассиусом?
— Лучше так, чем с Алваром.
— Сомневаюсь.
Отец Кифа не допускал рукоприкладства, зато годами изводил сына неодобрительными замечаниями и уничижительными выпадами. Киф остался жить в доме только ради Софи, и это её угнетало. Она было попыталась его отговорить, но папаша скрывал ключевые сведения, необходимые для розыска её человеческой семьи, и Киф был из тех, кто ради друга готов принять удар на себя.
— Ладно, может, попрошусь пожить у Тиргана, — решил Фитц и взял ещё одну звёздочку. — У него уже живут Тэм и Лин.
— И правда, — согласилась Софи, ощущая неприятный осадок в душе.
С Лин они дружили. Ей не хотелось признаваться, что она завидует восторгам Фитца по поводу её таланта, тем более что Лин их заслуживала как никто другой. Просто она такая ласковая, симпатичная, ещё и обалденные фокусы с водой творит. А если они с Фитцем станут жить под одной крышей и каждый день встречаться…
— Ты правда решил не возвращаться в Эверглен? — спросила она, сосредоточившись на более важной проблеме.
— Ага. Ты, наверное, думаешь, что я устраиваю истерику…
— Ничего подобного, — она шагнула к нему, чтобы поймать его взгляд. — Я понимаю, почему ты не хочешь с ним жить.
— Но? — с вызовом добавил он. — Договаривай. Понятно же, что это не всё.
Софи уставилась на небо, наблюдая, как солнце, словно кусок тающего масла, стекает за плоские вершины гор.
— Понимаю, как тебе невыносимо вспоминать о его преступлениях…
— Нет, я не выношу его самого. И родителей — за то, что купились на его комедию «Я стал другим».
— Вряд ли они на что-то купились, — мягко возразила Софи.
— Ещё как. Когда отец узнал, что Алвар примкнул к Незримым, он первым делом закрыл ему вход в поместье, на всякий случай сменил замки на двери в кабинет и велел Гризели не подпускать его любой ценой, вплоть до уничтожения. А теперь позволил ему вернуться.
— Мне кажется, твоим родителям просто… хочется верить. Пойми, он же им сын родной.
— Ну так и я тоже. А они своими розовыми мечтами о воссоединении идеального счастливого семейства ставят под удар всех нас.
— Так оставайся в Эверглене и сам проследи, чтобы ничего не стряслось, — предложила Софи.
— Он же эмфанист, попробуй за ним уследи.
— На нём же та штука, которую Декс изобрёл.
— Вот только не надо про то, что там Декс изобрёл, — предупредил Фитц, обходя Софи, чтобы метнуть сюрикен, — и промазал.
Гризель фыркнула.
— Ну всё, красавчик, ты попал — а ну-ка упал-отжался полсотни раз, чтоб нервишки не шалили!
Фитц нахмурился, и не успела Софи поинтересоваться, что это значит, как он кувырком встал на руки, подняв ноги в воздух, и начал выполнять упражнение, сгибая руки под прямым углом и снова выпрямляя. Таких невероятных отжиманий она в жизни не видела.
— И он такое должен повторить целых пятьдесят раз? — опешила Софи, а Фитц тем временем ещё и умудрялся вести отсчёт.
Да у неё после десяти случился бы инфаркт.
Ну ладно — после пяти.
Точнее, даже стойку бы сделать не смогла, а просто плюхнулась носом в песок.
Гризель усмехнулась.
— Обычно ему полагается сотня.
И судя по всему, это не было преувеличением, потому что Фитц выполнил упражнение до конца и даже не свалился замертво, хотя побагровел и взмок так, что одежда прилипла к телу.
— Ну как, остыл? — спросила Гризель, когда он снова встал на ноги. — Или ещё добавить?
В ответ он сорвал насквозь промокшую жилетку и швырнул ей в лицо, но Гризель ловко выхватила меч, изрубила ткань в мелкие клочья и, подхватив один лоскут кончиком меча, сунула ему под нос.
— Не балуй, а то свяжу и брошу в какой-нибудь пещере. Ты меня знаешь.
При этих словах Софи вспомнились недавние события, и она зажмурилась, отгоняя видения силуэтов в чёрных плащах, что выскочили из темноты и схватили их с Дексом, зажав лица тряпками, пропитанными какой-то усыпляющей гадостью. Незримые устроили засаду в одной из пещер среди скал на побережье неподалёку от её дома и похитили их, чтобы допросить. Руки до сих пор иногда ныли, напоминая о нестерпимой боли от ожогов.
— Алвар туда явился как раз для этого, — напомнил Фитц, и она вздрогнула. — Нет, я не обошёл твою защиту, чтобы прочесть мысли. Просто нетрудно догадаться, я же тебя достаточно хорошо знаю, по крайней мере… мне так кажется.
Софи беспокойно вертела в руках оставшийся сюрикен.
— Действительно знаешь, Фитц.
— Тогда как ты можешь с этим мириться? — срывающимся голосом выпалил он, потом откашлялся и повернулся к Сандору. — А тебя совсем не волнует, что Алвар может снова напасть на Софи?
— Я спокоен, но не потому, что одобряю решение Совета, — ответил Сандор. — Просто уверен, что смогу защитить свою подопечную.
— Правда? А в прошлый раз ты ему помешать не смог, — возразил Фитц. — И никто из нас бы не смог.
— Может, и так, — вмешалась Софи. — Но теперь-то мы знаем, чего от него ожидать.
— Да ну? Ты слышала сегодня Фэллона. У него возникло столько вопросов, которые никому другому и в голову не приходили.
— То есть ты считаешь, что он прав насчёт Эверглена? — спросила Софи. — Думаешь, в поместье спрятано что-то важное?
— Понятия не имею. Фэллон вечно такими загадками говорит, что попробуй разберись.
— Да уж, какой-то он… странный.
Фитц фыркнул.
— И это ещё мягко сказано.
Он поднял руку и рукавом нижней рубахи смахнул с лица струйку пота.
— Но он прав в том, что эльфы обычно привязываются к своим поместьям. Я никогда не задумывался о том, как странно, что Люция передала Эверглен моему отцу.
— А когда это произошло? — спросила Софи.
— Несколько десятков лет назад. Кажется, она предложила ему поместье, когда он стал эмиссаром. И именно она посоветовала добавить ворота, сказав, что раз он работает на Совет, то должен защитить своё жилище. Может, их даже изготовили по её заказу. Точно знаю, что металл обработал фотокинетик, чтобы он поглощал свет и сквозь ворота нельзя было проникнуть Световым прыжком.
Софи всегда интересовало, от чего именно должна защищать высоченная светящаяся ограда вокруг поместья. Ведь эльфы говорили, что Забытые города такие безопасные.
— Ты вправду считаешь, что она выбрала Эверглен из-за красивого вида?
Фитц покачал головой.
— Многие озера гораздо красивее нашего.
Софи тоже так думала. К самому Эверглену, конечно, не придерёшься — таких роскошных поместий она повидала совсем немного, один сверкающий хрустальный дворец, отделанный мозаикой из драгоценных камней, чего стоил, да повсюду переливающиеся люстры и фонтаны. А озеро… как озеро, ничего особенного.
К тому же он был просто необъятный, намного просторней Хэвенфилда, а это кое о чём говорило, ведь на территории Хэвенфилда помещался целый заповедник. Играя с Фитцем, Бианой и Кифом в защиту базы, Софи часами носилась по поместью и всё равно не осмотрела его целиком.
— А ты когда-нибудь видел изображение старого дома? — спросила она.
— Нет, но папа рассказывал, что он был тесным и невзрачным. Потому его и снесли. Отец как раз познакомился с мамой и хотел пустить пыль в глаза.
— И выстроил для неё целый дворец? — уточнила Гризель, многозначительно косясь на Сандора. — Пожалуй, надо попросить Алдена, чтобы тебе намекнул, как надо ухаживать.
Сандор скрестил руки на груди.
— У меня очень приличный дом.
— Ой, «очень приличный». Ну прямо эпическая любовная сага, каких свет не видывал, — съязвила Гризель, впрочем, явно не всерьёз.
Софи как-то довелось погостить у Сандора после нападения огров на Хэвенфилд, у него был огромный особняк, почти целиком из золота.
— Твой отец когда-нибудь рассказывал, почему сохранил кабинет и снёс всё остальное? — спросила Софи.
— Наверное, чтобы не переселять всю живность из аквариума, на самом деле он гораздо глубже, чем кажется.
— А разве нормально держать такое в доме?
— Пожалуй, да, если судить по домам нашей родни, а так кто знает.
— И Вакеры никогда ничего не делают случайно, — пробормотала Софи, вспоминая слова Фэллона. — А что ты знаешь о Люции?
— Немногим больше твоего. Она знаменитый фотокинетик, но более известна как мать Орема.
— И сестра Фэллона, — добавила Софи. — Вот уж чего не ожидала!
Фитц усмехнулся.
— Вероятно, это из-за того, что они не похожи друг на друга.
— Совсем не похожи. У Фэллона кожа такая бледная, что чуть не просвечивает, а Люция — смуглая, как египетская богиня.
Фитц наклонился поближе и прошептал:
— Потому что у них разные отцы.
Казалось бы, чему тут удивляться, ведь у людей сводные семьи встречаются сплошь и рядом, но жители Затерянных городов умирали чрезвычайно редко, а разводы случались ещё реже, так что она не удержалась:
— Как же так получилось?
— Точно не знаю. Какой-то скандал в незапамятные времена, который вся родня упорно замалчивает. Наверняка собираются точно так же замять историю с Алваром. — Он снова поддал ногой песок. — Слышала, что они сегодня несли? Да нас просто ненавидят.
— Тебя-то за что? А пусть даже так… тебе не всё равно?
— Ну почему же?
Софи пожала плечами.
— Не так уж часто вы видитесь.
— Ну всё-таки родня же. И мой брат раздражает не только их. Ты же видела, что творится в школе, а дальше будет только хуже в миллион раз. Знаю, что не надо обращать внимания, но…
Он пнул себя в ботинок, глядя под ноги.
— Дело в том… мне нравится быть Вакером, по крайней мере, нравилось до всех этих передряг. Ты, наверное, решишь, что я дрянь, потому что хвалюсь, но… Мне нравится иметь такую древнюю родословную, и я не о тех страшилках, которыми Алвар Биану до смерти перепугал. Эта фамилия всю жизнь как бы предвещала, что меня ждут великие свершения. А теперь меня наверняка запомнят лишь как брата убийцы.
— Неправда. Я никогда не забуду, как ты меня нашёл и привёл в Затерянные города, мою настоящую родину. А когда я звала на помощь, ты примчался и спас меня от исчезновения. И как всё бросил, чтобы отправиться со мной к «Чёрному лебедю». Да что там говорить, всего и не перечислишь.
Его лицо озарилось улыбкой.
Но ненадолго.
— Тоже мне… великие дела, — пробормотал он, разглядывая тронутые оранжевым облака.
А для неё всё именно так и было… но не ляпнешь же такое вслух. Да ему это и не важно.
— Когда уничтожим Незримых, так и будет. Ты же меня не бросишь, правда?
— Конечно.
— Значит, надо придумать план… кстати, Фэллон меня натолкнул на одну мысль. Надо самим обыскать весь Эверглен, проверить, что Совет ничего не упустил. Хоть Люция и говорила, что Веспера в доме ни разу не была, но мне не нравится сам факт их знакомства. И знаешь, у меня такое ощущение, словно она что-то недоговаривает.
Фитц согласился, и она добавила:
— Только… если ты решил, что ноги твоей там не будет, дело здорово усложняется.
— Ага! — воскликнула Гризель. — Ну что, попался?
— Я тебя не заманиваю, — заверила Софи. — Не хочешь возвращаться, пока там Алвар, никто не заставляет.
— Да никуда он теперь оттуда не денется! — взорвался Фитц, снова взметая тучу рыжей пыли. — Ему целые апартаменты строят! Сама же слышала, как он распинался, мол, горит желанием помочь повстанцам и сослужить им добрую службу. — Он изобразил рвотный позыв. — И всем ясно, чем это закончится. Через полгода его там оставят насовсем, а нам придётся делать вид, как будто ничего и не было.
— Может, ты и прав, — признала Софи. — Но, если так… может, поговорка «Держи друзей близко, а врагов ещё ближе» появилась неспроста?
Фитц закрыл глаза.
— Наверное. Только не уверен, что смогу спокойно смотреть, как родители ведутся на его спектакль «Я весь такой белый и пушистый». Голову на отсечение даю, что к Фестивалю Небожителей Алвар уже переберётся в основное здание.
— А скоро он будет?
Упомнить все знаменательные даты в Затерянных городах было решительно невозможно. К тому же этот фестиваль проводили только при полном лунном затмении.
— Где-то месяца через три или чуть меньше. Словом, когда пройдёт половина испытательного срока Алвара. Могу поспорить, что к тому времени он охмурит всех подряд, даже Биану. А я просто… как об этом подумаю, так прямо кулаки чешутся.
— Понимаю. Честное слово, я тебя не уговариваю возвращаться домой или соглашаться на то, что тебе не по душе. Просто… если я вернусь без тебя, не сердись, пожалуйста. С тех пор как мама Кифа исчезла вместе с Весперой, у нас не появилось ни единой зацепки, кроме осмотра Эверглена. Может, он ничего не даст, но хотя бы стоит попытаться.
Фитц повернулся к ней.
— Я не сержусь на тебя, Софи, тем более из-за своего поганого братца. И… если ты собралась обыскивать мой дом, то я иду с тобой.
— Просто навестить? — вмешалась Гризель. — Между прочим, я тоже считаю, что с твоего подозрительного братца глаз лучше не спускать, хоть ты и не спрашивал, и кстати, очень зря. У меня бы он уж точно не забаловал, только пока ты тут куксишься, мне приходится с тобой нянчиться.
Фитц тяжко вздохнул, ковыряя ботинком в песке.
— Пожалуй, можно попробовать там пожить, посмотрим, что из этого выйдет, только… Мне понадобится кое-какая помощь, — обратился он к Софи.
— Чем смогу, помогу, — пообещала она.
Он приблизился к ней с беспокойством в глазах.
— Не верю я, что ему память начисто отшибло. Так не бывает.
— Иногда бывает, — напомнила Софи. — Дэмелю же удалось стереть у моих человеческих родителей все воспоминания обо мне.
— Просто ты ему помогла усилить воздействие. К тому же люди не оберегают мысли, как мы.
— Верно. — С тех пор как у Софи открылся дар телепатии, её мучили жуткие головные боли. — Мы же вместе Алвара проверяли, несколько часов, помнишь?
— Помню. — Фитц опустил глаза, теребя потускневшие кольца на большом пальце, парные тем, что ей подарил. — Только знаешь… мы ведь уже давно не упражнялись. Ты, конечно, не виновата, на нас ведь столько проблем навалилось, но теперь, пока всё более-менее утряслось, хорошо бы продолжить. Может, только так удастся обнаружить, что скрывается у Алвара в голове.
Софи так и тянуло ему возразить.
Но он был прав — и у неё тут же нестерпимо зачесались веки. Ведь совместные тренировки когнатов значили гораздо больше, чем упражнения в телепатии.
Когнаты не должны ничего скрывать друг от друга.
Никаких тайн.
Подготовка когнатов основывалась на доверии.
В этом и заключалась загвоздка, ведь Софи хранила тайну, которой ей ни за что, ни за что, ни за что, ни с кем, ни с кем не хотелось делиться.
— Ты обещала продолжить занятия, когда мы найдём твою человеческую семью, — мягко напомнил ей Фитц. — И что на этот раз мы ничего не станем друг от друга скрывать.
— Ишь ты, запомнил, — попыталась она выдавить улыбку. — А я-то надеялась, что забудешь.
Она это пообещала сгоряча, опешив от открытия, что мистер Форкл всю жизнь скрывал своего брата-близнеца, потому что на рождение двойни в Затерянных городах смотрели неодобрительно. В тот момент она так устала от всех этих бессмысленных секретов, и признание в том, что Фитц ей нравится, не казалось таким уж страшным.
И о чём она только тогда думала.
— Я так и понял, — признался Фитц. — Поэтому не поднимал эту тему. Просто… хочу быть уверен, что сделал всё возможное, чтобы прекратить происходящее с братом, — тут явно дело нечисто. А без тебя мне не справиться.
Софи сделала медленный глубокий вдох, обдумывая его слова. Дело серьёзное и важное, куда серьёзней стыда или обиды из-за раскрытия её тайны.
— Ладно, — прошептала она. — Будем заниматься как можно больше.
Фитц облегчённо расслабил плечи.
— Когда начнём?
Он явно рассчитывал приступить как можно скорее. Но ей нужно было собраться с мыслями для неизбежного объяснения.
— Через пару дней.
— А давай завтра? — предложил он.
Она прикрыла глаза — живот так скрутило, словно внутренности выворачивались наизнанку. Но отсрочки лишь продлят её мучения.
— Завтра, — едва выдавила она.
В ответ Фитц просиял широченной ослепительной улыбкой, от которой ей вдруг полегчало и в то же время стало ещё хуже. А когда он взял её за руки, всё повторилось снова.
— Да не бойся, — пообещал он. — Что бы ты ни рассказала, между нами ничего не изменится.
Она кивнула.
Она просто онемела, стараясь представить, как он отреагирует.
Поморщится?
Расхохочется?
Завопит и в ужасе бросится прочь?
Скорее промямлит, что всегда считал её младшей сестрёнкой. Ну что ж… придётся как-нибудь пережить и это.
Декс же как-то пережил её отказ, значит, и она сможет стерпеть обиду.
И всё же… в голове так и вертелись воспоминания о тех милых подарках, что Фитц надарил в последнее время, о тех мгновениях под панейком Каллы, когда казалось, что он вот-вот…
— Странно, — перебил Фитц её дурацкие мысли.
И указал на её тень. Она … двигалась.
И его тень тоже.
И Сандора.
И Гризели.
Все четыре тени становились всё длиннее и длиннее.
— Что происходит? — пятясь, спросила Софи.
— А ты не догадываешься? — прозвучал позади них до тошноты знакомый голос — тот самый, что в последний раз слышала в темнице Люменарии.
Гетен.
Она резко обернулась, а Сандор с Гризелью в тот же миг бросились навстречу трём выходящим из пещеры фигурам в чёрных плащах с капюшонами и с эмблемой Незримых в виде белого глаза на рукавах.
Вдруг всё вокруг потемнело.

Глава 5

Софи не теряла сознания.
В носу не щипало от сладковатого снотворного.
Ни спутанных мыслей, ни видений.
Просто непроглядная тьма, ей даже померещился плотный тёмный мешок на голове, но, ощупав лицо, она ничего не нашла.
— Так и не догадалась? — ядовито-ледяным тоном осведомился Гетен. — Вот ведь незадача какая.
Сандор зарычал от ярости.
— Ты хорошо подумала? — спросил Гетен, когда Софи замахнулась, чтобы метнуть последний сюрикен. — А ну как попадёшь не туда, потом жалеть будешь… хотя зрелище было бы забавное.
Похоже, у Гетена со зрением всё в порядке, значит, эта слепота избирательная, и Софи наконец поняла, что происходит.
Киф когда-то ей рассказывал, что среди Незримых была невероятно могущественная тень по имени Амбер, которая затуманила их разум.
А значит, был только один способ от этого избавиться.
«Извините, придётся потерпеть», — телепатировала она Сандору, Гризели, Фитцу и дала волю эмоциям, чувствуя, как кровь в жилах вскипает от ярости и ужаса. Сила мысли породила вихрь такой силы, что даже сквозь тьму ей начали мерещиться багровые всполохи, и наконец он вырвался на волю диким истошным визгом.
Ярость набирала силу словно ураган, сметая все на своём пути. Но когда шквал утих, Гетен лишь сокрушённо зацокал языком:
— Какая жалость, при твоих-то недюжинных способностях никакой фантазии, один и тот же избитый приём… впрочем, нам же легче. Надо же, как ловко разделалась со своей могучей стражей.
Щелчком пальцев он вернул ей зрение, и Софи, щуря слезящиеся глаза, разглядела корчащихся в судорогах Сандора, Гризель и Фитца, распростёртых на песке с искажёнными мукой лицами.
А всем троим Незримым хоть бы хны.
— Мы подготовились, — объяснил Гетен, откинув капюшон и указывая на серебристую кольчужную шапочку, почти полностью скрывающую белокурые волосы. — Отлично защищает от твоих мелких шалостей. А если в твоём арсенале появилось что-нибудь новенькое, с чем мы пока не знакомы, давай-ка тебя изолируем. Хотя я уверен, единственная способность, которую ты скрываешь, как-то связана с этими перчатками.
Софи настолько опешила от его осведомлённости о её даре энхансера, что на мгновение замешкалась, не заметив угрозы, и лишь ещё мгновение спустя вспомнила про сюрикен в руке, но было уже поздно. Фигура слева от Гетена вскинула руки, и вокруг Софи возникло светящееся белым силовое поле.
При виде ещё трёх энергетических куполов над Сандором, Гризелью и Фитцем у неё перехватило горло от подступившей паники, но она взяла себя в руки, ведь сейчас оставалось только делать хорошую мину при плохой игре. Пускай гадают, почему она не ударилась в истерику.
— Похоже, я не одна такая предсказуемая, — она перевела дух и с презрением уставилась на фигуру в плаще, узнав Руя. — В который раз ты уже пускаешь в ход своё силовое поле?
— А зачем изобретать что-то новое, если ты всякий раз попадаешься? — возразил он знакомым тошнотворным голосом.
Она пожала плечами, стараясь изобразить сарказм Кифа, что удалось неожиданно легко. Хватило взгляда на перебитый нос Гетена, чтобы вспомнить, как приятно было свалить его с ног, от всей души врезав «Ударом исподтишка».
— Так даже лучше, — заявила она. — Хоть вонь не нюхать, выслушивая ваши разглагольствования. Вы же за этим явились, по ушам поездить, а то давно бы уже усыпили. Ну так кончайте тянуть резину, говорите.
Гетен сверкнул пронзительно синими глазами.
— Как я люблю наши пикировки. Ты такая прелесть, когда корчишь из себя крутую, а сама пытаешься у меня что-нибудь выпытать. Как раз сейчас хочешь покопаться у меня в мозгах, да? Пытаешься пробиться этой своей странной телепатией сквозь силовое поле, чтобы подслушать мои мысли и выведать все наши секреты. Только без юного Вакера кишка тонка, даже если бы я снял эту шапку, — он кивнул в сторону Фитца, который, к счастью, уже выглядел бодрее, чем несколько секунд назад. — И вам обоим не обойтись без помощи своего дружка-тени. Жаль, что его здесь нет.
К несчастью, он был прав.
Преодолеть силовые поля Руя были способны лишь тени Тэма.
Хотя… а если попробовать повторить тот фокус, что получился у Бианы при первой стычке с Руем на Нейтральных территориях? Амулеты-монокли, что им вручали в «Чёрном лебеде» после присяги, представляли собой особые линзы в оправе из тёмного металла. Когда Биана запустила своим амулетом в силовое поле, за которым спрятался Руй, при контакте со стеклом оно разрушилось, охватив Руя белым пламенем.
Если бы Софи сейчас воспользовалась таким способом, то оказалась бы в огне, а потом пришлось бы в одиночку справляться с тремя Незримыми единственным сюрикеном.
Пускай будет запасным вариантом.
Хотя основной тоже не ахти.
У неё под перчаткой было спрятано кольцо с тревожной кнопкой, и стоило нажать на камешек посередине, Декс получил бы сигнал тревоги и смог бы отследить его источник.
Ей не хотелось его использовать, чтобы не заставлять Декса рисковать жизнью, хотя он бы наверняка сказал, что именно для этого оно и предназначено.
С Дексом будет телохранитель.
Но Декс и Луиз окажутся в меньшинстве и не подготовлены, ведь кольцо не передаёт никаких подробностей о том, с чем им придётся столкнуться. Надо будет подкинуть Дексу идею для модернизации.
Если удастся выжить…
— Что-то ты притихла, — заметил Гетен. — Дошло наконец, как серьёзно вляпалась? Или голову ломаешь, как выпутаться? А может, поняла, что надо было сразу пускать в ход оружие, как только нас заметила, — всё больше толку, чем от твоей жалкой инфликции?
— Да я всё жду, когда ты наконец скажешь, чего тебе надо, — сказала она и нажала на камень, пока не передумала.
Определить, пробился ли сигнал через силовое поле, было невозможно, оставалось только надеяться и тянуть время, пока Декс и Луиз подоспеют на помощь.
— Или мы тут в угадайку играем? — съехидничала она. — Ну-ка прикинем…
Она прикрыла глаза и прижала два пальца к виску, словно читает его мысли.
— До тебя наконец дошло, что ваше дело гиблое, вы никогда не победите, поэтому ты надеешься заключить договор о сотрудничестве. Честно говоря, неплохой ход. Но вы забываете, что Совет злопамятен.
— Разве? — усомнился Гетен. — Сдаётся мне, что в последнее время они стали снисходительнее.
По его ухмылке стало ясно, что он прекрасно знает о приговоре Алвару, но Софи на эту наживку не клюнула и начала краем блузки натирать сюрикен.
— Не беспокойся, когда придёт твой черёд, у меня найдутся идеи, как тебя наказать. Целый список, например плотоядные бактерии.
— А, теперь понятно, почему Киф всё время про них талдычит, — проворчала фигура справа от Гетена. — Оба умниками себя возомнили.
Голос был сиплый и мягкий, как колечко дыма. И её тень казалась гуще, чем у других.
— Ты Амбер, верно? — спросила Софи.
— Для кого как, — она скрестила руки на груди, отчего задрались рукава, и Софи бросился в глаза чёрный лак на ногтях. — Так я представляюсь только тем, кому не доверяю.
— Да уж, — заметила Софи. — Видать, на большее фантазии не хватило. Ну уж могла бы придумать чего-нибудь покруче, типа Сумрака… Или Полночи! Полночь — это так таинственно! А то Амбер похоже на бурчание в животе, когда острого объешься.
— Осторожно, Софи, — предупредил Гетен, и она увидела, как ногти Амбер начали вытягиваться, и поняла, что чёрные они не от лака… это были тени. Густая вязкая тьма сочилась из пальцев, словно длинные кривые когти.
— Ты даже не представляешь, с кем имеешь дело, — сказала Амбер.
— Конечно, — согласилась Софи, — под этим тряпьём разве что разглядишь! Вы же вроде собирались завязывать с маскировкой. Разве леди Гизела не объявила во всеуслышание в Атлантиде, что вы больше не скрываетесь? Сама-то она при этом так и не разоблачилась, но то небось потому, что вы её всю располосовали, перед тем как сдать королю Димитару. Кстати, она вам это ещё наверняка припомнит. Самолюбие у неё будь здоров.
— Она в курсе, что так решил Финтан, — заверил Гетен.
— Верно, только вы даже не попытались этому помешать. Не ты конкретно, — поправилась она, стараясь не думать, где в это время был Гетен, или что замышлял. Приходилось держать себя в руках несмотря на клокочущую ярость. — А вот вы, — добавила она, тыкая сюрикеном в сторону Руя с Амбер и жалея, что он не пройдёт через это силовое поле. — Вас не волнует, что леди Гизела этого так не оставит? Вы позволили Финтану её мучить. Даже не пытались её спасти. А когда он захватил власть, начали ему прислуживать.
— Она понимает, что всё не так просто, — заявила Амбер.
— Ну-ну, надейтесь, что так. А то вас тоже искромсают, траванут и оставят в заброшенной камере.
— Ты что, пытаешься разнюхать, почему Алвара списали со счетов? — догадался Гетен. — Можешь не напрягаться, просто от него уже не было толку.
— Так мы тебе и поверили! — закричал Фитц, и у Софи от облегчения чуть не подкосились ноги. Он поднялся с трудом, весь бледный и покрытый испариной, но твёрдо держался на ногах, а взгляд был ясный и сосредоточенный.
Сандор и Гризель тоже пришли в себя и пытались прорваться сквозь силовые поля, но те не поддавались, да и сыпучий песок не давал оттолкнуться, удерживая их взаперти.
Софи снова нажала тревожную кнопку, стараясь не думать о том, почему Декс так задерживается.
— Да что с тебя взять, — ответил Гетен Фитцу. — Только врать мне незачем, я самолично твоему братцу память стёр, так что немного в курсе. Вы же оба наверняка убедились, что я поработал на славу.
— Это вовсе не значит, что его память нельзя вернуть, — огрызнулся Фитц.
— Вообще-то значит. Меня взяли в орден Незримых именно благодаря мастерству стирателя. Думаешь, его бы выпустили, будь у вас хоть малейший шанс что-то из него вытянуть?
— А зачем вообще было отпускать? Раз он уже отработанный материал, взяли бы да просто прикончили?
— Похоже, ты бы выбрал этот вариант. — Фитц промолчал, и Гетен ухмыльнулся. — Братья Вакеры явно друг друга на дух не переносят… впрочем, эка невидаль? Семья — дело тонкое. И потому предсказуемое. Я знал, что после моего успеха в Люменарии ты возомнишь своего братца великим заговорщиком, но, если думаешь, что Алвару для такого дела хватило бы умения, решимости и стойкости, такой глупости я от тебя не ожидал, — заявил он с такой гордостью, что стало противно и в то же время жутко.
Нужно быть законченным подонком, чтобы хвалиться убийствами.
— Между прочим, как поживает «Чёрный лебедь» без распухшего главаря? — спросил Гетен, словно читал мысли Софи.
Только он не догадывался, что раньше было двое мистеров Форклов, объедавшихся морщиникой для маскировки, и что один из них остался жив. И Софи должна сохранить эту тайну.
Поэтому она сникла, прижав руку к груди, и изобразила безутешное горе, чтобы не обманывать ожиданий Гетена.
Её спектакль был вознаграждён ещё одной ухмылкой.
— Меч-то всё ещё у меня, — сказал он, оттянув угол плаща из толстой ткани, чтобы показать знакомую инкрустированную бриллиантами рукоять, торчащую из сверкающих серебряных ножен. — Наверняка ещё пригодится.
Его голос звучал равнодушно и устало, словно он говорил о паре ботинок, а не о древнем оружии, которое вырвал из камня в Люменарии, чтобы отнять чужую жизнь. Но по лихорадочному блеску глаз было заметно, что убийство не прошло бесследно для его разума, а сейчас нельзя было допустить, чтобы безумие взяло верх.
— «Чёрный лебедь»… оправляется потихоньку, — сказала Софи. — На случай своей смерти мистер Форкл кое-что предусмотрел.
— Не сомневаюсь, — согласился Гетен. — Но пока что-то у вас не клеится, да? С падения Атлантиды столько времени прошло, и на что его потратил ваш Коллектив, кроме бесполезных обследований никчёмного узника с амнезией? Хотя чего ещё от них ожидать. Ну создали они тебя, а дальше что? Пока мы преуспеваем во всех начинаниях, они только морочат тебе голову и заставляют рисковать жизнью и тебя, и всех твоих близких. Вот и допрыгалась, попалась как птичка, которой тебя и задумывали. Тебя не беспокоит тот факт, что ты всегда будешь слабой, потому что твои создатели побоялись дать тебе силу?
— У нас с тобой разные понятия о слабости, — огрызнулась Софи, нажимая кнопку в третий раз, и решила, если Декс так и не появится, через пять минут переходить к запасному плану и постараться, чтобы Гетен сгорел с ней вместе.
— Я могу выйти из этой клетки, когда захочу, просто жду твоего объяснения, зачем явился. Может, придумал меня обменять на кого-нибудь? Не могу решить, на Алвара или на Финтана?
— Я же тебе сказал, что Алвар бесполезен. А Финтану больше нет места в наших рядах.
— Значит, всё дело в тайниках, — догадалась Софи.
Когда Киф отказался от плана проникнуть в орден Незримых, он украл тайник Финтана, а ещё тайник, раньше принадлежавший старейшине Кенрику.
Руй фыркнул.
— Ну и ну, ребята, до вас что, до сих пор не дошло?
— Во дают! — хихикнула Амбер и пояснила Софи: — Вам достались пустышки.
— Финтан знал, что у Кифа хватит ума попытаться их добыть, — добавил Руй, — вот и велел нашему технопату сделать пару копий.
Софи было открыла рот, чтобы обозвать их обманщиками, но…
Теперь понятно, почему Финтану не удалось извлечь из своего тайника никакой информации. И почему ничего не вышло у Декса, даже несмотря на её поддержку.
— Да, Софи, — подтвердил Гетен. — Ты, наверное, удивлена. Мы действительно настолько вас обскакали. Все ваши воображаемые победы случились только по нашей милости. И учти, что в игру даже не вступали наши союзники-огры. И дворфы. А ещё у нас прорабатывается столько новых планов, что тебе и не снилось. Вот я и пришёл кое-что передать. Давно пора понять — ты пока сохранила жизнь и относительную свободу выбора отнюдь не благодаря своим недоразвитым способностям, или ничтожной опеке Совета, или нелепым методам «Чёрного лебедя», или своему до смешного преданному телохранителю, или избитым мезмерским фокусам твоего папочки, или несносным дружкам. Мы можем тебя найти где и когда угодно, и если бы захотели прикончить или похитить, так бы и сделали. Тебя до сих пор не устранили только ради леди Гизелы, которая ещё надеется, что ты можешь оказаться полезной — особенно для её сына. Но её терпение не вечно. На самом деле она готовит тебе замену.
Горечь подкатила к горлу Софи, но она проглотила её и спросила:
— Мне уже начинать бояться?
— Вот, — ответила Амбер. — Теперь можно.
Она сложила ладони кольцом, создав из окружающих теней подобие копья, потом замахнулась и метнула его в Сандора.
Сгусток тьмы пронзил силовое поле и попал Сандору прямо в лицо, расквасив нос и забрызгав красным всё вокруг, но прореха в куполе тут же затянулась, не давая возможности выбраться. Софи глухо вскрикнула.
— А вот тебе ещё, — добавила Амбер и метнула другое копьё в Гризель, врезав под дых с такой силой, что ту стошнило.
— Стой! — закричала Софи, когда ещё одно копьё попало Фитцу по ногам и отбросило в силовое поле, жалящее извивающееся тело тысячами молний.
Решившись на запасной план, она схватила амулет-монокль в надежде нанести сюрикеном как можно больший урон, но тут ей навстречу пронеслось очередное копьё Амбер, и осколки разбитого монокля острыми иглами впились в кожу.
Чуть не потеряв сознание от боли, Софи выронила сюрикен, и с помощью теней-щупалец он перекочевал в руки Амбер.
— Ну что, хватит? — спросила она, хватая новый трофей.
— Будем надеяться, — Гетен направился к силовому полю Софи и, склонив голову, стал разглядывать, как она вытирает о блузку окровавленные пальцы, оставляя на белой ткани алые пятна. — Ого, как тебя угораздило. Софи, слышишь меня? Аж глаза остекленели.
Ещё бы. Пульсирующая боль и кровотечение мешали собраться с мыслями.
— Тебе бы к врачу надо, да и дружкам твоим тоже, — посоветовал он. — Только сначала придётся доказать, что осознаёшь всю важность сотрудничества. Давай-ка я тебя немножко проверю, так, слегка, я же не зверь какой. Просто скажи, где скрывается Вайли.
Услышав это имя, Софи пришла в себя.
Вайли едва вырвался из лап Незримых, которые пытками вынуждали его выдать собственную мать. Сира была фотокинетиком, леди Гизела шантажом заставила её сделать особенные звёздные камни, а потом Финтан приказал её убить, чтобы она никому ничего не рассказала. Но последний звёздный камень она так и не отдала, и теперь Незримые пытались его найти, по крайней мере, так считало большинство. Вайли встречался с Гетеном несколько недель назад, пытаясь его отвлечь, пока Софи и её друзья пробрались в Сумрак, и тогда Гетена, судя по всему, гораздо больше интересовал недавно излечившийся отец Вайли, Прентис.
Но чего бы они ни добивались, Софи никогда не станет подвергать Вайли риску, невзирая на угрозы.
— Ну что ты так ощетинилась, — удивился Гетен. — Мне просто надо с ним поговорить по душам, а прошлая встреча состоялась по его инициативе, так что теперь моя очередь.
Софи выпрямилась, прижимая раненую руку к животу, чтобы унять кровь.
— Если сам можешь найти кого угодно, когда захочешь, зачем тебе мой ответ?
Гетен вздохнул.
— Я не говорил, что мы можем найти любого. Я сказал, что мы можем найти тебя.
— И это был неправильный ответ, — добавила Амбер, снова взмахивая руками.
Софи попыталась увернуться, но на этот раз прилетело сразу два копья, одно попало в плечо, а другое в раненую руку так, что хрустнули кости. Но и потом тени не рассеялись, а впились в кожу, пронзая мышцы и нервы миллионами ледяных щупалец.
— Надеюсь, что теперь ты мне ответишь, — сказал Гетен, когда Софи упала на колени, стиснув зубы, чтобы не закричать. — А то хуже будет.
Ничего не видя от застилающих глаза слёз, здоровой рукой Софи нащупала в кармане цветы панейка.
— Не надейся, вряд ли они тебе помогут, — предупредил Гетен, когда она проглотила розоватые, сиреневатые и голубоватые лепестки.
— Не помогут, — подтвердила Амбер, скрючив пальцы, отчего тьма с новой силой начала вгрызаться в кости Софи. — Если сейчас тебе больно, представь, что будет, когда я велю теням раздаться вширь.
— Кажется, её это не волнует, — предупредил Руй.
— Ещё как волнует, — улыбнулась Амбер, и Софи зажмурилась в ожидании боли, но к той пытке, что её ожидала, подготовиться было просто невозможно.
Раздался громкий хруст, словно фейерверк, навалилась тошнотворная тяжесть, сквозь кожу показался неровный обломок кости, а сустав пальца просто… расплющило. Потом ещё один, и ещё… но Софи уже ничего не чувствовала, онемев от невыносимой боли.
— Ну что, хватит? — спросила Амбер. — Или добавить? Там ещё много косточек осталось. Вот за что мне руки нравятся.
— Так её не сломишь, — возразил Руй. — Займись телохранителем.
— Что, правда? — спросила Амбер у Софи, ломая ей очередной палец. — Смотри сюда! Смотри на меня, Софи!
От боли перед глазами стоял туман, но он мгновенно рассеялся, когда Амбер повернулась к Фитцу:
— А может, лучше заняться твоим милым дружком?
— Не надо! — сквозь зубы прохрипела она… и выдала себя с головой.
Амбер расхохоталась и направилась к Фитцу, неподвижно лежащему на песке с закрытыми глазами.
— Давно мечтала обломать кого-нибудь из Вакеров, — ухмыльнулась она, собирая новый сгусток теней.
— Не надо, пожалуйста, — взмолилась Софи, — он же тут ни при чём.
— Ещё как при чём, — возразила Амбер. — Вы же два сапога пара!
— Нет! — завопила Софи, надрывая горло, но это не помешало тьме с тошнотворным треском врезаться в раненую ногу Фитца, а потом послышался глухой смачный хруст, от которого её стошнило одной желчью.
Гетен и сам позеленел, продолжая допрашивать:
— Софи, ну хватит уже. Где. Скрывается. Вайли.
— Я здесь! — послышался новый голос, и Софи на мгновение показалось, что у неё галлюцинация.
Но Гетен тоже повернулся на голос и увидел высокого, мускулистого смуглого парня с горящими ненавистью тёмно-синими глазами. А по бокам от него оказались рыжеватый блондин и гоблинка в боевой стойке.
Наконец-то прибыли Декс и Луиз.
Да ещё и Вайли с собой прихватили.

Глава 6

— Что, так приспичило повидаться? — прорычал Вайли, пока Софи пыталась встать, не зная, радоваться ей или пугаться встречи.
Декс и Луиз разошлись в стороны и бросились на Незримых, а Вайли вызывающе раскинул руки в стороны:
— Ну вперёд, чего застыли?
— С удовольствием, — отозвалась Амбер, швыряя копьё из теней ему прямо в лицо.
Вайли присел, уворачиваясь от атаки, и тут Руй попытался захватить его силовым полем. Но Вайли вырвался кувырком, прежде чем поле сомкнулось.
Луиз зарычала, целясь Рую в грудь, и в воздухе промелькнули вращающиеся лезвия, но тот успел укрыться за энергетическим барьером.
— Что, уже прячешься в пузыре? — съехидничал Вайли, вскакивая на ноги. Софи пыталась разглядеть, куда пропали Декс и Луиз, но её отвлекла зелёная вспышка — это Вайли сотворил из света яркий шарик, парящий над ладонью, довольно плотный на вид, а потом швырнул его в голову Гетена.
Гетен вовремя увернулся, рухнув на колени, а Амбер взмахнула пучком тьмы, как бейсбольной битой, и послала податливый шарик в нападающую Луиз. Но шар просвистел над головой гоблинки и врезался в ближайшую дюну, взорвавшись фонтаном зелёных искр, придав Луиз скорости. А Декс выскочил из-за соседней дюны и швырнул серебристый кубик под ноги стоящему на коленях Гетену.
Кубик взорвался, окутав всё вокруг рыжим песчаным облаком.
Когда пыль осела, Гетен, Руй и Амбер оказались под защитой светящегося белым купола.
Выходит, схватка зашла в тупик.
И Незримых это вполне устраивало.
— Трусы, — пробормотал Вайли. — Затеяли драку, так деритесь!
Гетен расплылся в улыбке, неспешно вытряхивая из волос рыжий песок.
— А ты и впрямь времени зря не терял. Но я хотел только поговорить. Должен сказать, что сюрприз удался. Если бы Софи так не остолбенела при твоём появлении, я бы счёл, что она согласилась на сотрудничество. Ну, ей не повезло.
При виде изуродованной руки Софи у Вайли перехватило дыхание.
— Лучше бы ты меня выдала, я бы не обиделся.
— Я бы не смогла, — прохрипела она осипшим от крика голосом.
Гетен вздохнул.
— Глупая упрямая девчонка. Себя-то уберечь не можешь, а его и подавно.
— Да я в этом и не нуждаюсь, — огрызнулся Вайли. — Думаешь, я не подозревал, что вы за мной охотитесь?
Он сотворил ещё один шарик, на этот раз жёлтый, на вид ещё рыхлее зелёного, и метнул его в Незримых, как кручёный мяч.
Софи сжалась в ожидании взрыва, но золотистый шарик сплющился, расплывшись кляксой по белому куполу, и рассыпался дождём гаснущих искорок, как лопнувший воздушный шар с конфетти.
Руй захохотал.
— Слабоватый заход.
— А если вот так? — обернувшись на крик Декса, Софи успела заметить, как тот швырнул что-то вроде пригоршни конфет. Но то были не конфеты, маленькие серебристые шарики прилипали к силовому полю, издавая вибрирующий звук, отчего купол задрожал и заискрился.
— Чепуха, — сказал Руй и взмахнул руками, укрепляя свой щит. — Лучше бы Тень с собой прихватили.
— Да ну, куда ему со мной тягаться, — возразила Амбер. — Ему ещё учиться и учиться.
Руй пожал плечами.
— А кроме него, им больше надеяться не на кого.
— Тогда чего же вы ко мне привязались? — спросил Вайли, сжимая руками тёмно-синий, под цвет глаз, луч света.
Он взмахнул им, словно мечом, пронзив силовое поле как масло, оно замерцало и с потрескиванием угасло. В душе Софи вспыхнула надежда, но Руй тут же сотворил новый купол.
— Ты же понимаешь, что я так хоть целый день могу?
Вайли разрубил новый купол другим синим лучом.
— И я тоже.
Софи хотелось в это верить, но по его напряжённому лицу текли струйки пота. А новое оружие Декса только подняло облачко пыли.
— Ну всё, надоело! — воскликнула Амбер, метнув в обоих копья из теней.
Луиз сшибла Декса с ног, уводя из-под удара, и оба кубарем покатились по песку, скрывшись за дюнами, а Вайли создал вокруг себя красную сферу, и на этот раз свет выдержал попадание теней.
— Интересно, — съязвил Гетен, поправляя свою дурацкую шапочку. — А когда мы спрятались под куполом, нас кое-кто трусами обозвал.
— Уберите свою защиту, и я скину свою, — предложил Вайли, вызывая над каждой ладонью по зелёному шарику. — Тогда и разберёмся.
— Да ты проиграешь, — предупредил Гетен. — Сколько ни тренируйся, этими мелкими фокусами нас тебе не одолеть. Не веришь, так на подружку свою погляди.
Вайли покосился на Софи, и на его лице промелькнули страх, ярость и жалость.
— Это и тебя касается, парень, — добавил Гетен, поворачиваясь в ту сторону, где скрылся Декс, — с врождёнными способностями никакая техника не сравнится.
Вайли стиснул зубы.
— Ты так уверен? Ну докажи.
Амбер вздохнула.
— Ну раз ты настаиваешь.
Она прошептала что-то неразборчивое, и чёрные когти начали вытягиваться, тьма словно струилась из пальцев, свиваясь короткой тонкой прядью такой черноты, какой Амбер до сих пор не создавала.
Софи поняла, что это стрела, и в тот же момент Вайли упал на живот, уворачиваясь от оружия. И правильно сделал, потому что его защита рухнула, едва в неё ударила тьма.
— Извечная беда с этим светом, — заметила Амбер, глядя на попытки Вайли прикрыться фиолетовой сферой. — Свет всегда слабее тьмы. Как ни старайся.
— Один из основных изъянов нашего мира, — подтвердил Гетен. — У нас всё основано на меньшей силе, потому что мы купились на эту блестящую мишуру. Но чтобы обрести настоящее могущество, придётся постичь тьму.
— Вот такую, — добавила Амбер, сплетая из тьмы своих когтей новую стрелу. Потом замахнулась в сторону Вайли, но на самом деле метнула стрелу в Фитца.
Увидев, как тьма вспорола защиту Фитца и пронзила ему грудь, а потом растеклась по жилам, Софи испустила вопль, больше похожий на предсмертный хрип.
Декс тоже сдавленно вскрикнул, но тут же бросился к Амбер, швырнув ещё горсть серебристых шариков, только не в неё, а в силовое поле Сандора.
Руй отвлёкся на восстановление клетки телохранителя и не успел среагировать на то, как Вайли взмахом светового меча уничтожил силовое поле Гризели. Луиз выпрыгнула из-за дюны, и они вместе бросились на Незримых, чьи купола Вайли рубил лучом, а Декс осыпал своими серебристыми шариками.
Воительницы успели пробежать лишь несколько шагов, но тут огромный сгусток тьмы отбросил их назад, они покатились кувырком и наконец замерли неподвижно.
Сандор взревел.
Амбер потрясла кулаком.
— Две готовы… Хотя, считай, уже трое, ведь с моими тенями в сердце юный Вакер долго не протянет.
Из тьмы, сочащейся с кончиков пальцев, она сплела новую жуткую стрелу.
— Ну, кто следующий? Может, ты?
Вроде бы она метила в Декса, и Вайли снова накрыл его фиолетовым щитом.
Но стрела поразила покалеченную руку Софи.
Когда тьма растеклась по жилам, ледяным огнём обжигая руку, поднимаясь до локтя, плеча, до самой шеи, из её груди вырвался всхлип.
Кругом сверкали вспышки, раздавались вскрики, но Софи уже плохо соображала, погружаясь в темноту, заполняющую мозг.
— Держись! — закричал Декс.
Ей ничего не хотелось слышать… только укрыться подальше от этой боли в уютном дальнем закутке сознания, где тихо и спокойно.
Но она сделала глубокий вдох, пытаясь унять зачастившее сердце, кинула в рот ещё горсть лепестков панейка и, дрожа всем телом, поднялась на ноги.
Поборов головокружение и протерев слезящиеся глаза, она разглядела Декса плечом к плечу с Вайли в центре огромного зелёного пузыря. Оба вроде твёрдо держались на ногах, но у Вайли над правой бровью зияла глубокая рана, а у Декса вывернута левая рука под неестественным углом.
Тем временем Незримые снова укрылись силовым полем.
Но и они понесли кое-какой урон. У плаща Руя не хватало рукава, а на обнажённой руке виднелись волдыри. И похоже, Амбер прихрамывала на одну ногу.
Гетен с распухшими кровоточащими губами вопил:
— Хватит! Вы что, не понимаете, как серьёзно влипли?
Он показал на Фитца, чьё лицо приобрело жуткий синюшный оттенок, такой же, что разливался по раненой правой руке Софи.
— С такими тенями вы ещё не сталкивались, — предупредила Амбер. — Чем дольше они у вас в крови, тем сильнее становятся. Минут через тридцать ты останешься без руки, а мальчишка Вакер умрёт вдвое быстрее. А что будет с твоими особенными мозгами — отдельный разговор, даже рассказывать не стану.
— Вашим гоблинам тоже здорово досталось, — заметил Руй.
Он был прав.
Сандор, по крайней мере, держался на ногах, шагая по блестящей клетке. Но весь был бледный и в крови. А Гризель и Луиз так и не пошевелились.
Софи смотрела на свои синюшные пальцы, чувствуя, что Амбер не врёт. Болело не так, как от ран и переломов, — гораздо глубже и резче, словно все ткани, куда достигли тени, начали перерождаться.
И с каждым ударом сердца они проникали всё дальше, несмотря на принятые цветки панейка.
— Ну что, выбирай, — обернулся Гетен к Вайли, скаля в ухмылке окровавленные зубы. — Или сдавайся по-хорошему и пойдём с нами, пока твой технопат доставит остальных к целителю, или тебя уволокут силой, а гибель друзей останется на твоей совести.
— Не смей! — закричал Декс, а у Софи от боли и смятения те же самые слова застряли в горле.
— Откуда мне знать, что вы не нападёте? — усомнился Вайли.
Амбер засмеялась.
— Вам и так уже досталось, и гораздо больше, чем кажется… Разве что Софи понимает. Ты ведь чувствуешь изменения, верно? Как тьма на тебя действует?
— Вы зря теряете время, — согласился Гетен. — Торговаться с вами никто не собирается. Поскольку эти тупиковые рокировки мне уже поднадоели, давайте проясню ситуацию. Я хотел найти Вайли и нашёл. Остальные меня не интересуют. — Он посмотрел на Вайли. — Если не станешь артачиться, отпущу твоих друзей на все четыре стороны. А от тебя мне просто нужны кое-какие сведения. Как только я их получу, ты тоже будешь свободен.
— Ага, — фыркнул Декс. — После пыток.
— Телепатам нет нужды прибегать к столь радикальным мерам, — возразил Гетен. — Нужное воспоминание я обычно нахожу за несколько минут.
— Какое ещё воспоминание? — разозлился Вайли. — Говорил же, когда мама прыгнула последний раз, меня рядом не было!
Гетен отёр кровь с подбородка.
— Знаю. Я там был.
При этих словах Вайли вздрогнул. Даже сквозь тени, затуманивавшие разум, Софи поняла.
Перед ним стоял убийца матери.
Если верить леди Гизеле, Финтан подослал Гетена, чтобы тот помешал Сире сосредоточиться, когда она готовилась к Световому прыжку домой, и в результате она рассеялась прямо на глазах у сына.
Вайли двинулся к стенке своего зелёного пузыря, сжав кулаки с такой силой, что по ним заплясали вспышки света.
— Если ты знал, что меня там не было, почему обвинял во лжи на допросе?
Гетен вздохнул.
— Я не обвинял. Вся беда из-за разграничения доступа к информации. Финтана и Бранта ввели в курс дела только частично, потому что на том этапе заниматься твоей матерью было ещё рано. Но, захватив власть, Финтан форсировал события, а меня рядом не оказалось, и открыть ему глаза на многочисленные просчёты было некому. Вот я и пытаюсь вернуться к прежнему плану действий… и устранить последствия вмешательства Весперы. То есть мне нужно узнать, что твоя мать от нас скрывала, и прежде чем ты заявишь, что она ничего тебе не говорила, задайся вопросом: не замечал ли ты провалов в памяти или каких-то смутно вспоминающихся деталей?
Вайли сжал губы.
— Я так и думал. Сира была неглупа. Понимала, что знать что-то лишнее тебе опасно, но если затеет двойную игру и с ней что-нибудь случится, то вся информация пропадёт. Если бы она оставила какие-то записи, я бы уже их нашёл. Значит, велела кому-то из друзей-телепатов запрятать все свои тайны у тебя в голове.
— Это только предположение! — с трудом выдавила Софи, обращаясь к Вайли. — Если он ничего не найдёт, то взломает память.
— Вряд ли я ошибаюсь, — спокойно произнёс Гетен, — а если Вайли не станет сопротивляться, на крайние меры идти не придётся. Но всё-таки ему придется рискнуть, а вот вы только теряете драгоценные секунды. Как там Вакер? Ещё дышит?
Софи не могла сказать точно. У Фитца кожа из синюшной становилась серой, а тени засели у неё в голове, словно всегда там и были, порождая где-то в глубине души паническое малодушное желание умолять Вайли спасти их любой ценой.
Но, пересилив себя, она напомнила:
— Твоя мама что-то скрывала именно от них.
— Знаю, — тихо ответил он. — Только… пока не добьются своего, они от меня не отвяжутся. А так мы хотя бы и себе что-нибудь выгадаем.
— Воистину мудрое решение, — снова оскалил окровавленные зубы Гетен. — Вот видишь, как здорово сотрудничать? Софи, надеюсь, при следующей встрече ты сделаешь верные выводы. Тем более я начинаю подумывать, что пора прихватить с собой парочку-другую наших друзей-огров… или дворфов. Ладно, это развлечение оставим на потом. А пока все, кто в сознании, ну-ка руки вверх… кроме Софи. Пожалуй, войду в твоё положение и позволю поднять только здоровую.
Чтобы исполнить приказание, ей пришлось выпустить раненую руку, скрючившись от нахлынувшей боли.
— Прекрасно, — Гетен прищурясь оглядел Сандора и повернулся к Вайли. — Теперь на счёт «три» убери свой щит. А ты, Декс, о своих безделушках даже думать не смей, а то велю Амбер напустить тебе теней в такое место, что мало не покажется.
— Выполняй, что велено, — приказал Вайли, видя, что Декс не согласен. — Я знаю, что делаю.
— Все готовы? — спросил Гетен.
Дождавшись кивка Декса, он сосчитал до трёх, и по щелчку пальцев Вайли зелёный щит растворился в песке.
— Теперь медленно подойди ко мне, — приказал Гетен. — Остальным руки не опускать, держать на виду.
Содрогаясь от сдерживаемых рыданий, Софи через силу смотрела, как Вайли ради её спасения сдаётся врагу.
Но на полпути Вайли вскинул руки и крикнул:
— Ложись!
И тут из его пальцев вихрем хлынул радужный свет.
— Дурак! — рявкнула Амбер, взмахами рук свивая копьё из теней, собранных вокруг, и той непонятной тьмы, что сочилась из пальцев.
При столкновении тьмы со светом грянул гром, ударила молния, и Вайли с Амбер швырнуло в разные стороны.
Софи попыталась прикрыть голову, и от нового приступа боли потемнело в глазах, но всё же она разглядела расходящийся волнами во все стороны свет вперемешку с тенью, завихряющийся словно ураган, который всё ширился, набирая силу, и наконец взорвался с ослепительной вспышкой, затмившей небо.
За ней последовало ещё несколько взрывов и вспышек, а когда наконец всё стихло, вокруг не осталось ни одного силового поля.
Ни единого.
Видимо, Сандор тоже это заметил, вскинул меч и ринулся в атаку.
А когда Руй попытался создать новый энергетический щит, тот замерцал и исчез.
И тени Амбер тоже.
— Что ж, — сказал Гетен, хмуро взглянув на приближающегося Сандора, — придётся отложить это дело до другого раза.
Он вытащил кобальтово-синий кристалл из кармана плаща и поднял его к небу. Руй с Амбер последовали его примеру и со словами:
— До скорой встречи! — шагнули в лучи света.
Последними Софи услышала слова Декса:
— Держись!
Потом кто-то подхватил её на руки, и сознание померкло.

Глава 7

Ей мерещились голоса, знакомые и чужие, но слов было не разобрать, они вязли и тонули во тьме.
Боль осталась только в памяти.
Отпустила, но не забылась.
Ещё одна ноша, от которой никуда не деться.
Но страх…
Такого ужаса она прежде не испытывала.
Нескончаемого.
Осязаемого.
Словно чудовище, подстерегающее во тьме.
Оно проникает в самые потаённые уголки, чтобы полакомиться сокровенным.
Наливается силой. Лютует. Окутывает.
И вдруг доносится чей-то шёпот:
— Софи.
Обволакивает сердце, тянет к себе.
— Софи, очнись, пожалуйста.
Она тянется к нему.
Но чудовище оказывается сильнее.
А яркий свет бытия грозит неисчислимыми бедами.
Нигде ей не обрести покоя.
От ужаса сдавливает грудь, и голос словно понимает.
— Хорошо. Просто поспи.
Она не знает, как… ведь где-то там подстерегает чудовище. Не покидает предчувствие, что на этот раз ей не спастись. Но она ещё не готова… Ещё рано.
И вдруг в голове проносится лёгкий ветерок, развеяв сумрак, словно пух с одуванчиков. Мысли перестают метаться. Дыхание выравнивается.
Наконец наступает тишина.
И покой.
* * *
Проходит несколько часов… или минут.
А может, даже дней.
И вот сквозь редеющую тьму опять слышатся чьи-то голоса. Их два. Зовут её по имени, всё громче, настойчивей, наконец она продирает глаза и стонет от ослепительной вспышки света, словно опаляющей мозг.
Когда зрение прояснилось, она поняла, что перед глазами потолок здравпункта, над ней склонился измученный, весь в синяках, Декс и рядом с ним темноволосый парень с серебристой чёлкой.
— Ну наконец-то, — подмигнул Тэм голубым глазом с серебристыми искорками. — Стоит только отвернуться, ты тут же по уши вляпаешься в новую переделку.
— К сожалению, он не преувеличивает, — подтвердил Элвин, вклинившись между Дексом и Тэмом.
Обычно взъерошенные тёмные волосы сейчас торчали чуть не дыбом, под очками с огромными радужными стёклами, что он надевал при осмотре пациентов, виднелись покрасневшие глаза.
— Когда тебя учуял Булхорн, то завизжал как резаный, улёгся у тебя под боком и никого не подпускал. Я чуть с ума не сошёл, между прочим. Особенно когда на тебя не подействовал ни один мой эликсир. Потом Тэм выгнал тени из твоей крови, и наконец дело пошло на лад, даже Булхорн юркнул обратно на своё любимое место под столом.
— Ого, — севшим голосом прохрипела Софи.
Такое поведение ручного банши Элвина означало только одно: пациент, считай, уже не жилец.
— Да уж, такое пережить врагу не пожелаешь, — признался Элвин, создав щелчком пальцев оранжевую сферу вокруг её тела. — Эти тени были словно яд. Если бы Тэм не рванул на помощь, когда я вызвал его…
— Повезло, что у меня передатчик с собой оказался, — тихо добавил Тэм.
После изгнания из Затерянных городов они с Лин долгие годы были предоставлены самим себе. Совет вынес такой приговор после того, как Лин из-за своего необузданного дара получила прозвище «Девчонка-потоп». Так что привычкой поддерживать связь они не отличались.
— Спасибо… — замялась Софи. — Всем спасибо, — добавила она, осторожно отпив из флакона с эликсиром молодости, который Элвин поднёс ей к губам, и размышляя, удастся ли когда-нибудь избавиться от неловкости, когда приходится благодарить своих спасителей.
В такие минуты хотелось произнести зажигательную речь, но у неё не хватало сил.
— Долго я здесь провалялась?
Элвин заставил отпить ещё пару глотков прохладной сладкой жидкости и лишь потом ответил:
— Не так уж долго… Около восемнадцати часов.
Меньше, чем она ожидала. Но для такого ужаса, переворачивающего всю жизнь, всё равно многовато.
Закусив губу в ожидании наихудшего, она выдавила:
— А как Фитц?
— Сейчас спит после снотворного… выкарабкается, — Элвин показал в противоположный угол палаты.
Отсюда она не могла его увидеть, а пошевелить головой пока не хватало сил, но планировку здравпункта она знала достаточно хорошо, чтобы представить, где он находится.
Помещений было три: личный кабинет Элвина, лаборатория, где он готовил лекарства, и палата, где размещались больные, с рядом кушеток и множеством полок, уставленных склянками с разноцветными эликсирами, крохотными баночками с бальзамами, припарками и мазями.
— Раны серьёзные? — шепнула она, когда Элвин развеял оранжевую сферу и поднёс к её губам другой флакон.
Дождавшись, когда Софи проглотит густой сироп с цветочным вкусом, он ответил:
— Очень. Булхорн сначала кинулся к нему, а потом к тебе. А Тэму пришлось изрядно попотеть, чтобы вытянуть тени из его сердца.
Кивая, Тэм даже слегка побледнел.
— Ни разу в жизни с таким не сталкивался. Не знаю, кто у них Тень, но…
— Она назвалась Амбер, — сказала Софи. — Но больше о ней ничего не известно.
— Ну кто бы она ни была, она занимается тёмными делишками… Понятное дело, она же Тень, но… её тени какие-то странные.
— Необычные, — согласилась Софи. — Она сама предупреждала, что с такими мы ещё не сталкивались. И они как бы сочились у неё из пальцев, словно изнутри.
Тэм поёжился.
— Не знаю, как это возможно, но эта жуть меня не слушалась. Пришлось её обволакивать обычной теневой дымкой, чтобы извлечь, но даже тогда она не исчезла. Просто… ускользнула.
— Серьёзно, в жизни не видал такой страсти, — вздрогнул Декс.
— Да, есть о чём поговорить с наставницей-Тенью, — пробормотал Тэм.
Софи взглянула на Элвина.
— У Фитца ведь не будет каких-нибудь осложнений?
— По поводу шрамов прогнозы делать рановато, — пояснил тот, давая отпить ещё порцию цветочного снадобья. — Но вроде бы я всё предусмотрел. Перед тем как дать снотворное, я с ним побеседовал, он вроде был ничего. Измотанный, слабый, конечно… О тебе сильно беспокоился. Но сознание ясное, показатели стабильные. Он даже уговорил мать и сестру пойти домой отдохнуть, это о чём-то говорит.
Софи прикрыла глаза, повторяя эти слова, пока не поверила.
— Тогда зачем понадобилось снотворное?
— Чтобы эмоции не влияли на сердечный ритм. Хочу лишний раз кое-что проверить. Ничего опасного сейчас нет. Да ещё нужно восстановить сломанную ногу.
— Сложный перелом?
В ушах всё ещё стоял тот жуткий хруст.
— К несчастью, да. Кость сломана в трёх местах, — вздохнул Элвин. — Переломы довольно чистые, поэтому регенератор костного мозга должен быстро их залечить. Переломы рёбер тоже. Останется только разобраться с повреждениями нервов и мягких тканей от силового поля и…
— Вряд ли ей от этого полегчало, — предупредил Декс.
Он был прав.
С каждым словом дышать становилось всё труднее.
— Болей у него нет, — уверял Элвин. — А когда очнётся, большинство травм будет уже обработано. Кости срастутся через несколько дней, а остальное не так уж серьёзно. Могу и тебя усыпить, а очнёшься уже…
— Нет, никакого снотворного.
— Я так и думал, что ты откажешься. Ты даже сопротивлялась, когда я пытался тебя усмирить, чтобы заняться рукой. Причём не приходя в сознание. Вот это талант.
Она пыталась улыбнуться, но…
Правая рука не шевелилась.
Её вообще как будто не было.
— Она на месте, — уверил Элвин, когда Софи завозилась, силясь поднять голову, и увидела массивный кокон серебристых повязок, полностью покрывавших плечо, руку, кисть. — Не волнуйся, когда я закончу, будет как новенькая. Только… придётся здорово попотеть, гораздо больше, чем с Кифом после поединка с королём Димитаром. Эти Незримые такого с тобой наворотили…
Он осёкся, и глаза под очками подозрительно заблестели. А Декс и Тэм старательно заморгали.
— Так серьёзно, да? — попыталась она выдавить улыбку.
Элвин кивнул.
— Некоторые переломы чистые. Но есть такие…
Она зажмурилась изо всех сил, пытаясь отогнать воспоминания о крошащихся суставах.
— А ты сможешь такое по-настоящему исцелить? — прошептала она.
— Смогу, — пообещал он. — Обязательно. Пускай Незримые повышают ставки, но и я тоже знаю своё дело.
В его голосе смешались злость, уверенность и усталость, и она потянулась к нему здоровой рукой.
— Спасибо, — пискнула она. — Просто не знаю, что бы я без тебя делала.
Но она знала.
Она бы умерла.
И Фитц тоже.
Элвин откашлялся, сжав её пальцы.
— Подумать только, при нашей первой встрече ты меня испугалась.
Действительно… хотя дело было не в нём. Ещё живя среди людей, она несколько раз попадала в больницу и после этого жутко боялась врачей… а ещё боли, иголок и страшных пикающих приборов, с которыми они, казалось, были неразлучны.
Но Элвин был не такой… и дело не только в бережном обращении, смешных очках или дурацких халатах с разноцветными зверушками на ткани.
После того, что им пришлось пережить вместе, они с Элвином как бы… породнились.
— Ну вот, а теперь ты мой любимчик.
— Ты тоже моя любимица. И это хорошо. Потому что нам придётся провести немало времени вместе. Я сложил осколки костей как можно тщательней, но на раздробленных участках многих не хватает, так что регенератора понадобится гораздо больше… и пока всё не срастётся, нельзя шевелить даже пальцем. Поэтому пришлось накладывать такую шину. Даже после снятия повязок ещё пару дней будет нельзя перемещаться Световым прыжком, потому что при расщеплении тела лечение пойдёт насмарку. В общем, родителей я предупредил, что в Хэвенфилд ты попадёшь не раньше, чем через неделю, так что не удивляйся, сейчас их рядом нет. Пока мы с Тэмом над тобой колдовали, они ни на шаг не отходили, но ты всё никак не хотела просыпаться, и Эдалин отлучилась за твоими вещами. Вдруг захочешь надеть что-нибудь поприличней… хотя, по-моему, вид у тебя и так шикарный.
И только тут до неё дошло, что на ней одна из его рубашек с отрезанным правым рукавом для перевязанной руки, синяя с изображением эвриптерид. Софи не так беспокоила мысль о рубашке с морскими скорпионами, как то, что кто-то её переодевал. И она решила, что не станет выяснять, кто, когда, где и как.
Главное, знать — зачем, а остальное лучше не ворошить.
— Эдалин скоро вернётся, — добавил Элвин. — А Сандор, Грейди и Алден пошли к магнату Лето обсудить усиление охраны кампуса, пока ты остаёшься здесь.
— Подожди, я остаюсь в Фоксфайре? — спросила Софи и чуть не врезала себе за отвлечение на такие мелочи, когда есть дела поважнее. — А у Сандора всё в порядке?
— Отвечаю «да» сразу на оба вопроса, — сказал Элвин, давая третий глоток цветочного снадобья. — В Фоксфайре намечается пижамная вечеринка. У Сандора всё хорошо, он не пострадал от теней, которые достались вам с Фитцем, поэтому отделался сломанным носом, царапинами и синяками.
— И страшно зол, — добавил Тэм. — Даже Ро перепугал.
— Ро приходила проведать?
И тут Софи вспомнила тот ветерок, что пронёсся в голове, помогавший заснуть.
— Киф тоже приходил?
Они как-то заметили, что, если взяться за руки без перчаток, благодаря её дару энхансера Киф может ей посылать энергетические импульсы и влиять на настроение.
— Небось тут где-нибудь слоняется, — сказал Элвин, не давая ей приподняться, чтобы оглядеться, и напоминая о том, что нельзя двигаться.
Тэм усмехнулся.
— Элвин его выставил в коридор, и Киф совсем не обрадовался.
— Уж лучше пусть погуляет в коридоре, не то пришлось бы его привязать к кровати, чтобы не носился по палате, как зверь в клетке, — объяснил Элвин, поправляя подушку, чтобы немного приподнять голову Софи.
— Согласен, — кивнул Тэм.
Софи вздохнула.
Тэм с Кифом что-то не поделили с самого знакомства… просто умора, они же похожи как две капли воды.
— Ро, наверное, пошла с остальными к магнату Лето, — добавил Декс.
— А Гризель и Луиз тоже с ними? — спросила Софи, казнясь, что не поинтересовалась раньше.
— Вряд ли… Но с ними всё нормально, — заверил он.
— Ну я бы так не сказал, — возразил Элвин. — У обеих переломы рёбер, а у Гризели несколько микротрещин костей. Но вместо моего лечения Луиз дала ей какое-то гоблинское боевое снадобье для прибавления сил. Обе отказываются от отдыха, пока не реорганизуют систему безопасности. Сандор всполошился ещё сильнее меня и пригрозил, что обратится к королеве, чтобы та отозвала их в Гилдингхейм, но Гризель пообещала в отместку покрыть его оружие разъедающими плоть бактериями, которые одолжит у Ро.
— Сандор и сам лечиться не желает, — добавил Тэм. — Он даже кровь с лица не смыл.
— Угу, — подтвердил Декс. — Даже представить себе не могу такую выдержку.
— Ой, на себя посмотри, — Софи показала на огромный синячище во всю щёку, потом на его левую руку, что висела на перевязи.
Он было собрался пожать плечами, но сморщился от боли.
— Да просто плечо вывихнул.
— Хорошенькое «просто», — она потянулась к нему здоровой рукой в перчатке. Их пальцы переплелись, и в её глазах появились слёзы. — Если бы ты не откликнулся на сигнал тревоги, да и вообще, если бы не это изобретение…
Декс откашлялся.
— Я так рад, что ты им воспользовалась. Спасибо за доверие.
— Тебе спасибо за то, что нас спас.
Он сжал её руку, и вместе с остатками отчуждённости пропала давнишняя неловкость, мешавшая их дружбе после того злополучного поцелуя.
— Гм… Может, мне выйти? — спросил Тэм.
От смеха на щеках Декса тут же появились ямочки.
— Нет, нам и так хорошо.
И что самое замечательное, это была чистая правда.
А ещё они оба были в безопасности. Софи ухватилась за это слово так же, как за Декса. И вдруг вспомнила…
— А где Вайли?
Вот дурёха, ну как можно было о нём забыть? После всего, чем Вайли рисковал, как отчаянно сражался…
— Он отправился домой охранять отца, — сказал Декс.
— Что? Неужели Незримые…
— Просто решил перестраховаться, — пояснил Элвин, — вдруг Гетен во время нападения покопался у него в мозгах и выяснил, где он живёт.
У неё замерло сердце.
— Об этом… я не подумала.
— Не волнуйся, этим занимается «Чёрный лебедь», — сообщил Декс. — Он взял на подмогу Блика с Призраком, а Гранит подбирает им новое жилище. Да они наверняка уже перебрались.
— Скорее всего, — согласился Тэм. — Гранит не станет терять времени, когда дело касается Вайли или Прентиса.
Конечно, не станет.
Гранит усыновил Вайли после гибели Сиры, когда Прентиса отправили в Изгнание, но даже после излечения Прентиса был не прочь разделить с ним родительские обязанности.
Но Софи всё не унималась:
— Он серьёзно ранен?
— Пустяки, — заверил Элвин. — Всего несколько порезов, ссадин да синяков.
— Не может быть! — удивилась она. — От этого взрыва его отбросило через всю пустыню… Кстати, что это было?
— Без понятия, — признался Тэм. — Должно быть, как-то связано с теми странными тенями.
— Очень может быть, — согласилась Софи. — Я видела, как перед нападением Амбер сплетала их с обычными тенями.
Тэм потеребил чёлку, почти закрыв ею глаза.
— Мне нужно поговорить об этом с моей наставницей Тенью, а это, между прочим, совсем не шутки. Леди Зилла просто… одержимая.
Элвин сотворил синюю сферу вокруг Софи.
— Да уж.
— Вы знакомы? — спросил Тэм.
— Встречались, — поправил его Элвин. — Скажем так, событие запомнилось. Но она своё дело знает. Так что, будь добр, поделись со мной тем, что она тебе расскажет. Вдруг получится объяснить аномалии, которые я наблюдаю… Ничего серьёзного, — добавил он, не дожидаясь вопроса Софи. — Если бы я беспокоился, то хватал бы первую попавшуюся Тень и тащил сюда. Всё хорошо. Вот только не понимаю, почему некоторые места выглядят по-другому.
— Что значит «по-другому»?
Элвин вздохнул, потирая подбородок.
— Не знаю, как это описать. Обычно, когда я что-нибудь окутываю светом, через очки становится видно чётче. А сейчас некоторые места как бы… расплывчатые. Жизненно важные органы никак не затронуты, так что ничего страшного. Просто хотелось бы разобраться.
Софи тоже.
— А что затронуто?
Он показал на её перевязанную кисть. Потом на лоб. Потом на грудь Фитца.
Места, куда дотянулись страшные тени Амбер.
Но отнюдь не все.
— А в плече и остальной руке ничего такого нет? — уточнила Софи, ведь тьма проникла и туда.
— Нет. Только в этих трёх областях.
— И сейчас там теней нет, я бы почувствовал, — сказал Тэм, зажмурясь и поводя из стороны в сторону рукой.
— Вот потому и ничего страшного, — добавил Элвин.
Софи хотелось бы ему верить. Но…
— Амбер намекала на то, что от этих теней мы начинаем изменяться, — прошептала она.
— Да. Но она это сказала, когда они пытались запугать Вайли, чтобы он сдался, — напомнил ей Декс, теребя тесёмку перевязи. — Я даже решил, что он согласится.
— Я тоже. — У неё было такое чувство, что он сдастся, если последний удар не принесёт успеха. — Как вы оказались вместе?
— Случайное совпадение. Когда получил сигнал тревоги, я был у него в гостях, и он напросился помочь. А когда мы прибыли на место, услышали твой крик, а Гетен назвал его имя и… Ну… остальное ты знаешь.
Знала.
И изо всех сил пыталась об этом забыть.
— Так почему ты оказался у Вайли? — спросил Тэм. — Недавно Лин его приглашала поболтать, а он сказал, что занят с отцом упражнениями по тренировке памяти.
— За этим занятием я его и застал. Даже не предупреждал, что загляну, просто хотел узнать его мнение о том, что Люция Вакер заявила на заседании Трибунала, ведь он тоже фотокинетик.
— Люция Вакер, — повторил Элвин, почесав щёку. — А вот это имя я редко слышу. Что она сказала?
— Ничего особенного. Просто сочиняла какие-то нелепые отговорки насчёт того, почему раньше жила в Эверглене. Вроде тихого уголка, где можно набраться сил после укрощения солнца целыми днями, и всё такое.
— Не такие уж нелепые, — возразил Элвин. — Свет тоже давит… пока у меня не открылся дар, я даже не подозревал. И, если не давать себе отдыха, это давление может погубить.
— Вот и Вайли так сказал, — признал Декс. — Но это вовсе не объясняет, почему она выбрала именно Эверглен. Ночь-то везде бывает, верно?
— Да, но по-разному, — поправил его Элвин. — На разных широтах ночи длятся по-разному. А вблизи человеческих городов и ночью тьмы не бывает.
— Верно, — согласилась Софи, увидев замешательство Тэма и Декса. — Есть такие места, где даже звёзд почти не разглядишь.
— По-твоему, Люция ничего не скрывает? — спросил Декс.
— Конечно, скрывает. Тем более она знакома с Весперой. Мы с Фитцем планировали сами обследовать Эверглен, просто убедиться, что Совет ничего не пропустил. Но…
Она посмотрела на перевязанную руку.
— Могу помочь, — предложил Тэм. — Биана меня запросто пустит. Может, даже сама попросит.
— Когда туда соберёшься, свистни мне, — попросил Декс. — Я бы тоже пригляделся. Может, даже найду местечко спрятать одну из заначек. Если Алвар что-нибудь замышляет, пригодится иметь под рукой.
— С каких это пор у тебя заначки? — удивилась Софи.
— После разрушения Атлантиды. Прикинул, что надо бы изготовить кое-какие примочки против обычных пакостей Незримых, и стараюсь их припрятать там, где они могут понадобиться.
— Хитро́, — восторженно и одновременно пристыженно одобрила Софи.
Она неделями переживала, как мало они продвинулись, а Декс тем временем готовил тайные запасы оружия.
— Если не оставлять заначки на каждом шагу, остаётся одна проблема — до них слишком долго добираться, — признался он. — Вот почему я не сразу пришёл к вам на помощь. А ещё потому, что пытался отговорить Вайли. Эх, если бы мы подоспели пораньше…
Софи покачала головой.
— Перестань. Быстрее вы просто не смогли бы. А главное, все выбрались, и никто не погиб.
— Согласен, — раздался в дверях знакомый голос. — Дети, вы поступили абсолютно правильно.
Софи вытянула шею, ожидая увидеть ковыляющего к ней мистера Форкла. Но там оказался магнат Лето, то есть он самый. Только обильно умащённая чёрная шевелюра и резкие черты лица придавали ему гораздо более грозный вид, чем у дородного двойника.
Сразу за ним следовал Алден вместе с…
— Грейди, — едва вымолвила она, задыхаясь от нахлынувших чувств, а приёмный отец тем временем подошёл к ней и нежно обнял.
— Привет, дочурка, — таким же срывающимся голосом, как у неё, шепнул он. — Как дела?
— Да ничего, — уверила она. — Ну, с учётом… обстоятельств.
Он поцеловал её в щёку и отстранился, чтобы как следует рассмотреть, и при виде тёмных кругов под синими глазами у неё сжалось сердце. Симпатичное лицо изрезали морщины, а светлые волосы растрепались, словно их постоянно теребили.
— Прости, что заставила поволноваться, — шепнула она.
Он покачал головой и снова поцеловал в щёку.
— Тебе не за что извиняться.
— Это нам надо извиняться, — добавил Алден, пересекая комнату, и Софи собралась с духом, чтобы проводить его взглядом.
До сих пор она как следует не видела ран Фитца. Но сейчас…
Ну что же.
По крайней мере, с виду он спал безмятежно.
Глаза закрыты, лицо спокойное, но бледная кожа покрыта испариной. Туловище целиком скрыто под серебристыми повязками. Руки сплошь в тёмно-лиловых синяках, а под левой ногой, забинтованной от середины бедра до кончиков пальцев в серебристый кокон, целая гора подушек.
— Нельзя было отпускать тебя в одиночку, — пробормотал Алден, отбрасывая волосы со лба Фитца.
— Она была не одна, — буркнул с порога Сандор.
Он затопал по комнате, и при виде засохшей крови у него на щеках и губах Софи содрогнулась. Нос, обычно приплюснутый, распух, словно кочан цветной капусты, а грудь и руки были в синяках и ссадинах. Но больше всего поразил взгляд, пронизанный болью.
— Ты не виноват…
— Ещё как виноват, мисс Фостер. Я обязан вас защищать. Мой долг…
— Но я же вас всех оглушила своей инфликцией, — возразила она. — И даже не додумалась метнуть сюрикен.
— Я не должен был перекладывать защиту на ваши плечи! Я подпустил их слишком близко, и они затуманили нам глаза своими тенями. Прозевал, когда они явились.
— Гризель тоже их не почувствовала, — мягко напомнил ему Грейди. — И что бы там Ро ни говорила, нет никакой гарантии, что она бы смогла их учуять раньше тебя.
— А вдруг, — пробормотал Сандор.
От его готовности допустить даже малейшую возможность, что какой-то огр мог его хоть в чём-то переплюнуть, Софи встревожилась даже сильнее, чем от вида бурой корки на лице.
Видимо, магнат Лето тоже это уловил, потому что достал из кармана плаща платок, взял с полки какой-то эликсир, смочил ткань зелёной жидкостью и протянул Сандору.
— Полагаю, вас не переубедить, но в данном случае вашей вины нет, — тихо сказал он. — И во многих отношениях именно благодаря упорству вы стали таким отличным телохранителем. Но если из-за них вы перестанете доверять самому себе, то только сыграете на руку врагам. Разве они не этого добивались? Незримые хотят нас запугать и перессорить, заставить сомневаться в своих силах, пересматривать все правила…
— Как раз этим и нужно заняться! — взревел Сандор. — Пора всё менять!
— Я не возражаю против некоторых корректировок, — подчеркнул магнат Лето. — Но не забывайте, что сегодня мы одержали победу. Да, она далеко не полная, но во всяком случае Незримые ретировались несолоно хлебавши, а наша сторона не понесла необратимых потерь.
— И не забудь, что это ты их обратил в бегство, — напомнила Софи. — Когда увидели, как ты к ним рванул, сразу поняли, что без защиты Руя им крышка.
Сандор с такой силой сжал платок, что зелёные капли упали ему на ноги.
— Раз им удалось скрыться, значит, рано или поздно на вас нападут снова!
— В следующий раз вы будете во всеоружии, — успокоил его магнат Лео. — Да и все мы.
Сандор покачал головой, приблизился к Софи, разглядывая её повязки, и со слезами на глазах попросил:
— Простите за то, что я вас подвёл, мисс Фостер.
— Да ничего подобного…
— Да чего уж там, подвёл. Но, — он тяжело вздохнул, — такое больше не случится.
— Конечно, — согласился магнат Лето. — После этого нападения мы наберёмся опыта и будем готовы к любым новым проискам Незримых.
— Не сомневаюсь, — пропищал Сандор тоньше обычного. — Но я не это имел в виду.
Он повернулся к Софи, всё-таки не сдержав слёз, оставляющих дорожки на перепачканных кровью щеках.
— Вам нужен телохранитель, способный вас защитить, поэтому я попрошу королеву Хильду подыскать мне замену.
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— Нет! — Софи потянулась ухватить Сандора за руку, забыв о боли, пронзившей раненое плечо. — Не хочу другого телохранителя. Мне нужен только ты.
Мускулистая рука Сандора была вчетверо толще, чем Софи могла обхватить, так что он без труда бы освободился, но не стал.
— Я ценю ваше отношение, — тихо ответил он, глядя на её пальцы. — Но в таких делах поддаваться эмоциям нельзя ни в коем случае. Вам нужен тот, кто никогда вас не подведёт.
— Нет, мне нужен тот, кому я доверяю, — возразила Софи.
Он перевёл взгляд на её шину и осторожно высвободил свою руку.
— Я этого недостоин.
— Это не тебе решать! А мне. И я уверена, что для моей защиты ты сделал всё, что было в твоих силах.
— Вот именно, — согласился он, начав наконец с остервенением стирать платком кровь с лица. — Но этого оказалось недостаточно. Я не помог ни вам, ни Фитцу, ни… никому.
Ей показалось, что у него чуть не вырвалось имя Гризели, а если так, может, на самом деле всё это из-за неё.
Может, при виде такой жестокой расправы над своей возлюбленной он решил подыскать себе работу поспокойней.
— Если ты считаешь, что охранять меня слишком опасно, — сказала она, — то я пойму. Я желаю вам с Гризелью счастья.
— Ну при чём тут Гризель, — горячо возразил Сандор. — Насколько я знаю, она работу менять не собирается. И о моём переводе пока даже не подозревает. Её мнения я спрашивать не стану.
— Держу пари, такому она совсем не обрадуется, — предупредил Грейди.
— Даже не сомневаюсь, — согласился Сандор. — Но я никогда не поставлю личную привязанность выше долга. Я хочу как лучше для мисс Фостер.
— Тогда останься, — попросила Софи. — Ну пожалуйста.
Она не выпрашивала себе телохранителя… да и не всегда была в восторге от преследующего на каждом шагу чересчур заботливого гоблина.
Но даже представить себе не могла на его месте кого-то другого.
— Пожалуйста, — ещё раз жалобно взмолилась она. — Мне без тебя не справиться.
Сандор с тяжким вздохом уставился на окровавленный платок.
— Я принёс клятву ставить интересы подопечной превыше всего. А значит, и вашу безопасность превыше нашей дружбы.
— Но с тобой я в безопасности.
— Будь вы правы, не оказались бы на волосок от смерти из-за этого покушения, не было бы этих синяков и переломов, которые ещё очень не скоро заживут. — Он повернулся к Грейди. — Согласитесь, ваша дочь заслуживает лучшего.
— Несомненно, — согласился Грейди, вскинув руки, чтобы успокоить Софи, готовую на него накричать. — Она не заслужила того, чтобы за ней постоянно охотилась банда убийц. Имеет право чувствовать себя в безопасности где угодно и с кем угодно. Но раз в данный момент это невозможно, ей нужен бесстрашный и преданный телохранитель, которому она могла бы доверить жизнь. И это вы.
— Видишь? — сказала Софи. — Никто не обвиняет тебя в том, что произошло.
— А должны бы!
— И не подумаем. Так что не надо себя казнить, пожалуйста. И не бросай меня. Можешь перекроить всю систему охраны как считаешь нужным. Только… останься. Я буду по струнке ходить, честное слово. Даже никуда без тебя не сбегу.
Алден тихонько усмехнулся.
— Соглашайтесь, Сандор. Это же сделка века.
— Действительно, — согласился Грейди. — А на меня это не распространяется?
Софи покачала головой.
— Только на Сандора… и никакой замены. Да я из кожи вон вылезу, но любому другому устрою весёлую жизнь.
— Ну уж нет, — сказал ей Сандор. — Вы слишком умны для таких безответственных выходок.
Софи вздёрнула брови.
— Ты так во мне уверен? Сам же видел, сколько времени я провожу с Кифом.
— Я её тоже кое-чему научу, — вызвался Тэм. — В Эксиллиуме понабрался разных трюков.
— А у меня много прикольных эликсиров, — добавил Декс.
— Как думаешь, через сколько недель новый телохранитель в ужасе сбежит назад в Гилдингхейм? — поинтересовался Тэм.
— Да ему нескольких дней должно хватить, — ответила Софи. — А уж если к нам присоединятся Киф и Ро…
Сандор сердито вздохнул.
— Я же хочу помочь. Неужели непонятно? Вам нужен кто-то со свежим взглядом на организацию безопасности… с другими способностями, новыми идеями и…
— Ладно, — перебила его Софи. — Если это необходимо… приглашай.
— То есть вы не возражаете против двух телохранителей, — уточнил магнат Лето.
Софи кивнула.
Представив сразу двух назойливых гоблинов, не отходящих от неё ни на шаг, она чуть не закричала: «Да нет, я пошутила!»
Но…
— Ничего, потерплю, лишь бы Сандор остался, — поторопилась она, пока не передумала, и посмотрела на гоблина. — Что скажешь?
Сандор промолчал, и магнат Лето добавил:
— В нынешних обстоятельствах ваша королева наверняка с радостью выделит вам помощника.
Сандор схватился за распухшую переносицу.
— Ты же понимаешь, что это хорошая идея, — настаивала Софи. — По глазам видно. Просто не хочешь признаться.
— Нет, я хочу быть уверен, что это действительно пойдёт на пользу, — возразил он. — Больше не всегда означает лучше.
— Если хоть кто-то сможет обеспечить надёжную охрану, — заметил магнат Лето, — так это вы. Лично мне преимущества очевидны.
— Мне тоже, — согласился Алден. — Думаю, даже Фитц поймёт, если выберете в помощники Гризель…
— Нет-нет! — перебил Сандор. — Гризель только… отвлекает.
— Ну выбирай кого хочешь, — предложила Софи. — Хоть злейшего врага… мне всё равно.
Он упрямо отвернулся, явно собираясь отказаться.
— Пожалуйста, — прошептала она. — Незримые уже и так у меня отобрали столько близких.
Глаза Сандора снова подозрительно заблестели.
— Вы тоже мне близки, мисс Фостер. Даже слишком. Поэтому я не вправе принимать такое решение.
— Так обсудите его со своими соратниками, — посоветовал Грейди. — Софи здесь в безопасности. Сходите-ка к Луиз с Гризелью и спросите совета у них.
— Только не стоит рассказывать Гризели, что собирались подать рапорт о переводе, не посоветовавшись с ней, — предупредил Алден.
— Или о том, что она отвлекает от работы, — добавил Грейди. — Думаю, у неё своё мнение на этот счёт.
— И его будет слышно издалека, — согласился Алден.
— А ещё наказания, — пробормотал Сандор. — Ладно, пожалуй, узнать их мнение не повредит. Вы, конечно…
— Сейчас к Софи никто и близко не подойдёт, — уверил его Грейди. — Так что не спешите.
— Только обещай, что предупредишь, когда соберёшься к королеве Хильде, — добавила Софи ему вслед, вдруг осознав, что он может никогда не вернуться, и она не в силах его остановить.
Сандор обернулся, скользнув взглядом по её забинтованной руке.
— Мисс Фостер, я бы ни за что не смог уйти не прощаясь.
Не такого обещания она ожидала.
Но, уходя, он больше ничего не добавил.
— Думаете, мы его убедили? — спросила Софи.
— Будем надеяться, дочурка, — Грейди погладил её по щеке, смахнув незамеченную слезу. — Но наверняка не скажешь, ведь чувство вины порой толкает нас на непредсказуемые поступки.
— Что правда, то правда, — тихо подтвердил магнат Лето.
Взгляд его затуманился, и на лице промелькнула такая печаль, что Софи представила, как он думает об одиноком Вандерлинге, росшем на холме в Норвегии. Но потом он моргнул и снова стал директором Фоксфайра.
— Если вы не против, — попросил он. — я бы с удовольствием выслушал ваше мнение об этом нападении, чтобы как можно детальней продумать охрану территории школы.
— Сначала глотни вот этого, — сказал Элвин, поднеся очередной пузырёк к её губам.
Она ожидала прежнего цветочного снадобья, но содержимое оказалось густое, вязкое и на вкус напоминало подгорелый тост.
— Это чтобы залечить повреждения из-за твоих рывков к Сандору, — объяснил он.
— Прости, — промямлила Софи. — Я так испугалась, что он уйдёт.
— Да я понял. Только у тебя сейчас переломный момент. Так что больше не дёргайся, ладно?
Софи обещала, и он ей помог поудобнее устроиться на подушках, прежде чем обратиться к магнату Лето.
— Она в вашем распоряжении. Но постарайтесь не задерживаться.
Магнат Лето сел на соседнюю свободную кушетку.
— Постараюсь. Сандор уже рассказал мне всё, что помнит про нападение, Вайли тоже. Надеюсь, что мисс Фостер заполнит последние пробелы.
— А пока они беседуют, — сказал Грейди Элвину, — у меня есть вопросы по поводу лечения Софи. Вы не против обсудить в коридоре?
Софи уже хотела возразить, мол, если они собираются говорить о ней, то лучше в её присутствии, но потом сообразила, что, вероятно, Грейди пытался увести Элвина из палаты, чтобы не стеснять магната Лето. Элвин не знал, что магнат Лето и мистер Форкл — одно лицо, но мог догадаться, если Софи будет с ним слишком откровенна, или заметить, как тот будет читать её мысли, потому что только Фитц и мистер Форкл могли обойти блокировку.
И, конечно, как только Грейди и Элвин вышли, магнат Лето попросил разрешения проникнуть в её мысли.
— Можно, я тоже посмотрю, что ты ему покажешь? — попросил Алден.
— Конечно, только… приятного там мало, — предупредила Софи.
Алден посмотрел на сына.
— Даже не сомневаюсь.
Он коснулся висков магната Лето, а тот коснулся висков Софи, и оба закрыли глаза, просматривая её воспоминания. Вскоре у них задрожали руки, потом дыхание стало прерывистым, и наконец они оторвались со слезами на глазах.
Алден, спотыкаясь, побрёл прочь, словно направляясь к сыну, но вдруг порывисто обнял Декса, который так опешил, что Софи чуть не засмеялась. Но Алден так горячо зашептал слова благодарности за спасение сына, что ей стало не до смеха.
Потом притянул к себе Тэма.
— Ну что же, — сказал магнат Лето, откашливаясь. — Тут есть о чём поговорить. Опасность была гораздо серьёзней, чем я представлял. Но пока, пожалуй, лучше всего сосредоточиться на тех выводах, что можно сделать. Например, похоже, что они знают или, по крайней мере, догадываются о вашем даре энхансера. Удивительно, что Гетен не сорвал с вас перчаток и не проверил предположение.
— А может, он подозревает у неё какую-то другую способность, — предположил Алден, наконец оторвавшись от Тэма с Дексом. — Например, что она эмпат.
— А часто ли эмпаты носят перчатки? — возразил Декс.
— Вот уж не хотелось бы узнать, на что способна Амбер с помощью дара Софи. — От этого тихого замечания Тэма все содрогнулись.
— Согласен, — ответил магнат Лето. — Разумеется, мисс Фостер нужно научить управлять этой способностью. Мистер Диззни, у вас нет наработок в этом направлении?
Декс замялся, старательно избегая смотреть на Софи.
— Опытный образец был, только… подход оказался ошибочным.
Тэм прищурился.
— А чего это ты покраснел?
— Вовсе нет, — слишком громко и поспешно возразил Декс.
— И ты тоже, — заметил Тэм Софи.
Она отвернулась.
— Декс же сказал, подход оказался ошибочным.
Сами устройства действовали вполне сносно: пара микропередатчиков, образующих экранирующие силовые поля вокруг кистей рук. Только Декс вздумал их замаскировать под парные браслеты для влюблённых, из-за чего вскоре произошло самое неловкое объяснение на свете.
— Я придумаю что-нибудь другое, — пообещал он.
— Займитесь этим в первую очередь, — распорядился магнат Лето.
— Даже тайники отложить? — уточнил Декс.
— Конечно, — ответил Алден, проведя ладонью по лицу. — Очевидно, что тайники фальшивые.
Тэм удивленно поднял брови.
— Да как же это? — Декс осел на свободную кушетку. — Правда? Тогда это многое объясняет.
— Да, — согласилась Софи, сама не зная, что хуже: столько времени, потраченного впустую на попытки извлечь из фальшивок хоть крупицу полезной информации, или их уверенность в том, что эти тайники станут главным ключом к разгадке.
— Имеете полное право меня ненавидеть, — с порога заявил Киф.
Вид у него был какой-то бледный, взъерошенный, словно в нерешительности, то ли разрыдаться, то ли кому-нибудь врезать.
А может, врезать на самом деле он хотел самому себе.
Он взлохматил волосы, уничтожив остатки обычно аккуратной причёски.
— Единственный раз решил сделать что-то полезное — и тут облажался. И не утешай меня, Фостер. Я этого не заслуживаю.
— Вот радость-то! Теперь всю ночь будет с ума сходить! — простонала Ро, оттолкнув Кифа в сторону и шагая в комнату. — Так, есть желающие на моё место?
Пропустив её слова мимо ушей, Киф запрокинул голову и уставился в потолок.
— Хитёр этот Финтан — когда я спрашивал про тайники, так натурально сыграл. Чуть-чуть волнения, немного подозрительности, всё как взаправду.
— Он не только вас провёл, — напомнил магнат Лето. — Даже Бронте с ним несколько недель над этими тайниками бился и ничего не заподозрил.
— И я тоже, — признался Декс.
— Погодите, — попросила Софи, жалея, что не может приподняться повыше. В такой расслабленной позе, да ещё после лошадиной дозы лекарств, сосредоточиться было ой как нелегко.
— Раз Финтан знал о фальшивке, когда соглашался на сделку с Советом, — протянула она, — значит, договор недействительный, так?
Магнат Лето нахмурился.
— Никакого официального договора с Финтаном не заключали, так что, даже узнав о том, что его вывели на чистую воду, он только от души над нами посмеётся.
Что правда, то правда.
— Но Совет ведь выполнял все его требования в расчёте на сотрудничество, так? — сказала она. — А теперь его можно перевести в обычную камеру и натравить сколько угодно телепатов, пока не выяснится, что он скрывает.
— Пожалуй, сто́ящая мысль, — одобрил магнат Лето. — Только… боюсь, как бы при этом не всплыл фальшивый тайник Кенрика. Вы же понимаете, что, если Совету станет об этом известно, кое-кому не поздоровится.
В этом можно не сомневаться.
Софи поклялась беречь тайник Кенрика ценой собственной жизни.
— Не нервничайте, — сказал он. — Такие неприятности всегда можно уладить. Но нужно оценивать степень риска. Так что рассказывать об этом Финтану и давать Совету повод для разбирательств с тайником Кенрика, пожалуй, не сто́ит… а почему, мы с вами уже не раз обсуждали, к тому же если старейшины и согласятся на встречу, самые подходящие для этого телепаты прикованы к постели в этой палате как минимум на неделю, да и дома им придётся соблюдать постельный режим.
— Так, стоп, — вмешалась Ро. — Как вы сказали? Софи с красавчиком застряли тут на неделю? Вместе?
— Да, — подтвердил Элвин, входя в палату вместе с Грейди. — До полного сращивания переломов Световые прыжки обоим категорически противопоказаны. Так что побудут у меня.
Тэм усмехнулся и посмотрел на Софи.
— Что, не ожидала?
Конечно нет.
Могла бы догадаться, что Фитцу с такой ногой никуда не деться, но ей это даже не приходило в голову… Зато теперь…
Неделя — долгий срок.
В такой тесной палате.
— Эй, Сребровласый Повелитель, ты что, язык проглотил? — пихнула Кифа локтем Ро.
В другой раз Киф уже раз пять успел бы позубоскалить про «Фитцфи» на разные лады. Но сейчас промолчал даже после заявления Ро о том, что станет его звать Сребровласым Повелителем.
— Серьёзно, Киф, — обратилась к нему Софи. — Нечего так изводиться из-за тайников. Мы что-нибудь придумаем.
— Обязательно придумаем, — согласился магнат Лето.
— Только это уже завтра, — пояснил Элвин, щелчком пальцев сотворяя вокруг руки Софи новую оранжевую сферу. — А сейчас Софи нужно принять особо сильный регенератор костного мозга, от которого начнёт клонить в сон.
— Тогда необходимо обсудить ещё один вопрос, — заметил магнат Лето, касаясь здорового плеча Софи, чтобы помочь ей сосредоточиться. — Гетен заявил, что Незримые могут найти вас когда угодно и где угодно. Выходит, подбросили какой-то маячок. Что бы это могло быть?
Она потеребила пальцем в перчатке короткое ожерелье.
— Может, они получили доступ к данным с моего медальона?
Грейди покачал головой.
— Они зашифрованы, как и у твоих друзей. После событий в Атлантиде мы добились разрешения Совета, надеясь предотвратить подобное в дальнейшем. Но, судя по всему, просчитались… к тому же после побега Вайли с Дексом сами не смогли вас отследить.
— Может, кто-то вам давал что-нибудь такое, что у вас всё время при себе? — спросил магнат Лето.
— Кроме колец когнатов, ничего подобного.
— Кольца отпадают, — вмешался Алден. — Я лично давно знаком с ювелиром, у которого Фитц их купил.
— Я тоже как-то раз организовывал свадьбу Бранта и Джоли, — напомнил ему Грейди. — Так что даже знакомые иногда могут преподнести сюрприз.
В этот момент Софи так хотелось его обнять.
— Вы правы, мой друг, — тихо сказал Алден. — Как ни противно ударяться в паранойю, всё же не раз убеждался на опыте: доверяй, но проверяй. Для пущей уверенности нужно проверить и кольца.
— Можете не заморачиваться, — вздохнул Киф.
— Почему? — спросила Софи.
— Потому что Фитц ни за что бы так не опростоволосился. А вот я — запросто.
— А можно чуть подробней? — попросил магнат Лето.
— Конечно. Только… — Киф покосился на Софи с видом Самого Последнего Неудачника. — Если ты меня до сих пор не возненавидела, то теперь уж точно придётся.
— Перестань, пожалуйста, — попросила она. — Я никогда не смогу тебя ненавидеть.
— А стоило бы.
Он нерешительно приблизился к ней, взялся за цепочку от разбитого амулета-монокля, о котором она совсем позабыла, резко дёрнул, сломав застёжку, и протянул магнату Лето.
— Проверьте. Головой ручаюсь, «жучок» где-то здесь.

Глава 9

К несчастью, Киф оказался прав.
Элвин посыпал ожерелье проявочной пылью — специальными спорами для обнаружения ферментов огров. Тёмный металл тут же засветился ярко-розовым.
Ладонь Кифа тоже.
А ещё грудь, шея и перчатка Софи.
Элвин даже обнаружил мельчайшие отверстия по краю кулона, где скрывались микроскопические колонии каких-то бактерий, выделяющих этот фермент.
— Я думал, маячки светятся только красным, — заметил Декс.
Киф покачал головой.
— Красным светятся арометки, а ещё они служат для наведения оружия огров. Зелёным — просто метки слежения. Розовым… не знаю, но от них лучше поскорей избавиться.
Он с такой силой пнул соседнюю кушетку, что все вздрогнули.
Ро взъерошила ему волосы.
— Ну надо же, как мой малыш-эльф шарит в этой микробиологии! Сейчас прямо лопну от гордости.
Киф даже ухом не повёл.
— Так что означает розовый? — спросил магнат Лето.
— И скажите, чем эту дрянь можно убрать, не растворяя кожу. Пожалуйста! — добавила Софи.
К сожалению, арометку можно было смыть только так: вместе с кожей. Благодаря анестезирующим бальзамам и эликсирам больно не было, но такой жути она ещё ни разу не испытывала.
— Розовый — это этрейум, — пояснила Ро. — Тоже используется для слежения, только редко, потому что слабее. Зато без запаха, потому я его и не учуяла. — И потупясь, добавила: — Извини.
— Да не за что, — успокоила её Софи.
— Вообще-то есть. Со мной обучалось несколько огров, которые потом дезертировали, и один из них… Это как раз трюк, который он бы применил. Могла бы догадаться, что станет предателем — прямо из кожи вон лез. Кад всегда рвался к власти.
— Кад? — повторила Софи.
Ро кивнула.
— Его полное имя Кадфаэль. Служил меркадиром и вечно ныл, мол, с таким званием всё равно ничего сам не решишь. Наверняка потому и переметнулся — хотелось покомандовать, а сразиться с отцом в открытую струсил.
— Кажется, вы хорошо его знали, — заметил Алден.
— Говорю же, учились вместе. И по силе примерно равны, так что часто работали в паре.
Она задумчиво поскребла когтем по татуировке на лбу и вдруг заметила, что на неё все смотрят.
— Не беспокойтесь, в случае чего рука не дрогнет, прикончу как миленького. Предатель есть предатель. Тем более Кад… Даже хочется с ним схлестнуться, пока это всё не закончилось.
— Подумайте, в чём ещё он им может оказаться полезен?
— Смотря чем его обеспечат.
— Пожалуй, можно с уверенностью предположить, что Незримые его обеспечат всем необходимым.
— Может быть. Кад всегда любил прихвастнуть. Наверняка им наплёл, что на все руки мастер. Надо будет с отцом связаться… и ворациллия прислать заодно попрошу, чтобы от этрейума избавиться. — Она указала на блекнущее розовое свечение на груди у Софи. — Если что, нам всем бы не помешало шкуру растворить с головы до пят. А кому слабо́, можно просто посыпать ворациллием, и эти бактерии весь этрейум сожрут запросто. Потом только сполоснуть, и готово.
— Пожалуй, всю территорию школы надо проверить, — добавил магнат Лето, — чтобы уничтожить следы этрейума.
— Я попрошу леди Каденс прислать побольше проявителя, — сказал Элвин, направляясь в кабинет.
— И чтобы на Хэвенфилд хватило! — крикнул вслед Грейди.
— И на Эверглен, — добавил Алден. — И надо проверить везде, где Софи побывала в последнее время.
Тэм хрипло хохотнул.
— Тогда и на дом моих родителей пусть пришлёт! После того как нашли Алвара, мы побывали в Коралмере. Папаша с ума сойдёт, когда вы его сокровища начнёте посыпать огровскими спорами. Можно мне с вами? Пожалуйста!
Его усмешка была откровенно злобной, но Софи его не винила.
Кван и Май Сонг не были такими ужасными, как родители Кифа, но ненамного от них отставали. Дрожа за свою репутацию, даже не посмели перечить Совету, когда Лин приговорили к изгнанию за множество вызванных наводнений. А до того пытались заставить Тэма с Лин врать о своём возрасте, чтобы скрыть рождение близнецов.
— Погодите, — заволновался Декс, выуживая из-за пазухи свой амулет-монокль. — Значит, все амулеты заражены?
Софи покачала головой.
— Нет. У моего… особая история.
— Нечего меня выгораживать, — сказал ей Киф, поворачиваясь к магнату Лето. — Это мой амулет. Алвар сорвал амулет у неё с шеи и отдал Бранту, который хотел заставить меня её обжечь тем амулетом…
— Ты же не подчинился, — напомнила ему Софи. — И помог мне бежать.
— Это случилось в тот день, когда он украл тайник Кенрика, чтобы вступить в ряды Незримых? — уточнил Грейди.
Киф снова пнул кушетку.
— Да. У меня тоже забрали амулет. Я ещё гордился, как ловко удалось его выкрасть и отдать Фостер, когда пробрался в Фоксфайр.
— Ты имеешь в виду тот день, когда по приказу Незримых устроил взрыв в кабинете магната Лето… а Софи осталась на полу среди осколков, съёжившись в комочек? — уточнил Грейди.
— Он укрыл меня своим плащом, — напомнила Софи, но её не покидало чувство, что Грейди снова начнёт называть Кифа «тот мальчишка», как в те времена, когда тот играл в двойного агента с Незримыми.
— Можно не напоминать, какое я ничтожество, — пробормотал Киф. — Сам знаю.
— Киф…
— Не надо меня успокаивать, Фостер. Грейди прав, что сердится. Я сам виноват — решил всё исправить в одиночку и сбежал, украл твой тайник, а потом подбросил фальшивку. Передал тебе маячок, по которому тебя выследили. Моя мамаша послала их, чтобы они тебя покалечили. Да, и не забудь, что так она хотела тебя запугать и склонить к сотрудничеству, потому что считает, что ты можешь быть мне полезной. Я даже не смог быть рядом, чтобы поддержать в схватке, потому что обещал Алдену…
— Что ты ему обещал? — спросила Софи, переводя взгляд с одного на другого.
Киф покачал головой.
— Неважно.
— А по-моему, очень даже важно.
Но Алден не отрывал взгляда от раненого сына, Киф продолжал всё сильнее пинать кровать, и она решила пока отступиться, заметив Кифу:
— Окажись ты там, только Элвину лишнюю работу бы создал.
— И нет никакой гарантии, что я бы тебя спас, — усмехнулся Тэм.
— Я бы не обиделся, — пробормотал Киф.
— Прекрати, — остановила его Софи. — Серьёзно.
— Я серьёзен! Ты не понимаешь? От меня один вред, как от тех жутких теней Амбер. Уж такое досталось наследие.
Последнее слово как будто разбухло на всю комнату, постепенно вытесняя весь воздух.
Именно это слово леди Гизела употребляла, намекая на какие-то мрачные планы относительно будущего Кифа, и всё, что он успел натворить за последний год, стало следствием отчаянных попыток избавиться от стыда и страха, гложущих его изнутри. Вот до чего доводит чувство вины. Даже сохранив ясный рассудок, он мог ступить на очень опасный путь и покатиться под откос, а такой катастрофы Софи допустить не могла.
— Эй, — окликнула она, протягивая руку в перчатке. Он никак не отреагировал, и Софи обратилась к магнату Лето: — Можно нам побыть пару минут с глазу на глаз?
— Сейчас организуем, — засуетилась Ро. — Ну-ка все кыш отсюда! Сребровласому Повелителю надо мозги вправить.
— Ничего мне не надо, — огрызнулся Киф.
Закатив глаза, Ро приволокла его поближе и силой усадила на кушетку рядом с Софи, что-то ворча под нос про капризных мальчишек. Потом вытолкала магната Лето и Алдена из здравпункта и вернулась за Тэмом и Дексом.
— Совсем забыл поблагодарить, — сказал им вслед Киф. — За то, что ей помогли. И Фитцу.
Декс пожал здоровым плечом.
— Да там, считай, один Вайли отличился.
— Если бы не ты, его бы там не оказалось, — напомнил Киф и перевёл взгляд на Тэма. — И если бы ты не поспешил…
— Что же, — ответил Тэм, теребя плащ. — Так потому мы и команда. Каждый вносит свой вклад.
— Жалко, что мне досталось быть неудачником, — прошептал Киф.
— Угу… Потому тебе и надо мозги вправить, — заворчала Ро, выдворяя ребят из комнаты.
Когда она подошла к Элвину, тот напрягся.
— Погодите. Софи как раз пора принять лекарство.
— У тебя три секунды, — сказала Ро, хватая вместо него Грейди.
— Не, так быстро я не успею, — возразил Элвин, взяв флакон с оранжевой жидкостью и поднеся его к губам Софи. — Постарайся выпить залпом, и нос зажми.
Софи повиновалась. Но во рту всё-таки ощущалось что-то подозрительно похожее на вонь йети.
— Фу, что это? Хотя нет, не рассказывай. Наверное, лучше не знать.
— Это точно. На-ка, заешь.
Он протянул что-то похожее на карамель в серебристой обёртке, но оно оказалось чёрным, мягким и на вид жутко смахивало на дохлого жука.
— Не бойся, — подбодрил Элвин.
Ей было бы гораздо спокойней, если бы Элвин не славился подборкой самых отвратительных вкусов для сенсоров ДНК в шкафчиках учеников Фоксфайра. Только, наверное, даже кишки жука будут вкуснее жижи из йети, так что она чуть-чуть откусила…
— Ого! Похоже на сникердудл.
— Вот уж не знаю, что там за сникердудл и с чего бы кому-то взбрело в голову съесть фигню с таким названием, — заметила Ро и, взяв Элвина под руку, повела его к двери, — но своё лекарство она приняла, и твои три секунды вышли. Так что кыш отсюда! С моим малышом нужно провести обстоятельную беседу.
— Софи, лучше поторопись, а то скоро начнёт клонить в сон, — бросил через плечо Элвин.
Казалось, Ро была готова даже Фитца выставить вон, невзирая на его состояние. Но вместо этого она сказала Кифу:
— А теперь выслушай свою девушку. Никаких споров — она гораздо умнее тебя. И помни, о чём мы с тобой говорили.
— О чём вы говорили с Ро? — спросила Софи, едва за той закрылась дверь.
— Не имеет значения, — потупился он.
Софи вздохнула, размышляя, сколько тайн он от неё скрывал.
— Посмотри на меня, Киф.
Ей пришлось повторить команду еще пару раз, пока он не повернулся к ней лицом, и когда их взгляды встретились, она уловила мелькнувший образ запуганного, сломленного мальчишки, который Киф старательно маскировал напускной бравадой и дурацкими выходками.
— Ты мне веришь? — спросила она.
— Конечно верю… Не в этом дело.
— Как раз в этом. Если бы верил, то давно понял — я бы ни за что не смогла держать на тебя зло.
— А надо бы.
Он показал на её кокон из повязок.
— Ты что, страшная Тень? Ведёшь двойную жизнь? Это же она меня покалечила.
Киф вскочил, повернулся к ней спиной и снова пнул кушетку.
— Амбер тебя не нашла бы, если бы не я со своим амулетом. Прямо как в тот раз, когда из-за моего герба Сенсенов Незримые сломали крыло Силвени.
— А знаешь, что объединяет эти два случая? — спросила Софи. — Ты понятия не имел, что Незримые тобой манипулируют.
— Ага, но мог бы и догадаться. Или должен был…
— Киф, вот только не начинай. Ничего хорошего из этого не выйдет. Поверь мне, уж я-то знаю. Если бы я себе такое позволяла, сейчас бы изводилась из-за того, что нажала тревожную кнопку, и в результате Декс теперь носит руку на перевязи. Если бы вместо меня после трибунала к Фитцу пошёл ты, то у него не было бы сейчас переломов ноги и рёбер. И, если бы я не взяла вас с собой в Сумрак, у Бианы бы…
— Так ты и не собиралась, — напомнил он. — Мы сами напросились. Декса тоже никто не заставлял делать тебе эту тревожную кнопку… а сделал он её как раз для того, чтобы ты ею воспользовалась. И уж поверь мне, вчера Фитц ни с кем бы не хотел встретиться, кроме тебя.
Она очень сомневалась, но…
— Допустим, что ты прав. Но, если бы тогда Фитц меня не заметил в Музее естествознания или решил, что эльфов с такими странными глазами не бывает, и прыгнул обратно… не было бы всех этих бед, что случились за последние годы. Кенрик, Калла, мистер Форкл…
— Ну нет. «Чёрный лебедь» специально добивался, чтобы Фитц тебя нашёл. Они же прислали Алдену ту газетную статью, так? Если не в тот раз, так в другой ты бы всё равно попала в Затерянные города, они бы что-нибудь придумали. Ты ведь их Лунный жаворонок.
— Вот именно. Я Лунный жаворонок. Понимаешь, что это значит? — Она обхватила себя свободной рукой и съёжилась на подушках. — Как ни крути, вся эта заваруха началась из-за меня. Хорошо это или плохо, правильно или нет, но я тут замешана по уши. И как ни стараюсь уберечь своих близких, всё равно кому-то постоянно достаётся.
Ей самой тоже. Но это-то пережить легче.
— В общем… стараюсь сосредоточиться на том, что в моих силах, — тихо сказала она. — Например, кого винить или кому доверять. И кого хочу видеть рядом… даже если им придётся рисковать жизнью.
Как только что получилось с Сандором.
Она сама не ожидала, что на такое способна… особенно учитывая его состояние — весь избитый и в крови. Надо было ему позволить перевестись куда-нибудь поспокойней, но… она не смогла его отпустить.
— Я не позволю Незримым указывать, о ком мне переживать, — сказала она Кифу. — И тебе тоже. Даже когда ты наломаешь дров, моё отношение не меняется. Ты ведь эмпат и чувствуешь, что это не просто слова.
Киф грустно усмехнулся.
— Поверь, Фостер, если бы я понимал твои чувства, жизнь была бы намного легче.
— Хорошо, тогда запомни. Твоя мать пытается тобой помыкать, хочет вдолбить в голову, что ты конченый неудачник, и надеется, что сломаешься и станешь её пособником.
— Да ей меня даже вербовать не надо. Я и так всё время под её дудку пляшу.
— Порой мы все попадаемся, — возразила она, не сдержав зевок.
Наверное, это из-за лекарства Элвина, но она потрясла головой, чтобы сосредоточиться.
— Незримые хорошо знают своё дело, — заметила она. — Иногда мы им проигрываем, но это просто повод сплотиться.
Киф потеребил торчащую из рукава нитку.
— Знаешь, что меня пугает? У меня… больше не получается представить, как мы побеждаем. Раньше мечтал, как мы их наконец истребим. А теперь…
Он сел на кушетку и прислонился головой к стене, прямо под фотографией в рамочке: он и Софи в нелепых костюмах на церемонии открытия. Элвин повесил фото ради шутки, в честь самых частых посетителей здравпункта.
Иногда было совсем не смешно.
— Ты чуть не умерла, — прошептал Киф. — И Фитц тоже… в смысле, взаправду чуть не умер. Я никогда не видел смерть так близко. Булхорн каждый ваш вздох ловил, а Элвин умолял Тэма поторопиться. А я ничем помочь не мог, только сидел и думал, как поквитаться с Незримыми, но так ничего и не придумал. До сих пор…
— Ну что же, — выдавила улыбку Софи, — может, это и к лучшему. По крайней мере, не кинулся в Равагог к королю Димитару вызывать его на новый поединок. Опять же, если бы кинулся, то попал бы на пижамную вечеринку в Фоксфайре. А так нам с Фитцем приходится развлекаться без тебя.
В ответ она ожидала усмешки, подколки или… хоть чего-нибудь.
А он только бился затылком о стену да теребил нитку, пока не оторвал.
— Как ты узнал, что я здесь? — спросила она.
— Декс связался с Элвином и предупредил, чтобы тот ждал наготове в здравпункте, потому что ты нажала тревожную кнопку. Элвин сообщил всем нашим, чтобы мы были в курсе. Потом все собрались тут, воображая всякие ужасы. А ещё выдумывали, как проучить Декса за то, что не сказал, куда собрался. Матушка его такую жуть предлагала, что теперь прямо боязно с ней сталкиваться.
— Здесь были родители Декса?
— Только мать. Отец остался дома с Рексом, Бекс и Лексом, наверное, чтобы они весь дом не разнесли.
— Скорее всего.
Тройняшки за пять минут могли причинить больше вреда, чем стая саблезубых тигров.
— И долго вы ждали?
— Не знаю, как будто… целую вечность. А потом появился Вайли с Фитцем на руках, за ними приковылял Сандор с Гризелью и Луиз. А от вас с Дексом ни слуху ни духу, вокруг всё в крови, Булхорн завизжал как резаный, и мне даже показалось…
Он начал наматывать нитку на палец, натягивая всё сильнее и сильнее.
— Со мной всё обошлось.
— Пока да. Только Амбер не дура, не стала бы портить твой амулет, не будь у них других способов тебя выследить. Глядишь, опять окажется, что всё из-за меня.
— Пожалуйста, перестань. А насчёт других «жучков» ты, пожалуй, прав, — она снова зевнула, не договорив, и заморгала, отгоняя новый приступ сонливости. — Надо попросить Грейди проверить все мои вещи проявочной пылью. А если ничего не обнаружится, можно попробовать договориться с Советом насчёт…
— Только не предлагай встречу с Финтаном, — перебил её Киф. — Извини… знаю, ты считаешь, что у него ответы на все вопросы, но… Фостер, ну подумай, мы от него хоть чего-то полезного добились? Да и от любого Незримого? В смысле… я среди них прожил несколько месяцев и даже не знаю настоящего имени Амбер или как выглядит Руй!
— Не знаешь? — спросила Софи. — Руй…
Она закрыла глаза, подбирая слова, чтобы его описа́ть. Но…
— Я тоже не знаю, как он выглядит.
Что за бред? Она же участвовала в его поимке. Наверняка стянула с него капюшон, увидела лицо, и при её-то фотографической памяти…
— У него спутыватель, — объяснил Киф. — Как у Алвара в тот день, когда ты встретила «Исчезнувшего мальчика». Только у Руя он замаскирован, и никто его не замечает. Он сам хвастался. Много раз.
Спутывателями назывались устройства, не дающие разглядеть лицо его обладателя.
— Ну и ну, — удивилась Софи, из последних сил пытаясь уложить всё это в голове. — Прямо… чудеса. Но мы знаем полное имя — Руй Игнис, так что можно найти личное дело…
— Бесполезно. Он говорил, что их технопат стёр все упоминания о его внешности. Не спрашивай, почему его это так волнует, но… вот. А знаешь, о чём ещё мы понятия не имеем? О том, кто же их технопат. Последний из Незримых, с кем я знаком, — Трикс, и о нём я знаю только то, что он гастер, а имя Трикс не настоящее. Понимаешь, к чему я клоню? Мы уже столько времени что-то замышляем, ищем, строим планы. Столько раз рисковали, оказывались на волосок от смерти. И до сих пор ничего не выяснили о своих противниках — чего они добиваются, что затевают. Даже не знаем, кто их нынешний главарь! Мы так и не разобрались, что такое проект «Путеводная звезда», и продолжают ли Незримые этим заниматься. Не понимаем, зачем Финтан ведёт список каких-то «критериев», зачем они целыми бочками производят сопоридин. Для чего мать построила Сумрак, почему Веспера и Финтан его бросили и переехали в убежище под Атлантидой? Мы не смогли даже найти мамин дурацкий Архетип, помнишь?
Ну как она могла забыть!
В последний раз этот толстый фолиант, в котором, возможно, содержались все планы леди Гизелы, они видели в Сумраке, где его хранила Веспера, и Софи практически не сомневалась, что стоит только ещё раз обыскать это убежище, и книга найдётся. «Чёрный лебедь» обыскал все углы и закоулки, но книга как сквозь землю провалилась.
Вообще никаких следов, кроме разбитых зеркал и пустых залов, да последний горгодон, которого мать Кифа сотворила для собственной охраны, — уродливый гигант с огромными когтями, клыками и хвостом, как у скорпиона. А ещё он умел летать, дышать под водой и карабкаться по отвесным стенам.
Так что ухаживать за ним было то ещё приключение, даже притом что его держали на тщательно огороженном дальнем пастбище.
Впрочем, это смертоносное чудище было далеко не самой серьёзной проблемой.
— Фостер, я тебя прекрасно понимаю, — заметил Киф, указывая на её хмурое лицо. — Это ж надо… так грандиозно облажаться!
— Эй, мы всё-таки чего-то добились, — возразила она. — Спасли Атлантиду и захватили Финтана и Алвара. Мистер Форкл убил Бранта. У нас есть ключ к Архетипу твоей мамы, и мы даже разобрались, как им воспользоваться. И…
Ну и ну.
Неужели это все их достижения?
Не может быть…
— Фостер, я в курсе наших успехов. Но это просто капля в море. А самое страшное — как мало нам известно. Например… я даже не уверен, что ко мне вернулись те воспоминания, что стёрла мать. И при этом они знают всю нашу подноготную: где живём, в какой школе учимся, какие у нас способности, кто наши друзья и родные, как нас найти — мне продолжать? Ты же знаешь, что я мог бы говорить долго.
— Нет… Я понимаю, — пробормотала она, жалея, что на ум не приходит ни единого путного возражения на его заявление.
Киф был прав. Они взялись за дело, которое им было совершенно не по силам. Намного серьёзней, чем она была готова признаться даже самой себе.
— Так что ты предлагаешь? — спросила она. — Сдаться?
— Ну зачем же. Я просто… не знаю, как их победить. Что ни перепробовал, становится только хуже… даже когда кажется, что всё предусмотрел, на самом деле словно действую точно по их плану.
— А всё потому, что они считают нас предсказуемыми, — сказала Софи. — И они правы. Мы ни разу не обманули их ожиданий. Надо как-то разорвать этот порочный круг. Мы должны…
Ничего.
Добавить ей было нечего.
И в эти мучительные секунды её вдруг осенило, что само признание этого факта дарует ей свободу. В абсолютной безысходности можно черпать силу.
Может, полное отчаяние дало новый толчок для продолжения начатого.
А может, в голове помутилось от этих лекарств?
Как бы там ни было, в душе что-то пробудилось наперекор всему, что она себе запрещала.
— Надоело быть слабой, — прошептала она, вспоминая колкости Гетена в пустыне. — Пора начинать огрызаться, в смысле, драться по-настоящему.
— Как? Оружием? — спросил Киф.
Она кивнула, ожидая приступа тошноты, и, так не дождавшись, ответила:
— Да, любыми средствами.
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— Гризель мне всё время талдычила, что нужно изучать гоблинское военное искусство, — объяснила Софи. — А я налегала на инфликцию… как раз на это Незримые и рассчитывали. И явились наготове меня ослепить, зная, что я выведу из строя Сандора. А вот если бы я метнула сюрикен, глядишь, хоть одного бы прикончила.
— Погоди, так… их бы ещё двое осталось, верно? — спросил Киф.
— Кто его знает. Как только поняли, что силовое поле Руя не действует, они тут же дали дёру. Может, потеряв одного из своих, поступили бы так же.
Киф прищурился.
— И у тебя не дрогнула бы рука кого-нибудь прикончить?
Прежде чем ответить, Софи заставила себя представить картину.
— Да, думаю, смогла бы. Скажешь, ужасно?
— Нет. Только не мне об этом судить.
— Это ещё почему?
Он вздохнул.
— Не хотелось тебе об этом рассказывать, ещё, чего доброго, решишь, что у меня вообще мозги набекрень.
— Ничего такого я не думаю, — перебила Софи. — Так что рассказывай.
Он плюхнулся на одну из кроватей и, прикрыв глаза, признался:
— По-моему… я всегда охотно лез в драку. Раньше думал, просто такой характер вспыльчивый. Но иногда задумываюсь, а вдруг это часть моего наследия. Может, потому мать позволяла отцу со мной не церемониться… пыталась мне помочь справиться со своими комплексами. А может, ещё что-нибудь такое вытворяла, не помню уже. Скажу только, что при виде оружия и крови не робею, как другие… ну вот. Можешь меня считать злодеем.
— Ещё чего, — отмахнулась Софи. — Да я серьёзно! Мне вообще кажется, что из-за проекта «Лунный жаворонок» я сама такой же уродилась. Когда Гризель оценила мою меткость, решила, что это врождённое… я даже сначала перепугалась. А после недавних событий… прямо не знаю. Может, ещё пригодится. В смысле, кто-то же должен дать отпор Незримым.
Она прислушалась к своим ощущениям, но ни малейшего намёка на тошноту не заметила.
— Честно говоря, если серьёзно подумать, — добавила она, — то компания у нас подобралась незаурядная. Фитц столько времени потратил на тренировки с Гризелью. У Декса получаются какие-то взрывоопасные штуки. Биана в одиночку бросилась на Весперу, даже не задумываясь. Лин устроила цунами и истребила половину Равагога. Тэм умеет прорываться через силовые поля. Даже Вайли был готов разнести Незримых в клочья. Не знаю, может, у нас такая ответная реакция на пережитые ужасы и опасности, или задатки с рождения, но именно это нас объединяет и свело вместе. По-моему, пора собраться и выяснить, на что мы вообще способны. Может, эти особенности — самое ценное, что у нас есть.
— Ты так говоришь, словно и впрямь в это веришь, — заметил Киф.
— А ты нет?
— Не знаю. — Он запрокинул голову и уставился в потолок. — В смысле… хоть целыми днями тренируйся, с огром всё равно не справишься. Это ж целый центнер мускулов с когтями и клыками в придачу. И тренируются они чуть не с пелёнок.
— Верно. Вот почему Совет уделяет столько внимания развитию наших способностей… Мне тоже кажется, нам надо как следует постараться. Из меня хотели создать какого-то могучего Лунного жаворонка, а Амбер со мной справилась играючи. И даже пусти я в ход какие-то способности, Незримые наверняка бы меня переплюнули. Ты вроде рассказывал, что тебя каждый день тренироваться заставляли?
— Да. Один час на навыки и не меньше часа на способности.
— Значит, и нам нужно заняться тем же самым… а ещё оружием и боевой подготовкой. У Гризели можно поучиться приёмам гоблинов, а у Ро — огров, и… надеюсь, инструкторы Эксиллиума согласятся нас потренировать с навыками. А потом попросим наставников по способностям погонять нас как следует на занятиях, а Декс пускай организует нам тайники с оружием… хотя его лучше держать при себе, чтобы время не терять, значит… понадобятся карманы. Почему в одежде так мало карманов? Их должно быть везде побольше… Чем больше, тем лучше!
— Фостер, успокойся, — попросил Киф. — А то уже заговариваться начинаешь, причём с закрытыми глазами. И чего-то долго говоришь про карманы.
— Правда? — Она крепко зажмурилась, хлеща себе по щеке, чтобы очнуться. — Допустим, но я же дело говорю, так?
— Ну да. Особенно про карманы, — подмигнул он. — Но ты же понимаешь, что все эти старания дадут результат далеко не сразу. Мы от Незримых отстаём на несколько лет.
— Понимаю. Но если не стараться, то нам их никогда не догнать. И вот что… Если они тренируются по два часа в день, а мы будем по восемь, то сократим разрыв.
— Ты хочешь тренироваться по восемь часов в день?
— В идеале да — по два часа на каждый пункт программы. Но… как минимум стараться не терять ни минуты, тренироваться постоянно. Конечно, скорых результатов ждать не стоит, но ничего лучше не придумаешь, хотя бы потому, что уж такого Незримые никак не ожидают. Знаешь, на что они рассчитывают? Что мы, как всегда, потратим время на попытки разгадать их планы, начнём копаться в воспоминаниях Вайли, пока не выясним все подробности о Прентисе и Сире, а потом бросимся разыскивать пропавший звёздный камень, и, бьюсь об заклад, нагрянут в тот самый момент, когда найдём, и заберут себе. Надоело играть в догонялки и в результате оказаться далеко в хвосте. Надоело пытаться победить по их правилам. Хватит уже на них зацикливаться. Лучше заняться собой. Стать крепче, научиться сражаться… Приложить все усилия, чтобы в следующий раз… встретить их во всеоружии.
— Так, у тебя глаза слипаются, и ты опять заговариваешься, так что давай-ка проверим, что это не бред. Ты даже не собираешься выяснять, что замышляет Веспера на пару с моей матушкой?
Софи снова влепила себе пощёчину, на этот раз гораздо сильнее, и попыталась наклонить голову, чтобы преодолеть действие лекарства.
— Я хочу сказать, что больше не собираюсь тратить время впустую. У нас же ни единой серьёзной зацепки. Тайники оказались фальшивкой. В Эверглене вряд ли что-то найдётся. С Финтаном говорить бесполезно, ты же сам сказал. Вайли уже занимается тренировкой памяти с Прентисом, и пусть продолжает. Если вдруг что-нибудь всплывёт, тогда сменим планы. А до тех пор не лучше ли заняться тренировками, чем просиживать над заумными книгами по указке «Чёрного лебедя»?
— Вообще-то досконально изучить историю вооружений огров нам бы не помешало.
— Ты серьёзно?
Он расплылся в улыбке.
— Нее, просто проверяю, в сознании ты или нет.
— Так ты согласен с моим планом?
— Я за! — воскликнул Фитц из дальнего угла комнаты, и сон у Софи как рукой сняло. — Даёшь тренировки!
Софи повернулась к нему, с таким облегчением увидев его прекрасные глаза, пристально следившие за ней, что даже не сделала ему замечание за подслушивание.
— Ты не считаешь, что я сошла с ума?
Он посерьёзнел.
— Нет, по-моему, ты просто злишься. И я тебя поддерживаю.
— И я тоже, — сказала Биана, выходя из тёмного угла.
— Эмфанисты, — заворчал Киф. — Давно ты тут?
— Не очень. — Подходя поближе, Биана то появлялась, то исчезала из виду. — Я увязалась вслед за отцом, когда он с Сандором и Грейди отправился к магнату Лето обсудить охрану школы. Но потом решила остаться здесь, чтобы вы без меня чего-нибудь не нарешали, а то в последнее время надо мной все слишком трясутся.
— Правда? — удивилась Софи.
— Да я не про тебя. А вот Фитц не взял меня с собой на занятия с Гризелью. Вольцер тоже учить не желает.
— Просто Вольцер тебя недолюбливает, — сообщил ей Фитц. — Вечно куда-то исчезаешь, а у него из-за тебя неприятности. Вот и сейчас тоже.
Биана усмехнулась.
— Если ему слабо́ за мной угнаться, я-то здесь при чём? Просто надоело, что после той выходки Весперы со мной носятся, как со сломанной куклой… ещё и вы туда же.
— Ты же валялась без сознания в луже крови! — возразил Фитц.
— Я в напоминаниях не нуждаюсь! — огрызнулась Биана, задирая рукав, чтобы продемонстрировать жуткие шрамы, которые обычно скрывала.
От множества рваных ран остались лишь побелевшие рубцы, но в каждом сквозила перенесённая боль. Они покрывали не только руку, но доходили до плеча, лопатки и самой шеи.
— В следующий раз я хочу поквитаться с Весперой сполна, — заявила Биана, проводя пальцем по самому широкому выпуклому шраму, что опоясывал бицепс.
— Да и Тэм с Дексом и Лин наверняка захотят поучаствовать. Может, ещё Марелла. Или даже Вайли. Их тоже нужно спросить.
— Ребята, а вы не забыли, что упускаете кое-что важное? — спросил Киф.
— Ты о том, что у нас с Фитцем постельный режим, а у Декса рука на перевязи?
— По крайней мере, забывать об этом не стоит.
Софи посмотрела на повязки.
— Я знаю. Но остальные ребята могут начать и без нас, а мы присоединимся, как только сможем. Да ещё мы можем поработать над навыками, такими как телекинез и внешняя фокусировка. И ночное зрение, и контроль температуры тела.
— Не забудь про тренировки когнатов! — добавил Фитц. — Пока мы тут вместе застряли, условия для них просто идеальные. Даешь марафон тренировок!
Софи попыталась изобразить хотя бы слегка искреннюю улыбку.
Мало того, что он узнает, как она втюрилась, так ещё потом из этой тесной палаты никуда не денешься.
— Фостер, как ты там? — спросил Киф. — У тебя изменилось настроение.
— Всё нормально.
Фитц прав. Надо взять себя в руки. Нельзя терять впустую ни минуты, и без тренировок когнатов никак не обойтись, несмотря на все конфузы.
— Прежде всего вам надо отдохнуть, — вмешалась Биана. — Пусть лекарства подействуют.
Она смотрела то на повязки Софи, то на брата, и глаза её подозрительно заблестели.
— Поправляйтесь скорее.
— Куда мы денемся, — пообещала Софи. — Элвин своё дело знает.
— Да, о нас не беспокойтесь, — ответил Фитц, — мы здесь в безопасности. А на вас могут напасть Незримые.
Биана опустила рукав.
— Тем более пора заняться тренировками. Надо обсудить с остальными план действий.
— Погодите! — окликнула Софи. — Киф же ещё не согласился.
Киф вернулся и с грустной улыбкой взял её за руку, но в его взгляде не осталось и тени сомнения.
— Фостер, ну куда я денусь. Ради тебя я на всё готов. Только поспи, а то тебя совсем сморило.
* * *
Чудовище её уже поджидало.
Пряталось в подсознании, готовое к нападению, как только Софи расслабится… в тот самый момент, когда рассеялся плотный туман крепкого сна и начались сновидения.
Высасывая последние силы, оно заманило её в непроглядную ледяную бездну без единого проблеска, где даже мысли было не за что зацепиться.
Средоточие боли. Подпитываясь каждым ужасным воспоминанием, эта боль всё крепчала, норовя захлестнуть с головой.
Софи пыталась кричать… Отбиваться.
И тут чудовище взревело…
Голосом Гетена.
«До скорой встречи», — раздалось гулкое эхо.
Оно не стихало, снова и снова врезаясь острым лезвием всё глубже в свежие раны.
Казалось, этой пытке не будет конца.
Может, она сошла с ума?
И вдруг…
— Софи.
Во тьму просочился мягкий знакомый голос, развеивая слова Гетена и прогоняя чудовище, и Софи потянулась наверх, к теплу, всё выше и выше. Назад к ослепительному свету.
— Успокойся, — шепнула Эдалин, откидывая со лба Софи прилипшие волосы. — Только не мечись, пожалуйста. Просто кошмар приснился.
— Кошмар, — прохрипела Софи, цепляясь за это слово.
С кошмарами она справляться умела.
Кошмары не такие страшные, как чудовища.
Перед глазами плыли какие-то размытые пятна — алебастровая клякса, янтарный штрих с бирюзовыми оттенками, а когда зрение наконец прояснилось, она разглядела прекрасное лицо приёмной матери, лежащей на соседней вплотную придвинутой кушетке.
— Прости, — прошептала Софи, стараясь не шевелиться, пока подскочивший Элвин поправлял подушки и скомканное одеяло, а потом осторожно укладывал её в том же положении, в каком она пролежала весь вчерашний день.
Она было собралась что-то добавить, но… про сон рассказывать не хотелось.
Если его описать словами, забыть станет только труднее. А ей хотелось избавиться от этого воспоминания, как от пустой фантазии.
Но эта боль…
Она никак не отпускала.
Резкие слова Гетена запали в голову, пронзили руку… и теперь там пульсировала боль.
Хотя скорее всего как раз наоборот.
Эти сны — просто проделки её подсознания. Слияние воображения с действительностью. Наверное, перестало действовать лекарство, и боль проявилась кошмарным сном, подобно тому, как начинают сниться всякие водопады и фонтаны, когда переполненный мочевой пузырь подаёт сигнал побудки.
— Как ты? — спросила Эдалин, нежно поглаживая Софи по щекам.
Софи даже не замечала, какие они мокрые, то ли от слёз, то ли от испарины. Как бы там ни было, вот почему обычно мягкие черты лица Эдалин так заострились от беспокойства.
Она кивнула, стараясь не морщиться от головной боли.
— Просто кошмар приснился.
Эдалин придвинулась ближе, вглядываясь в лицо Софи бирюзовыми глазами, словно выискивая в её словах какой-то скрытый смысл.
— Ничего, переживём.
— Обязательно, — подтвердил Элвин. — Можно попробовать…
— Никаких снотворных, — сказала Софи.
Она вовсе не хотела показаться упрямой, просто снотворные провоцировали эти кошмары, вызывая мрачные воспоминания о времени, проведённом пленницей в наркотическом забытьи.
Элвин вздохнул.
— Прости, профессиональная привычка. Я всё понимаю.
Щелчок пальцев, и вокруг её руки замерцала оранжевая сфера.
— Посмотрим, как там дела.
Привычным жестом поправив очки, он долго приглядывался и так и сяк, но в конце концов устало вздохнул:
— Проклятье!
— Однако… не такое мы ожидали услышать, — вымученно улыбнулась Эдалин, поднимаясь на кушетке и откидывая за узкие плечи янтарно-золотистые локоны.
— Да уж, — согласился Элвин, проводя ладонью по лицу. — К сожалению, из-за этих метаний целый день лечения насмарку. Вечером можно попробовать двойную дозу регенератора костного мозга, может, получится наверстать упущенное. Разве что…
— Разве что? — уточнила Эдалин.
— Да вот подумал, может, подыскать средство посильней.
Он подошёл к полкам с лекарствами, с прищуром разглядывая разноцветные склянки и пробегая пальцами по некоторым из них, и наконец выудил одну с тёмным грязновато-красным содержимым.
— То, что нужно! Я боялся, что ничего не осталось. Пожалуй, хватит на целую дозу, то есть за глаза. Для Сандора готовил, когда его сбросили с горы. Помните?
Софи поёжилась при мысли о том, когда же об их последних злоключениях станут вспоминать так обыденно: «А помнишь, как Незримые хотели нас прикончить своими жуткими тенями?»
— У него было столько переломов, — продолжал Элвин, — что пришлось скорректировать привычный рецепт. Это лекарство должно помочь наверстать потерянное время, а может, даже выиграть с запасом. Только пей с зажатым носом, уж больно это зелье ядрёное. Когда я его сварил, Булхорн дня три от меня шарахался.
— Час от часу не легче, — проворчала Софи, но всё равно потянулась за флаконом.
— Нет, не сейчас, — предупредил Элвин, убирая склянку в висящую через плечо сумку. — Принимать надо перед сном, чтобы не так мучиться от тошноты. Говорю же, штука весьма ядрёная, рассчитана на Сандора, а он-то покрупнее тебя будет, заметила небось? Ночка будет беспокойная, но дело того стоит — обещаю, кости станут крепкими, как раньше. Можно ещё посоветоваться с Ливви, глядишь, чего-нибудь предложит. У неё своеобразный подход, вдруг заметит такое, что я проглядел.
Ливви служила целителем в «Чёрном лебеде» и звалась Микстурой. Она участвовала в проекте «Лунный жаворонок», поэтому разбиралась в уникальном генотипе Софи даже лучше Элвина.
Эдалин потянулась к здоровой руке Софи и погладила её через перчатку.
— Не волнуйся, я всю ночь буду рядом.
— Правда?
Эдалин кивнула.
— Если не прогонишь.
Ей бы такое и в голову не пришло.
Ни за что.
Просто не хотелось показаться мелкой соплячкой, цепляющейся за мамину юбку.
— А Делла тоже останется?
— Вряд ли. В Эверглене столько хлопот. И Фитц пока на снотворном.
— Правда?
Она хотела обернуться к нему, но вдруг охнула от пронзительной боли.
— Что случилось? — забеспокоился Элвин.
— Что-то голова раскалывается.
Он нахмурился и щелкнул пальцами, сотворив у неё перед лицом фиолетовую сферу.
— Ну-ка подробней, что за боль?
— Даже не знаю… вроде обычная. Ещё во сне началась, с тех пор и не проходит. Как бы пульсирует внутри.
Он нахмурился сильнее.
— Всё нормально? — спросила Эдалин.
— Вроде бы, — помедлил Элвин, меняя фиолетовый цвет сферы на розовый. — Только никак не пойму. Обычно в очаге боли видно свечение. А тут… — Он покачал головой, перебирая зелёный, красный, жёлтый, оранжевый и, наконец, синий цвета. — Никаких следов. И я знаю, что ты не придумываешь, Софи.
Если бы.
Тогда бы не так сильно болело.
И тут ей в голову пришла одна мысль…
— А что видно, когда смотришь на руку? — спросила она. — На сломанную.
Перепробовав все цвета радуги, Элвин ответил:
— Кажется, вопрос с подвохом, потому что ничего особенного не заметно. Вижу переломы и прочие повреждения, которыми ещё нужно заняться. Но лекарства действуют, и боли быть не должно. А что? Всё-таки болит?
Сначала ей не хотелось рассказывать.
Но кисть ломило просто нестерпимо.
Да и какой смысл скрывать?
— Как будто пальцы насквозь протыкают, — призналась она. — Тоже во сне началось.
И приснилось… только об этом она решила умолчать.
— Что это значит? — спросила Эдалин, пока Элвин проверял заново всеми цветами радуги.
— Так… во-первых, надо увеличить дозу обезболивающего, — решил он, выуживая из сумки какой-то бесцветный эликсир и вручая Софи.
Эдалин пришлось ей помочь снять крышку, потому что управляться одной рукой, тем более левой, было дико неудобно. Но когда кислый эликсир побежал по жилам, успокаивая дёргающую боль в пальцах, все старания окупились с лихвой.
— Полегчало? — спросил Элвин, накладывая ей на лоб компресс из серебристой ткани.
— Совсем другое дело, — облегчённо вздохнула она, чувствуя, как отпускает мигрень. — Спасибо.
— А я тут для чего? Надо было сразу сказать, что болит.
— Прости. Наверное, я просто привыкла, что тебе самому видней, даже просить не надо.
— Да и я тоже, — пробормотал Элвин, щёлкая пальцами и снова вызывая вокруг её головы и руки разноцветные сферы.
— Что-нибудь изменилось? — спросила Эдалин.
Элвин тяжело вздохнул.
— Нет. Ничего не понимаю. И там и там почему-то видно как в тумане, наверное, поэтому… но всё равно заметно, как под действием лекарства что-то пропадает.
Он снова щёлкнул пальцами. Такого цвета Софи ещё не видела — тускло-коричневый, похожий на светящийся туман. Но и это не помогло.
— А знаешь что? — сказал он, доставая из кармана передатчик. — Позову-ка я Тэма, пускай на всякий случай ещё разок поищет эти тени.
Побарабанив пальцами по серебристому прямоугольнику, он сунул его обратно в карман.
— Ну вот. Магнат Лето сообщил, что приведёт Тэма сразу после занятий.
— Занятий? — удивилась Софи, оглядываясь кругом.
В хрустальных стенах окон не было, так что сориентироваться по времени было не так-то просто.
— Долго я спала?
— Чуть больше суток, — ответила Эдалин.
— Суток?
Элвин кивнул.
— Тебе нужен отдых. Будь моя воля, ты бы вообще не просыпалась, как твой миленький дружок, но…
— Миленький? — перебила Софи, даже не возмутившись при намёке на снотворное.
— Сама посмотри, — ответил Элвин, помогая ей чуть приподняться, чтобы стало видно, как Фитц спит в обнимку с ядовито-красным плюшевым драконом.
Элвин подарил ему Мистера Обнимашку в нелёгкие времена после того, как у Алдена помутился разум, а когда об игрушке пронюхал Киф, его издёвкам не было конца… до происшествия с леди Гизелой. Тогда он сам получил в подарок от Софи с Элвином зелёного гулона, которого Элвин прозвал Мистером Вонючкой. Теперь оба парня так привязались к своим игрушечным друзьям, как Софи к Элле.
— Она тут, — Эдалин наклонилась, поднимая с пола ярко-синюю плюшевую слониху в пёстрой «гавайке». — Просто упала, когда ты начала метаться.
— Стегозавр Вонючка тоже с нами, — сообщил Элвин, вынося из кабинета пушистый комок персикового цвета.
И тут она вспомнила, что как-то раз он признался, что не может заснуть без плюшевого стегозавра. И Вонючка явно был любимой игрушкой. Перья немного полиняли и кое-где повылезали, а тело стало бугристым после многолетнего тисканья из-за слежавшейся комками набивки.
— Все крутые ребята спят с мягкой игрушкой, — сказал Элвин. — Когда я лечил Биану после того случая в Сумраке, ей тоже подарил йети по кличке Бетти, только потом она решила её переименовать в Леди Пыжик. — Он оглядел комнату. — Славно. Кажется, Биана наконец ушла на занятия. Ох уж эти эмфанисты. Сегодня уже три раза замечал, как она прячется по углам, хотя обещал, что как только ты проснёшься, сразу всё тебе передам.
— Что передашь?
Губы Эдалин тронула какая-то загадочная улыбка. Судя по уголкам, новость приятная, но в общем выходило: «Ты проштрафилась».
И тут она пояснила:
— Биана просила передать, что все согласны на тренировку с оружием, и…
— Она сама тебе сказала? — перебила Софи, стискивая Эллу и пытаясь понять, как Биана могла проболтаться.
Занятия боевой подготовкой, ясное дело, не скроешь, особенно сейчас, когда она не может никуда сбежать, тем более после данного Сандору обещания никуда не отлучаться без его ведома. Надо бы дождаться, пока страсти из-за этого нападения немного улягутся. Грейди и Эдалин сами сильно изменились, как бы закалились с тех пор, как отозвали прошение об удочерении после пережитых потрясений, когда она столько раз оказывалась на волосок от смерти. Но всё равно такие новости нужно подавать осторожно.
— Понимаю, это кажется…
— Погоди, — перебила Эдалин, предостерегающе вскинув руки. — Не торопись оправдываться, сначала послушай.
Дождавшись кивка Софи, она с улыбкой продолжила:
— По-моему, затея с боевой подготовкой — дело полезное. Грейди со мной полностью согласен.
Элвин рассмеялся.
— Что, не ожидала?
— По правде говоря, нет, — ответила Софи, разглядывая лицо Эдалин в поисках подвоха. — И ты не станешь твердить, как это жестоко?
— Не собираюсь, — сказала Эдалин, проводя пальцем по кокону повязок. — К сожалению, наш мир совсем не похож на ту идиллию, что я когда-то воображала. В нём… столько опасностей. И они грозят тебе и твоим друзьям, точнее, всем нам, хотим мы того или нет. Поэтому необходимо уметь защищаться любым способом, даже если это нарушает какие-то условности. Зачем, по-твоему, я сама научилась обращаться с оружием?
Софи призадумалась.
— Может, на всякий случай, если в заповеднике взбесится какое-нибудь животное?
— Частично да, — согласилась Эдалин, вставая и одёргивая шёлковую блузку. — Но у меня бы никогда рука не поднялась ударить животное, — щелчком пальцев она сотворила короткий плетёный хлыст, — вот этим. Даже горгодона… Хотя иногда так и подмывает.
Вскочив, она одним плавным движением обернулась и врезала хлыстом по соседней подушке с такой силой, что полетели пух и перья, потом отскочила кувырком назад и ударила по полу.
Софи порой забывала, что при всей кажущейся мягкости и застенчивости, розовых щеках и кружевных нарядах Эдалин целыми днями укрощала мохнатых мамонтов, гарцевала верхом на динозаврах или пасла гигантских древних насекомых.
— Тебе никогда не становилось дурно при мысли о насилии? — спросила Софи, теребя подол гавайской рубашки Эллы.
— Я его не приветствую, — призналась Эдалин, сматывая хлыст в плотный моток. — Грейди тоже. Мы оба надеемся, что до сражений больше никогда не дойдёт. Но… если что-нибудь подобное всё-таки случится, владение каким-нибудь оружием может оказаться единственным шансом на спасение своих близких. И мы не против того, что вы с друзьями тоже учитесь постоять за себя, главное, отнеситесь к этому со всей ответственностью и занимайтесь с опытными инструкторами, которые могут обучить нужным приёмам и проследить, чтобы вы трезво оценивали риск для себя и окружающих… похоже, вы так и собирались поступить. А ещё Биана говорила, что вы собираетесь устроить дополнительные тренировки способностей, и Грейди просил напомнить, чтобы ты не перетруждалась.
— Ага, недавно целую речь произнёс про тот случай во время тренировки способности мезмера.
И с тех пор Софи старалась об этом не забывать, следя, чтобы не перенапрячься на занятиях по инфликции и не пойти вразнос.
А может, как раз из-за этого способность перестала развиваться?
— Просто… постарайся каждый день задаваться вопросом, как на тебя влияют эти тренировки, — предложила Эдалин, щёлкнув пальцами, и хлыст исчез туда, откуда взялся. — И постарайся быть с собой предельно честной, не бойся признаться, если тебе что-то окажется не по силам. А если захочется что-то обсудить, то мы с Грейди всегда готовы выслушать.
— Только не забудь, что, пока я не дам добро, никаких тренировок, что бы там твои друзья ни затевали, — предупредил Элвин, снимая шелковистую ткань со лба Софи. — То же самое касается Фитца. Лукавить не стану… возможно, ждать придётся несколько недель.
— Понятно, — ответила Софи, — Пока можно будет заняться навыками и тренировками когнатов… когда Фитц сможет обходиться без снотворного. Как считаете, долго ему ещё спать?
— Точно не могу сказать, — признался Элвин. — Кости у него срастаются медленнее, чем ожидалось. Наверное, из-за обширного повреждения нервов силовым полем. Так что приходится справляться со всем сразу, и сочетание эликсиров получается весьма забористое. Тошноту вызывает посильнее твоих. Так что придётся ему поспать ещё пару дней, пока это всё не пройдёт. И сердце бы нужно ещё раз проверить. Ничего страшного, — спохватился он. — Просто хочу лишний раз убедиться, что ничего не упускаю, особенно после того, как проглядел твою мигрень. И пусть Тэм тоже посмотрит. Кстати, он должен скоро подойти. Я мог бы попросить магната Лето отпустить его пораньше, но мы держим «пижамную вечеринку» в тайне. Кстати, поэтому к тебе и не ломятся толпы посетителей. Пришлось даже разогнать всех твоих друзей, и Кифа уговорить оказалось трудней, чем Биану. Да уж, хорошо, что у него не проявился дар эмфаниста, а то весь мир охватил бы хаос. Так, о чём бишь я? До особого распоряжения Совета никаких посетителей. До вашего с Фитцем полного выздоровления узнать о произошедшем не должен никто.
При том количестве тайн, что уже хранил Совет, удивляться было нечему. Да и винить его за попытку предотвратить панику тоже не стоило. Но чем объёмней становилось это нагромождение лжи, тем сильнее разразится хаос, когда оно рухнет.
— Разве никто не заметит, что мы не появляемся в школе? — спросила она. — Или не удивится, почему у Декса рука на перевязи?
— Декс сегодня посидит дома, и завтра тоже. А потом рука заживёт, и ничего не будет заметно. И я дал Кифу и Биане задание пустить слух, что вы выполняете секретное поручение «Чёрного лебедя». Сейчас у всех на слуху приговор Алвару.
Софи покосилась на Фитца, радуясь тому, что тот проспит хоть некоторые неприятности.
— Ты сказала, что в Эверглене столько хлопот, — напомнила она Эдалин, — значит, Алвара уже перевели?
— Наоборот, перевод пока отложили. Гризель реорганизует систему безопасности, и Совет согласился подождать окончания работ… а ещё ей понадобится время, чтобы побывать в Гилдингхейме и залечить раны. Это займёт по крайней мере ещё несколько дней.
Ну вот, ещё одна хорошая новость.
Тут Софи вспомнила, что её собственная охрана до сих пор под большим вопросом. Отсутствие поблизости гоблина семи футов ростом не заметить было трудно.
— А… — начала она, крепко прижимая Эллу к груди, — от Сандора что-нибудь слышно?
— А как же, — сообщила Эдалин, и Софи затаила дыхание, пока та не расплылась в широченной улыбке. — Он решил остаться! Хотел сам сообщить эту приятную новость, но мы же стараемся не привлекать к здравпункту лишнего внимания, так что я обещала всё тебе передать… а Гризель разрешила придумать ему дополнительное наказание за то, что заставил так поволноваться.
Софи засмеялась.
— Ну с чего мне вдруг его наказывать?
— Погоди, не спеши, — заметил Элвин. — Если считаешь, что раньше он тебя чересчур опекал…
— Ну так не зря же, — возразила Софи. — И вообще, он же оставил меня тут без охраны.
— Ну, охраны у тебя предостаточно, — сообщил ей Элвин. — Королева Хильда направила в Фоксфайр пятьдесят гоблинов.
— Пятьдесят? Пять с ноликом? Не пятнадцать?
— Пятьдесят, — подтвердила Эдалин.
— Это ж… Уйма гоблинов.
— То что надо, — согласилась Эдалин. — Незримые должны понять, что если сунутся к тебе, то придется столкнуться с целой армией.
Софи зарылась носом между ушей Эллы, жалея о том, что от этих слов спокойней ничуть не стало.
— А Сандор сообщил, кого выбрал в помощники?
— Да, уже, — подтвердила Эдалин.
— Ой, ты даже руки заломила? — спросила Софи — Когда взрослые так делают, то ничего хорошего не жди.
Элвин фыркнул.
— Верно подмечено.
— Ну новость вовсе не плохая, — возразила Эдалин. — Просто… постарайся быть объективной… И помни, что Сандор согласился остаться только на этих условиях.
— Да что же ты меня так пугаешь, — пробормотала Софи.
— Ничего страшного, — заверила Эдалин, присаживаясь рядом. — Просто… необычно.
— Это ещё мягко сказано, — хихикнул Элвин. — Я же говорил, погоди, сначала дослушай, а там, глядишь, и захочется ему насолить.
— Ладно, да колитесь скорее, а то я уже вся извелась, — взмолилась Софи.
— Ну хорошо, — согласилась Эдалин, уронив руки на колени, чтобы не заламывать пальцы. — Сандор решил, что ещё одного гоблина для твоей охраны будет мало. Понадобится помощник с иными навыками, особым чутьём, другим подходом к делу.
— Ага, значит… он хочет добавить в охрану огра? — догадалась Софи. — А они сумеют работать вместе и не перегрызть друг другу глотки?
Эдалин пожала плечами.
— Сандор убедил Совет, что справится. А король Димитар согласился прислать меркадира. Так что, посмотрим…
— А с чего ты взяла, что я психану?
При мысли о том, что ради её защиты представители двух враждующих рас готовы отбросить свои предубеждения, становилось даже немного приятно.
И тут Эдалин с Элвином как-то подозрительно переглянулись.
— В общем… пока все обсуждали пользу, которую может принести огр, — осторожно продолжала Эдалин, — Сандора осенило, что представители всех разумных рас обладают уникальными способностями и при желании могут сыграть в этом деле решающую роль.
Софи призадумалась, смысл дошёл до неё не сразу.
— Пожалуйста, только не говори, что за мной по пятам будут таскаться четверо телохранителей.
Эдалин покачала головой.
— Пятеро.
— Пятеро? — опешила Софи. — С ума сойти! Сандор, огр, дворф, тролль и…
— Гном, — закончила Эдалин.
Софи даже не знала, с чего начать.
Или знала.
— Ну какие из гномов воины.
Эти создания ростом с ребёнка скорее походили на растения, чем на животных, питались солнечным светом и почти не нуждались во сне. Об их мастерстве ходили легенды, Софи ни разу в жизни не пробовала ничего вкуснее того, что они выращивали, только… они же большую часть жизни проводили, распевая песни деревьям. На воинов они совершенно не похожи. Им даже пришлось перебраться в Затерянные города, потому что их родину захватили огры.
— Эльфы тоже не воины, — напомнил Элвин.
— Да, но…
— Флори сама предложила, — перебила Эдалин. — Причём весьма категорично.
— Флори? — переспросила Софи в надежде, что ослышалась.
Крохотная гномка была её любимицей.
А ещё… праправнучатой племянницей Каллы.
Софи самой впору её защищать.
— Едва заслышав, как Сандор с Грейди обсуждают твою охрану, она тут же вызвалась помочь, — пояснила Эдалин. — И даже весьма убедительно показала, как собирается тебя защищать. Насколько я поняла, если её разозлить, то к корням деревьев лучше не приближаться.
Софи не смогла сдержать улыбку, которая тут же угасла, стоило лишь представить, как этот добродушный ботаник покинет своё укромное убежище под сенью панейка Каллы, чтобы наводить страх на Незримых.
Калла пожертвовала собой, чтобы спасти сородичей от смертельной чумы. Вряд ли бы ей понравилось, что любимая племянница подвергается такой опасности.
А ещё: гном и огр в одной связке — настоящая бомба замедленного действия с самыми непредсказуемыми последствиями.
— А Флори хоть понимает, что придется бок о бок работать с меркадиром короля Димитара? — поинтересовалась Софи.
— Вполне. И сказала, что если огр согласился рисковать ради тебя жизнью, то она готова встать с ним плечом к плечу. Сандор ясно дал понять королю Димитару, что его посланцу придётся подчиняться гоблину и считаться с гномом, а также дворфом и троллем как с равными.
— Что с тобой? — забеспокоился Элвин и помахал рукой перед лицом надолго замолчавшей Софи.
— Ничего. Просто… пытаюсь себе представить.
Вообразить рядом Сандора и Флори было совсем легко, дворфа и огра ненамного труднее.
Но тролля…
За всё время, проведённое в Затерянных городах, с троллями ей довелось встретиться лишь трижды, и всякий раз это были совершенно разные существа.
На похоронах Кенрика в лесу Вандерлингов тролли с влажной серовато-зелёной шкурой спокойно стояли среди толпы, но у кого-то из них мелькнули воспоминания об огромном разъярённом сородиче, потрошившем двух подростков-людей. А во время мирных переговоров с ограми её представили императрице Перниль, которая напомнила ей крохотную пузатую марионетку с покрытой пушком кожей и курносым носом.
Оказывается, тролли стареют в обратную сторону, что объясняет подобные противоречия, но всё же не поддаётся здравому смыслу.
— Мне кажется, твои опасения преувеличены, — заметила Эдалин.
— А я почти уверена, что на самом деле будет ещё хуже. Только подумай… все едва привыкли к Ро, а теперь я вдруг покажусь с троллем? Как Совет это объяснит? Они же вроде не собирались предавать огласке недавнее нападение.
— Когда ты появишься на публике с новой охраной, о происшествии уже станет известно. А Сандор проинструктирует охрану, чтобы особо не распространялись. Их прибытие в Хэвенфилд ожидается завтра, так что к твоему возвращению он успеет их ввести в курс дела.
Софи не знала, что и сказать.
Эдалин придвинулась поближе.
— Скажешь, что все это чересчур, — и ты права. Но Сандор уверен, что так ты будешь в безопасности, и я ещё никогда не видела его таким решительным. Он проверил все твои вещи до последней мелочи, чтобы там не оказалось каких-нибудь «жучков» или ферментов огров, обработал весь Хэвенфилд проявочным порошком. К счастью, никаких следов этрейума и прочих ферментов не обнаружилось. Магнат Лето проверил Фоксфайр с тем же результатом.
Само собой, напрашивался вывод, что, к сожалению, они так и не выяснили, есть ли у Незримых иной способ слежки.
— Король Димитар прислал ворациллий для удаления этрейума с кожи, — вмешался Элвин. — Я его уже нанёс, осталось только смыть. Если что, у меня наготове тазик и губки… а чтобы уединиться, над кушеткой опускается занавеска.
— А я притащила чистую одежду, — добавила Эдалин. — Такой, чтобы пролезла забинтованная рука, не нашлось, но гномы помогли кое-что перешить, надеюсь, не из твоих любимых. В общем, как будешь готова, дай мне знать, и я помогу переодеться.
Софи была уверена, что такого стыда, как на церемонии открытия в Фоксфайре несколько недель тому назад, когда пришлось танцевать в блестящем зелёном костюме дракона, ей испытать уже не придётся.
Оказывается, зря.
— Я понимаю, как неловко принимать чужую помощь в таких делах, — признала Эдалин. — Но для этого и существует семья.
Она права.
Может, Софи не так уж часто звала Эдалин с Грейди мамой и папой, но вовсе не потому, что считала чужими. Просто она родилась и росла среди людей, а потом оказалась в совершенно новом мире, где её удочерили эльфы, но самое странное в том, что где-то от неё скрываются ещё двое «родителей», чью ДНК использовали для проекта «Лунный жаворонок».
Она постоянно напоминала себе о том, как ей повезло попасть в такую любящую, заботливую семью, несмотря на творящееся кругом безумие.
— Помыться тоже могу помочь, — предложила Эдалин. — Одной рукой ведь не очень удобно.
— Э… я не помешал? — с порога спросил Тэм, оглядывая комнату серебристо-голубыми глазами, словно не зная, куда их девать. — Элвин просил зайти сразу после занятий, но…
— Всё нормально! — воскликнула Софи, непонятно зачем натягивая одеяло до самого подбородка. — Мы просто…
Она покосилась на посторонившуюся Эдалин.
— Нет-нет, короче, неважно, — сказала Софи Тэму. — Хорошо, что пришёл. Надо кое-что выяснить про эти тени.
Выглянув из-за плеча, Лин ущипнула его за щёку:
— Вот это прикол! Первый раз вижу, как Тэм краснеет!
Тот закатил глаза и вместе с хихикающей над ухом сестрой зашагал вперёд.
Сходство близнецов невозможно было не заметить — одинаковые серебристо-голубые глаза, чёрные волосы с серебристыми кончиками, выразительные черты лица. Зелёная форма четверокурсников только усиливала эффект. К тому же после спасения Атлантиды Лин совершенно переменилась. Куда подевалась та застенчивая тихоня, вынужденная постоянно тратить уйму сил в попытках обуздать свой опасный дар. Теперь в её уверенной походке сквозила чуть ли не развязность… впрочем, при взгляде на перевязанную руку Софи румянец на её щеках всё-таки поблёк.
— Да всё не так плохо, как кажется, — успокоила Софи.
— Хорошо бы, — прошептала Лин дрожащими губами, взглянув на сломанную ногу Фитца. — Теперь понятно, с чего у Бианы такой воинственный настрой.
— Да уж, пора браться за оружие, — подтвердил Тэм.
— Не стоит разменивать талант на такую примитивную защиту, — заметила, входя в комнату в сопровождении магната Лето, величавая дама в ослепительно белом платье, словно светящемся на фоне смуглой кожи. Она внушала почтение одним лишь своим ростом, но от сочетания коротко стриженных лоснящихся чёрных волос и меняющих цвет с голубого на синий глаз просто невозможно было оторвать взгляд, и в то же время хотелось съёжиться и спрятаться подальше.
— Это леди Зилла, — представил её Тэм. — Моя наставница-Тень.
— Прошу прощения, — мягко, с придыханием молвила леди Зилла, однако не смягчая пронзительно цепкого взгляда. — Кажется, я нагрянула без приглашения. Просто услышав рассказ Тэма об этом нападении, не смогла удержаться, очень хотелось проверить одну догадку.
— Какую? — заинтересовался Тэм.
— Терпение, — велела наставница, протягивая руки.
Ногти у неё были длинные, изогнутые, но, к счастью, не чёрные, а словно покрытые золотом.
И, оказавшись под пристальным взором её диковинных переливающихся глаз, Софи остро ощутила то, что Тэм описал словом «одержимость». Веки зазудели так нестерпимо, что она едва не поддалась порыву потеребить ресницы, но тут леди Зилла хлопнула в ладоши и воскликнула:
— Я так и знала!
— Надеюсь, вы нас просветите? — спросил магнат Лето, когда леди Зилла приблизилась к кушетке Софи и провела ладонью над её перевязанной рукой.
— Эхо совершенно отчётливое. Вот здесь, — прошептала она, указав на правую руку Софи, а затем на лоб. — И здесь.
Софи переглянулась с Элвином и Эдалин.
— Эхо? — переспросил Элвин. — Значит, все эти отклонения из-за него?
— Несомненно. — Она подошла ещё ближе и протянула руку, словно собираясь коснуться лба Софи, но тут же отдёрнула. — Ну и мощь. Очень мощное эхо.
— И нечего на меня смотреть, — запротестовал Тэм. — Я ни о чём таком вообще ни сном ни духом.
— Ещё бы, — успокоила леди Зилла. — Вы же совсем новичок.
— Может, вы нас всё-таки просветите? — повторил магнат Лето.
— Свет здесь совершенно ни при чём, — возразила она, поводя ладонью над рукой Софи. — Эхо — это след. Зарубка на память о столкновении с чудом. Доказательство прикосновения к потоку тьмы.

Глава 11

Софи была абсолютно уверена, что ответ ей не понравится, но всё же осмелилась спросить:
— А что это такое, «теневой поток»?
— И почему я никогда о нём не слыхал? — добавил Элвин.
— Потому что фотокинетики стараются делать вид, что его не существует, — ответила леди Зилла. — Иначе рухнет вся наивная вера в совершенство света… впрочем, надо признать, этой темы даже многие тени стараются не касаться. Гораздо проще ограничиться теневой дымкой, которая интуитивно понятна, образуется у нас внутри и всегда подчиняется приказам. А теневой поток — нечто совершенно иное.
— Но эти тени источала сама Амбер, — возразила Софи.
— Не сомневаюсь. Потому что умудрилась их поглотить, что, между прочим, не так-то просто. Теневой поток — стихия практически неукротимая.
— Вот почему мне так трудно было их изгонять, — подтвердил Тэм.
Его наставница кивнула.
— Это мы сейчас обсудим. Но сначала давайте проясним: по словам Тэма, в конце схватки произошёл какой-то взрыв. Каким светом был нанесён последний удар, одного цвета или нескольких?
Софи закрыла глаза, припоминая.
— Да, было похоже на радужный вихрь.
Леди Зилла улыбнулась.
— Мне всегда было интересно, что произойдёт при столкновении теневого потока со светом полного спектра. То, что при этом заблокировались способности псионипата, просто поразительно, хотя, казалось бы, чему удивляться. Баловство со стихиями до добра никогда не доводило.
— Вы хотите сказать, что это шестой элемент? — уточнил магнат Лето. — Земля, воздух, вода, огонь, квинтэссенция, и… теневой поток?
— Составная часть всего сущего, — подтвердила леди Зилла. — Только никто не желает этого признавать. Никому не хочется состоять из тьмы… и всё из-за общепринятого предвзятого представления о ней. Все готовы скорее отмахнуться от этих знаний, предать их забвению наравне с прочими мелочами, не вписывающимися в узкие рамки нашего представления о мире. Но ведь от этого поток никуда не исчезнет. Как не остановятся и редкие смельчаки, добивающиеся невозможного, тянущиеся к этой чистой, первозданной тьме. Я и сама пробовала, приложила немало усилий, но покорить её мне не удалось. Даже сейчас, — она взмахнула рукой над перевязанной рукой Софи, — эхо от меня ускользает. А этому одарённому удалось его обуздать.
Она жестом велела Тэму подойти, схватила за руку и поднесла его ладонь ко лбу Софи.
— Скажите, что вы чувствуете.
Тэм прикрыл глаза.
— Ничего.
— Не тянитесь к теням, тянитесь к тьме, — потребовала она, прижимая его пальцы ближе, буквально на волосок ото лба Софи.
Он сдвинул брови.
— Всё равно не… Погодите.
По руке словно пробежала судорога.
— В прошлый раз был такой же холодок, — стуча зубами, он отдёрнул руку.
— Замечательно, — вздохнула леди Зилла. — Я знала о ваших недюжинных способностях. Но повелевать теневым потоком…
— Не повелевал я, — возразил Тэм. — Просто сказал, что почувствовал холодок.
— Я не про эхо, а про то, что вы совершили ради спасения пострадавших друзей. Изгнание теней.
— Строго говоря, я повелевал не ими, — уточнил Тэм. — Пришлось их окутать теневой дымкой и управляться уже с ней.
— И всё же теневой поток из неё не вырвался, — настояла леди Зилла. — Он вам подчинился. Счёл ровней.
Элвин фыркнул.
— Вы так о нём говорите, будто он живой.
— В некотором смысле так и есть. Так же, как огонь пожирает, ветер дышит, вода ревёт, а земля носит. Приблизиться к квинтэссенции мне не довелось, но я слышала, что она пульсирует. А теневой поток грезит… парит в вышине, пока что-нибудь не привлечёт его внимание.
Тэм взглянул на Софи.
— Я же говорил, она одержимая.
— Разве можно оставаться равнодушным, рассуждая об энергии стихий? — удивилась леди Зилла. — Ваша сестра хорошо понимает. И гастеры, и пирокинетики.
Лин взмахнула рукой, оставляя пальцами в воздухе дымчатые вихри.
— А Тэм не чувствует постоянной силы, как я. Или чувствуешь? — спросила она брата.
Тэм покачал головой.
— Вода постоянно находится вокруг вас, — напомнила леди Зилла. — А теневой поток далеко. Его нужно призвать и уговорить откликнуться… но даже тогда он в любой момент может взбунтоваться. Могу вас научить простейшим командам, — предложила она Тэму, — а дальше придётся справляться самому. Научиться будет непросто, ведь мне он не подчиняется, но мы наверняка что-нибудь придумаем.
Тэм потеребил чёлку, пряча глаза.
— Может, не сто́ит? На ощупь какая-то жуть несусветная.
— Так и должно быть, ни больше ни меньше. В теневом потоке нет ни добра, ни зла, ни безопасности, ни угрозы. В умелых руках это универсальное орудие, и как его использовать — целиком на вашей совести.
— Да уж, скорее всего, с ним лучше не связываться.
— А они связались, — напомнил ему магнат Лето. — А раз Незримые научились его использовать, нам тоже нельзя упускать возможность узнать о нём как можно больше.
— Хорошо, — вздохнул Тэм, — только… неужели для этого нельзя подыскать кого-нибудь поопытней? Сам я в Фоксфайре всего несколько месяцев.
— И уже показали больше способностей на занятиях, чем любой из моих учеников-Теней, — возразила леди Зилла. — А при должном усердии…
— Понимаете, как раз с усердием у меня неважно. Можете у инструкторов Эксиллиума спросить — они меня на дух не переносили.
— Насколько я знаю об изнурительных условиях обучения, любые проявления своеволия можно считать вынужденными и допустимыми, — уверил его магнат Лето.
— Возможно, — признал Тэм. — Только… мне всё-таки кажется, что для такого дела я не гожусь. Я видел, что пришлось пережить Лин, и знаю, вы скажете, что мне придётся не так тяжело, но дело в том, что по части упорства мне до неё ох как далеко.
Леди Зилла подошла поближе, коснувшись ладонями его щёк.
— Я слышу не сомнения. Это страх. Никогда не бойтесь своего дара, Тэм. Или себя. Знаю, что в нашем мире это непросто. Очень немногие отдают должное нашим талантам. Но тьма жизненно важна, и не потому, что учит нас ценить свет. Это элемент всего сущего, и мы только начинаем овладевать теми возможностями, что она сулит. А то, что теневой поток вас признал, очень здорово нам поможет. Вряд ли это можно назвать даром, ведь с тем же успехом он может обернуться тяжким бременем, как часто бывает с безграничной силой. Но это важно, и будь у меня хоть тень сомнения в вашей способности с ним совладать, я бы ни за что не взялась за обучение.
Тэм вырвался с таким шумным вздохом, что даже чёлка зашевелилась.
— А с тобой такое постоянно, да? — спросил он Софи.
— Если ты об ощущении, когда собираешься принять судьбоносное решение и разрываешься между предвкушением и ужасом от того, что можешь уничтожить всё, что тебе дорого, то да. С чего, по-твоему, я постоянно ресницы тереблю?
Тэм выдавил кислую ухмылку.
— Как бы там ни было, в одном я уверена: ничто меня не изменит, пока сама не допущу. Остаётся только надеяться, что сил на это хватит, да рассчитывать на поддержку своих потрясающих друзей и семьи.
— К тебе это тоже относится, — заявила Лин, разворачивая брата лицом к себе и кладя руки ему на плечи. — Ты меня поддерживал все годы, пока я пыталась обуздать свой дар. И я тебе помогу, что бы ни случилось — откроешься ли ты тьме или решишь держаться от неё подальше. Только знаю, что ты справишься.
Прежде чем отстраниться, Тэм слегка обнял сестру за плечи.
Он посмотрел на Софи, потом на Фитца, потом на магната Лето. И наконец на наставницу.
— Хорошо. Можем попробовать.
— Жду не дождусь завтрашнего занятия, — просияла леди Зилла.
— Погодите! — воскликнула Эдалин вслед удаляющейся наставнице. — Вы ничего не забыли?
Та нахмурилась, и Эдалин показала на руку и лоб Софи.
— Нужно убрать остатки теней. Или научите этому Тэма, если они вам не подчиняются.
Леди Зилла покачала головой.
— Теней там нет. Осталось только эхо.
— Мне это ни о чём не говорит, — растерялась Эдалин.
— Держу пари, остальным тоже. Никто даже не пытается понять, кто такие тени, гораздо проще объявить нас изгоями, как преступников.
Софи даже не нашлась, что возразить. Хотя у эльфов не было дискриминации по расовому или имущественному признаку, как у людей, своих предрассудков у них тоже хватало.
На бесталанных смотрели свысока, но и к одарённым относились по-разному. А некоторых, например, Теней и пирокинетиков, и вовсе презирали или запрещали. Некоторые её друзья даже отзывались о тенях так, словно из-за этого дара им не стоит доверять… впрочем, это было ещё до знакомства с Тэмом.
— Как бы там ни было, — осторожно заметил магнат Лето, — я несказанно признателен за ваше согласие стать наставницей мистера Тэма, равно как был чрезвычайно рад, узнав о решении мистера Тэма поступить в Фоксфайр… и просто в восторге от того, что вы раскроете новую грань его таланта. Я всегда был уверен, что тени способны принести огромную пользу.
— Вы правы, — согласилась леди Зилла, поворачиваясь к Эдалин. — Но даже самый способнейший из нас не может выполнить вашу просьбу. Эхо убрать невозможно. Это следы воспоминаний. Телесный отпечаток той силы, которая преобразует всё, чего коснётся. Со временем, скорее всего, рассеется. Но это бремя девочке придётся нести самой. И парню тоже.
— У Фитца тоже эхо? — опередила Софи своим вопросом Лин.
— Только в одном месте, — сказала леди Зилла, но Софи уже догадалась где.
И всё равно ей словно врезали под дых, когда леди Зилла указала на грудь Фитца:
— Здесь.
Подойдя ближе, она прикрыла глаза и провела руками у него над грудью.
— У него эхо гораздо спокойней. Не такое яростное.
— Разве эхо может выражать эмоции? — удивился магнат Лето.
— Теневой поток переносит желания своего повелителя… а эхо — отображение потока. В случае с девочкой…
— Её зовут Софи, — перебила Эдалин. — Я понимаю, как вы увлечены, но речь идёт о моей дочери.
Леди Зилла наклонила голову.
— Простите, я не хотела показаться бессердечной.
Она вернулась к Софи, касаясь пальцем её лба, и отдёрнула руку, как при ожоге.
— Теневой поток, поразивший вашу дочь, был исполнен ярости. Отголоски этой ярости остались до сих пор.
— Я все равно не понимаю, что это значит, — ответила Эдалин.
— Честно говоря, я тоже, — заметила леди Зилла. — По крайней мере, не до конца. В подобных делах нельзя действовать по шаблону. Только по наитию. Держу пари, что Софи мучают фантомные боли. И преследуют кошмары. И то и другое затягивает выздоровление.
Софи поколебалась, но потом кивнула.
— А у Фитца тоже кошмары? — спросила она в надежде, что он не застрял в каком-нибудь бесконечном кошмаре, вырваться из которого не даёт снотворное.
— Нет, у него эхо в сердце, — напомнила ей леди Зилла. — Оно, скорее всего, повлияет на сердечный ритм и, возможно, на некоторые чувства, что тоже замедлит выздоровление. Повторяю, коснувшийся его теневой поток не столь агрессивен, в нём даже чувствуется какое-то странное торжество. Возможно, его мучили в отместку вам?
— И чтобы заставить меня пойти на уступки, — согласилась Софи.
— Тогда всё сходится. Ликование смягчает ярость, потому эхо терпеть гораздо легче. И рассеется оно раньше.
— Но всё-таки рассеется у обоих? — уточнила Эдалин, тщетно пытаясь скрыть волнение (как большинство родителей в подобной ситуации).
— Практически полностью. Но не бесследно. Едва уловимые отголоски остаются всегда. Некое подобие шрамов.
— Шрамы хотя бы безвредны, — заметил Элвин.
— Когда эхо рассеется до такой степени, оно тоже станет безвредным, — пообещала леди Зилла.
— А как же быть до тех пор? — спросила Эдалин. — Ничего сделать нельзя?
— К сожалению, нет, — ответила леди Зилла.
Софи взяла Эдалин за руку.
— Ничего страшного. К кошмарам я давно привыкла.
— Конечно, вы справитесь, — подтвердила леди Зилла. — У вас необычайно мощная теневая дымка.
— Прошу простить мое невежество, — вмешался магнат Лето. — Я пытаюсь понять. Если эхо постепенно рассеется, должно же быть какое-то средство для ускорения этого процесса? Что-нибудь с помощью света…
— Свет здесь не поможет, — перебила его леди Зилла. — От него вообще мало толку.
Элвин мрачно усмехнулся.
— Ваши бесконечные шпильки в мой адрес уже начинают утомлять.
— Ещё бы. А я такое терплю всю жизнь, можете себе представить.
Элвину хватило мудрости не раздувать этот спор.
Магнат Лето откашлялся.
— А если попробовать с помощью теней? Иногда тьма облегчает страдания и успокаивает… а вы утверждаете, что эхо отражает эмоции. Может, приток новых теней каким-то образом смягчит ярость?
— Полагаю, это возможно, — согласилась леди Зилла. — Но этим придётся заняться моему подопечному. На меня эхо не реагирует.
Все посмотрели на Тэма.
— Я ни о чём подобном даже понятия не имею, — предупредил он.
— Вот тут и пригодится интуиция, — напомнила ему леди Зилла.
Тэм взглянул на Софи.
— Ты серьёзно хочешь, чтобы я попробовал?
Она повела здоровым плечом.
— Даже не знаю. Уж больно мудрёное дело… хотя мне приходилось вытворять и похлеще, и ничего, обычно получалось.
Он пристально вгляделся ей в лицо, потом наконец откинул чёлку со лба.
— Даже не представляю, с чего начать.
— Может, сначала успокоишься? — предложила Лин, усаживая брата на свободную кушетку рядом с Софи. — Ты и с пеленой теневой дымки обращаться не умел, пока не попробовал.
— Ага, и потом кое-кто столько шума поднял, — возразил Тэм.
— И сейчас может быть, — предупредила леди Зилла. — Вы имеете дело с травмой. А их последствия бывают весьма неприглядными. Но лечение ничем не отличается от физических ран. Полагаю, когда Элвин собирал осколки костей, приятного было мало. Но иначе никак. Без этого выздоровление Софи стало бы невозможным.
— И чего ты так боишься, — пробормотала Лин, глядя на замершего брата, уставившегося в пустоту.
— Не знаю. Просто… эти тени такие мерзкие, такие холодные и к тому же непокорные. А ещё бесит, что никак не могу их выкинуть из головы.
— Тогда лучше не надо, — решила Софи. — Серьёзно.
Он опустил чёлку на глаза.
— Нет, я просто… запущу тень тебе в голову, и, если больше ничего не придумается, попробую передать через неё что-нибудь приятное, вдруг эхо хоть немного успокоится.
Лин усмехнулась.
— Пожалуй, надо тебе сделать нашивку «Весёлые тени» с кучей улыбающихся рожиц.
— Хотелось бы на это поглядеть, — согласилась Софи. — Особенно на розовом фоне.
— На ярко-розовом, — решила Лин. — И буквы с блёстками.
— А на спине надо написать: «Осторожно, злое эхо!» — добавила Софи.
— Вы его отвлекаете, — предупредила леди Зилла, но Софи понимала, что Лин этого и добивалась. И кажется, помогло.
Тэм снова стал похож на прежнего язвительного себя.
— Готова? — спросил он.
Она с улыбкой кивнула, давая понять, что уверена.
— Даёшь весёлые тени!
* * *
Разум Софи окутала тьма, только мягче обычной.
Успокаивающая.
Словно тенистый уголок в знойный день.
Предвкушение долгой спокойной ночи.
Сумрак уютного убежища.
Разомлевшее сознание свернулось калачиком, словно накрывшись несколькими одеялами, и погрузилось в приятную убаюкивающую черноту.
В поисках убежища.
Покоя.
Безопасности.
Поддавшись заманчивым грёзам, она оказалась на зыбкой грани между прошлым и настоящим.
Размышлениями и воспоминаниями.
И разум незаметно пересёк эту грань.
Это была ошибка.
Тьма ожила.
Сгустилась.
Вцепилась и поволокла её ниже и ниже. В ледяную пустынную бездну.
Туда, где подстерегало чудовище.
Софи отбивалась изо всех сил. Звала на помощь. Но её крик заглушил рёв чудовища… похожий на голос Гетена. Язвительные насмешки сдирали коросту и обнажали раны.
«Предсказуемая».
«Слабая».
«Тебе уже готовят замену».
«От нас тебе не скрыться».
«До скорой встречи».
И это было только начало.
Чудовище запустило когти в потаённые уголки.
Вороша самое сокровенное.
Потом рёв сменил тон и ритм… навевая другие воспоминания. О других голосах.
Давних, более мучительных страданиях.
«Их эмфанистка уже не станет прежней».
«Это моя лебединая песня».
«Меня не исправишь».
«Вы все поплатитесь».
«Калека».
«А что они скрыли в этом твоём непроницаемом разуме?»
«Софи, прошу тебя… Хватит!»
С каждым возгласом вспыхивало новое воспоминание. Резкое, жгучее, пронзительное. Бередящее старые раны вперемешку со свежими… С каждым, кроме последнего.
Эта мольба звучала по-особенному.
Безымянное, безликое навязчивое видение… голос казался знакомым, но вспомнить никак не удавалось.
Чудовище это заметило и принялось повторять снова и снова.
«Софи, прошу тебя, хватит!»
На какой-то краткий миг в памяти промелькнули округлившиеся от ужаса зелёные глаза.
И тут её осенило.
Только она больше не была одна. Послышались новые голоса… Громче, чем у видений.
Зовущие её по имени.
Она изо всех сил рванулась наверх, к ним, а они к ней… и в момент их встречи тьма отступила, поглотив чудовище, а она вырвалась на свободу.
На свет.
Она не замечала ни стука в висках, ни ноющей руки, ни чего-то тяжёлого, вцепившегося в неё мёртвой хваткой.
Потому что не могла оторвать взгляда от пары глаз с серебристыми искорками, исполненных такого ужаса и страдания, что перехватывало дыхание.
— Что случилось? — прошептал Тэм, трясущейся рукой откидывая вспотевшую чёлку.
Лин сильнее сжала его плечи, но его всё ещё трясло.
— Ты как будто была здесь, и вдруг… исчезла. А я никак не мог тебя разбудить.
Она с трудом сглотнула, пытаясь вновь обрести дар речи.
— Знаю. Прости.
— Но что произошло? — повторил Тэм. — Что я сделал не так?
Она покачала головой, морщась от боли.
— Ты ни при чём. Я уже видела этот кошмар.
Просто кошмар — и точка, решила она про себя.
Просто кошмар.
Даже не самый жуткий из всех.
Но магнат Лето сказал:
— Это не просто кошмар.
Попросить объяснения у неё не повернулся язык.
Эдалин сделала это за неё.
— Что же это было?
Он повернулся, смотря на мерцающие стены и проводя рукой по лоснящимся волосам.
— Понятия не имею.
Не такой ответ Софи хотелось услышать.
Тяжесть, навалившаяся на плечи, ослабла — Элвин отступил на шаг от изголовья кушетки и щёлкнул пальцами, сотворяя вокруг всего тела какую-то странную сферу — плотнее, чем раньше, со множеством разноцветных слоёв.
И вид у него был невесёлый.
— Прости, — пробормотал Тэм, вырываясь от Лин и прячась в тёмном углу. — Так и знал, что добром это не кончится.
— Ты тут ни при чём, — повторила Софи, стараясь не раздражаться, и спросила Элвина: — Сильно я брыкалась? Опять всё лечение насмарку, да?
Так хотелось, чтобы всё дело было только в этом.
Но Элвин снял очки и начал их вытирать об одежду, словно не решаясь взглянуть на неё снова.
— Нет, я тебя сразу придержал, как только ты зашевелилась, так что ухудшения быть не должно. Только… выздоровление опять замедлилось. Не настолько, как в прошлый раз… но твоё состояние должно было остаться стабильным. Небось и голова снова разболелась? И рука тоже?
Она неохотно кивнула.
— Значит, ты даже через эти очки не можешь разглядеть?
— Конечно, не может, — вмешалась леди Зилла. — Это же фантомные боли. Просто эхо.
— А по-моему, очень даже настоящие, — возразила Софи.
— К тому же подавляются лекарствами, — добавила Эдалин.
— Да. Простите, — Элвин подал ей очередную склянку с тем же эликсиром, что в прошлый раз.
И наложил свежий компресс из серебристой ткани на лоб. Софи закрыла глаза, стараясь сосредоточиться на том, как быстро подействовали оба средства.
Что бы там ни было, вряд ли что-то серьёзное, тем более Элвин так запросто с этим справляется.
— Можно мне кое-что попробовать? — спросила леди Зилла.
— Мне кажется, лучше не надо, — возразила Эдалин.
— Я понимаю ваши опасения. Но к разуму вашей дочери я даже прикасаться не собираюсь. Просто проверю руку, эхо всё равно на меня не реагирует. Интересно, что почувствует моя тень. Софи даже ничего не заметит.
— Если что-нибудь произойдет… — предупредила Эдалин.
— Не беспокойтесь. Если что, я сразу перестану.
— По-моему, всё-таки не стоит…
— Давайте попробуем, — перебила Софи, глядя Эдалин прямо в глаза. — Ничего со мной не случится.
Ей так хотелось самой в это поверить.
В конце концов, похоже, никто, кроме леди Зиллы, не представлял, что с ней происходит.
Так что, когда тень окутала руку и просочилась сквозь повязки, Софи даже не шелохнулась.
Леди Зилла оказалась права — никакого холодка, покалывания или чего похуже, о чём даже думать не хотелось.
Вообще ничего.
Время словно замедлилось в ожидании, и, судя по всему, магнату Лето тоже стало не по себе. Воспользовавшись моментом, он телепатировал: «Я видел ваш кошмар».
Заметив, как вздрогнула Софи, леди Зилла пояснила:
— Это не я.
— Вы тут ни при чём, — согласилась Софи. — Извините.
Она вдохнула поглубже, чтобы успокоиться, и передала ответ: «Вы же говорили, что это не кошмар».
«Я сказал, что это НЕ ПРОСТО кошмар. Так и есть. Дело не в вашем подсознании. Я не разобрал, что вами овладело, но возникло такое чувство, будто что-то пытается добраться до воспоминаний».
Он оказался настолько близок к истине, что Софи не удержалась: «Вы не разглядели чудовище?»
«Чудовище?»
Со стороны это слово показалось полной глупостью.
«Неважно. Забудьте, что я…»
«Нет, Софи. Расскажите мне про чудовище».
На препирательства сил уже не оставалось, да и, честно говоря, хотелось с кем-то поделиться. Даже полегчало, не так остро ощущалась собственная беспомощность.
«Ну вот… Вам, наверное, кажется, что я схожу с ума», — завершила она свой рассказ, пытаясь за шуткой скрыть таящийся в этих словах ужас.
Не дать прорваться подспудному опасению, что на этот раз Незримые всё-таки до неё добрались.
«Нет, — заявил магнат Лето с такой уверенностью, что она невольно встретила его взгляд. — Софи, это не безумие. Просто вы подсознательно пытаетесь дать какое-то объяснение этому эху… придумать название своим ощущениям, чтобы как-то уложить в голове. Но никакого чудовища на самом деле нет».
«Правда?»
Она и сама уже догадывалась, но как же приятно узнать, что кто-то пришёл к тому же выводу.
«Давайте-ка поподробней. Вы его действительно видели? Можете, описать, как оно выглядит?»
Она не смогла.
«Какая-то бесформенная, размытая масса».
«Так я и думал. Это чудовище — только одно название».
«Я не понимаю, что это значит».
«Это значит, что так его представляет ваш мозг, и только поэтому оно кажется чудовищем. Но на самом деле это просто отголосок повреждений, вызванных теневым потоком».
Что ж…
Это многое объясняло.
«При условии, что леди Зилле можно доверять в том, что касается теневого потока, — напомнила она. — Вы правда никогда об этом не слышали?»
«Никогда. Но слышал рассказы о том, что у некоторых теней есть доступ к более мощному источнику силы. В самом деле, мне стоило побольше узнать об этой способности. А я потерял к ней интерес после того, как решил не использовать в проекте «Лунный жаворонок»».
«А почему вы от неё отказались?»
«Не бойтесь, не из-за дурацких предрассудков. В этом мире их столько, что с ними приходится сталкиваться на каждом шагу, но я стараюсь как можно меньше поддаваться их влиянию. Мы просто старались подобрать вам уникальную комбинацию талантов… а многие выдающиеся достижения теней из того же разряда, что телепатия и инфликция. Но если у вас вдруг проявится этот дар, обусловленный генетически, как было со способностью энхансера, на вашем месте я бы тут же им воспользовался».
«Погодите, я думала, что вы знаете о всех моих способностях».
«Конечно, нет. Я составлял ваш генетический код, но многие особенности заложить не удалось, и полученный результат не настолько предсказуем. Например, при прыжке с обрыва у вас внезапно открылась способность к телепортации».
Да уж, сюрприз был ещё тот.
«Значит… у меня ещё может проявиться новая способность?»
Ответа пришлось дожидаться подозрительно долго.
«Трудно сказать».
«Это похоже на «да».
«В лучшем случае на «может быть». У большинства эльфов способности проявляются к пятнадцати годам, а вы уже старше. Впрочем… вы всегда были особенной. К тому же теряли свои способности… дважды…»
«Дважды? — удивилась она. — А второй раз когда?»
Она помнила только тот раз, когда они вместе с Кифом летали на Силвени в тайное убежище «Чёрного лебедя», доверившись их сомнительному способу восстановления утраченных способностей. К тому же при этом она чуть не погибла, заработав на память маленький шрам в форме звёздочки на ладони, так что второй подобный случай наверняка бы запомнила.
Разве что…
«Вы сказали, что видели мои кошмары, — тихонько передала она. — А что именно?»
«Такое при посторонних лучше не обсуждать».
А это уже кое о чём говорило.
И он прав. Момент действительно неподходящий.
Но тут опять невольно вспомнились распахнутые в ужасе зелёные глаза.
Глаза Эми.
От одного лишь имени её бросило в дрожь. Но настоящий мороз по коже пробрал от того, что больше ничего связанного с этим воспоминанием не было.
Софи знала, что означает эта пустота.
Она годами просила «Чёрного лебедя» объяснить, почему однажды в девять лет очнулась в больнице, совершенно не помня, как туда попала, и не представляя из-за чего, не считая диагностированной тяжёлой реакции на какой-то неизвестный аллерген. А после того, как узнала о своей аллергии на лимбиум, эльфийское вещество, к которому не могла иметь доступа, пока жила среди людей, загадок в этом деле только прибавилось. К тому же подобный провал в памяти обнаружился и у её сестры, так что некое событие в прошлом повлияло на них обеих.
А благодаря оговорке магната Лето стало ясно, что в тот день ей пытались восстановить способности с помощью лимбиума.
Но дальше была пустота, ухватить воспоминание так и не удалось… кроме того момента.
Того, что чудовище извлекло из самых дальних, самых тёмных закоулков разума. И в этом мимолётном обрывке воспоминания сестра смотрела на неё в таком ужасе, как на чудовище.
И кричала: «Софи, прошу тебя… Хватит!»
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— Это тоже не из-за меня, — во всеуслышание заявила леди Зилла, когда Софи ахнула от нового приступа острой боли в голове.
— Откуда вы знаете? — спросила Эдалин, осторожно массируя шею Софи, от чего стало чуть легче. — Кроме вас, никто ничего не делал.
— Подозреваю, что это не так, — ответила леди Зилла, покосившись на магната Лето с таким видом, что Софи впору было бы задуматься, что та знает о его способностях, не будь у неё ощущения, будто в мозги вгрызается горгодон.
Странные глаза леди Зиллы потемнели, она склонила голову, изучая Софи.
— О чём вы сейчас подумали?
— Как горгодон жуёт мои мозги, — сказала Софи.
Она знала, что леди Зилла ожидала не такого ответа. Но у неё дико болели голова и рука, а все уставились на неё, словно на хрупкую вазу с огромной трещиной посередине… так и поверить недолго, что они правы.
От этого небольшого каприза почему-то стало легче.
Интересно, может, поэтому Киф такой вредный?
— Ладно, — устало вздохнула леди Зилла. — А перед тем как разыгралась мигрень?
— Ну какая разница? — заупрямилась Софи.
— Кажется, я начинаю понимать, в чём дело. Но раз вы не желаете помочь…
Софи вздохнула.
— Да всё о том же… кошмаре.
— Том самом, что привиделся, когда Тэм пытался успокоить эхо? — уточнила леди Зилла.
Софи кивнула… сколько она ни старалась от него отгородиться, в ушах всё звучал крик Эми, с каждым словом нанося свежую рану.
— Я так и подозревала, — пробормотала леди Зилла. — Из-за эха образовался мост между страхом и болью.
— И что это значит, я сама должна догадаться? — съязвила Софи.
— Я на это рассчитывала… Хотя, пожалуй, слишком туманно выразилась. И аналогию выбрала не самую удачную. Но пока обойдёмся и этой.
Она развернулась и неторопливо зашагала по здравпункту в белом развевающемся плаще.
— Вы ведь испугались, когда на вас напали? Любой бы из нас испугался. И страхом подпитали теневой поток, который, исполняя полученный приказ, причинил невыносимую боль. В результате для эха страх и боль слились воедино. И когда вы испытываете страх, например от кошмара, эхо откликается болью везде, куда успело дотянуться. Только это не обычная боль, а отголосок полученных травм. — Она обратилась к Элвину: — Вот почему вы её не видите. Её причина кроется во тьме. Наверное, вы заметили, что места, в которых гнездится эхо, кажутся темнее.
— Туманней, — согласился Элвин, накладывая свежий компресс на лоб Софи. — Но вы же вроде сказали, что боли фантомные?
— Я ошибалась. Если бы у неё осталось просто эхо, так бы и получилось. Но теневой поток может вызвать определённые изменения. В данном случае такие, которые усиливают эхо… настолько, что оно становится способно превратить страх в настоящую физическую боль. Может, другая метафора понятнее: не мост, а хулиган, знающий её слабое место.
— Прямо чудовище какое-то, — заметил магнат Лето, многозначительно взглянув на Софи. — Но вопрос остаётся открытым. Как его приручить?
Леди Зилла покачала головой.
— Пока никак. Я ничем не могу помочь. Тэму не удалось его усмирить.
— Даже и пытаться больше не стану, — отозвался Тэм из тёмного угла.
— И не стоит, — согласилась леди Зилла. — Пока не справитесь со своим страхом. Эхо не покорится какому-то тихоне, усомнившемуся в самом себе. Только уверенному. Непреклонному. Тому, кто уже повелевал теневым потоком.
— Да не повелевал я им!
— Ну как же! Вы проявили такую решимость и находчивость, которых ему никогда не видать, и в результате он покорился вашей воле. На следующем занятии постарайтесь вспомнить, как вам это удалось… и даже не надейтесь, что я отступлюсь. Между прочим, сила этого эха даёт понять, насколько незаменимым может однажды оказаться этот дар. Тэм, у вас выдающиеся задатки, но вы никогда ничего не добьётесь, если не сумеете их развить.
Тэм отвёл взгляд.
Лин подошла к нему и что-то прошептала на ухо.
— Ладно, — нарушила тишину Эдалин. — Так… что же с ним делать?
— Дождаться, пока оно ослабнет, — ответила леди Зилла. — Другого выхода нет.
У Софи ёкнуло сердце, Эдалин тоже поникла:
— А до тех пор любой кошмар будет отзываться болью и затягивать выздоровление?
— Вряд ли каждый кошмар, — тихо ответила леди Зилла. — Но вы правы, ей придётся поберечься. Отгонять всякие дурные мысли, а перед сном принимать успокоительное, у Элвина наверняка богатый их выбор.
Ну вот, приехали.
В принципе, ничего страшного. В последние годы Софи иногда приходилось принимать снотворное.
Только… это казалось очередной победой Незримых.
Всё равно что кто-то из них пробрался бы сюда и зажал ей нос тряпкой, пропитанной снотворным.
— Можно попробовать сомналин, — предложил Элвин. — Тебе он помог после Обливимира.
— Можно, — пробормотала Софи.
Хотя очень сомневалась, что светящиеся глазные капли помогут отпугнуть чудовище из её кошмара.
— А у Фитца будут такие же осложнения? — спросила Лин, и Софи чуть не сгорела от стыда.
Самой надо было об этом спросить.
Нельзя же всё время думать только о себе.
— У него эхо слабее, — напомнила им леди Зилла. — И на рассудок никак не повлияло.
— Зато рядом с сердцем, — возразила Софи.
— Да, — согласилась леди Зилла, переходя к Фитцу и проводя ладонью у него над грудью. — К сожалению, не могу сказать, как оно на него повлияет. Просто не знаю. Могу лишь посоветовать давать снотворное, пока эхо не рассеется.
Элвин вздохнул.
— Я полностью согласен.
— А я пока займусь изучением теневого потока, — сообщил магнат Лето, и на этом вопрос был исчерпан.
Вскоре все разошлись, и остаток дня прошёл в обыденных занятиях: помыться и переодеться с помощью Эдалин, похлебать жиденького бульона, проглотить с десяток разных эликсиров, в том числе регенератор костного мозга, отдающий мертвечиной вперемешку с гнилыми бананами, который Элвин готовил для Сандора.
Пытаясь отбить мерзкое послевкусие, она принялась уже за вторую бутылочку сока из пышноягоды, и тут Элвин положил ей на колени ещё одну склянку.
Ярко-розовый эликсир, который она когда-то принимала.
— Хочешь увидеть приятные сны? — спросил он. — Приятней, чем от этого, просто некуда.
И правда.
От этого зелья всю ночь будут сниться искрящиеся радуги и пляшущие зверушки.
— Только это снотворное, — мягко добавил Элвин. — Если не хочешь, можно начать с сомналина.
— Тебя никто не заставляет, — подтвердила Эдалин. — Решай сама.
Софи покосилась на мирно спящего Фитца, уткнувшегося подбородком в Мистера Обнимашку и не ведающего об эхе и теневых потоках.
Вспомнила про чудовище.
Про отчаянные крики сестры.
Про множество других голосов из навязчивых кошмаров.
И выпила снотворное.
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— Так, я гляжу, пижамная вечеринка Фитцфи превратилась в зимнюю спячку, — заявил Киф, с размаху плюхаясь на свободную кушетку рядом с Софи. — Причём буквально.
Он указал на Фитца, по-прежнему дремавшего с Мистером Обнимашкой с таким безмятежным видом, что Софи оставалось только позавидовать.
Ро не спускала с него глаз, словно подозревая, что тот притворяется, но стоило тронуть его за плечо, он только сонно посапывал.
Киф усмехнулся.
— Эпическая Фитцфи-катастрофа.
Софи собралась было разозлиться и даже закатила глаза, но… увидеть старого доброго Кифа оказалось так приятно.
Впрочем, она бы ему обрадовалась в любом состоянии.
Благодаря передатчику, что занесла Эдалин, с остальными друзьями она поддерживала связь каждый день. Кроме Кифа. Знала только, что он не ударился в бега, пополняя список дурных выходок, — Биана рассказала, что он вовсю увлёкся уроками фехтования, о которых она договорилась с Вольцером.
Она чуть не спросила, где он так долго пропадал, но решила не затрагивать щекотливых тем.
— Как же тебя Элвин пропустил?
— Ты же знаешь, я секретов не выдаю.
— У него пропуск от магната Лето, — сообщил Элвин из кабинета.
Киф нахмурился.
— Ну да… а вот как я его уломал — это отдельный секрет!
— Его Эдалин упросила! — парировал Элвин.
— Правда? — с Эдалин они не виделись после той утренней… ссоры.
Она вовсе не собиралась грубить и прогонять Эдалин обратно в Хэвенфилд. Просто в здравпункте с каждой минутой как будто становилось всё теснее, и уже некуда было деваться от сочувственных взглядов.
Киф склонил голову, разглядывая косичку, которую Эдалин заплела вечером после очередной неловкой процедуры обтирания.
— Она за тебя переживает, — заметил он.
— Знаю. — Веки опять зачесались, но она сдержалась и не стала теребить ресницы. — У меня всё хорошо.
— Ага. Она говорила, что ты так и скажешь, — он скрестил руки. — А ещё рассказала про эхо.
Софи плотнее закуталась в одеяло.
Друзьям она ни словом не обмолвилась про эхо, ведь им, скорее всего, уже рассказали Тэм и Лин, да и всем Вакерам сообщили, почему Фитцу не дают очнуться.
К тому же так было гораздо легче забыть о том, что она просто беззащитная маленькая девочка, которую Гетен…
Стоп.
Она отбросила воспоминание, чтобы не разбудить чудовище.
В который уже раз.
Даже за собственными мыслями приходилось следить.
Выходит, Незримые всё-таки добрались и до них.
— Надо сказать, — Киф откинулся на подушки, — что объяснение получилось не очень вразумительное. Какие-то мосты, хулиганы…
— А мне показалось, что про чудовищ, — перебила Ро.
— Ага, и про них что-то было, — согласился Киф. — Но в основном такая нудятина про теней, что…
Он громко притворно зевнул.
— Хотя… раз ты каждый вечер глотаешь эту гадость, значит, дело серьёзное, — тихо добавил он.
Он показал на ряды склянок ярко-розового эликсира возле кушетки Софи, отчего та зарделась тем же цветом. Добавить было нечего.
— Ладно, — Киф наклонился ближе. — Похоже, честного ответа мне не добиться, но всё равно спрошу: ты как?
— Нормально.
Он приподнял бровь.
— Правда! Лечение помогает. Потихоньку выздоравливаю. Ухудшений больше нет. Кошмары прекратились.
— Круто. А теперь всё сначала, только, чур, не врать.
— Да не вру я.
Она просто кое-что умалчивала.
Думать полагалось только о хорошем, а значит, нельзя вспоминать о том, что уже больше недели она лежит на своей кушетке в одной и той же позе, разглядывая одни и те же четыре стены.
И уж точно лучше не задумываться о том, что Элвин понятия не имеет, когда её будет можно выписывать, и сколько времени после выписки придётся соблюдать постельный режим, нянчиться с дурацкой правой рукой и принимать по вечерам снотворное, чтобы не забрести во сне куда не следует. Он даже советовался с Ливви и вместе с ней придумал принципиально новый метод лечения, но до сих пор никаких заметных изменений не произошло… разве что теперь приходилось глотать многие десятки омерзительных снадобий.
— Так, новый план! — Киф вскочил с кушетки. — Как только Лето отправится домой, устроим побег из здравпункта… и можешь даже не рассказывать, что тебе нельзя шевелиться, Ро отнесёт так осторожно, что ничего не почувствуешь.
— НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ! — вскричал Элвин.
— А ты попробуй меня удержать! — крикнула в ответ Ро. — Не бойся, когда надо, я умею работать аккуратно. Кстати, вот подумала, а может, сдобрить кое-чьи ДНК-сенсоры своими любимыми амёбами? Когда я сюда первый раз попала, некоторые паршивцы пытались ко мне приставать, так пусть знают, какая я злопамятная.
— А потом совершим набег на тайную кафешку, где прячут самые лакомые сладости для наставников, — добавил Киф.
У Софи заурчало в животе, и она позволила себе расслабиться на три секунды, представляя, как они крадутся в темноте по пустым мерцающим коридорам, чтобы побывать в укромных уголках, разведанных Кифом.
Только…
— Фостер, и нечего тут качать своей милой головкой, — продолжил Киф, не давая ей вставить ни слова. — Ты же без меня пропадёшь, как пить дать. По ночам весь кампус остаётся в твоём полном распоряжении, а ты до сих пор ничего не отчебучила. Ты хоть понимаешь, что тебе предоставился уникальный шанс переплюнуть Громкий случай с гулоном? Ну, по крайней мере, попытаться, потому что мою гениальность превзойти просто невозможно.
Она так устала, что даже не стала спрашивать про печально известную проказу.
— Уж поверь, — вздохнула она, — я больше всех мечтаю отсюда вырваться. Только на лечение руки уже потрачено столько сил, а она до сих пор не зажила, так что лучше лишний раз не рисковать.
Они уставились друг на друга, словно играя в гляделки.
Она даже не моргнула.
— Уфф, ну ладно, отложим пока ночную разведку. Но ты меня ужасно разочаровала, Фостер. У тебя прямо под носом Фитцстер дрыхнет без задних ног. И ты знаешь, что Элвин бы не отказался ему подсунуть парочку прикольных эликсиров. Например, чтобы шерсть на пятках выросла, какие-нибудь веснушки фиолетовые появились или волосы порозовели. А ты чем занимаешься?
Он подхватил комок бинтов у неё с колен и поднял за самый краешек, словно противную дохлятину.
— Мне стоит выяснять, почему ты так пялилась на это тряпьё, как будто в нём сокрыты тайны мироздания?
— Это называется упражнение по телекинезу, — проворчала она, протягивая руку за бинтом… но Киф, конечно, тут же поднял его повыше, ровно настолько, чтобы дотянуться стало невозможно. И врезать ему тоже.
— А зачем тебе это? — спросил он. — Ты что, забыла, как победила в Большом пятнательном чемпионате? А ещё именно ты уложила ворчуна Бронте на лопатки. Таким подвигом можно хвастаться бесконечно! Почему это не вышито на твоей школьной форме?
— Тут телекинез используется по-другому, — возразила она. — Хочу научиться развязывать узлы силой мысли.
Она целыми днями глазела на этот комок ткани, но кроме того, чтобы его пошевелить, так ничего и не добилась. А поскольку ей приходилось управляться одной неловкой левой рукой, это было особенно обидно. Попытка заняться дополнительными заданиями, что присылал магнат Лето, окончилась полным провалом. Листать страницы, держа книгу одной рукой, не удавалось. Конспектировать тоже. Даже собственную фамилию написать.
— Отдай, пожалуйста, бинт, — попросила она, протягивая здоровую руку.
Киф сверкнул глазами.
— Ну уж нет, попробуй-ка сама отобрать.
Софи стиснула зубы.
— Мне сейчас совсем не до этого.
— Ну правильно, так ведь гораздо веселее. Попробуй. — Он подбросил комок вверх и подхватил силой мысли. — Представь, что это шарик, и покажи, как разгромила Великого Фитци в его любимой игре.
— Никого я не разгромила… Его шмякнуло об стенку, а сама я вообще отключилась.
— Ух ты, как интересно! — вмешалась Ро. — Давай ещё раз попробуем!
— Я не прочь, — согласился Киф. — Это Фостер у нас малость сдрейфила, правда?
Он снова издевательски выгнул бровь, и тут Софи не выдержала.
Только он оказался гораздо ловчее, чем она ожидала.
Она пробовала выхватить бинт исподтишка, отчаянно бросалась напролом, перепробовала все приёмы, но всякий раз клубок легко ускользал.
— Слушай, а почему ты сам не попал в финал Пятнательного чемпионата? — удивилась она. — Поддался, чтобы Фитц выиграл?
— Ещё чего не хватало!
— Кто знает… — начала было Ро, но осеклась под его испепеляющим взглядом.
— Это совсем другое дело, — упёрся он.
— Не совсем, — проворчала она. — Но дело твоё.
— Вот именно, — подтвердил он, уворачиваясь от мысленного броска Софи, как будто и не отвлекался.
— Серьёзно, как тебе это удается? — спросила она.
Он опустил комок ниже и с ухмылкой потряс у неё перед носом, точь-в-точь как она когда-то дразнила ленточкой своего кота.
— Допустим, я тренировался.
Она собралась с силами для рывка в полной решимости добиться победы, но вдруг поняла, что он имел в виду.
— В смысле, у Незримых тренировался, что ли?
Улыбка исчезла с его лица.
Комок бинтов глухо шлёпнулся ей на колени.
— Кое-что отрабатывал в Фоксфайре, — протянул он, — но…
— Мне всё равно, — уверила она. — Неважно, кто тебя научил.
Она не лукавила.
И вообще, как она раньше не догадалась.
— Тебе показали какие-то приёмы? Или просто долго тренировался?
— И то и другое, — смутился он.
Как раз на такой ответ она и надеялась.
Пусть она со своей искалеченной рукой прикована к этой узкой кушетке в четырёх стенах на пару с напичканным снотворным когнатом, к ним не пускают посетителей, и вообще столько всего нельзя, что так и хочется изодрать одеяла в мелкие клочья.
Но кое-что ей можно…
— Покажи, чему тебя научили, — попросила она.
— Если надеешься на какие-то умопомрачительные приёмы, то зря, — предупредил Киф. — Уж поверь, я бы и сам не прочь такому научиться. Я никогда в жизни так не напрягался, как на тех нудных занятиях. Думал, если заметят, как я из кожи вон лезу, научат чему-то особенному. А там всё то же самое, что в Эксиллиуме, просто изредка полезные советы давали.
— Советы — это хорошо. Всё-таки лучше, чем тупо сидеть и пялиться на этот комок до полного окосения.
Она подняла кусок бинта.
— Пожалуйста, — добавила она, заметив, что он собирается возразить. — Я так устала от собственной никчёмности.
— Да ничего подобного…
— Не спорь. Биана, Тэм и Декс обыскивали Эверглен… аж два раза. У вас начались тренировки… даже у Вайли с Мареллой. А я в это время без маминой помощи даже одеться сама не могла, как кукла дурацкая.
Конечно, про Эдалин так говорить не стоило, ведь она старалась изо всех сил. Просто… это же полный бред — заплетать косички, сидя в блузке со стразиками, перешитой так, чтобы пролезла забинтованная рука. Рукава отрезали, оголив руки и плечи, а к горловине пришили завязки, чтобы легче надевать. В таком наряде она себе казалась куклой Барби.
— Привыкай к блёсткам, Фостер. Они тебе идут, — заметил Киф…
В другое время она бы покраснела.
А сейчас только уставилась на здоровую руку и прошептала:
— Даже склянку сама открыть не могу, чтобы лекарство принять.
Улыбка исчезла, и он склонился над её кушеткой.
— Это не значит, что ты никчёмная. Но… я тебя понимаю. Помнишь, как вы в Сумрак сбежали? А я тогда целую неделю в постели провалялся.
— Слышала бы ты, как он ныл! — встряла Ро. — Совсем сопли распустил. А какие идиотские планы побега строил! Сама поражаюсь, как утерпела, чтобы не врезать по этой смазливой мордашке.
— Нет, слыхала? Ро говорит, что я смазливый! Вообще-то мне больше нравится «симпатичный проказник», но…
Он взлохматил волосы и захлопал ресницами.
Софи невольно улыбнулась.
— Киф, я серьёзно. Мне надо чем-нибудь заняться, а то я с ума сойду. Если не хочешь меня учить…
— Хочу, — заверил он. — Извини. Просто… зубы заговариваю.
— Почему?
Он потянул за край её одеяла, разглаживая складки.
— Просто… понимаешь, теми похождениями я как-то не особо горжусь. Как вспомню, так и подмывает башкой о стенку стукнуться.
— Если надо подсобить, зови, — подмигнула Ро.
Киф пропустил замечание мимо ушей.
— Наверное, здорово было бы притвориться, что ничего и не было. Хотя… можно попробовать извлечь из всего этого какую-то пользу. Тренировки были самые обычные, но интенсивные, от них я и правда окреп. Может, благодаря Алвару он проводил большинство занятий, и, кроме него, мне мало кто радовался. Хотел, чтобы я перешёл на их сторону не для того, чтобы голову заморочить, как Финтан, и не из-за этого жуткого матушкиного наследия. Просто душой болел за своё дело и меня зачем-то хотел убедить. Так что, надеюсь, ему и правда память стёрли, а не запихнули в какой-нибудь дальний угол. Иначе, если вспомнит, почему примкнул к Незримым, точно к ним вернётся.
— Ты серьёзно? — не удержалась Софи. — Думаешь, даже из-за шрамов не разозлится, как тогда, на заседании Трибунала?
Киф покачал головой.
— Во-первых, мы не знаем, как он заработал эти шрамы. Может, Незримые тут ни при чём.
Ага… Это ей в голову не приходило.
— А чьих ещё рук это дело? — прошептала она.
— Без понятия. Но знаю, что такое возможно. Даже если это был кто-то из Незримых, я просто не представляю, что Алвар их предаст после всего, чем уже пожертвовал. Только подумай: он не такой, как Финтан или Брант, которым запрещено использовать способности, или Руй, которого изгнали. Он был Вакером. Власти и авторитета просто завались. И всё это променял на Незримых.
Скрепя сердце пришлось признать, что Киф, скорее всего, прав.
— Значит, он так и не рассказал, почему с ними связался?
— Нет. Только всё время твердил: «Когда-нибудь сам поймёшь». А однажды прочёл целую речь о том, что у истории только две стороны, правильная и неправильная, и что каждый из нас оказался точно на своём месте. Такую твёрдую веру просто так не отбросишь. Может, он об этом забыл, но если вспомнит…
С каждым словом Софи всё сильнее хотелось вскочить и броситься к Фитцу, растолкать его и тут же начать тренировки когнатов. И наплевать на эхо, на неизбежное унижение — в голове завертелись новые мысли, возникли новые идеи. А с ними целый ряд новых вопросов.
Тех самых, которые надо было задать самой себе сразу же, как только очнулась в здравпункте, а не валяться без толку, упиваясь своими страданиями.
А если Незримые напали не затем, чтобы её припугнуть и заставить сотрудничать… или разыскать Вайли?
А вдруг это всё просто для отвода глаз?
А на самом деле они стремились вывести из строя их с Фитцем?
Ведь Амбер сосредоточила основные усилия на них двоих. А Гетен был явно в курсе решения Совета по делу Алвара.
Может, они хотели лишить «Чёрного лебедя» лучших телепатов в самый ответственный момент?
— Фостер, успокойся, — Киф стиснул её здоровую руку, переплетаясь с ней пальцами.
В голове словно прошелестел лёгкий ветерок, и она поняла, что Киф снял перчатку. Затуманивая мысли, закружились фиолетовые и синие вихри и разогнали тьму, сгущающуюся в голове.
Успокаивая чудовище, не давая ему заворочаться.
Она прикрыла глаза, дыша в унисон с порывами ветерка, и зачастившее сердце понемногу угомонилось.
— Ну как, полегчало? — шепнул он.
Она кивнула, не решаясь сказать вслух.
Боясь отпустить его руку.
Чудовище было близко.
Слишком.
Головная боль накатила снова, как будто туман, но ветерок её разогнал.
— Прости, — Киф стиснул её пальцы, — Зря я завёл разговор о тех неприятностях. Эдалин предупреждала, что тебе нельзя волноваться.
— А вдруг они этого и добиваются! Что, если…
— Давай я кое-что скажу, пока твоё буйное воображение опять не разыгралось, — попросил он, посылая ей новый порыв лёгкого неторопливого ветерка. — Я всю неделю по-своему проверял систему безопасности Эверглена, потому и не успевал тебя навестить…
— А я проверяла по-настоящему, — добавила Ро, — своим чутьём.
— Несколько дней потратили, — продолжал Киф. — Всё обшарили по обе стороны ограды. И могу сказать без малейшего преувеличения, что Эверглен — настоящая крепость. Серьезно, Фостер. Попасть внутрь или выйти можно только через главные ворота, а у них Совет поставил круглосуточную охрану. А Декс ещё на всякий случай усилил защиту «Надзирателя». Так что Алвар никуда не денется.
— Надеюсь, ты прав, — протяжно вздохнула она. — Но это не значит, что Незримые не хотят меня удержать в ловушке. Что если…
— Как раз этого они и хотят, — перебила Ро. — Ну что тут непонятного? Они же… переломали тебе кости, напустили внутрь какое-то эхо и…
— Ей же нельзя волноваться, ты что, забыла? — напомнил Киф.
— Ладно, — надулась Ро. — Я к тому, что, ясное дело, им хочется тебя устранить. Пожалуй, некоторым даже лучше, чтобы ты погибла, но тебя не убивают по той же причине, по которой хотят убрать с дороги. Ты Лунный жаворонок! Таинственное неизученное существо. Для них ты единственная серьёзная угроза… но, если тебя завербовать, ты станешь главным козырем. Бьюсь об заклад, большинство их планов строится на попытках тебя запугать, остановить или переманить… с друзьями и приятелями в придачу.
— А значит, Фостер, сейчас твоя задача — продолжать в том же духе, — заметил Киф, стиснув её ладонь. — Отдыхать. Поправляться. Набираться сил, не жалея времени и лекарств. А все возникающие проблемы пока позволь решать нам.
— Но вы не телепаты, — возразила она. — Может, именно в этом всё дело.
— Если так, у нас есть Форкл, Гранит, Алден, Квинлин. Формально даже Прентис. И пусть они не умеют показывать такие фокусы, как ты… да и в гляделки, кроме вас с Фитцстером, никто так играть не умеет. Но пока вы не поправитесь, они смогут нас подстраховать. Так что позаботься о себе как следует. Кроме тебя, это сделать некому.
Она вздохнула.
— Как меня бесит, когда ты прав.
— Не беспокойся, — сказала Ро. — Такое случается не часто.
Киф усмехнулся.
— Ну как, справишься? Могу не отпускать, если надо ещё подбодрить.
— Секундочку, — попросила она, прикрывая глаза и представляя, как распихивает самые страшные вопросы по воображаемым тяжёлым сундукам с ярлыками «Разобраться позже».
Но, чтобы окончательно закрыть вопрос, осталось узнать ещё кое-что.
— А дата перевода Алвара в Эверглен уже назначена? Биана ничего не сказала, а я не хотела лишний раз напоминать.
— Ага, я тоже не хотел поднимать эту тему, — признался Киф. — Декс сказал, что Луиз и Гризель возвращаются из Гилдингхейма через несколько дней. Так что, думаю, вскоре после этого.
— Здорово, — пробормотала Софи. — Даже он попадёт домой раньше меня.
— Может, и нет. Ты сама сказала, что тебе с каждым днём лучше. Верно?
— Верно, — ответил за неё Элвин. — Да, я слышал весь разговор, — добавил он, подходя к ним. — Чуть не бросился сюда, когда Софи разволновалась, но ты вроде сам справился.
— Получилось, — согласился Киф.
Элвин надел очки.
— Ну что, давайте проверим?
И защёлкал пальцами, перебирая все цвета спектра и кивая после каждого.
— Значит, всё обошлось? — прошептала Софи, пока Киф помогал надеть перчатку.
— Совершенно верно, — подтвердил Элвин, развеяв последние подспудные сомнения Софи. — А потому разрешаю строить дальше планы, которые вы обсуждали перед тем срывом. Если будете осторожны, разрешаю вам тренироваться вместе каждый день. Хотите, можете начать хоть сейчас.
— Ты как, Фостер, не передумала? — спросил Киф.
— Подбери что-нибудь попроще, и чтобы времени много не заняло, — посоветовал Элвин, когда Софи кивнула. — У неё скоро тихий час.
— Замётано! Я собирался начать с телекинеза, раз уж Фостер в таком экстазе от моего мастерства.
— Да ничего подобного, — не удержалась Софи.
— Ну конечно, Фостер. Так мы и пове-е-е-ерили.
Софи покосилась на Элвина:
— Кажется, зря я попросила его меня обучать, верно?
— Ну, это само собой, — хихикнул тот. — Не буду вам мешать… только смотрите, чтобы недолго и, чур, не перетруждаться.
— Приступим! — скомандовал Киф, как только Элвин нырнул к себе в кабинет.
Комок бинтов поднялся в воздух и повис между ними. Киф хлопнул в ладоши:
— Так, теперь смотри внимательно.
Клубок начал вращаться, описывая круги всё шире и шире, а когда Киф вытянул руки, вращение ускорилось настолько, что за ним стало невозможно уследить.
— Поняла, в чём секрет? — спросил он, опираясь на ближайшую кровать, словно у него закружилась голова.
— Вообще-то нет, — призналась Софи.
— Тоже мне учитель, — фыркнула Ро.
— Да ладно! Я самый лучший, — возразил Киф. — Никаких скучных лекций. И на этот раз Фостер точно поймёт, вот увидишь.
Он переместил комок бинтов ближе к себе, потом отпустил.
— Знаешь что? Если взять что-нибудь покрупнее, будет легче заметить. Хм-м-м… О! Придумал!
Он повернулся к Ро, протянул к ней руки… и она с визгом взлетела к потолку.
— А ну… быстро… отпусти!
— Ой, неужели большая грозная принцесса огров испугалась маленького эльфийского фокуса? — осведомился Киф.
— Ты же в курсе, что я тебя могу прикончить одним броском? — парировала Ро, доставая кинжал из набедренных ножен. — Можешь даже не пытаться его перехватить.
— Пожалуй, — согласился Киф. — Зато могу вот так.
Он чуть не уронил её на пол, потом рывком подбросил вверх, выбив из рук оружие.
— Теперь она тебя точно во сне придушит, — предостерегла Софи.
— Да нет, так легко он у меня не отделается, — огрызнулась Ро.
— Ну вот, а я-то думал, тебе понравится присутствовать при этом знаменательном событии, когда Фостер продемонстрирует, как многому научилась на моём выдающемся примере. Ну давай, — подбодрил он Софи. — Раскрой Ро секрет.
Она покачала головой.
Повисла неловкая пауза.
Улыбка завяла.
— Проехали, может, я учить не умею, но ты на ноги мои смотрела?
— Зачем?
— Я же сказал: смотри внимательно.
Он подождал, пока она наклонилась, чтобы посмотреть на пол, потом шагнул вперед и выбросил руки, поднимая Ро выше.
— Поняла? Вся сила берётся из ног.
— Сила… из ног… — повторила Софи.
— Ага! Алвар это называл «толчок всем телом», но так неинтересно и слишком заумно, потому что смысл очень простой: не хватает силы — шевели ногами. Ясно?
Он взмахнул руками, одновременно переступая с ноги на ногу, и Ро отлетела назад, чуть не врезавшись в стену.
— Вроде мелочь, — добавил он, — но очень важная. Занимаясь телекинезом, все почему-то забывают про ноги. Зацикливаются на руках, выжимают энергию из груди. А тут даже особо шевелиться не надо. Мельчайший шажок даёт огромную прибавку. Попробуй.
— Мне нельзя вставать, — напомнила Софи.
— Ну ногами-то ты даже сейчас шевелишь, — он показал на одеяло, под которым она действительно елозила ступнями.
— Ну-ка напомните, что в вас такого особенного? — осведомилась Ро.
— Без понятия, — ответила Софи.
— Смотри, Ро, с ней надо осторожней. Если Фостер задействует ноги, то может и потолок тобой пробить.
— Ну и что? Баловство одно. В бою такой фокус не пройдёт — быстро кинжалом в лоб получишь.
— Только не Фостер. Она бы этот кинжал перехватила и обратно в тебя запустила. Запросто, одной левой.
— Это вряд ли, — возразила Софи.
— Даже не мечтай, — поправила Ро.
— Знаешь, а я уверен, у неё получится, — настаивал Киф. — Особенно если добавить чуточку энергии ног.
— Ну пусть докажет, — потребовала Ро. — Да не с кинжалом, — добавила она, заметив, как Элвин вскочил на ноги. — А вот с этими. Она показала на пустые пузырьки от снотворного рядом с кушеткой Софи. — Запущу ей в голову… не бойтесь, не попадёт, а там посмотрим, успеет отбить, или он разлетится вдребезги у неё над ухом.
— Мне нравится, — сказал Киф и опустил Ро на пол. — Только давайте сначала сделаем ставки.
— Ребята… — начала Софи.
Ро расплылась в ликующей и одновременно зловещей улыбке.
— Давай так. Если я выиграю, побрею тебя налысо.
— Киф, — предупредила Софи.
Он усмехнулся.
— Ладно. А если Фостер успеет отбить склянку, сделаешь себе наколку: «Блестяшки — это круто!» Можно крохотную, только на видном месте.
— РЕБЯТА! — завопила Софи, перекрикивая спорщиков, ударивших по рукам:
— Замётано!
— Между прочим, я на такое не подписывалась! — напомнила она.
Ро пожала плечами.
— Да ты тут уже вообще ни при чём. Мы с ним поспорили. Твоё дело рассудить.
— Она права, — согласился Киф. — Фостер, да ты не дрейфь. Ноги не подведут!
— Я же так никогда не пробовала!
— Ты всегда быстро схватываешь.
Элвин даже вышел из кабинета.
— Ну скажи, что так нельзя! — попросила Софи. — А вдруг мне хуже станет?
— Не, я так, посмотреть пришёл, что из этого выйдет.
Киф в восторге вскинул кулак.
— Ура! Элвин дал добро! Теперь всё серьёзно. Назад дороги нет!
— Готова? — спросила Ро, замахиваясь подхваченной пустой склянкой.
— Нет! — воскликнула Софи, но её перебил Киф:
— Да!
— Хочешь не хочешь, а я всё равно её брошу, — заявила Ро. — Так что можешь дать своему дружку шанс выиграть. Или продуть. Считаю до трёх. Раз…
На счёт «два» Софи сосредоточилась изо всех сил, собрала всю энергию до последней капли, опустошила резервы разума… и напомнила себе, что, если дело кончится плачевно, Киф сам во всём виноват, а она ни при чём.
А волосы… Ну что же, постепенно отрастут.
— Три! — досчитала Ро и метнула склянку в Софи под клич Кифа:
— Команда Фостер-Киф круче всех!
Софи выставила вперёд левую руку, лягнувшись изо всех сил, и энергия, покалывая пальцы, хлынула наружу и понеслась навстречу маленькой склянке, словно цунами.
Стекло разлетелось вдребезги, раздался чей-то крик, может, даже самой Софи, и осколки полетели назад, врезавшись в нагрудник Ро, словно обезумевший мохнатый мамонт. От такого удара она кувырком отлетела к стене и врезалась в полки с лекарствами.
Сотни и сотни склянок рухнули вниз под аккомпанемент новых воплей, и Софи взмахнула рукой, ещё раз взбрыкнув ногами, чтобы спасти всё, что удастся.
Столько лекарств… столько трудов Элвина. Нельзя допустить, чтобы всё это пропало зря из-за какой-то дурацкой забавы. Она представила, как у неё отрастают тысячи рук, тянущихся во все стороны, и…
Наступила тишина.
— Значит, вот почему Лунный жаворонок такой особенный, — прошептала Ро, разглядывая склянки, парящие вокруг, словно крохотные стеклянные спутники.
Ни одна не упала на пол.
— Софи, как ты? — спросил Элвин. — Как голова? Ничего не болит?
— Ничего, — ответила она.
И тут она поняла, вопреки всем сомнениям, готовым в любую минуту с рёвом наброситься из темноты.
Пусть она калека.
Пусть ещё не поправилась.
Но стойкости ей не занимать.

Глава 14

На ликвидацию последствий «триумфа силы ног Фостер», как выразился Киф, Элвин потратил почти всю ночь, но на следующий день, к величайшему изумлению Софи, всё же впустил Кифа и Ро в здравпункт.
Следующим сюрпризом стала новая татуировка на правом запястье Ро: надпись жирным шрифтом «Блестяшки — это круто!» сразу бросалась в глаза.
— Сама с утра набила, — похвалилась Ро, поймав взгляд Софи. — Уговор дороже денег. Теперь буду знать, как против Лунного жаворонка ставить.
— Мудрая мысль, — согласился Киф, окинув глазами повязки Софи. — Никаких ухудшений после вчерашнего?
— Нет!
Судя по многочисленным проверкам Элвина, её эхо даже не шелохнулось. Значит, физическое напряжение на него не влияет. Только сильное волнение.
Хорошо это или плохо, ещё предстояло выяснить.
— А Фитци, я смотрю, всё дрыхнет, — заметил Киф, подойдя к лучшему другу и помахав рукой перед его лицом. — Ну прямо как дитя, с блестящей игрушкой в обнимку, даже румянец вернулся. Выходит, беспокоиться не о чем?
— Не стоит, — согласился Элвин. — Снотворное ему даётся просто на всякий случай.
— И сколько ему ещё так спать? — спросила Софи.
Шла уже вторая неделя.
— Пока у него не ослабнет эхо, — ответил Элвин. — Всё зависит от того, сколько времени на это потребуется. А пока не будем торопить события.
Она тяжело вздохнула.
Не торопить события.
Решать проблемы постепенно.
К этому плану они возвращались всякий раз, как бы ни стремились расширить поле деятельности.
И не сдвигались с места.
— А Эдалин приходила? — спросил Киф, оглядываясь вокруг.
Софи покачала головой.
— Связалась со мной утром и сказала, что Грейди отправился в командировку по заданию Совета на несколько дней, кажется, что-то связанное с дворфами. Поэтому она решила остаться в Хэвенфилде присматривать за горгодоном и помочь Сандору с моими новыми телохранителями.
Причина была вполне веская, но Софи не сомневалась, что Эдалин решила не надоедать. И несмотря на угрызения совести из-за того, что её прогнала, Софи было приятно провести утро без лишней суеты вокруг собственной персоны.
Однако одеваться пришлось самой, и это оказалось не так-то просто. Чтобы сбросить даже перешитую рубашку и надеть другую, не тревожа правую руку, пришлось проявить чудеса гибкости.
— Точно же! Слыхал, ты участвуешь в эксперименте со сборной охраной из разных рас. Пообещай, что заставишь их щеголять в сияющих доспехах с надписью «Грозная пятёрка Фостер»!
Софи закатила глаза.
— Ха-ха три раза.
— Я серьёзно! Иметь собственную армию и не придумать для неё какую-нибудь клоунскую форму — так ведь неинтересно. Можешь вдохновиться вот этой.
Он с отвращением показал на свою форму шестикурсника: короткий плащ, жилетка и брюки того же фасона, что носили на других курсах… только белого цвета и со значком в форме йети, что выглядело просто ужасно.
— Нет у меня никакой армии, — возразила она, чувствуя, что это уже вошло в привычку.
Киф усмехнулся.
— Тебе видней, Фостер. Эдалин про них что-нибудь рассказала?
— В общих чертах. Насколько я знаю, кроме Сандора с Флори, будут ещё дворф Нубити, тролль Тарина и огр по имени Ботрос.
Услышав последнее имя, Ро витиевато выругалась.
— Я так понимаю, ты с ним знакома? — спросил Киф.
— Знакома, — оскалила Ро клыки, все до единого.
— Ну и? — наседал Киф.
— Не твоё дело! — рявкнула Ро.
— Очень даже моё. Ведь Фостер придётся доверить ему жизнь, — возразил Киф.
Ро буркнула себе под нос ещё пару ласковых.
— Бо службу знает. Ему доверять можно.
— Ты зовёшь его Бо? — заметил Киф, а Софи спросила:
— А в чём проблема?
Ро не удостоила их ответом.
— Жди здесь, — велела она Кифу, — и чтоб ни с места, пока не вернусь.
— Куда это вы? — воскликнул Элвин ей вслед, когда она направилась к выходу.
— Придушить папашу.
Она так хлопнула дверью, что затряслись стены, а Софи, Киф и Элвин переглянулись.
— Ого… Обязательно нужно выяснить, что она не поделила с Бо, — решил Киф.
Софи кивнула.
— Думаешь, они встречались?
— О-о-о, наверняка! А я пытался нарыть на неё какой-нибудь компромат с тех пор, как она здесь появилась! — Он хрустнул пальцами. — Да уж, тут не обойтись без шпионажа по высшему разряду… а если ничего не выйдет, теперь я точно знаю, на что с ней спорить!
— Никаких пари! — предупредил Элвин. — По крайней мере, пока я тут главный. И постарайтесь сегодня обойтись без погрома, а то быстро эту лавочку прикрою.
— О нет, только не это! Фостер без меня совсем зачахнет. Кто ж знал, что её сердце дрогнет перед моим невероятным педагогическим талантом!
— Да мне просто скучно, — возразила Софи.
— Не, до тебя наконец дошло, что я кандидат хоть куда. И ум, и красота…
— Да и скромности не занимать, — съязвила она.
— Точно! И поскольку моё великолепие не знает границ, я даже прихватил с собой дары!
Он театральным жестом извлек из кармана плаща коробочку «Праттл».
— Сегодня ты получишь не только мой блестящий урок, но и конфеты!
Он раскрыл коробку и выудил крохотный пакетик, из которого вытряхнул на ладонь коллекционный значок.
— Круто! Праттловский кракен! Я всегда такой хотел!
И показал ей крохотную копию гигантского морского чудовища.
— Помнишь, как из-за «Чёрного лебедя» нам пришлось прыгнуть на дно океана, а там нас чуть кракен не сожрал?
— Забудешь такое, как же, — заметила Софи. — Возьми значок себе.
— Неа, он твой.
— Но ты же положил на него глаз.
— А теперь хочу, чтобы он остался у тебя! А давай он будет общим! Назовём его Крейки, и пускай живёт вот здесь. — Он показал на скрытую повязками правую руку Софи. — Теперь он твой защитник от эха… хотя зачем тебе защитник. Ну пусть будет на всякий случай.
— Да, подстраховка не помешает, — согласилась Софи, сама не понимая, отчего вдруг перехватило дыхание.
— Точно.
Он так тепло улыбнулся, что у неё запылали щеки. А когда наклонился, чтобы аккуратно приколоть Крейки на повязку посередине кисти с тыльной стороны, её сердце замерло.
Закончив, он не сразу убрал руку, и ей показалось, что он что-то скрывает. Но тут он покосился на Фитца, не глядя ей в глаза, а потом уставился на Элвина.
— У тебя, случайно, не найдётся ведра воды со льдом для учебных целей? — спросил он, выпрямляясь и откашливаясь. — Фостер на голову выливать не буду, честное слово… если сама не попросит.
Элвин со вздохом направился в лабораторию.
— И почему мне кажется, что я об этом ещё пожалею?
— Ничего подобного! — заверил его Киф. — Сегодняшняя тема — управление температурой тела.
У Софи вырвался стон.
Тот день, когда они отрабатывали этот навык в Эксиллиуме, выдался долгим, жарким и очень изнурительным. А при виде здоровенного серебристого таза с ледяной водой, что Элвин водрузил на соседнюю кушетку, она вся сжалась в ожидании пронизывающего холода.
— Может, поработаем над чем-нибудь ещё? — намекнула она.
— Ни в коем случае. На первый взгляд навык кажется бесполезным, ведь можно одеться потеплее или закатать рукава. Но если бы мы его отработали до той ловушки на Эвересте, матушка ни за что бы не сбежала. А однажды Брант в наказание запер Алвара в горящей комнате, и тот спасся только благодаря этому навыку, он сам рассказывал. А потом заставлял меня тренироваться по несколько минут каждый день вместе с подавлением аппетита, дыхательными упражнениями и ночным зрением. Называл это всё «инстинктами выживания».
Они помолчали, наблюдая за плавающими в тазу льдинками, потом Киф прошептал то, что занимало их обоих.
— Давно надо было тебя научить.
— Надо было тебя попросить, — признала она свою долю вины.
Обоим не хотелось вспоминать о том времени, что Киф провёл у Незримых. Они вместе горевали о погибшем Форкле, разыскивали её человеческих родителей, сталкивались со множеством разных неприятностей.
И всё-таки…
— Лучше поздно, чем никогда.
— Да, наверное.
Он помог ей приподняться, подложив за спину ещё несколько подушек, и примостил таз вплотную под левым боком, так что холод просочился даже сквозь одеяла.
— Я решил начать с холода, его терпеть всё-таки легче, чем жар, — объяснил он, стягивая с неё перчатку. — Но тебе, наверное, всё равно захочется мне врезать, когда руку туда сунешь.
— Всю руку? Не только кисть?
— Ага. Чем сильней продрогнешь, тем резче проявятся инстинкты.
— Ещё бы.
По стенкам тазика стекали капли росы, и стоило только коснуться самого края, как пальцы сразу заныли. Она собралась с духом в ожидании настоящего лютого холода, но на самом деле пытка оказалась в тысячу раз хуже.
— Ой, ты так мило повизгиваешь, просто прелесть, — заметил Киф. — Готова мне врезать?
— С-скорее в-водичкой облить, — выдавила она, стуча зубами.
— Я так и думал. Но ты же понимаешь, что я этого так не оставлю, и отвечу тем же, а потом ты начнёшь мстить, потому что под личиной милашки-простушки скрывается настоящая злюка. В общем, начнётся водяная битва, Элвин запретит появляться в здравпункте, ты без меня совсем закиснешь, а я не могу обрекать тебя на такие муки. Давай-ка лучше покажу, как Алвар изловчился, чтобы не так сильно мёрзнуть.
— М-мог б-бы п-предложить ещё п-пять м-минут н-назад!
— Не, тогда бы ты не дошла до нужной кондиции. Видишь, как я умею зубы заговаривать!
Её так и подмывало макнуть его в таз головой.
— И в ч-чём п-прикол?
— Смотри.
Он поднял руку и щёлкнул пальцами.
— Н-ни ф-фига н-не п-помогает, — возразила она, снова и снова повторяя жест.
— Ещё как помогает. Возникает трение. А если мысленно усилить энергию, которая при этом выделяется, то сразу станет тепло и уютно. А ты просто зациклилась на холоде. Фостер, попробуй. Подумай о тепле и щёлкни ещё раз.
Пронзив его своим самым грозным взглядом, она закрыла глаза и постаралась сосредоточиться на мельчайших искорках тепла в тазу, в воде, омывающей руку, что поглотила тепло её тела, и в воде у поверхности, где было теплее за счёт окружающего воздуха.
Тепла было немного, но всё же больше, чем ничего, и она велела своим клеткам его найти, впитать и ощутить на самом деле. Потом щёлкнула пальцами, представляя, как зажигает спичку в комнате, полной растопки.
— Ничего себе, — ахнула она, чувствуя, как становится теплее… а может, просто показалось.
И вдруг вода в тазу стала как в бассейне или прохладной ванне. Даже кубики льда показались плавающими квадратиками.
А потом она резко остыла, и холод набросился с новой силой, пуще прежнего, словно ледяными иглами впиваясь в кожу.
— Самое трудное — удержать это ощущение, — объяснил Киф, когда она отдёрнула руку, и обернул её полотенцем. — Вот почему Алвар заставлял тренироваться каждый день. Говорил, если заниматься постоянно, инстинкт войдёт в привычку. Пожалуй, мне и самому стариной тряхнуть не помешает.
— Давай вместе, — предложила Софи.
— Ты что, поквитаться так решила?
Она пожала одним плечом… и широко улыбнулась.
— Готов или струсил?
Он усмехнулся.
— Всегда готов!
* * *
На следующий день в ледяной воде они продержались целых десять минут, хотя какое-то время, возможно, благодаря лишнему источнику тепла.
И всё-таки прогресс был налицо, чего не скажешь о следующем уроке по подавлению аппетита.
— Сейчас ты меня возненавидишь, — сказал Киф, водрузив ей на колени поднос с соблазнительными сладостями и конфетами, и запретил к ним прикасаться.
От Ро с Элвином толку не было — оба с удовольствием уплетали угощения со своих подносов.
— Да уж, с аппетитом справиться нелегко, — заметил Киф. — И к сожалению, никакими хитростями тут не поможешь, можно только отвлечься… или убедить себя в том, что есть совсем не хочется. Ты же не голодная? И вовсе не хочешь этот «кремовый взрыв», правда?
Он откусил побольше от круглого золотистого пирожного, украшенного гигантскими кристаллами сахара.
Если бы не раны, она вскочила бы с кровати и вырвала пирожное у него из рук.
— Не переживай, я оставлю тебе кусочек. Только придётся потерпеть ровно час и чтобы в животе не урчало. Короче, не обращай на меня внимания. — Он откусил ещё пирожного. — Смотри на Крейки. Или на его новых приятелей.
Он положил на поднос три значка: якула, келпи и йети.
— Знакомься: Кусака, Чешуй и Вонючка — твои новые приятели! Нужно подыскать им подходящее местечко. Чешуя приколем рядом с Крейки, будто они вместе плавают. А Кусаку рядом с Вонючкой, как будто сейчас тяпнет.
— Ты такой странный, ты знаешь? — спросила она, пока он прикалывал новые значки.
— Кажется, ты хотела сказать «потрясающий». Я такой потрясающий… что отвлёк тебя от еды на целых пять минут.
— И тут же напомнил, — заметила Софи, чувствуя, как в животе снова заурчало.
— Ой. Ну ладно… засекаем время по новой!
Казалось, этот день никогда не закончится.
Но все мучения окупились сторицей, когда Киф ей вручил последний кусочек пирожного из тягучего, как у пончика, теста со вкусом свежеиспечённых оладьев, с густым, словно кленовый сироп, кремом внутри. Пожалуй, столь удивительных пирожных она ещё не пробовала… а это кое о чём говорит, ведь теперь она жила в мире маллоумелта, заварных пирожных, волнистых кексов и воздушных пудингов.
— Если хочешь добавки, — сказал Киф, — позволь Ро отнести тебя в секретную кафешку.
— Ни в коем случае! — предупредил Элвин.
Киф усмехнулся.
— Это мы ещё посмотрим.
* * *
Следующий день прошёл немного легче. Софи с Кифом оба выдержали пятнадцать минут в ледяной воде, пока не задрожали. А задержка дыхания удалась Софи с первой же попытки.
К счастью, управление дыханием Софи хорошо освоила ещё на занятиях в Эксиллиуме. А уловка Алвара шевелить пальцами ног помогла отвлечься.
На следующий день, вытерпев целых двадцать минут в тазу с ледяной водой, она даже начала гордиться собой.
Но основным навыком в тот день было ночное зрение, с которым в Эксиллиуме ей справиться так и не удалось. Даже тогда ей во мраке мерещилось слишком много ужасов, а теперь у них появились ещё и когти с клыками.
Киф прекратил урок, как только почувствовал её страх.
Софи не спорила.
Она почувствовала, как чудовище заворочалось… услышала шёпот, готовый перейти в рёв, стоит только поддаться этим воспоминаниям.
— Не забывай, Крейки всегда выручит, — убеждал Киф Софи, замершую в ожидании, пока Элвин проверит, нет ли ухудшения. — И Пушистик тоже, — добавил он, прикалывая значок с праттловским тиранозавром на забинтованную руку рядом с кракеном.
— Слышь, хорош уже сюсюкать с этими значками, — не выдержала Ро.
— Ни за что! — ответил Киф, добавляя верминиона, которого назвал Наглец. — Фостер, ты справишься.
Но он ошибся.
Занятие успели прервать, не доводя до боли или повреждений. Но стало ясно, что чудовище живо-здорово и никуда не делось…
Даже несмотря на то, что сломанные кости понемногу срастались.
Несмотря на силу, которую она в себе открыла.
На потраченное время.
На эликсиры и снотворное.
На то, что её все старались отвлечь.
Эхо не рассеялось. Ничуть.
— Ничего, пройдёт, — пообещал Киф.
Элвин повторил то же самое.
И Эдалин, когда утром пришла её проведать. Биана высказалась в том же духе, когда связалась с ней по передатчику, чтобы сообщить новости. Оказывается, друзья уже перешли к тренировкам с кинжалами, а Вольцер вскоре планировал занятия по рукопашному бою.
Тем временем у Софи не наблюдалось никаких улучшений.
Она знала, что друзья тут ни при чём. Только… её всё раздражало.
И даже понимая, что делает хуже для себя, в тот день решила пропустить занятия с Кифом. Просто… не смогла.
Сказала, что хочет отдохнуть.
Но оба знали, что она хандрит.
Она куксилась целый день — сидела, уставясь в одну точку, надувшись, как мышь на крупу, упивалась жалостью к самой себе. С особой остротой понимая, как глупо себя ведёт, при каждом взгляде на Фитца. Ей-то хотя бы не придётся очнуться после наркотического оцепенения и обнаружить, как много упущено времени.
В самом деле, сколько им ещё ждать?
«Не торопить события» могло означать недели… месяцы… годы ожидания, когда же это эхо рассеется.
Как бы ни ужасна была мысль, оставлять её без внимания нельзя. Иначе что? Неужели Фитцу никогда не дадут очнуться?
Не лучше ли его разбудить и рассказать о том, что происходит, выяснить, как на него повлияло эхо, и предоставить возможность самому решать, принимать снотворное или нет.
И потом, неизвестно, пойдёт ли ему на пользу проспать всё это время и даже не почувствовать того страха и досады, которые неотступно преследуют её.
Она вглядывалась в его умиротворённое лицо. Лёгкое подрагивание длинных тёмных ресниц. Как трогательно он прижимает Мистера Обнимашку к перебинтованной груди.
«Не знаю, как быть дальше».
Она не собиралась ему телепатировать, просто… хотелось выразить эту мысль словами. Да и вряд ли он её услышал. Даже не шелохнулся. Дыхание осталось по-прежнему ровным.
Тогда она передала: «Как жаль, что тебе не дают проснуться».
Он тихонько всхрапнул, и она набралась смелости спросить: «Может, я хочу тебя разбудить только потому, что устала бороться с эхом в одиночку?»
Хотя спросить хотелось совсем не об этом.
«А может, потому, что мне тебя не хватает?»
Она пыталась себя занять, не смотреть на прекрасного юношу, спящего в углу комнаты, на которого Амбер напала, чтобы склонить Софи к сотрудничеству.
Но как же её бесило, что он так далеко, хотя, казалось бы, совсем рядом.
Она ещё на секунду задержала взгляд на его подрагивающих веках, потом через силу отвела в сторону глаза, осознавая, что окончательно погрязла в своих переживаниях. Пора встряхнуться.
Завтра всё станет по-прежнему. Опять лекарства. Опять занятия. Опять…
От раздумий её оторвал резкий вздох.
А когда она обернулась к Фитцу, веки у него не просто подрагивали.
Он моргнул один раз.
Потом другой.
Третий.
И… открыл глаза.

Глава 15

— Долго я проспал? — спросил Фитц хриплым с непривычки голосом, часто моргая и позёвывая.
Глядя на его сонную растерянную физиономию и всклокоченные волосы, Софи так захотелось продлить это блаженное неведение.
Но пришлось собраться с духом.
— Уже…
— К этому вопросу мы вернёмся чуть позже, — перебил её Элвин, второпях надевая свои особенные очки. — Сначала нужно убедиться, что ты действительно готов к такому разговору.
— А с чего это мне быть неготовым? — уставился Фитц на Софи. — Что ты скрываешь?
— Долго рассказывать, — призналась она, разглядывая разноцветную многослойную сферу, что Элвин щелчком пальцев сотворил вокруг груди Фитца.
Казалось, время замедлило ход — сорок три бесконечные секунды, — потом Элвин наконец отступил на шаг и решил, почёсывая лоб:
— Наверное, можно ему рассказать про эхо.
— Наверное? — удивилась Софи одновременно с вопросом Фитца:
— Эхо?
Элвин пожал плечами.
— В таком деле наверняка сказать нельзя. — И обратился к Фитцу: — Да. Тебе предстоит много узнать про эхо. А ещё про так называемый теневой поток. Честно говоря, я сам плохо представляю, как это объяснить.
Потом опять взглянул на Софи, как бы спрашивая: «Может, дальше сама расскажешь»?
Она потянулась за Эллой, спрятавшейся в складках одеяла, чтобы хоть за что-то ухватиться.
— Это всё так странно, что я сама запуталась, — предупредила она и попыталась объяснить суть происходящего как можно мягче, осторожно подбирая каждое слово. Умолчала только о чудовище, решив, что эта битва его не касается, зато постаралась подчеркнуть, насколько крепкими оказались его жизненно важные органы.
Но выслушав её рассказ, Фитц всё равно нахмурился и побледнел.
— Значит… — сказал он, водя пальцем по повязкам на груди, — с сердцем что-то неладно.
— Не обязательно, — поправил Элвин. — Известно лишь, что там осталось эхо теневого потока. Но непонятно, чем оно грозит и когда рассеется. Поэтому тебя держали на снотворном.
Фитц с трудом сглотнул ком в горле.
— И сколько я провалялся в отключке?
Эдвин с Софи переглянулись.
— Около двух недель, — сказал Элвин.
— ДВУХ НЕДЕЛЬ? КАК… ой.
Он схватился за грудь и повернулся на бок, насколько позволяла перевязанная нога, и глухо застонал.
— Что случилось? — всполошилась Софи, а Элвин тут же сотворил вокруг него фиолетовую сферу.
— Без понятия, — признался Элвин, перебирая другие цвета, и попросил Фитца: — Только не молчи. Такую боль я разглядеть не могу, так что постарайся объяснить, что чувствуешь.
— Это не боль, — сквозь зубы выдавил Фитц, стиснув кулаки. — Скорее… тяжесть. Как будто сердце рёбрами сдавило.
— И пульс участился, — заметил Элвин. — Попробуй вдохнуть поглубже. Вот так.
Он сделал глубокий вдох и медленно выдохнул.
Ещё раз.
Ещё.
Софи присоединилась, пытаясь не поддаваться растущей панике.
Ещё один вдох.
И ещё.
Наконец Фитц разжал кулаки и утёр пот со лба.
— Кажется, отпускает, — прохрипел он, и Софи крепко зажмурилась, пытаясь сдержать навернувшиеся от облегчения слёзы.
— Хорошо. Продолжай в том же духе, — посоветовал Элвин, направляясь к заново расставленным вдоль стены стеллажам с лекарствами.
Захватив две склянки, он поспешил обратно, сотворил вокруг Фитца переливающуюся световую сферу и прищурился сквозь очки.
— Настоятельно рекомендую принять вот это, — протянул он сыворотку тёмно-синего цвета.
— Небось снотворное, — догадался Фитц.
Элвин кивнул.
— Даже не надейся.
— Фитц, — пыталась уговорить Софи.
— НИ ЗА ЧТО! Я не… ой. Ничего себе. Ладно, злиться вредно.
Он снова скрючился, изо всех сил прижимая к груди Мистера Обнимашку.
Так трогательно, если бы не перекошенное, покрытое испариной лицо.
— Дыши глубже, — напомнил Элвин.
Вдох.
Выдох.
И ещё раз.
Когда Фитц отпустил блестящего дракона, Элвин сказал:
— Я предполагал, что ты откажешься, поэтому захватил ещё вот это. — И протянул эликсир оливкового цвета. — Он предназначался для Каприс Редек, чтобы помочь справиться с перепадами настроения. К сожалению, для таких серьёзных травм, как у неё, он оказался слабоват, и я не представляю, подойдёт ли он тебе. Но твоё эхо, похоже, реагирует на эмоции, так что…
— Я попробую, — протянул руку Фитц.
Софи наблюдала, как он глотал эликсир, и у нее в голове роились миллионы возражений, но она оставила их при себе, потому что сама поступила бы так же.
— Ну как? — спросил Элвин, покрывая его синей сферой.
— Пока непонятно, — признал Фитц.
Но через несколько секунд повернулся на спину и уставился в потолок.
— Вроде получше. Грудь немного жмёт. Тяжесть.
От облегчения Софи словно обдало тёплой волной, даже в ушах зазвенело, и она откинулась на подушку.
— А у тебя то же самое? — спросил Фитц.
— Типа того. Тоже быстро накатывает, явно из-за волнения. Только голова болит. А когда сплю, кошмары… — Она осеклась, не желая бередить воспоминания. — Рука тоже начинает болеть, и от этого переломы хуже срастаются.
— К сожалению, те же проблемы могут возникнуть у тебя с рёбрами, — предупредил Элвин. — Вот почему болит.
Цвет сферы вокруг тела Фитца сменился на красный, и Элвин коснулся ладонью его груди с левой стороны.
— При последнем осмотре эти рёбра уже срослись, а сейчас опять пара сломанных. Возможно, из-за того, что ты размахивал руками… но скорее всего виновато эхо. Не волнуйся, это я вылечу. Всё будет хорошо.
— Только эхо остаётся.
— Да, кажется, с ним мне не справиться, — признал Элвин. — Могу только дать тебе снотворное, чтобы ты сам себе не навредил.
Фитц покачал головой.
— Больше никаких снотворных.
— Ты уверен? — не выдержала Софи.
— Ты серьёзно? Уж кто бы спрашивал!
— Да. — Она указала на ряд розовых флаконов возле кушетки. — Я каждый вечер перед сном принимаю.
— Надо же, — прошептал он. — Просто не верится, как же ты согласилась?
— А куда деваться. Иначе… ничего хорошего. Сама не в восторге, но… на этот раз Незримые нас здорово потрепали.
Он снова прижал к себе Мистера Обнимашку.
— Да уж. Но ты же их принимаешь только на ночь, так почему мне нельзя…
— Можно, — перебил Элвин. — И нужно. Но может оказаться недостаточно. Честно говоря, даже Софи не всегда хватает. Несколько раз еле оклемалась. Но у неё эхо ещё и в голове, так что сны опасней всего.
— От моего зелья всю ночь перед глазами искры и зверушки разные пляшут, — добавила Софи. — Если не делать перерыв, голова точно взорвётся.
Фитц вздохнул.
— Понимаю, к чему вы клоните, только… больше не хочу время терять. Просто не могу. Надо хотя бы попробовать справиться самому. Согласен на любые эликсиры. Даже постараюсь не нервничать…
— Можно попробовать, — ответил Элвин. — Но ты должен чётко представлять риск. Если услышишь дурные вести, или неприятность какая случится, можешь не сдержаться. А с учётом всех испытаний, что нынче свалились на твоих родных…
— Ну зачем сейчас об этом напоминать? — воскликнула Софи, заметив, как Фитц тихонько охнул.
— Он должен всё обдумать, прежде чем принять решение. Ему нельзя забывать, какая кругом неразбериха.
Фитц стиснул зубы, вцепился в Мистера Обнимашку и попытался успокоить дыхание, как показывал Элвин.
Прошло пять секунд.
Ещё пять.
Но вскоре складка у него на лбу разгладилась.
— С неприятностями из-за брата я справлюсь, — пообещал он. — Невелика птица, чтобы так переживать. Не верите — расскажите, что там творится, и сами увидите. Мне всё равно нужно знать.
— Мне кажется, не стоит, — предупредила Софи.
— Почему? Если эхо не шелохнётся, значит, я могу держать себя в руках. А если рассвирепеет… тогда придётся и дальше пить снотворное.
— Пожалуй, неплохая проверка, — поразмыслив, признал Элвин.
— Вряд ли, — возразила Софи. — Ситуация с Алваром пока не изменилась. Совет ожидает, когда поправится Гризель, чтобы перевести его в Эверглен.
Плечи Фитца заметно расслабились.
— И когда это будет?
— Наверное, уже скоро, — неохотно признала Софи. — Киф слышал, что Гризель возвращается из Гилдингхейма со дня на день.
— Ясно, — Фитц медленно, глубоко задышал. — Ну вот. Видите? Я спокоен. Что я ещё пропустил?
— Ладно, расскажи ему, — решил Элвин. — Вроде не так бурно реагирует, как я ожидал.
— Ещё бы! — воскликнул Фитц. — Мистер Обнимашка здорово выручает!
И вскинул руку с блестящим драконом, словно чествуя абсолютного чемпиона.
Он улыбался так радостно, так искренне, что Софи решила поверить, и поделилась рассказом Бианы об осмотре Эверглена с Тэмом и Дексом. А ещё рассказала про дополнительную проверку Кифа и Ро.
— А отцовский кабинет кто-нибудь проверял? — спросил Фитц.
— Не знаю, — призналась Софи. — Я забыла спросить.
— Видишь? — сказал он. — Вот почему без меня вам не обойтись.
— Я никогда не сомневалась, — напомнила она. — Просто…
— Знаю, — перебил он, и его взгляд потеплел. — Обещаю быть осторожней. Уверен, что справлюсь.
Ей оставалось только надеяться.
— Хочешь вызову Биану, и ты спросишь про кабинет отца? — предложила она. — Она так обрадуется, что ты очнулся. И родители тоже.
— Алден каждый день справляется о тебе, — согласился Элвин.
— Правда? — обрадовалась Софи, не в силах скрыть облегчения.
— А мои, значит, не навещают, — догадался Фитц. — Заняты по уши, готовятся к встрече убийцы.
— Ты ведь спал, — напомнила Софи.
— Какое это имеет значение?
— Конечно, имеет, — возразил Элвин. — Фитц, они места себе не находят. Как только узнают, что ты очнулся, примчатся сию же секунду.
Элвин достал передатчик, но Фитц попросил:
— Тогда лучше не торопиться. Я как-то не очень готов к встрече. Всё-таки мы не разговаривали с самого Трибунала. Так что придётся… нелегко. Мне нужно морально подготовиться.
Элвин вздохнул.
— Да, это разумно. Но не могу же я от них скрывать такую новость. Давай сообщу, что ты очнулся, но навещать и разговаривать с тобой нельзя, пока я не проверю твою эмоциональную устойчивость?
— Пойдёт, — одобрил Фитц. — Спасибо.
Элвин кивнул, строго-настрого велел им отдыхать и направился к себе в кабинет, чтобы связаться с Алденом и Деллой.
Только Фитцу отдыхать уже надоело.
Ему нужно было наверстать две недели. И он хотел знать обо всём.
Так что пришлось ему рассказывать всё, что Софи знала, о программе тренировок Бианы.
И о своих пяти телохранителях разных рас.
А ещё про странную реакцию Ро при упоминании имени Бо, причины которой они до сих пор не выяснили. Киф пустил в ход все свои уловки, чтобы выведать у неё этот секрет. Даже изводил эпическим стихотворением собственного сочинения «Баллада о Бо и Ро». Но принцесса как воды в рот набрала.
Потом Софи рассказала о тренировках навыков на пару с Кифом… только не стала упоминать, что большинство хитростей тот узнал от Алвара. Показала Крейки, Пушистика, Наглеца, Кусаку, Чешуя и Вонючку… и Фитц согласился, что Киф победил в конкурсе на самое странное чувство юмора.
А ещё по настоянию Фитца она подробней рассказала о собственной борьбе с эхом.
— Кажется, это не всё… так? — спросил он, выслушав её объяснение.
— Да, — призналась она.
Про чудовище она так и не рассказала.
— Эти кошмары… если о них рассказать… даже просто вспомнить.
— Тогда не надо, — сказал он. — Я понимаю. У меня тоже наверняка найдётся такое, о чем не могу рассказывать.
— Может быть, — согласилась она.
Он откинулся на подушки с таким шумным вздохом, словно выпуская весь воздух. — Так что… Значит, тренировки когнатов отменяются, да?
Ей бы хотелось возразить, но…
— Да. По крайней мере, пока эхо не рассеется.
Эти слова её угнетали. Никак не удавалось отделаться от подозрения, что целью нападения было помешать их телепатии.
Но заниматься ей сейчас слишком рискованно.
— Киф наверняка не будет против, если ты станешь заниматься вместе с нами.
Фитц фыркнул.
— Отлично.
— Ой, да ладно, не так уж всё плохо. Тебе, наверное, кажется, что от них никакого толку, но… вообще-то очень интересно. Без этих занятий я бы, наверное, совсем рехнулась… только смотри, не проболтайся, ладно? А то он начнёт носить рубашки с надписью «Любимчик Фостер» или ещё похлеще.
— С него станется, — буркнул Фитц.
Он перевёл взгляд на её руки, и она поймала себя на том, что теребит значки, которые принес Киф.
— Ну что ж… Хорошо, что он тебя поддержал, — тихо признался Фитц.
— Да уж.
Повисла неловкая пауза, и Софи уже понадеялась, что Фитц собирается отдохнуть.
Но вдруг он шепнул:
— Знаешь, я ведь тебя слышал.
— Когда?
— Когда был без сознания, в голове прозвучал твой голос… наверное, потому и очнулся.
Щёки Софи запылали чуть ли не настоящим пламенем.
— Прости, я…
— Перестань, — перебил он. — Я так рад, что очнулся.
— И я, — призналась она. — Но… будь очень осторожен, ладно?
— Постараюсь, если и ты тоже.
Дождавшись, когда она посмотрит ему в глаза, он улыбнулся с такой теплотой, какой она ещё никогда не замечала.
— Между прочим, — прошептал он, прижимая к груди Мистера Обнимашку, — мне тебя тоже не хватало.
* * *
— Придумал! — воскликнул Фитц и, судя по скрипу кушетки, вскинул вверх кулак.
— Что? — спросила Софи, подозревая, что не расслышала начало разговора… и не ошиблась.
Она спала.
Перед глазами ещё кружились зайчики, прыгали леопарды и кувыркались косатки.
— Извини, — сказал Фитц, пока она продирала глаза, пытаясь разогнать радужные пятна.
— На меня снотворное перестало действовать где-то час назад… кстати, ну и гадость! Как будто мозги стошнило блёстками.
— Ага. Как это Киф до сих пор не испытал его на Ро?
— Может, бережёт для особого случая? — предположил Фитц.
— Или боится, что такого количества блёсток она не выдержит. Так, куда это меня занесло. Ты вроде что-то нашёл?
— Нет… Я кое-что придумал!
Он выдержал паузу, словно в ожидании барабанной дроби, и добавил:
— Придумал, как можно заняться тренировками когнатов!
— Ого. Просто… здорово.
Имитация восторга явно не удалась.
— Да я не про укрепление доверия, — пообещал он. — Об этом пока речи нет. Но мы забываем про классику. Помнишь, как было в самом начале? Тирган учил, что у когнатов должно быть доверие и паритет сил, и придумал упражнения, чтобы мою телепатию хоть немного подтянуть до твоего уровня. Только ты и сейчас меня за пояс заткнёшь. Ещё и энхансером стала, так что способностей прибавилось. Вот я и решил — надо поработать над основами телепатии, с твоим усилением и просто так, чтобы более-менее уравнять наши возможности. Конечно, я понимаю, что выгадываю больше, чем ты, но… хоть какое-то занятие будет, правда? И это обычные упражнения, не сильно утомительные, так что вряд ли Элвин поднимет шум.
— На это особо не рассчитывай! — крикнул из кабинета Элвин.
— Да ладно! — ответил Фитц. — Во-первых, мы попробуем то, что Софи всё равно уже делает!
— Да? — удивилась она.
— Наверное. Ты разве не связываешься каждый день с Силвени и Грейфеллом?
Её щёки загорелись от стыда.
— Ой… даже не подумала.
Аликорны были не просто её близкими друзьями, но, пожалуй, самыми важными существами на планете из-за угрозы вымирания. И Софи пообещала Совету проследить, чтобы с обоими невероятно редкими животными ничего не случилось, а беременность Силвени проходила нормально.
Но после всех неприятностей она про них… забыла.
Впрочем, Силвени стало трудно разыскать ещё раньше. Софи была почти уверена, что упрямый аликорн её избегает. А в тех редких случаях, когда всё-таки отзывалась, Силвени упорно отказывалась прилететь в гости.
Казалось, у неё какая-то параноидальная боязнь попасть на обследование к эльфийским целителям, и никакие доводы Софи не помогали её переубедить. Может быть, удастся привлечь внимание, если позвать вместе с Фитцем.
— Наверное, можно попробовать, — начала Софи, и Фитц, приподнявшись на своей кушетке, тут же повернулся к ней.
Она тоже повернулась в его сторону, морщась от головокружения.
— Что с тобой? — забеспокоился Фитц.
— Ничего, сейчас пройдёт. Это дурацкое снотворное ещё не выветрилось.
Через три глубоких вздоха пульс пришёл в норму, и она сладко потянулась до хруста в позвонках. Потом подтянула колени к животу и открыла глаза, встретив ошеломлённый взгляд Фитца.
Взглянув на себя, она поняла причину его удивления — наверное, её блузка со стороны выглядела совсем нелепо.
Ярко-красная.
Перешитая.
И вся в блёстках.
А с учётом кое-как собранных в хвостик волос и отрезанных рукавов открытые плечи особенно бросались в глаза.
— Знаю, вид у меня дурацкий, — пробормотала она. — Эдалин попросила гномов перешить несколько моих нелюбимых блузок, чтобы они не мешали повязкам.
— А почему нелюбимых?
— Потому что всё равно пришлось их испортить, — объяснила она, потирая обнажённое плечо.
Фитц откашлялся.
— Я бы… не сказал, что испортили.
Продолжать он не стал, и Софи пожалела, что дар полиглота не помогает понять, что это значит на языке красавчиков — а вдруг комплимент?
По крайней мере, очень похоже.
Впрочем, вид был действительно помятый и взъерошенный, к тому же с последнего обтирания мокрой губкой пошёл уже третий день, так что появись она перед спектральным зеркалом, Вертина от одного взгляда с ума бы сошла.
— Ладно, — решила она, пытаясь спрятаться за Эллой, — и что ты предлагаешь?
— Подождите! — сказал им Элвин, врываясь в комнату и становясь между ними. — Никаких телепатических упражнений, пока не пройдете осмотр и не примете утренние лекарства. И потом, учтите, я буду наблюдать, чтобы вы не перестарались.
Спорить было бесполезно.
Хотя при виде одного из эликсиров, что Элвин принёс на подносе, ярко-жёлтого, с какими-то… сгустками, Софи всё-таки не удержалась и вяло попыталась закапризничать.
— Даже не спрашивай, — предупредил он. — Просто глотай и не забивай голову. Да, имей в виду, что в ближайшие дни будет много новых занятных снадобий. Мы с Ливви вчера посоветовались и решили прибегнуть к более радикальным способам. Врать не стану, на вкус ничего приятного не жди. Но я считаю, теперь мы нащупали верное решение.
Воспрянуть духом от его слов было бы гораздо легче, не окажись новый эликсир похожим на густые сопли. Но они с Фитцем, хоть и давясь, всё же умудрились его проглотить и успешно прошли беглый осмотр.
— Так что ты предлагаешь? — повторила Софи, поворачиваясь к Фитцу.
— Просто позволь читать мысли, а дальше командуй, и я подхвачу, — предложил он.
— Согласна!
Он прикрыл глаза, и практически через мгновение хрипловатый голос с легким акцентом проник к ней в сознание.
«Слушай, как в старые добрые времена, а?»
Софи улыбнулась.
«Похоже. Когда-нибудь я из тебя вытрясу то волшебное слово, которым ты обходишь мою блокировку».
В непроницаемой защите была встроена точка доверия, особый участок, которым тот, кто знал, где его искать, мог воспользоваться для передачи некоего подобия пароля и таким образом проникнуть сквозь воображаемые баррикады.
Фитц усмехнулся.
«А давай ты сначала расскажешь свой секрет, над которым так трясёшься?»
«Вот попалась».
«Точняк. Ну ладно, не заморачивайся, сам понимаю, рано ещё об этом».
Если эхо Фитца откликается на эмоции, об этом и речи быть не может.
«Ладно, — передала она, — сейчас попробую связаться с Силвени. Приготовься… Мне придётся орать во весь голос, чтобы она обратила на меня внимание».
«Она что, так далеко?»
«По-моему, она меня избегает. Не хочет слушать уговоры прилететь сюда, чтобы Вика её осмотрела».
«Её можно понять».
«Да, знаю».
Софи понятия не имела, в чём заключается обследование, но подозревала, что это дело очень… интимное.
А Вика Хекс особой деликатностью не отличалась и вполне заслуживала получить по голове чем-нибудь вонючим. Тем не менее она считалась ведущим специалистом по разведению единорогов.
А поскольку с жерёбыми аликорнами до сих пор никто не сталкивался, никого более сведущего не было.
«На каком она сроке?» — спросил Фитц.
«Да разве у неё узнаешь? Где-то около половины прошло. Так что её просто необходимо загнать на осмотр. Уму непостижимо, как она столько времени умудряется отвертеться».
«Не переживай, мы всё уладим».
«Надеюсь. Ты готов?»
Дождавшись его кивка, она послала громогласный зов: «Силвени!»
Фитц присвистнул.
«Не верится, что ты можешь звать так громко без помощи энхансера».
Она улыбнулась.
«Наверное, в «Чёрном лебеде» специально так задумали, чтобы я всем действовала на нервы».
«А что в этом особенного?»
«Но мы только начали. Берегись…»
«СИЛВЕНИ! ОТЗОВИСЬ! ЭТО СОФИ!»
«И Фитц! — добавил он и поморщился. — Да уж. Ну и жалкое зрелище».
«Вовсе нет».
Он засмеялся.
«Не забудь, что я слышу твои мысли и знаю, что ты со мной согласна».
У неё загорелись щёки.
«Что ж, на то и тренировки. Попробуй ещё раз, только поэнергичнее».
Она поделилась с ним энергией из своих запасов, и Фитц прижал ладони к вискам, пытаясь сосредоточиться.
«СИЛВЕНИ! ЭТО ФИТЦ!»
«Гораздо лучше!»
Только убедить Силвени откликнуться всё же не удалось.
«Вдруг что-нибудь случилось?» — скрепя сердце выразила Софи свои опасения.
«Сомневаюсь. Тогда бы Силвени тебя позвала».
«Наверное. А если я в этот момент была под действием снотворного?»
Это опасение мучило сильнее прочих… каждое слово пронзало, словно на душе кошки скребли.
«Что с тобой?» — забеспокоился Фитц, пока она пыталась отделаться от мыслей о чудовище.
«Пожалуй, мне придётся отдохнуть», — призналась она, вне себя от собственной слабости.
Неужели так будет всегда?
Расклеилась от такой мелочи?
«Ты слишком строго себя судишь, — возразил Фитц. — Отдышись, успокойся. Если надо, можешь меня отключить. Я сейчас ещё кое-что попробую, но ты не волнуйся, сам справлюсь».
«Что ты задумал?»
«По-моему, пора Силвени припугнуть, пусть тоже поволнуется».
«Может, не надо?»
Но Фитц уже пытался сосредоточиться.
«СИЛВЕНИ! — передал он. — ПОЖАЛУЙСТА, ОТЗОВИСЬ! СОФИ НУЖНА ПОМОЩЬ!»
Ответа не последовало.
«Вот теперь я начинаю переживать всерьёз, — призналась Софи, чувствуя, как во тьме заворочалось чудовище. — Может, мы…»
И тут её мысли захлестнул бурный поток.
«КАК СОФИ? КАК СОФИ? КАК СОФИ?»

Глава 16

«У меня всё хорошо!» — заверила Софи.
Но мысли всё равно захлестнуло студёными волнами паники Силвени, так что пришлось стиснуть зубы, снова и снова напоминая себе о том, что это волнение не её.
«Я просто хотела убедиться, что ты в безопасности», — добавила она, повторяя последнее слово, пока не почувствовала облегчение, словно воображаемое солнце прогнало чудовище прочь.
К сожалению, убедить Силвени оказалось не так просто.
Её сознание прорвалось в воспоминания Софи, и когда добралось до фигур в чёрных плащах…
«У меня всё хорошо», — повторила Софи, чувствуя, как мысли захлёстывает новой волной, на этот раз мешаниной ярости, ужаса и отвращения.
Она пыталась посылать в ответ свои образы в здравпункте: как принимает лекарства, улыбается Кифу и Фитцу, да и вообще не кажется такой уж побитой.
«Обо мне заботится Элвин, видишь?»
Но мысли Силвени зациклились на повязках Софи.
«ПЛОХО! ПЛОХО! ПЛОХО!»
И с каждым словом перед глазами Софи возникали очертания серебристых копыт, лягающих и топчущих фигуры в чёрном.
«Ни фига себе, — передал Фитц. — Вот уж действительно, аликорнов лучше не злить».
«Точно».
Силвени всегда была чересчур заботливой — ну вылитая курица-наседка. А сейчас превратилась в разъярённую медведицу, от её ярости вокруг потемнело и потянуло холодом, и наконец донеслось новое слово:
«НЕНАВИЖУ!»
«Точно, — согласилась Софи. — Я тоже от этого не в восторге».
«НЕТ! НЕНАВИЖУ ПЛОХИХ!»
«А-а», — поняла Софи и отпрянула от наводнивших разум образов бросков и укусов.
«ПЛОХИЕ! — повторила Силвени. — НЕНАВИЖУ! НЕНАВИЖУ! НЕНАВИЖУ!»
«Эй, — окликнула Софи, посылая спокойные, умиротворяющие образы: звёздные небеса, где так приятно парить по ночам. Зелёные луга, по которым можно нестись галопом, а потом резвиться в искрящихся речках или смаковать прохладную воду. — Всё будет хорошо».
«ПЛОХО! ПЛОХО! ПЛОХО!»
Силвени вспомнила о нападении, сосредоточившись на том моменте, когда тени Амбер проникли в руку Софи и начали расползаться по телу, недвусмысленно давая понять, что даже неистовому аликорну понятна его важность.
От слёз у Софи защипало глаза, и она отбросила эти воспоминания.
«Не волнуйся, она за это дорого заплатит».
«КОГДА? КОГДА? КОГДА?»
«Скоро», — подключился Фитц, посылая Силвени выдуманные сцены тренировок Бианы с остальными друзьями.
И глаза Софи опять защипало, когда он показал, как она и он присоединились к остальным.
«СОФИ… ДРАТЬСЯ?» — спросила Силвени.
«Да, — ответила она. — Мы больше никогда не дадим себя в обиду».
Силвени пересматривала сцены тренировок, перебирая слова и пытаясь подобрать нужное.
«ПОМОГАТЬ! — решила она. — ПОМОГАТЬ! СОФИ! ДРАТЬСЯ!»
«Не смей, — передала Софи. — Это очень опасно».
Но Силвени уцепилась за эту мысль мертвой хваткой.
«ПОМОГАТЬ! СОФИ! ДРАТЬСЯ!»
«ПОМОГАТЬ! СОФИ! ДРАТЬСЯ!»
«ПОМОГАТЬ! СОФИ! ДРАТЬСЯ!»
Софи потёрла переносицу, собираясь с силами для окрика:
«ХВАТИТ! Тебе нужно беречь малыша».
Последнее слово обрушилось на Силвени словно внезапный шквал, отбросив прочь все остальные мысли.
«Вот так», — одобрила Софи, передавая ей образ воображаемого жеребёнка — хрупкие ножки, переливающаяся шёрстка, подрагивающие крылышки.
«Ну ты даёшь, такой милоты в жизни не видел», — передал Фитц.
На Силвени этот образ тоже произвёл сильное впечатление, вызвав прилив абсолютного блаженства, незамутнённого восторга и всепоглощающей надежды, но вскоре появились нотки… озабоченности.
«О чём ты беспокоишься? — с замиранием сердца спросила Софи. — Что-нибудь с малышом…»
«МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!»
Но Софи всё же ощутила тень сомнения от облака беспокойства в мыслях Силвени.
«Что ты скрываешь?»
«МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!»
«Тогда почему…»
Закончить вопрос не удалось из-за хлынувшего потока беспорядочных образов: полная бессмыслица: крохотные копытца аликорна, реки и луга, ветреное небо, горы корма, Силвени и Грейфелл, ещё крохотные копытца — всё это накапливалось в голове, порождая смутное ощущение ответственности.
А потом Софи осенило, и она с облегчением перевела дух.
«Из тебя получится прекрасная мамочка, — пообещала Софи. — А из Грейфелла — прекрасный отец».
Она передала образ пары аликорнов, ласкающих жеребёнка.
«НАДЕЖДА! — сказала Силвени. — НАДЕЖДА! НАДЕЖДА! НАДЕЖДА!»
«Ты ведь знаешь, как стать хорошей мамочкой? — спросила Софи и, дождавшись ответа «ДА! ДА! ДА!», продолжила: — Береги семью!»
«НО СОФИ СЕМЬЯ!»
У Софи подступил комок к горлу.
«Ты тоже моя семья… Поэтому я и хочу, чтобы ТЫ побереглась».
«БЕРЕЧЬ! БЕРЕЧЬ! БЕРЕЧЬ!»
Силвени заполонила мысли Софи образами белых прибрежных дюн, густо поросших травой, и пенистых гребешков волн вдали. Край казался немного суровей обычных убежищ аликорнов, зато там было тихо и свободно, и корма на пастбище достаточно.
«БЕРЕЧЬ, — повторила Силвени. — БЕРЕЧЬ СЕМЬЮ».
Софи не сразу поняла, что это было приглашение.
«Очень мило, — ответила она, передавая, как гладит Силвени по бархатистому носу. — Не сомневаюсь, вы с Грейфеллом не дадите меня в обиду. Но я не могу оставить Хэвенфилд».
Сейчас она не могла даже покинуть здравпункт, но решила не напоминать об этом Силвени.
Силвени ничуть не удивилась… но мысли её лишились былой радужности.
А Софи воспользовалась возможностью.
«Можешь меня навестить. В Хэвенфилде ещё никогда не было так безопасно, и…»
«НЕТ! НАВЕЩАТЬ! НЕТ!»
Софи вздохнула.
«Почему ты перестала мне доверять?»
«ДОВЕРЯТЬ! ДОВЕРЯТЬ! ДОВЕРЯТЬ!»
«Если так, ты бы не стала меня избегать, и даже не оправдывайся, что не слышала. И сегодня ответила только потому, что Фитц заставил тебя поволноваться».
«НЕКОГДА! — ответила Силвени. — НЕКОГДА! НЕКОГДА!»
Софи с трудом верилось, что у сверкающей лошади с крыльями забот полон рот.
«Послушай, — передала она, — я не смогу тебе помочь, пока не расскажешь, в чём дело».
«НЕТ ПРОБЛЕМ! НЕТ ПРОБЛЕМ! НЕТ ПРОБЛЕМ!»
«Есть. Раньше ты меня не избегала. Не обрывала разговор. Я по тебе скучаю».
«СКУЧАЮ!» — согласилась Силвени.
«Так почему ты боишься меня навестить? Из-за Вики?»
В мыслях Силвени мелькнула дрожь.
«НЕТ ВИКА! НЕТ ВИКА! НЕТ ВИКА!»
«Она тебя не обидит… Я не позволю».
«НЕТ ВИКА! НЕТ ВИКА! НЕТ ВИКА!»
«Ладно», — сдалась Софи, чувствуя, как в разум просачивается тёплая струйка, придавая такую желанную силу.
Оказывается, Фитц решил её поддержать, и, поблагодарив его улыбкой, Софи продолжала:
«Не нравится Вика, тогда, может, Эдалин тебя осмотрит…»
«НЕТ ОСМОТР! НЕТ ОСМОТР! НЕТ ОСМОТР!»
«Силвени, тебе НУЖНО провериться ради малыша».
«НЕТ ОСМОТР! НЕТ ОСМОТР! НЕТ ОСМОТР!»
«Но почему?»
«МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!»
«Откуда такая уверенность?»
«МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!»
Софи стиснула зубы.
«Не пойму, чего ты упрямишься».
А может… она всё понимала.
«Знаю, врачей есть за что бояться, — начала она. — Я раньше до ужаса боялась. Но они могут спасти жизнь».
Но Силвени, словно ничего не слыша, заладила своё «МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!» и «НЕТ ОСМОТР! НЕТ ОСМОТР!» и воображаемая преграда между ними всё крепла, медленно отталкивая Софи.
Фитц, видимо, тоже это почувствовал. Он вмешался и передал:
«ХОРОШО… НИКАКОГО ОСМОТРА!»
Он вскинул руку, давая Софи сигнал помолчать и не напоминать, что из-за Совета это обещание сдержать не удастся.
«ПОКА НИКАКОГО ОСМОТРА, — пояснил он. — Сейчас ты нужна Софи».
«НУЖНА?» — воскликнула Силвени одновременно с Софи, повторившей это слово одними губами.
«НУЖНА, — повторил Фитц. — Софи не хотела тебе рассказывать, наверное, чтобы не расстраивать. Только… после того нападения ей приходится принимать снотворное, чтобы избавиться от кошмаров».
Софи не знала, сколько Силвени поняла из сказанного, но аликорн чётко уловил два слова.
«СОФИ КОШМАРЫ?»
«Да, — подтвердил Фитц, пока Софи пыталась унять надоедливые голоса в голове. — А раньше ты ей помогала заснуть, помнишь?»
«ПОМОГАТЬ! СОФИ! СПАТЬ!» — согласилась Силвени, и Софи захлестнуло волной тепла вместе с воспоминаниями об их совместных полётах.
«Не сейчас! — покачала головой Софи, стряхивая его. — Я только что проснулась».
«Вечером, — вклинился Фитц. — Поможешь Софи заснуть?»
«ВЕЧЕР! ВЕЧЕР! ВЕЧЕР! ПОМОГАТЬ! СОФИ! СПАТЬ!»
Фитц победно улыбнулся, и Софи в ответ усмехнулась. Проблема с осмотром осталась нерешённой, но, по крайней мере, Силвени от общения не отказывалась. А если они будут постоянно на связи, может, и выяснится, что так пугает упрямицу-аликорна.
К тому же с помощью Силвени она может обойтись без снотворного.
«Спасибо», — передала она скорее для Фитца, чем для Силвени, улыбаясь во весь рот, когда получила ответ:
«СОФИ! ГОВОРИТЬ! СКОРО!»
«Скоро», — согласилась Софи.
Силвени прервала связь, и улыбка Фитца растянулась до самых ушей.
Команда Фитцфи круче всех!
— Киф прав, — раздался голос Элвина, и они оба вздрогнули. — Вы и правда друг от друга глаз оторвать не можете.
— Мы так настраиваемся, — возразила Софи, старательно приглаживая растрепавшийся хвостик.
— Даже не сомневаюсь, — поддразнил он. — Как я понимаю, победные улыбки означают, что Силвени наконец согласилась прилететь на осмотр?
— Пока нет. Но согласится, — ответил он с такой уверенностью, что Софи даже позавидовала. — Пока согласилась помочь Софи избавиться от кошмаров, и она может отказаться от сильных снотворных.
Элвин переступил с ноги на ногу.
— Не вижу в этом ничего хорошего. Разработанный нами курс лечения дает хорошие результаты.
— Ты же всё равно меняешь остальные лекарства, — напомнил ему Фитц.
— Я меняю те, что неэффективны, — возразил Элвин. — К снотворному это не относится. А кошмары — штука коварная, пока поймёшь, что происходит, Софи уже кричит и бьется, а значит, эхо уже причинило ущерб.
— Правда, — признала Софи, и её восторг сразу угас.
— Но Силвени уже столько раз помогала справиться с кошмарами! — наседал Фитц. — Ты же ненавидишь снотворное.
— Да. Но пускай будет.
Она постаралась вложить в улыбку как можно больше уверенности… но, судя по всему, вышло не очень убедительно, потому что Фитц только провёл ладонью по лицу.
— Ладно, — помедлив, решил он. — А давай я сегодня подежурю, пока ты спишь? Пусть эти кошмары только шелохнутся, если вообще шелохнутся, я тут же замечу и тебя разбужу, чтобы принять снотворное.
— Тебе же нельзя всю ночь не спать, — возразила Софи.
— Ещё как можно. Я две недели проспал. Так что в форме.
— Так не бывает, — объяснил Элвин. — Выспаться про запас невозможно.
— Ладно, вздремну днём, — возразил Фитц. — И завтра, если понадобится. У меня не так уж много дел.
— Вообще-то дело есть, и не какая-то мелочь — поправляться после того, как оказался на волосок от смерти, — напомнила ему Софи. — А без сна в таком деле никак не обойтись. Фитц, я не шучу. Огромное тебе спасибо за предложение, но…
— Слушай, — перебил он, наклоняясь к ней. — Я не могу убрать эхо или поднять нас с постели, не могу помешать своему мерзкому братцу вернуться домой. Не могу заниматься даже самыми необходимыми упражнениями, на которых бы можно было сосредоточиться. Но это я сделать могу. Не заставляй меня валяться без толку и мучиться от собственной никчёмности.
Этот крик души напомнил ей о том, как она просила Кифа устроить тренировки навыков. А от тоски во взгляде сердце защемило и чуть не выпорхнуло из груди.
Элвин вздохнул.
— Ну, раз так втемяшилось, похоже, вас уже не удержать.
— Точно, — подтвердил Фитц, потом спохватился, что ответил за обоих, и добавил: — Правда же?
Судя по зудящим векам, она отчаянно искала повод не давать Фитцу доступа к своим снам. А стоило только представить, как он увидит это чудовище, сразу захотелось зарыться головой в подушки.
Но в ушах до сих пор звучало слово «никчёмность».
Да и от снотворного она бы с радостью отказалась.
— Ну, если ты так твёрдо решил… — для пущей уверенности уточнила она.
— Я готов, — пообещал он, и на губах заиграла тёплая улыбка.
— Хорошо, — даже не вздохнул, а скорее простонал Элвин. — Но как только уйдут Алден с Деллой, у тебя начинается тихий час!
— Родители придут? — спросил Фитц.
— Их ничем не удержать, — ответил Элвин. — Через час будут здесь. Не волнуйся, я предупредил, чтобы они не задерживались и не вздумали тебя волновать.
— Ну да, так я и поверил, — пробормотал Фитц.
* * *
Родители очень старались сохранять спокойствие. Очень.
Принимая во внимание, что более двух недель они не видели сына в сознании, слёз на удивление почти не было. Зато они не переставали рассыпаться в извинениях сдавленными дрожащими голосами и непрерывно моргали.
А уж объятиям и вовсе не было конца.
Элвину даже пришлось напомнить о сломанных рёбрах Фитца.
Софи пожалела, что не может их оставить в узком семейном кругу, и изо всех сил старалась не подслушивать. У неё даже почти получилось… но тут Фитц начал расспрашивать об Алваре.
— Точная дата перевода до сих пор не назначена, — оправдывалась Делла, пытаясь удержать его руку.
— Но это будет уже скоро, — настаивал Фитц.
Алден кивнул.
— Дом подготовлен. Система безопасности проверена вдоль и поперёк.
— Даже аварийный режим? — уточнил Фитц.
— Я удалил ДНК твоего брата с входной панели, как только узнал, что он перешёл к Незримым, — ответил Алден. — Ты ведь знаешь.
— Допустим, но он же знает, где находится аварийная панель, — возразил Фитц, а Софи прикусила язык, чтобы не спросить, что это такое.
— На самом деле нет, — поправил его Алден. — Фитц, он же ничего не помнит.
— Это пока, — огрызнулся Фитц.
Алден потёр переносицу.
— Если попытается разблокировать ворота, благодаря прибору Декса тут же потеряет сознание и никуда не денется. К тому же кода активации панели он не знает. Но для твоего спокойствия могу приставить к ней гоблина для охраны.
— Пару, — сказал Фитц.
— Хорошо, — пообещал Алден. — Теперь успокоился?
Софи успокоилась, но Фитц не ответил.
— А твой кабинет? — спросил он. — Почему ты не позволил его осмотреть?
— Потому что я эмиссар Совета, и девяносто процентов моих документов совершенно секретные. И я не собираюсь к ним подпускать твою сестру с друзьями только потому, что ты хочешь мне досадить.
— Если бы мы пытались насолить, то разнесли бы дом вдребезги, — возразил Фитц, глубоко дыша, чтобы успокоиться. — Твой кабинет нужно проверить, чтобы помешать козням Незримых.
— Поверь, сынок, если бы решение проблемы было там, я бы давно его обнаружил. Я сам обыскал весь кабинет.
— После Трибунала? — уточнил Фитц.
— Да. Целых два раза. Кроме книг, документов и обитателей аквариума, ничего там нет. Но даже если бы что-то было, кабинет всегда заперт наглухо. Кроме меня, там никто не бывает.
— У Алвара даже нет доступа в главное здание, — тихо добавила Делла.
— Пока ты его не пригласишь на пир в честь возвращения, — проворчал Фитц.
— Фитц, у меня такого и в мыслях не было.
— Нет — так будет.
— Прекрати, пожалуйста, — попросила Делла. — У нас и так мало времени, зачем его тратить на бессмысленные споры? К тому же тебе это вредно. — Она коснулась его забинтованной груди, словно пытаясь нащупать эхо. — Мы просто места себе не находим.
— Ну конечно. Софи рассказала, как вы сутками напролёт дежурили у постели, всё ждали, когда я очнусь.
В этот момент Софи была готова отдать все свои способности, лишь бы стать эмфанистом… или оказаться на высоком обрыве, с которого можно сигануть вниз и телепортироваться.
Вместо этого пришлось зарыться поглубже в одеяла.
— Ну зачем ты так, — ответила Делла. — Нам запретили привлекать внимание к здравпункту.
Фитц закатил глаза.
— Ага, а ты будто не можешь стать невидимкой и вообще…
— Поосторожнее, — напомнил Элвин.
— Всё в порядке, — обещал Фитц, прижимая руку к груди и глубоко дыша.
— Ты был под действием снотворного, — напомнил Алден.
— А вы так увлеклись подготовкой ко встрече убийцы, — прошипел Фитц, стиснув зубы. — И знаете, что мне больше всего нравится? Держу пари, никто из вас даже не задумался о том, что, если бы Незримые его не вышвырнули, Алвар бы отлично вписался среди тех, кто напал на нас с Софи.
Ни подтвердить, ни опровергнуть эту версию было невозможно.
И молчание говорило само за себя.
— Я устал, — сказал Фитц. — И мне нельзя волноваться. Так что… вам лучше уйти.
Родители возражать не стали.
Алден погладил его по плечу, а Делла ещё раз обняла и чмокнула в щёку, что-то шепнув на ухо.
Потом выпрямилась и молча вышла, а когда вслед за ней направился Алден, Софи постаралась стать невидимкой. Но всё-таки встретив взгляд его голубых с зеленоватым отливом глаз, не смогла отделаться от мысли о поразительном сходстве с сыном.
— Я рад, что вы вместе, — тихо сказал он. — Хотя жаль, что при таких обстоятельствах.
И вышел, пока она собиралась с мыслями для ответа.
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— Всё нормально, — заверил Фитц, швырнув Мистера Обнимашку вслед ушедшим родителям с такой силой, что тот врезался в дверь.
Софи его заявление ничуть не убедило, но, судя по всему, у него действительно нигде не болело.
И Элвин не обнаружил никаких следов активности эха.
Фитц даже согласился на всякий случай принять успокаивающий эликсир.
В общем… ей мало что оставалось, разве что попросить Элвина передать Кифу, что следующее занятие отменяется, ведь от столкновения задиристого нрава Кифа с болезненной чувствительностью Фитца ничего хорошего ждать не стоило.
А ещё предложить Фитцу поговорить.
Он был не в настроении… Хотя и не отказался объяснить, что такое аварийная панель.
Оказалось, что она нужна для отключения защиты главных ворот Эверглена в случае неисправности, так что Софи горячо поддержала идею Фитца приставить туда охрану. Она даже удивилась, почему об этом не подумали раньше.
Какие ещё уязвимые места они упустили?
Этот вопрос она задавать не стала, чтобы не мешать Фитцу отсыпаться до самого вечера. И даже когда он проснулся гораздо более спокойным, снова попыталась отговорить от ночного бдения.
— Тебе нужен отдых.
Но он только покачал головой.
— Мне нужно отвлечься. Пожалуйста, Софи, дай я хоть в этом тебе помогу.
И посмотрел таким жалобным щенячьим взглядом, что отказать было невозможно.
Даже Элвин дрогнул и перевёз кушетку Фитца ей под бок.
Между ними оставалось не меньше фута, но после того, как Фитц две недели пролежал в дальнем углу палаты, этот промежуток казался совсем ничтожным.
— Ой, какая прелесть, они ещё и с игрушками в обнимку! — раздался с порога знакомый голос, и в дверях появилась ухмыляющаяся Ливви.
Она приближалась, поблёскивая россыпью розовых камешков на тёмной коже и тонких косичках. Но даже сквозь их сияние стало заметно, как затуманились её глаза при внимательном взгляде на повязки Софи и Фитца…
— Я так надеялась, что Элвин преувеличивает, — сказала она, коснувшись сломанной руки Софи. — Но не беспокойтесь, у нас новый блестящий план.
Она встряхнула своей до отказа набитой сумкой через плечо, из которой на всю комнату раздался звон сотен склянок.
— Ты всё нашла? — спросил присоединившийся к ним Элвин.
Ливви кивнула.
— Пришлось заскочить в три разных места, чтобы собрать все нужные экскременты.
— Надеюсь, новые лекарства будете делать не из них? — уточнил Фитц, словно прочитав мысли Софи.
— Не волнуйтесь, они только для местного применения, — пообещала Ливви, вручая сумку Элвину. — Хотя застывшую шкуру шелки я тоже захватила. И еще пустополох, помнишь, Фитц?
Фитц так позеленел, что сомнений не оставалось — та неделя мучений с отваром пустополоха запомнилась ему надолго.
— Успокойтесь, — пообещал Элвин. — Всё будет не так уж плохо.
То есть ничего хорошего им не светило.
— Лаборатория там, — показал Элвин, провожая Ливви в дальний угол здравпункта. — Лучше приступить пораньше, а то некоторые эликсиры по нескольку часов готовятся.
— Видите, как удачно совпало, — сообщила Ливви. — Элвин нашёл себе занятие на всю ночь как раз во время вашего эксперимента со снами.
— Это называется параллельная работа, — возразил Элвин.
— И шпионаж, — добавила Ливви.
— Готовность помочь при первой необходимости, — поправил Элвин.
— Это что ж такое? Тут что, кроме меня, вообще никто спать не будет? — уточнила Софи. — Ну здорово. Вот прямо ничуточки не стрёмно.
— Стесняться тут нечего, — сказал Элвин.
— Вообще-то есть немного, — возразила Ливви. — Раз красавчику придётся следить за твоими снами, он наверняка будет всю ночь на тебя пялиться.
— А куда же мне ещё смотреть? — удивился Фитц.
Элвин со смехом подмигнул Софи.
— Ты знаешь, где нас искать.
Они остались одни, и в комнате внезапно стало очень, очень тихо.
— Ну что, уже передумала? — спросил Фитц, глядя, как Софи выдёргивает очередную ресницу.
Эта затея ей окончательно разонравилась.
— Я буду смотреть на стенку, — предложил он. — Или на пол.
Определиться ей помешал загремевший в голове жизнерадостный голос «СОФИ! ДРУГ! ПОМОГАТЬ!», недвусмысленно давая понять, что отказаться от помощи чересчур заботливой мамочки-аликорна решительно невозможно.
— Не тушуйся, всё будет нормально, — пообещал Фитц, пока она устраивалась на подушках. — Честное слово.
Ну конечно, такое позорище.
И всё-таки пришлось ему довериться.
Да и мыслям в голове уже стало тесно от красочных образов — Силвени представляла, как они вместе парят в лучах заходящего солнца. Софи закрыла глаза, до мурашек упиваясь щекочущим восторгом от воображаемых виражей, кульбитов и пируэтов в гуще мягких розовых облаков.
Они взмывали всё выше и выше, пока от земли осталось лишь одно воспоминание, и даже не думали о возвращении.
Прочь от действительности.
Прочь от чудовищ.
От всего, что хоть как-то могло им помешать.
И вдруг настало утро, и оказалось, что она проспала целых двенадцать часов подряд.
Фитц усмехнулся.
— Очередная победа команды Фитцфи!
* * *
Новое снадобье из застывшей шкуры шелки на вкус напоминало испорченные жевательные конфеты, несколько дней пролежавшие в нечищеном кошачьем лотке… но то, что Софи с Фитцем ожидало дальше, оказалось ещё отвратительней.
Первое место в конкурсе «как испортить себе весь день» досталось затее Элвина сменить повязки, чтобы начать лечение с чистого листа. Когда он разрезал бинты, из-под которых хлынула жижа с мускусным запахом, даже Ливви куда-то пропала, а ведь она специально вела рейтинг самых омерзительных экспериментов.
Всё вокруг было заляпано серо-зелёной жижей, образующейся при действии регенератора костного мозга, а вонь поднялась такая, что не передать словами. Фитц позеленел под цвет оттенка собственных глаз, а Софи порадовалась, что не стала плотно завтракать.
И это ещё до того, как взглянула на свою опухшую руку.
— Постарайся не шевелить пальцами, — предупредил Элвин.
Она бы не смогла при всем желании. Кисть так онемела, словно слишком долго провалялась на морозе, а пальцы стали похожи на толстые сардельки — такие же бледные и мягкие, в общем, мерзость.
— Сейчас в это трудно поверить, — сказал Элвин, окутывая кисть светящейся оранжевой сферой, — но твоё состояние гораздо лучше, чем мы с Ливви ожидали. Из-за эха я не мог получить ясную картину и даже не думал, что кости срастутся так крепко… теперь можно понемногу приступать к восстановлению нервов и мягких тканей. В общем, в следующий раз ты увидишь почти обычную руку.
Софи постаралась не обращать внимания на это «почти».
И на ядрёную вонь тёмной красновато-синеватой кашицы, которой он намазал ей ладонь.
— Наверное, мне лучше не знать, из чего это сделано, — заметила она, пока Элвин обматывал пальцы узкими полосками белой ткани, словно мумию.
— Да уж, лучше вам не вникать в детали тех процедур, что предстоят в ближайшие дни, — согласился Элвин. — Но обещаю, что результат того стоит. Держу пари, что к концу недели вы окажетесь дома.
Фитц не сильно обрадовался такой перспективе, но зная о его напряжённых отношениях с родителями, Софи не могла его винить.
— Подними руку немного повыше, — попросил Элвин и обернул свежую повязку чем-то вроде золотистой кольчуги, прихватив её через каждые несколько дюймов чёрными тесёмками. — Это нужно для сжатия, поэтому может немного давить. Если будет слишком туго, скажи, ладно?
Похоже было на крепкое рукопожатие — не больно, а просто неприятно.
— Рукой пока шевелить нельзя, — добавил он, укладывая руку в гнездо из подушек… Софи засомневалась, что такое возможно при всём желании. Кольчужная сетка оказалась тяжеловатой.
— Будем надеяться, что это ненадолго.
С ногой и грудью Фитца были проделаны такие же процедуры, что он перенёс без особого восторга, особенно когда Элвин на нём затянул подобие кольчужного жилета.
А при виде подноса, сплошь уставленного склянками, Фитц совсем помрачнел.
Там оказалось никак не меньше тридцати эликсиров.
Софи уже собралась его поддразнить, но тут Элвин принёс её лекарства, которых на подносе оказалось штук сорок. У неё даже потекли слюнки, но совсем не от предвкушения еды.
Скорее от мысли, что её непременно стошнит.
— Вообще-то здесь только половина, — предупредил Элвин. — Просто не стоит перегружать желудки. Остальное получите к вечеру.
— Скорей бы, — проворчала Софи, пытаясь зубами откупорить первую склянку, и у неё получилось «оей ы».
— Дай-ка я, — Фитц наклонился и взял флакон, пока она не облилась его содержимым.
Видимо, ночью кушетки сдвинулись ещё ближе, и теперь их разделяло всего несколько дюймов.
Она ожидала, что он вернёт ей открытый флакон, но он придвинулся ещё ближе и прижал горлышко к её губам, как уже десятки раз делал Элвин.
Только теперь ощущения были совершенно другие.
Особенно когда Фитц случайно задел пальцем уголок рта, но кажется, ничего не заметил.
Он даже ничуть не покраснел… и это страшно раздражало, потому что у неё щёки наверняка вспыхнули, как неоновая реклама.
— Ты такой заботливый, чтобы свои лекарства подольше не пить? — поддразнила Софи, призывая голову с сердцем угомониться.
Это просто дружеская услуга, и больше ничего.
Фитц утвердительно подмигнул и добавил:
— А ещё посмотреть, как ты всё это выпьешь, чтобы знать, какие самые противные. Давай теперь вот этот, — он показал на густой коричневый эликсир. — Подозреваю, что тут чего только не намешано.
— Вот и не угадал, это один из самых приятных, — возразил Элвин. — Берегитесь лучше того, что с розовым отливом. Его придется чем-то заесть.
Он полез в карман и достал горсть мягких конфет в серебристой обёртке, которые давал Софи раньше, и положил на поднос возле той самой склянки.
Эликсир был похож на карамель с клубничным сиропом, но, когда Фитц открутил крышку, понеслась такая вонь, как будто кого-то пронесло после объедания спаржей.
— Закрой нос и пей залпом, — посоветовал Элвин.
Софи кивнула, зажала нос здоровой рукой, а Фитц сосчитал до трёх и опрокинул склянку ей в рот. Вкусовые рецепторы тут же взбунтовались, убеждая немедленно выплюнуть эту вонючую жижу. На глаза навернулись слёзы, желудок скрутило и не отпускало даже после того, как Фитц дал откусить мягкую чёрную конфету.
— Очухалась? — уточнил он, предлагая остатки лакомства.
— Нет.
Но конфету всё же доела, стараясь сосредоточиться на аромате сникердудла. Вроде немного полегчало.
— В жизни не пробовала такой мерзости, — пожаловалась она Элвину.
— Знаю. Веришь или нет, это нектар растения с крохотными розовыми цветками под названием красносолодка, и обещаю, что муки того стоят. Из всех лекарств, что мы с Ливви придумали, это, пожалуй, самое действенное.
— Значит, хорошо, что я его не выплюнула.
— А я-то как рад, — съязвил Фитц. — Мне показалось, получится как в тот раз, когда у тебя обнаружилась аллергия на лимбиум.
— Как здорово, что у тебя хорошая память, — проворчала Софи.
— Разве такое забудешь! — признался он. — Только…
— Мерзопакостно? — подсказала она, заметив, как он силится подобрать нужные слова.
— В общем… Да. Но… — он потянулся, чтобы смахнуть капельку с губы, и у неё на миг остановилось дыхание. — Я всё-таки рад, что оказался рядом. Иначе…
Он не договорил, но этого и не требовалось.
Она тоже была рада, что он там оказался.
Только хотелось бы остаться в живых и при этом не облевать его с ног до головы.
— Ну как, хочешь добавки? — спросил он в тот самый момент, когда её лёгкие решили напомнить, что без воздуха долго не протянешь.
— Да, — вздохнула она, приводя себя в чувство воображаемой оплеухой.
Серьёзно, почему при виде смазливых мальчишек впадаешь в ступор?
— Неплохо бы следом принять вон тот зеленоватый, — предложил Элвин.
Фитц взял указанную склянку и принялся разглядывать жидкость цвета океанской волны, что плескалась в крошечном сосуде.
— Будем надеяться, этот цвет останется твоим любимым.
— Не переживай.
Она изо всех сил постаралась не смотреть ему в глаза. Ещё не хватало, чтобы он задумался, почему ей нравится этот оттенок.
Но всё-таки не удержалась, взглянула мельком и…
Дыхание опять перехватило… и очень кстати, потому что от оказавшегося во рту лекарства со вкусом испорченной брокколи и варёной капусты её передёрнуло.
— Заешь-ка, — он положил ей в рот конфету. — Лучше?
— Вроде.
После второго укуса совсем полегчало… но тут с порога раздался возглас Кифа:
— Офигеть, вы что, друг друга с рук кормите?
— Нет, мы просто… — Софи замолкла, поняв, что лучше ничего не объяснять.
Киф схватился за живот и изобразил, как его тошнит прямо на собственную форму шестикурсника.
— Ну вы даёте! Команда Фитцфи переплюнула самих себя… не говоря уж о том, что лежите чуть не в обнимку. Как вы только умудрились Элвина уломать?
— Легко, — заметил Фитц. — Я не спал всю ночь, следил за снами Софи.
— Да уж… не стрёмно ни разу, — съязвил Киф и уже собрался было что-то добавить, но осёкся. — Ладно, проехали. Элвин дразниться запретил.
— Посмотрим, сколько ты продержишься, — заметила Ро, отталкивая его в сторону и разглядывая Фитца с головы до пят. — Так… очнулся, значит.
Фитц кивнул.
— Ага.
— И как, уже оклемался? — уточнил Киф.
— Почти.
— Хорошо. А то так долго валялся в отключке, что некоторые начали переживать… но меня не проведёшь. Я сразу понял, что ты прикидываешься, на жалость давишь, но… — Он откашлялся. — Ух и тяжело, когда подкалывать нельзя.
Фитц засмеялся.
— Да. Ради этого стоило пострадать.
— Ничего, я что-нибудь придумаю! — пообещал Киф.
— Даже не сомневаюсь, — заметил Фитц и взял тёмно-красный эликсир, который Софи безуспешно пыталась открыть.
— А в тихом уголке становится всё занятней, — заметила Ро, когда Фитц поднес флакон к губам Софи.
— Отчего бы это? — удивился Фитц, не давая Софи вырвать флакон.
— Потому что теперь вы можете помочь мне дописать «Балладу о Бо и Ро!» — перебил Киф. — Разве Фостер тебе не рассказала, какая у них любо-о-о-оффь? Прямо готовы сразиться с Сандором и Гризелью за звание самой сладкой парочки телохранителей. У них даже имена рифмуются!
— Давай-давай, — проворчала Ро, затачивая коготь, — Ты мне за каждое слово ответишь.
— Ага, размечталась, — ухмыльнулся Киф. — Да я…
И осёкся, глядя, как Софи замотала головой от очередного эликсира, оказавшегося таким кислым, что чуть не лопнули гланды.
— Держи, — Киф извлёк новую коробочку «Праттл» из кармана плаща. — Закуси.
— У нас всё схвачено, — сообщил Фитц, давая Софи откусить ещё немного той конфеты со вкусом сникердудла.
— Ого, — удивилась Ро, тыкая Кифа локтем в бок. — Эй, Сребровласый, ты что, язык проглотил?
— Ага! — улыбнулся тот, но, заметив кольчугу на руке Софи, как-то сник.
— Не волнуйся, Крейки я сберегла. Со всеми друзьями, — заверила она и собрала с колен горстку крошечных значков. — Радуйся, что не попал на перевязку, когда Элвин разрезал бинты.
— Такая мерзость, что мне теперь кошмары сниться начнут, — добавил Фитц.
Киф развернулся к Элвину.
— Ты что, ковырялся в какой-то гадости, а меня не позвал?
— И меня? — добавила Ро.
Элвин засмеялся.
— Не переживайте, завтра её будет ещё больше.
— Опять? — заныла Софи, а Ро шагнула к Элвину и ткнула пальцем в грудь.
— Чтоб без меня ни-ни, понял? — предупредила она.
— Да, во сколько нам прибыть, чтобы не пропустить Великий гнойный пир Фитцфи? — уточнил Киф.
— Фу, не надо так, — попросила Софи.
— А что, очень даже подходяще. Фостер, да ты не дрейфь, — погладил её Киф по голове. — Хоть вся гноем изойди, я тебя никогда не разлюблю. Разве что рубашку закажу с надписью «Болячка».
— Только не это, — взмолилась она.
С ухмылкой он подхватил поднос с лекарствами и отставил в сторону.
— Пускай Фитци тебе хоть всю эту дрянь скормит, только когда мы уйдём, а то меня стошнит. А сейчас надо подыскать Крейки новый дом.
Он схватил с полки бинт пошире, аккуратно замотал левое запястье Софи и осторожно приколол на бинт все значки.
— Это буква «К»? — спросил Фитц, искоса разглядывая новое украшение.
Киф кивнул.
— Лучшая буква в алфавите! Фостер, ты не беспокойся, браслеты Диззни тут совершенно ни при чём.
— Что за браслеты? — спросил Фитц.
У Кифа хватило ума сделать вид, что не понял вопроса.
— Декс сделал… опытный образец, — пояснила Софи. — Придумывал устройство для подавления способности энхансера, а для маскировки встроил его в какие-то браслеты.
Фитц удивлённо вскинул брови.
— Браслеты из ткани?
Софи была почти уверена, что он уже обо всём догадался, но всё-таки не стала рассказывать, что было потом, ведь она обещала Дексу сохранить эту тайну.
— В общем… эксперимент не удался, — тихо добавила она.
— Во всех смыслах, — буркнул Киф себе под нос, но Фитц должно быть его услышал.
Он нахмурился.
— А ты откуда столько об этом знаешь?
Киф пожал плечами.
— Я действующий президент клуба фанатов Фостер, мне положено. Фитци, да ты не волнуйся, ты мой почётный заместитель.
Будь он поближе, Софи бы ему точно врезала. Но до него было не дотянуться.
— Тебе же вроде запретили Фитца дразнить, — напомнила ему Софи.
— Запретили, но… он же сам нарывается.
Фитц закатил глаза.
— Иногда сам удивляюсь и чего я с тобой вожусь?
— Да все его знакомые наверняка удивляются, — подтвердила Ро.
Киф расплылся в улыбке, чуть не лопаясь от самодовольства.
— Потому что со мной всегда лучше.
— Как Софи с тем амулетом, по которому её Незримые выследили? — огрызнулся Фитц.
От этого вопроса всем стало не по себе, и в комнате повисла гробовая тишина.
— Извини, — пробормотал Фитц, запуская пальцы себе в шевелюру, — зря я так…
— Нет, ты прав, — перебил Киф. — Фостер, и нечего из-за меня так убиваться. Надоело уже от каждой тени шарахаться. Собственно, потому и пришёл. Подумал, раз Фитц очнулся, может, стоит заняться кое-чем посерьёзней тренировки навыков. Ты как-то сказала, мол, Незримые нас насквозь видят, просчитывают наперёд каждый шаг и всё оборачивают себе на пользу. Мамаша точно так же мной помыкает со своим «наследием». Держит в страхе, чтобы я не вздумал попросить могучих друзей-телепатов покопаться в моём прошлом и выяснить, что за воспоминания она стёрла. Она же тогда не сможет их в нужный момент активировать, вот и манипулирует. А я этим уже сыт по горло.
— Так что ты предлагаешь? — спросил Фитц.
— А вот что… Если вы не против, хочу стать подопытным кроликом команды Фитцфи! Ройтесь у меня в мозгах, играйте в свои гляделки… что хотите, только выясните, что же дражайшая маман от меня скрывает.
— Согласен, — немедленно решил Фитц. — Когда начнём?
— Погоди, — Софи вскинула здоровую руку, привлекая внимание Кифа. — Отложим пока вопрос, насколько ты уверен, что сможешь такое выдержать, просто… ты вообще в курсе, что мы с Фитцем понятия не имеем, как активировать стёртые воспоминания?
— Ничего, по ходу дела разберётесь. Я верю в могущество команды Фитцфи! Хотя знаете что? На этот раз лучше вас назвать Софитц, потому что… да чего уж там, в таких вопросах Фостер равных нет.
Фитц спорить не стал, но Софи вздохнула.
— Киф…
— Ро, слыхала? — перебил он. — Сейчас начнёт нотации читать.
— А гляди, как надулась, глазки вытаращила, бровки наморщила, — отметила Ро. — Не иначе, свою смазливость в ход пускать научилась.
Софи зыркнула на обоих исподлобья, жалея о том, что над ней не запретили насмехаться, как над Фитцем.
— Нет, я просто проверяю, хорошо ли ты всё продумал.
— Ой, так мы уже вернулись к вопросу об уверенности? — осведомился Киф, растягиваясь на свободной кушетке рядом с Софи и закидывая руки за голову. — За тобой прямо не угнаться. А, Фостер, я всё обдумал. Переживу как-нибудь. И пускай в подобных делах мне пока похвастаться нечем, но…
— Да что уж там, полный провал, — поправила Софи.
— Не спорю, но в тот раз всё случилось неожиданно, а сейчас я готов.
— Неужели?
— Ну так… Незримые чуть не прикончили моего лучшего друга и… тебя. — Он повернулся на бок лицом к ней. — Тебе разве не поэтому так неймётся поскорей заняться боевой подготовкой?
— Да, но…
— А у меня своя битва, — снова перебил он, порывисто вскочил на ноги и зашагал по комнате. — И к тому же этим можно заняться, не дожидаясь вашего выздоровления. Фостер, ты разве не этого добивалась? Дать волю своей могучей телепатии назло Незримым, если они хотели тебе помешать?
Она действительно этого хотела… в некотором роде. Больше всего — ещё раз попробовать разобраться с памятью Алвара. Но самое главное…
— Я не это имела в виду, — начала она, пытаясь сообразить, как ему вдолбить, что нельзя бросаться очертя голову в такое опасное дело. — Ты точно понимаешь, что нам придётся переворошить все-все твои воспоминания? Вспомни, что произошло, когда я пыталась тебе помочь в Аллювитерре?
Киф застыл на месте.
— А что случилось? — спросил Фитц.
Софи только пожала плечами, предоставляя Кифу самому решать, рассказывать о том случае или нет.
Он долго смотрел ей в глаза, потом резко обернулся к Фитцу.
— Она увидела в моём прошлом кое-что такое, чем я делиться не собирался. Например, как родители просто забыли меня в Атлантиде на целый день. Как отец изорвал мой альбом за то, что я рисовал на уроках. Как я в уже давно не детском возрасте обмочился во сне. Ну что? — спросил он у Софи. — Думала, не расскажу?
— Сомневалась, — призналась она.
Он снова взглянул на Фитца, который, казалось, не знал, куда девать глаза.
— У меня не такое уж радужное прошлое, — предупредил Киф. — Вот увидите. Только… не стоит раздувать из этого проблему. Просто нечего меня жалеть. Согласны?
— Не буду, — пообещал Фитц.
— Я тоже, — добавила Софи.
Киф кивнул.
— Ну что, прошёл я твою проверку?
— Какую ещё проверку? Я просто хотела убедиться, что ты действительно готов к тому, что будет, если мы согласимся.
— Готов. Понимаю, придётся потерпеть. Но ничего, справлюсь.
Она всматривалась ему в лицо, пытаясь разглядеть того испуганного, подавленного мальчишку, который раньше скрывался под напускной бесшабашностью, но кроме несгибаемой решимости ничего не обнаружила.
— Я справлюсь, — повторил он.
Софи взглянула на Фитца.
— А ты? Нам ведь наверняка попадётся что-нибудь такое, от чего поневоле разозлишься.
«Или Киф обидится и перегнёт палку со своими шуточками… а если об этом заикнуться, так вообще наверняка».
— Если я не сорвался во время милой беседы с родителями, — заметил Фитц. — то и с этим справлюсь. А ты? Вдруг кошмары замучают? Или Силвени поможет с ними справиться?
— Ой, Фостер, тебя опять Блестящая попка баюкает? — вмешался Киф.
— Вчера вечером попробовали, — подтвердила Софи. — Оказалось намного лучше снотворного.
— Так вот почему Фитцстер всю ночь на тебя пялился, как извращенец. Ну, это ещё ничего. Как она там? По-прежнему меня расхваливает всем подряд?
— По-прежнему жутко упёртая, — уточнила Софи. — Боюсь, она что-то скрывает. Но я не отстану, пока всё не выпытаю.
— Я про тебя точно так же говорю.
— О, вот тут ты в точку попал! — одобрила Ро, вскидывая ладонь жестом «дай пять».
— Да уж, — согласилась Софи.
Повисла неловкая пауза, которую прервал Киф:
— Ну так что… договорились? Приступаем к операции «Грязное бельишко»?
— Даже не знаю… ты всё-таки рассчитываешь, что мы с Фитцем разберёмся, как пробудить эти воспоминания?
— Конечно. Если не вы… то кто же? Я, конечно, часто прикалываюсь, но всё равно за вас болею. Сам видел, как вы защиту Форкла обошли. Да что там, самому Димитару в мысли проникли и раскопали всю правду про лекарство от чумы.
— Самой до сих пор не верится, что вы умудрились в папашины мозги пробиться, — пробормотала Ро. — И после этого он вас ещё пощадил.
— Не то чтобы пощадил, — возразил Фитц. — Мы…
Он осёкся, словно понял, что лучше не напоминать Ро об их драматичном побеге, ведь они после себя оставили немало разрушений и смертей. Конечно, Ро понимала, что тогда сыграли роль гораздо более серьёзные, тёмные силы, но всё-таки на эту тему лучше особо не распространяться.
— Ладно, сделаю вид, что ничего не заметила, если расскажешь, что там у папаши в голове.
Фитц облегченно вздохнул.
— Мягко.
— Словно тонешь в море зефира под слоем пуха, — согласилась Софи.
Ро поперхнулась от смеха.
— Ладно. Надо подумать, как его этим шантажировать.
— Может, заставишь отозвать Бо? — предложила Софи.
— Куда там, ничего не выйдет. Ему если что втемяшится — всё, пиши пропало.
— И что же ему втемяшилось? — заинтересовался Киф. — Какие-нибудь телячьи нежности, свадьбы-женитьбы, а потом карапузики-принцы и принцессы БоРо?
— Слушай, теперь она тебя точно прирежет, — предупредил Фитц.
— Не, лучше затащу-ка я его в пещеру поглубже и брошу на пару дней в какой-нибудь яме, — уточнила Ро. — Наедине с моими любимыми бактериями.
— Мне как раз не хватает тишины и покоя, чтобы дописать к «Балладе о Бо и Ро» несколько куплетов, — заметил Киф.
— Вот пустомеля, совсем меры не знает, да? — спросила Ро у Софи.
— Да это наверняка болезнь такая, — заметил Фитц.
— Просто защитная реакция, — возразил Киф. — И если бы вы согласились на операцию «Грязное бельё», то были бы в курсе.
— Я уже согласился, — напомнил Фитц.
И все уставились на Софи… которая могла бы привести сотни аргументов, из-за которых вся эта затея может обернуться трагедией.
Только у Кифа был такой же умоляющий взгляд, как у Фитца, когда тот просил разрешения последить за её снами… такое же отчаяние, с каким она сама упрашивала Кифа позаниматься тренировками навыков.
— Наверное, можно попробовать.
— Ура-а! — Киф хлопнул в ладоши и начал потирать руки. — С чего начнём? Мне сесть между вами, как начинке для Софитц-сэндвича? Или я вам так помешаю друг на друга пялиться?
— Хочешь начать прямо сейчас? — спросила Софи.
— Почему бы и нет? Ты не спишь. Фитц тоже. Я готов унизиться по полной. Что ещё нужно?
— А как же план?
— Да ну, у вас лучше всего получается, когда импровизируете.
— Есть такое дело, — согласился Фитц.
— Ну вот! Настоящий лучший друг! Приступим!
— Не сегодня, — заявил магнат Лето, входя в палату.
Киф испустил глубокий вздох.
— Только задумаешь что-нибудь полезное, эти взрослые вечно врываются на самом интересном месте. Чутьё у них какое-то особое, что ли?
— Нет, у нас просто чутьё на опрометчивые решения… Должен признать, в этой вашей затее действительно есть рациональное зерно, — заметил магнат Лето. — Но активация воспоминаний не терпит легкомысленного подхода… И уж, конечно, двум начинающим телепатам, ещё не оправившимся от неясных последствий знакомства с теневым потоком, не стоит за неё браться без консультации с наставником. Настоятельно рекомендую обратиться к сэру Тиргану, прежде чем пытаться что-то делать… И зная, сколь велико ваше нетерпение, прослежу, чтобы завтра он вас навестил.
«Мне тоже есть что посоветовать, — передал он Софи. — Но это мы обсудим позже».
А вслух добавил:
— А пока, мистер Сенсен, будьте любезны вернуться к занятиям. Я понимаю, что эльфийская история — не ваш любимый предмет, но лекции необходимо посещать, во-первых, ради более глубокого понимания нашего мира, а во-вторых, чтобы показать своё прилежание к учёбе.
— Все и так знают, что это неправда, — фыркнул Киф.
Магнат Лето продолжал, будто ничего не слышал:
— Я поручил леди Сандже подготовить к вашему прибытию экзаменационные вопросы, включая материал по пропущенным лекциям.
— Слушайте, ну зачем всё это, — Киф постучал по голове. — Я в первый же день пролистал все методички. Не пропадать же фотографической памяти!
— Очень рад за вас. Только она не поможет законспектировать лекцию леди Санджи после сдачи экзамена. Сегодня я вас навещу во время самоподготовки и надеюсь увидеть этот конспект.
— Ой, Лето, может, хватит уже? — заныла Ро. — С ума можно сойти от этих речей, как без ваших мудрых наставлений уже конец света бы настал. Честное слово, такое самомнение для вашей расы задохликов — ни в какие ворота не лезет!
— Тем не менее, — заметил магнат Лето, потирая виски, — история эльфов — важная часть образования мистера Сенсена. А его отец обратил внимание на участившиеся в последнее время прогулы и вчера со мной связался по поводу журналов посещаемости.
— И вы собираетесь выслушивать его претензии? — спросил Киф.
— Уж лучше пусть наседает на меня, чем на вас, — мягко ответил магнат Лето.
— Ничего, я уже привык…
— Ничуть не сомневаюсь. Но лучше до этого не доводить. Особенно когда — в данном случае — он не так уж сильно ошибается. Понимаю, что вы не любитель классической зубрёжки, но статус одарённого в Фоксфайре — не только честь, но и преимущество. И даётся не каждому. А ещё меньше одарённых переводятся на старшие курсы, кстати, для этого в конце года вы пройдёте тестирование.
— Ах, во-о-о-от оно что. Лучший папаша года боится опозориться, если меня не примут, и натравливает на меня вас…
— Как раз наоборот. Мое участие основано на желании видеть ваши успехи. Будь в вас чуть больше дисциплинированности, вы бы могли стать полезным пополнением высшего общества.
— Не сильно убедительная реклама, — перебил его Киф.
— Может, и нет. Но как бы вы этого ни отрицали, мы оба знаем, судьба нашего мира вам небезразлична. Иначе зачем проводить столько времени, помогая мисс Фостер?
— Ну… вы же видели, какая она милашка? — спросил Киф.
Софи запустила подушкой ему в голову.
Вернее, попыталась.
Бросать левой рукой оказалось труднее, чем она ожидала, и…
Подушка угодила прямиком в лицо магнату Лето.
Киф скрючился от хохота, обхватив себя руками, и, задыхаясь, еле выдавил:
— ТАКОГО… ПРИКОЛА… В ЖИЗНИ… НЕ… ВИДЕЛ!
— ТОЧНО! — поддакнула Ро, трясясь от смеха так, что еле держалась на ногах.
Даже Фитц и Элвин прыснули… впрочем, эти хотя бы сделали вид, что закашлялись.
Софи попыталась спрятаться под одеялом.
— Простите.
— Ничего, мисс Фостер, — ответил магнат Лето, возвращая подушку. — Приятно узнать, как вы окрепли.
Киф утёр залитые слезами щёки.
— Вы же понимаете, что теперь у вас будет прозвище «Директор Подушкин»?
Магнат Лето уныло, но снисходительно улыбнулся.
— Кто бы сомневался. Но вернемся к нашему важному разговору. Я хочу быть уверен, что вы осознаёте всю важность момента — именно на шестом курсе решается ваше будущее, и мне бы очень не хотелось, чтобы вы его испортили из-за Незримых.
— Разве Фитц портит себе будущее, находясь здесь? — возразил Киф. — Или Фостер?
— У них нет выбора. Им тоже придётся немало потрудиться на каникулах, чтобы нагнать упущенное… нет, у вас такой возможности не будет, даже не просите и не испытывайте моё терпение. Если меня вынудить, то я умею быть весьма изобретательным при выборе наказаний.
— Слушайте, ну вы меня прямо заинтриговали, — ответил Киф.
— Ну хватит, — вмешалась Ро. — Мне же с тобой на пару мучиться придётся.
— Несомненно, — согласился магнат Лето. — Кстати, я недавно обнаружил целое хранилище с записями речей древних старейшин, которые вам непременно понравятся.
Ро вцепилась в руку Кифа и поволокла его к выходу.
— Немедленно на занятия, и только попробуй завалить экзамен или не сделать конспект — я посреди кампуса вывешу один транспарант, и ты прекрасно знаешь, что на нём будет написано!
— «Бо + Ро = люБовь до гРоба»? — предположил Киф, явно желая свести счёты с жизнью.
— Ну хватит! — Ро вскинула его на плечо и рванула к выходу. — Вернёмся после занятий.
— Вы вернётесь завтра, — уточнил магнат Лето. — Лорд Кассиус ждет вас обоих дома сразу после уроков… И ему лучше не перечить.
— А что такое? — спросила Софи.
— Он был… не в настроении.
— Шикарно! А ну, те, кто мне завидует, поднимите руки! — воскликнул Киф, извиваясь в руках Ро, чтобы оглядеть присутствующих. — Нет желающих?
— Не переживай, — на ходу похлопала его Ро по спине. — Получит твой папочка вечером порцию амёб.
— Кажется, надо запастись самым сильным снадобьем от расстройства желудка, — вздохнул Элвин, когда за ними захлопнулись двери здравпункта.
— Может, Кифу лучше не ходить домой? — спросила Софи магната Лето.
— Почему же. Мы с лордом Кассиусом весьма обстоятельно обсудили множество способов, как убедить его сына взяться за ум. Он был настолько расстроен, что в самом деле готов их применить на практике.
— Тогда почему вы так обеспокоены?
Она показала на глубокие морщины, прорезавшие его лоб.
— Я не беспокоюсь. Просто… раздумываю.
— О чём?
— О том, как вам сообщить об одном неожиданном событии.
— Что-то из-за брата? — приподнялся с подушек Фитц.
— Нет. Насколько я знаю, касательно того дела никаких новостей нет. — Он как-то тяжело зашагал по комнате, словно по привычке к грузному телу мистера Форкла. — Во-первых, обещайте, что как следует обдумаете своё решение. Собственно, ответ я хочу получить не раньше, чем завтра. Каким бы очевидным ни казался выбор, не торопитесь до утра. И постарайтесь трезво оценить свои возможности.
Он замолчал в ожидании их согласия, и Софи уже потерялась в догадках, но такого никак не ожидала:
— Финтан потребовал встречи.
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— С нами обоими? — уточнил Фитц, переварив эту новость гораздо быстрее Софи, задумавшейся об иронии судьбы.
Она неделями добивалась встречи, а теперь, когда решила, что это напрасная трата времени и чревато лишними расстройствами… не говоря уж о том, что сейчас она сама прикована к постели, Финтан преподносит её на блюдечке.
— Да, — ответил магнат Лето. — Он назвал вас поименно. И чтобы вы непременно пришли одни… Но этого не будет. Учитывая нападение и возможную слежку Незримых, о посещении Финтана без личной охраны не может быть и речи. Старейшины надеются, что во избежание осложнений Сандор не станет посвящать остальных телохранителей во все детали. Но с этим разберемся позже, если вы решите участвовать.
— Почему бы нет? — спросил Фитц, взглянув на Софи.
А её уже занимал другой вопрос:
— Почему именно сейчас?
— Я тоже сразу об этом задумался, — сообщил магнат Лето. — И, к сожалению, вынужден признать: нам это неизвестно.
— Может, это как-то связано с нападением? — предположила она.
— Я задавал этот вопрос старейшинам, но, судя по всему, Финтан об этом не упоминал. Да и откуда ему знать. Он может общаться лишь с охраной, но им не говорили о нападении.
— А вдруг Незримые его затевали ещё до ареста? — заметила Софи.
Если на них с Фитцем напали из-за способностей к телепатии, то замышлять покушение могли с тех пор, как Алвара заточили в той камере.
— А что? Вполне, — согласился Фитц.
— Я тоже так думаю, — добавил Элвин. — Извините, что подслушал.
— Будь ваше присутствие нежелательно, я бы попросил оставить нас наедине, — заверил магнат Лето. — Вы уже не раз доказали, что вам можно доверять.
Элвин усмехнулся.
— Теперь многое проясняется.
— Погодите… так Элвин знает про?.. — начала Софи, но осеклась из опасения сболтнуть лишнее.
Магнат Лето кивнул.
— Поскольку мне приходится оставаться в этом образе, пока вы тут, я решил, что пора ему показать одну из других ролей.
— Так у вас их несколько? — удивился Элвин. — Как же вы умудряетесь не запутаться?
— Раньше было легче, — вздохнул тот, и Софи пронзила острая жалость.
Ей захотелось спросить, как он справляется с навалившимися проблемами, скорбя о погибшем брате. Но Элвин, похоже, этого не знал. Да и что можно ответить на такой вопрос?
— Ладно, не будем отвлекаться, — с прежней бодростью в голосе продолжил магнат Лето. — По-моему, нужно иметь в виду, что для нас впечатления об этом происшествии так свежи из-за того, что вы до сих пор не оправились, но ведь прошло уже более двух недель, так что связи может и не быть. Возможно, просто надоело сидеть взаперти, и он решил добиться каких-то поблажек.
Фитц нахмурился.
— Или он всё просчитал. Он помнит, что уже давно предоставил Совету противоядие от сопоридина, и наверняка догадался, что его испытают на моём братце. А ещё представляет, сколько будет волокиты с вынесением приговора… и уж, конечно, мог смекнуть, что Алвара переведут обратно в Эверглен. Значит, очень может быть, что эта встреча — просто очередной ход в их с братцем игре.
— Вполне возможно, — признал магнат Лето. — Но мне сообщили, что об Алваре он даже ни разу не заикался.
— Что только подтверждает, что Финтан умеет хранить секреты.
— Так можно до вечера гадать, — тихо сказала Софи. — Пока с Финтаном не поговорим, наверняка всё равно не узнаем.
— Да, — согласился магнат Лето. — Но вы должны задать себе вопрос: а хотите ли вы знать то, что он скажет. Знаю, вы уже начинаете сомневаться, будет ли от этой встречи какой-нибудь толк… и по-моему, это полезная привычка. Поэтому советую хорошенько всё обдумать до утра и только потом принимать окончательное решение.
— Вы так говорите, будто сами против, — заметила Софи.
— Я ещё не определился. Охрана там, где его содержат, очень надёжная, поэтому физического риска мало. Но Финтан чрезвычайно хитёр… а учитывая опыт предыдущих встреч, сейчас вы особенно уязвимы из-за стольких переживаний и ночных кошмаров.
Софи ненавидела это слово.
Уязвимы.
Даже если это правда.
— А вдруг мы узнаем что-то важное, — возразил Фитц.
— Может быть, — согласился магнат Лето. — Вот почему я до сих пор в сомнениях. А когда сообщил вашим близким, они тоже не смогли определиться.
— Родители в курсе? — Софи удивилась, что Грейди до сих пор не нагрянул с требованием не приближаться к Финтану или не навязался её сопровождать, если она всё-таки решится на встречу.
Должно быть, ещё не вернулся с задания Совета.
— Я разговаривал с ними перед тем, как прийти сюда, — объяснил магнат Лето. — Не затем, чтобы заручиться их согласием, поскольку считаю, вы заслужили право на свободу выбора в этом вопросе, а просто в силу того, что негоже держать родителей в неведении о происходящем с их собственными детьми. К вашему сведению, обе семьи готовы поддержать любое ваше решение… при условии, что вы не станете ничего от них скрывать и возражать против принимаемых мер безопасности в случае согласия на встречу. Практически аналогичного мнения придерживается и Совет. Так что всё зависит от вас… впрочем, состояние вашего здоровья тоже стоит учитывать.
— Я как раз хотел заметить, — вмешался Элвин, — что физически к подобным мероприятиям они будут готовы через пару недель, не раньше.
— Я так и предполагал, — добавил магнат Лето. — Поэтому не торопитесь. Помните, что сейчас главная цель — выздоровление. И не забудьте выпить все лекарства.
Он показал на подносы, где ещё оставалось гораздо больше склянок, чем желудок Софи был готов принять.
— Да, и для полной ясности, — добавил он. — если мистер Сенсен ухитрится проникнуть сюда позже, прошу не пытаться пробудить его воспоминания без консультации с сэром Тирганом.
«Вы ведь тоже хотели что-то посоветовать?» — передала мысль Софи, когда он направился к выходу.
«Да, просто небольшое замечание, поскольку все подробности Тирган объяснит сам. Надеюсь, вы осознаёте все… сложности взаимоотношений между вами, мистером Вакером и мистером Сенсеном».
«В каком смысле?»
«С этим вам придётся разобраться самостоятельно».
— Почему он тебе перед уходом подмигнул? — спросил Фитц, когда Лето ушёл.
— Эти взрослые просто невыносимы, — пробормотала Софи, стараясь не отвлекаться от поглощения оставшихся лекарств.
Фитц продолжал открывать ей пузырьки, только в комнате стало как-то тихо… не то чтобы от неловкости, скорее от глубоких раздумий.
Никому не хотелось начинать нелёгкий разговор о Финтане, словно нырять в мутную жижу.
Фитц решился первым.
— Ну что… может, и правда стоит отказаться от этой встречи?
— Не знаю. Согласиться — значит идти у него на поводу. Не говоря уж о том, что опять придётся выслушивать его разглагольствования!
Она с излишней резкостью отпихнула пустые пузырьки, с удовлетворением слушая их звяканье.
— И ведь он ничего не расскажет, пока мы не согласимся на какую-нибудь уступку.
— Как ты думаешь, чего он потребует?
— Без понятия. Для узника самое очевидное желание — обрести свободу… но он же наверняка понимает, что это не в нашей власти.
— Может, ему нужны какие-то сведения, — предположил Фитц.
— Тогда зачем нас-то звать? Почему не встретиться с кем-нибудь из Совета? Или из «Чёрного лебедя»? Тем более после такого категорического требования не допускать к нему телепатов… зачем просить встречи с когнатами?
— Да уж, чепуха какая-то. Разве что…
Он приподнялся, отодвинув в сторону пустой поднос.
— Может, из-за того, что это мы его лечили? В последний раз он тебя прервал, чтобы сбежать… вдруг из-за этого ему стало хуже? А может, совесть замучила из-за старых злодеяний, вот и захотел с нашей помощью раны зализать.
— Если так, — прошептала Софи, прикрывая глаза и стараясь отогнать дурные воспоминания, пока не проснулось чудовище, — тогда встреча бесполезна. Я больше ни за что не стану его лечить. Особенно после того, что он сделал с Кенриком.
— Даже ради того, чтобы покопаться у него в голове? Теперь мы сильнее…
— Не обольщайся, Фитц, вспомни, с каким треском мы проиграли Гетену… а ведь теперь приходится ещё и с эхом справляться.
— У нас несколько недель, чтобы потренироваться, — возразил Фитц. — Понимаю, что как следует заняться упражнениями на доверие не получится, но… поработать над укреплением связи никто не запрещает. Степени доверия бывают разные. Может, самых сокровенных тайн пока касаться не стоит, но ведь… можно начать с мелких недомолвок.
— Например?
Он уставился на руки, теребя кольца когнатов, и наконец передал: «Например то, что ты говоришь Кифу и скрываешь от меня»
Она потянулась за Эллой, решив, что продолжать разговор будет гораздо легче, зарывшись лицом между вислых синих ушей.
«Ничего я не…»
«Нет, скрываешь».
Он вроде бы не сердился, но всё-таки медленно глубоко вздохнул, словно пытался обуздать эмоции, и добавил: «У вас какие-то тайны, о которых больше никто не знает. А это уже как бы… серьёзно».
«Серьёзно», — повторила Софи, и в ушах прозвучал голос магната Лето.
Как он сказал? «Сложности»?
Ничего сложного.
«Я с Кифом секретничаю, потому что иначе его не разговоришь, — объяснила она. — Он очень замкнутый».
«Он не один такой».
Не заметить упрёка было просто невозможно, но… он оказался недалёк от истины.
«Мне всю жизнь приходится хранить тайны, — напомнила она. — От этой привычки не так-то легко избавиться».
«Я понимаю, но, если можно рассказать Кифу, почему мне нельзя?»
«Разве я такое говорила?»
«Может и нет. Но не рассказываешь».
Софи вздохнула.
«Никаких особых тайн я ему не доверяю, как тебе кажется».
«Ну, я могу привести кучу примеров».
«Каких?» — вырвалось у неё… и она тут же об этом пожалела, задолго до его ответа.
«Он знает о браслетах, которые подарил Декс».
Она ухватилась за ресницы, чтобы унять зудящее веко.
«Это… не так. Киф сам догадался, а я не могла отрицать, потому что эмпатам невозможно соврать».
«Да и телепатам тоже. Особенно своему когнату».
«Я тебя не обманываю. Просто… пытаюсь сдержать обещание, данное Дексу. Он просил никому не рассказывать».
«А если бы я сам догадался, мне бы рассказала?»
«Не знаю. Нехорошо предавать Декса после того, как он нас спас».
«Верно, — согласился он и снова начал теребить кольца, гоняя их по пальцу туда-сюда. — Пожалуй, ты права. Просто… терпеть не могу, когда у нас возникают какие-то секреты друг от друга, и не из-за любви к сплетням, это ослабляет связь, понимаешь? А сейчас, когда из-за эха приходится обходить столько ограничений… только лишних проблем не хватало».
Эх, если бы он ошибался.
Хотелось возразить, что это не должно… не имеет никакого значения.
Но он был прав, степени доверия бывают разные… а её когнат заслуживает самой высшей.
Поэтому она крепче прижала Эллу, пытаясь придумать, как бы не нарушить данных обещаний.
«А если, — медленно подумала она, — я уверена, что ты почти обо всём догадался? Этого достаточно?»
«Может быть».
Он мысленно представил пару браслетов из голубой ткани с вышивкой: «Софи Фостер + Декс Диззни».
Цвет не угадал, но…
«Да».
Мысль была тише шёпота, но по тому, как Фитц порывисто вздохнул, стало ясно, что он её услышал… А разглядеть выражение его лица она не отважилась.
Только через силу добавила: «Я же их не ношу, так что об остальном можешь сам догадаться».
Она почти услышала, как всё встало на свои места.
«Ладно, — задумчиво передал он. — Остался ещё один вопрос, и больше я эту тему поднимать не буду, честное слово».
«Никогда?» — уточнила Софи, из всех сил надеясь, что вопрос не о поцелуе.
«Никогда, — подтвердил он, пытаясь подобрать нужные из многих сотен неразборчивых слов, роящихся в голове, и наконец продолжил: — А почему ты их не носишь? Из-за того, что они часть ритуала по выбору пары, к которому ты до сих пор не знаешь, как относиться? Или есть другая причина?»
Тьфу ты, ничуть не лучше вопроса о поцелуе.
Но она обещала ответить, поэтому закрыла глаза и передала: «Декс замечательный, но… мы просто друзья. Думаю, в конце концов он с этим смирился. Конечно, поначалу было жутко неудобно, но сейчас всё утряслось. Поэтому прошу тебя, не говори ему о том, что ты знаешь. Иначе всё опять пойдёт наперекосяк, и…»
«Нет-нет, — пообещал он. — Можешь не волноваться».
«Фитц, я правда тебе доверяю. Просто всё это… настолько сложно, сам понимаешь».
«Еще бы, — согласился он, — вероятно, поэтому старейшины и придумали подбор пар».
Она фыркнула.
«Да уж, с этим подбором вообще никаких проблем. Действительно, а что такого, когда чужие люди за тебя решают, с кем можно жениться. Да ничего!»
Фитц отвёл глаза.
«Похоже, что ты не собираешься в этом участвовать».
«Я ни от чего не уклоняюсь. Просто понятия не имею, как поступить».
Бесспорно, в глубине души она страстно желала узнать, кто окажется в её списке кандидатов, и надеялась, что Вечер отсеивания пройдёт… просто чудесно. Наверняка не обойдётся без неловкости и смущения, но… это все равно, что пойти на бал… только в миллион раз круче, красивее, интереснее, потому что эльфы всё делают с размахом.
Но в то же время сам процесс подбора казался таким противоестественным.
Она понимала, откуда у эльфов взялся этот обычай, ведь при бесконечно долгой жизни и неувядающей красоте вполне могли сойтись вместе дальние родственники, что могло плохо кончиться. К тому же они пытались подбирать пары с учётом генетических особенностей, чтобы повысить вероятность проявления ярких способностей у потомства, то есть стремились как можно больше оздоровить и разнообразить генофонд своей расы.
Но такой подход просто убивал всю романтику, и ей совсем не хотелось, чтобы кто-то чужой вмешивался в её личную жизнь. К тому же иногда получалось ужасно несправедливо. На Декса и тройняшек всю жизнь смотрели свысока, потому что их отец был бесталанным, а значит, дурной партией. И Брант переметнулся к Незримым, потому что они с Джоли тоже были плохой партией, поскольку пирокинетика была под запретом.
«Ты преувеличиваешь, — передал Фитц, и у неё чуть сердце не выскочило из груди — он же слышал все её рассуждения. — Но я понимаю, это ответственное решение».
«Ещё бы, — согласилась Софи. — Какое счастье, что я только на четвёртом курсе, и до всей этой канители ещё целый год».
«Ну да…»
«А что?» — спросила она, чувствуя, что на согласие этот ответ совсем не похож.
За таким «да» обычно следовало что-то типа «но самое смешное…»
«Ничего», — ответил Фитц.
Он явно о чём-то умалчивал.
«Ты же сам на меня дулся из-за мелких недомолвок».
Фитц вздохнул и потянулся рукой к волосам.
«Ладно… ты только не волнуйся, — начал он, и, само собой, спокойствия у неё ничуть не прибавилось, — но… формально подбор пары зависит от возраста. В пятнадцать получаешь опросник, в шестнадцать сдаёшь, а в семнадцать получаешь первый список. А в Фоксфайре обычно каждому курсу соответствует определённый возраст, отсюда и традиция: регистрируешься на пятом курсе, сдаёшь опросник в конце учебного года, а после шестого курса получаешь первый список. Но это не обязательно. Когда исполняется пятнадцать…»
Он не договорил… но в этом не было необходимости.
Как и в напоминании о том, что ей уже пятнадцать.
Значит… ей уже можно регистрироваться хоть сейчас.
«Я-то думала, эльфы не заморачиваются насчёт возраста…» — возразила Софи, пытаясь придумать хоть какую-то уловку, чтобы отмахнуться от намёка Фитца.
И всё же аргумент был довольно веский. С тех пор как попала в Затерянные города, Софи старалась запоминать точный возраст, и свой, и окружающих. Эльфы не праздновали дни рождения, отсчитывая возраст от так называемой «даты зарождения», но при этом почти не придавали ему значения. Никто не упоминал, что стал на год старше, и казалось, что они сами не уверены в своём возрасте… особенно древние.
Поначалу такой обычай казался странным, но со временем Софи начала понимать, почему эльфы, живущие тысячи лет, не утруждаются их подсчётом.
«С подбором пар всё не так просто, — объяснил Фитц. — Свои списки желательно получить как можно раньше, чтобы успеть оценить всех кандидатов… а может, чтобы ни к кому особо не привязываться, пока не узнаем, кто нам подходит. Но слишком рано тоже нельзя, нужно дождаться, пока проявятся врождённые способности, ведь это один из решающих факторов».
Её человеческие родители наверняка бы заявили, что в пятнадцать лет ещё рановато думать о свиданиях и тем более — о выборе спутника жизни. Да и о подобной практике в целом нашли бы что сказать.
Но… она больше не живёт среди людей.
Она эльф из Затерянных городов.
Так что придётся жить по их обычаям.
Хорошо ли, плохо ли, по эльфийскому обычаю нужно выбирать пару. И ей как раз пришла пора.
«Ты же говорил, что у меня ещё есть время на раздумья, — напомнила она. — Когда мы сидели под панейком Каллы».
Тот разговор хорошо запомнился: тогда он выразил надежду, что она решит регистрироваться. И хотя он об этом сказал лишь потому, что хотел её оградить от множества проблем, если её избранник окажется неудачной партией, она продолжала себя тешить дурацкими надеждами, воображая другую причину.
«Время действительно есть, — сказал он. — Пятнадцать — это минимальный возраст, но максимальный не ограничен. Я и сам не сразу помчался в брачное управление, как только пятнадцать стукнуло».
«Да. Правда».
Фитц улыбнулся.
«Знаешь, когда с тобой заводят разговор на эту тему, ты похожа на загнанного в угол гремлина».
«Ну спасибо».
«А что? Гремлины такие хорошенькие».
Она постаралась не обращать внимания на то, что Фитц назвал её хорошенькой, и объяснить ему, что имеет в виду.
«Понимаю, для тебя подбор пары — привычное дело, а для меня… просто дикость».
«Знаю. Можешь не беспокоиться, у меня и в мыслях не было на тебя давить. Просто не хочу, чтобы ты раздувала из мухи слона и на пустом месте извелась от переживаний. Даже если зарегистрируешься, это ни к чему не обязывает. Можешь вообще не забирать свои списки… или забрать и всё равно поступить по-своему».
«Наверное. Только… я же сама попаду в чьи-то списки, даже если не получу свои?»
«Да, но это не значит, что ты обязана с кем-то встречаться».
«Всё равно жуть как неловко знать, что кто-то тебя считает подходящей партией».
«Так… А если кто-то из них тебе понравится? Ну здорово же получится, правда?»
«ДА!» — чуть не вспыхнула в глубине души дурацкая надежда, но Софи успела её унять.
«В списки попадают только генетически совместимые кандидаты?»
«Нет. Генетика — это начальный этап. Да ты сама поймёшь, когда получишь опросник… в смысле, ЕСЛИ его получишь. Там такие вопросы, которые раньше и в голову прийти не могли. Пока не начнёшь отвечать, трудно даже представить, насколько блестяще они подобраны. Стоит хотя бы забрать свой опросник и просто почитать. Ответы сдавать не обязательно».
Софи вздохнула.
«Может быть. Только… как подумаю, так сразу вспоминаются жертвы этой системы».
«Конечно, она не совершенна, — согласился Фитц. — Но… это не значит, что никуда не годится от начала и до конца».
«Согласна».
Давным-давно пора было остановиться и даже не приближаться к этой опасной теме.
Но Софи словно растеряла остатки благоразумия.
«А как быть, если никто из кандидатов не понравится?» — сбивчиво выпалила она.
Фитц заёрзал на месте.
«Понятия не имею. Оказаться дурной партией — катастрофа для любого. Но для Вакера…»
«Кого-нибудь из твоих родственников хоть раз…»
«Нет. Некоторые так и не завели семью, но по другим причинам. Случись такое со мной, это будет просто сенсация, на каждом углу станут судачить. Эти сплетни придётся выслушивать всю жизнь и мне, и родителям с сестрой. Даже не представляю, как такое вынести».
Разве можно было его винить за нежелание пережить подобную трагедию?
Но от этих слов её с устрашающей ясностью осенила мысль, которая раньше и в голову не приходила. С этими переживаниями о том, как признаться в своих чувствах, и робкими надеждами на взаимность она даже не задумывалась…
Даже если она ему нравится, это может не иметь никакого значения.
Если она не попадёт в его списки.
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— Ладно, — Софи закрыла глаза, откладывая переживания, связанные с подбором пары, в воображаемый долгий-предолгий ящик. — Как-то мы отклонились от темы. Надо всё-таки определиться насчёт встречи с Финтаном.
— Да, — Фитц приподнялся на кушетке. — Может, давай сверим мнения? На счёт «три» просто скажем, что думаем, и посмотрим, совпадут они или нет.
— Можно попробовать, — согласилась она, хотя заранее знала, что из этого выйдет.
И действительно, на счёт «три» Фитц заявил: «Пожалуй, придётся согласиться», а она — «Боюсь, игра не стоит свеч».
Фитц тяжело вздохнул.
— Не получилось.
— Да уж, — согласилась она, размышляя, не лучше ли было бы бросить жребий. А может, всё-таки стоит ещё раз обдумать как следует.
— Давай попробуем блиц-опрос, — предложила она. — Будем по очереди приводить аргументы за или против этой встречи.
— Хорошо, — сказал Фитц, откидывая волосы со лба. — Я хочу выяснить, что он знает про моего братца.
— А я боюсь, что он только головы нам заморочит… или эхо разбудит.
Фитц медленно кивнул.
— Ну и как это поможет нам разобраться?
Софи не знала. Но через несколько секунд её осенило.
— Похоже, мы рассматриваем проблему с разных точек зрения. У тебя есть конкретная цель. А я… просто боюсь.
— И какой вариант лучше? — спросил Фитц.
— Не знаю. Обычно попытки чего-то добиться от Незримых нам выходят боком. Но… страх не должен мешать принятию решения. Это всё равно что сдаться без боя.
— Так, и что из этого следует?
— Что мы между молотом и наковальней, — проворчала Софи. — Но… если явно выигрышного варианта нет, может, хотя бы не сидеть сложа руки?
— То есть… встретиться с Финтаном? — уточнил Фитц.
— Только надо хорошенько подготовиться к его козням. Нам только осложнений не хватало после проделок Амбер.
Фитц кивнул.
— То есть решено?
— Решено.
— Может, связаться с магнатом Лето? — с воодушевлением предложил он. Наверняка уже представляет, как пройдёт эта встреча, о чём они спросят и что узнают.
— Он велел ждать до утра, — напомнила Софи, собираясь с силами, ведь впереди долгий напряжённый день, а ночь ещё дольше.
Но через несколько часов Силвени оторвала её от бесконечных переживаний.
Заботливая аликорниха настояла на просмотре последних воспоминаний Софи, не пропуская ни единого сомнения или переживания, что Софи старалась скрыть. А потом вместо привычных полётов во сне Софи пригрезилось, как они несутся вскачь по каменистому руслу бурной клокочущей реки, поднимая фонтаны ледяных брызг. Течение того и гляди свалит с ног, но они не останавливаются, не сдаются, ведь ни одной реке не под силу с ними тягаться.
Да, здорово эта сверкающая лошадь с крыльями умеет поднять настроение.
Утром, когда Фитц с передатчиком в руках предложил связаться с магнатом Лето, Софи сразу согласилась.
Реакция Лето оказалась даже спокойней, чем она ожидала. Ни нотаций, ни вопросов, практически никаких эмоций. Он просто кивнул и добавил, что сообщит старейшинам о необходимости начинать подготовку, а потом экран передатчика погас.
— Какую подготовку? — заинтересовался Киф, входя в палату здравпункта.
— Только обещайте, что гадости будет ещё больше! — добавила Ро.
— Совсем забыл про гнойный пир! — простонал Фитц.
Ро усмехнулась.
— Главное — мы не забыли!
— Так что там насчёт моего вопроса? — подбоченился Киф, останавливаясь напротив их кушеток. Потом оглядел обоих и снова уставился на Софи. — К чему там Лето готовится… И чего это Фитцстер так радуется, в отличие от тебя?
Она не знала, можно ли ему рассказывать, но препираться было бы гораздо труднее.
Он воспринял новость так, как она и ожидала.
— Пустая трата времени, — предупредил он.
— Может быть, — согласился Фитц, — А если бы встречи потребовала твоя мать, ты бы отказался?
— Нет, конечно! Ну ты даёшь, тоже мне, нашёл пример для подражания. Тем более по поводу родителей.
— Да уж… ну как там вчера прошла встреча с папочкой? — спросила Софи.
— Фостер, ну не умеешь ты стрелки переводить, даже не пытайся. Лучше о встрече с Финтаном подробней расскажи. Вы что, решили его вдвоём в порошок стереть?
— Да, причём аккуратно, — заверила его Софи. — Так что там с отцом? Чего он хотел?
Киф пожал плечами.
— Да так, просто с сынишкой пообщаться.
— То есть? — настаивала Софи.
Он провёл рукой по волосам, немного смяв прическу.
— С чего-то возомнил, что наставник по эмпатии мало меня гоняет, и решил поупражняться лично… это же просто гениально: мы с папашей занимаемся развитием чувств. Действительно, ну что тут плохого?
— Ну ты же отказался, да?
— На этот раз не вышло. — Он потупился и сник, как иногда бывало после бесед с отцом. Словно от прежнего задорного и жизнерадостного Кифа осталась лишь пустая оболочка.
— Фостер, только не надо из-за меня так убиваться.
— Тогда рассказывай, как он тебя заставил.
Киф пожал плечами и взглянул на неё, вызывающе вздёрнув бровь.
— Ты просто не догоняешь. Папаша во-о-о-обще не понимает, во что вляпался. Ты хоть представляешь, что я могу ему устроить?
— Примерно то же самое, что и он тебе.
— Да ну, а я-то на что? — вмешалась Ро. — Со своими паразитами?
— Кстати, о паразитах, — начал Элвин, громыхая на ходу серебристым тазом, который недавно пригодился для тренировки навыков, и подносом с разноцветными бальзамами. — Как ни странно, лорд Кассиус до сих пор не пожаловался на расстройство желудка. Вы что, решили его пощадить?
Ро захлопала ресницами.
— Ещё не вечер…
Элвин скривился.
— Может, хотя бы намекнёте, чем его угостили на этот раз?
— Да ну, так же неинтересно! — воскликнула Ро. — Опять же, хорошая тренировка! А вдруг те дезертиры, что предали отца, и тебе когда-нибудь вздумают насолить? Этих паразитов лучше научиться определять заранее.
— К сожалению, похоже на правду, — признал Элвин, ставя таз на пол между кушетками Софи и Фитца.
— Что, уже пора, прямо сейчас? — обрадовалась Ро, подпрыгивая на цыпочках и хлопая в ладоши.
Элвин кивнул, поворачиваясь к Фитцу и Софи:
— Кто первый?
— Фостер хочет! — ухмыльнулся Киф, явно нарываясь получить подушкой по голове.
— Ты не против? — спросил Элвин.
— Лучше соглашаться, не зная, что тебя ждёт, — добавил Киф, что было вполне разумно.
Одобрительно взглянув на Кифа, Софи согласилась:
— Давай.
Элвин поставил поднос с бальзамами ей на колени.
— Лучше зажмите носы, — посоветовал он всем присутствующим, занося больную руку Софи над тазиком.
— Ты что, я хочу посмаковать как следует! — Ро потянула носом воздух, наблюдая, как Элвин развязал тесёмки, стягивающие кольчугу, и из-под повязки хлынула какая-то мерзость, словно концентрированная до состояния химического оружия вонь изо рта.
Тут Элвин вооружился узкими ножницами и принялся с омерзительным чавкающим звуком вспарывать побуревшие бинты.
— Наконец-то! — снова захлопала в ладоши Ро, когда Элвин раскрыл кокон из бинтов и…
Киф поперхнулся.
— Так, по мне, это уже перебор.
Софи не могла решить, что хуже: как эта жижа шипела и пенилась на воздухе или как она липла к коже, свисая с руки длинными мерзкими тянучками и не желая стекать в таз.
— А нельзя поиметь флакон этой гадости? — спросил Киф. — Отцу не мешало бы понюхать.
— Нет, это всё понадобится Ливви, — объяснил Элвин.
— Ой, если она сделает из этого эликсир, я к её лекарствам больше в жизни не притронусь, — вмешался Фитц.
— Я тоже! — согласилась Софи.
Элвин засмеялся.
— Это только для анализа. Она хочет изучить, как теневой поток повлиял на клетки. Ну-ка попробуем…
Каким-то крошечным инструментом наподобие шпателя он принялся отскребать эту жижу, собирая в таз длинные тягучие потёки. Под ней оказалась розовая сморщенная кожа, словно разбухшая от чересчур долгого сидения в горячей ванне, а пальцы наконец стали обычной толщины.
— Я же обещал, что рука будет почти нормальной, — сказал Элвин, когда Софи осторожно коснулась костяшек пальцев, с удовольствием нащупав твёрдые косточки в тех местах, что пострадали при нападении.
— А почему она ничего не чувствует?
— Вот это и значит «почти нормальная», — ответил Элвин. — Придётся потратить ещё парочку дней на лечение нервов, а на восстановление силы — ещё больше. Пошевели-ка пальчиками! По одному, вот так.
Он показал ей нужное движение: согнул-разогнул, и Софи попыталась его повторить. Но уже на третьем пальце рука задрожала, а сама она запыхалась, словно пробежала марафон.
— Понимаю, результат не сильно обнадёживает, — заметил Элвин, когда она сдалась, не в силах закончить упражнение, — но это абсолютно нормально. У тебя, считай, новая рука, новые кости, новые мышцы, новая плоть. Так что придётся заново учиться ей управлять. То же самое будет у Фитца с ногой.
— Правда? — спросил Фитц.
Элвин кивнул.
— Недельку-другую придётся походить на костылях. Но ты не переживай. Всё заживёт. У обоих.
Он наложил на руку Софи новую припарку, похожую на жёваный шпинат, и забинтовал. Потом занялся ногой Фитца, и кошмар с мерзкой жижей повторился снова, впрочем, Ро была просто в восторге. Повязку на груди Фитца он тоже сменил, нанеся на кожу толстый слой ярко-оранжевого бальзама, резко шибающего в нос чем-то прокисшим. И напоследок каждому пациенту досталось по подносу с десятками эликсиров.
Софи засомневалась, что сможет всё это проглотить, но тут Элвин сообщил:
— После этой партии эликсиров можно будет вставать. Держу пари, завтра к вечеру вы уже сможете немного пройтись. А если всё пойдёт по плану, то дня через два-три сможете прыгнуть домой.
— Рад слышать, — раздался знакомый голос сзади, и они увидели в дверях сэра Тиргана, смахивающего светлую чёлку с тёмно-синих глаз.
— Ну вот, — посетовал Элвин, — совсем забыл, что вы должны зайти сегодня утром. Не беспокойтесь, мы почти закончили.
— Чуть-чуть опоздали на гнойный пир Фитцфи, — сообщил ему Киф.
Тирган покосился на тазик с жижей, и его смуглая кожа приняла зеленоватый оттенок.
— Так вот откуда эта вонь.
— Да, прошу прощения, — сказал Элвин. — Сейчас закончу и всё приберу.
Тирган, видимо, уже пожалел, что не зашёл на десять минут позже… или не подождал в коридоре, пока Софи с Фитцем давились лекарствами, а Элвин выносил пенящуюся жижу.
— Так что же привело вас в этот вонючий уголок? — спросила Софи, прикончив последний эликсир.
— Обижаешь, Фостер, — вмешался Киф. — Ты что, забыла про операцию «Грязное бельишко»?
Она и вправду забыла. И опять повисла неловкая пауза.
— Думаете, нам правда удастся вернуть стёртые воспоминания Кифа?
— Будь на вашем месте кто-то другой, я бы засомневался, — ответил Тирган, оправляя свой скромный серый плащ. — Но у вас просто врождённый дар совершать невозможное, так что скоро узнаем, если вы ещё не передумали.
— Нет, — ответил Киф, глядя на Фитца и Софи, — Правда же?
— Я согласен, — отозвался Фитц.
— Я справлюсь, — заметив колебания Софи, в который раз пообещал Киф.
Несмотря на терзающее дурное предчувствие, она всё-таки спросила Тиргана:
— Ладно, и как нам это сделать?
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— Во-первых, — Тирган взглянул на Кифа, — обещайте, что после любого, даже самого незначительного продвижения вперёд будете делать передышку, чтобы мозг успевал обвыкнуться. Я не имею в виду эмоционально, хотя и на это понадобится некоторое время, сейчас речь о гораздо более практических аспектах. В процессе усвоения новой информации в мозгу будут возникать возмущения, ведь для неё нужно выделить свободное место. Поэтому после каждого нового открытия понадобится время на его встраивание в сложную цепочку уже имеющихся взаимосвязей… и не только ради сохранения собственного рассудка, а чтобы не упустить возможность дальнейших открытий.
— И не забывайте об осторожности, — вставил Элвин. — Знаю, про эхо вам можно не напоминать, просто знайте, что совсем скоро сможете вернуться домой, а если перестараетесь до осложнений, возвращение придётся отложить.
— Это длительный процесс, — пояснил Тирган. — Даже будь вы в наилучшей форме, ни за что бы не смогли отыскать всё необходимое в один заход. Так что постарайтесь особо не разгоняться. Самый эффективный способ исследования памяти — просеивать, а не копать, поэтому привыкайте работать очень аккуратно.
— Ладно, может, хватит уже предостережений? — не вытерпел Киф. — Не знаю, как вы, а я давным-давно готов к сокрушительному унижению. И к гляделкам Фитцфи.
— До сих пор не понял, что такое «Фитцфи», — заметил Тирган, — и знать не хочу, — добавил он, заметив, как Ро собирается объяснить. — Но унижаться совсем не обязательно. Воспоминания, которыми не хотите делиться, можно скрыть.
— А это не помешает найти грязные тайны мамочки? — спросил Киф.
— С какой стати? — возразил Тирган. — Вы ведь ищете забытые воспоминания, а не те, что помните. В любом случае они никуда не денутся. Вы просто их пометите как бы табличкой «Не трогать».
— То есть… всё равно что растянуть над каждым постыдным воспоминанием здоровенный транспарант: «Эй, все сюда, только не смотрите, ладно?» — уточнил Киф.
Тирган вздохнул.
— Наверное, можно так представить. Да, телепатам необходимо соблюдать установленные ограничения, но поскольку Софи и Фитц — ваши друзья, им это будет нетрудно.
— Конечно, — подтвердила Софи.
Фитц пожал плечами.
— Уж лучше не знать, что ты там скрываешь.
Киф усмехнулся.
— Да… наверное. А долго этому учиться? Если придётся неделями тренироваться и всякие нудные учебники штудировать…
— Нет, нужно просто представить, — перебил Тирган. — Потратить несколько минут, и метка продержится пару дней.
— А потом? — спросил Фитц.
— Потом отметка стирается, как со временем тускнеют любые воспоминания. Но к тому времени он уже будет уметь их обновлять, так что сможет подготовиться в любой момент.
— А скажите-ка, — спросила Ро, — мне что, придётся тут от скуки подыхать, пока вы в свои эльфийские гляделки играете? От одних разглагольствований уже с ума сойти можно.
Элвин засмеялся.
— Давайте вы оставите их в покое и поможете мне готовить сыворотку для завтрашней процедуры с рукой Софи. Из гноя домового.
— Вот это другое дело! — обрадовалась Ро.
Софи поморщилась.
— Честное слово, у эльфов медицина не лучше, чем у людей.
— А я балдею, — ответила Ро, подхватила Элвина под руку и поволокла в кабинет. — Даёшь гной!
— Ну что ж… — Тирган обернулся к Кифу, — готовы учиться скрывать воспоминания?
— Погнали! — начал тот, но отшатнулся, когда наставник потянулся к его вискам. — Ну да. Извините, вечно забываю, какие у телепатов шаловливые ручки.
Тирган коснулся пальцами висков Кифа.
— Указания буду давать вслух, чтобы Софи с Фитцем смогли вам помочь в следующий раз. Закройте глаза и представьте, что обнаружили в самой глубине мозга потайной ящик — пустой, любого размера и формы, но определённого цвета. Лучше такого, с которым у вас что-то связано, только мне не говорите…
— А вы его разве не видите?
— Я не читаю мысли. Как думаете, почему я не спросил разрешения проникнуть в ваше сознание?
— Хороший вопрос, — ответил Киф. — Но бывают и получше: зачем за лицо хвататься?
— Чтобы вам было проще представить. Видите ящик?
— Ага. Большой, квадратный и…
— Не называйте цвета! — напомнил Тирган. — Мы потом используем его для проверки, сработала ли маскировка. Но сначала представьте, как прячете в этот воображаемый ящик всё, чем не хотите делиться с другими… вообразите эти воспоминания в виде осязаемых предметов, которые можно взять и сложить в определённом месте.
Киф нахмурился.
— Врать не буду. По-моему, это бесполезно.
— Разобраться в способностях, которых у вас нет, не так-то легко, — успокоил его Тирган.
— От Фостер так и разит растерянностью, так что я не одинок.
— Ничего, скоро всем станет понятно. Просто делайте, как я сказал, а когда закончите, дайте знать.
Киф нахмурился ещё сильнее.
— Так, вроде сложил все воображаемые части воспоминаний в воображаемый ящик. Даже умаялся, словно и впрямь что-то таскал, а не торчал тут как дурак.
— Отлично, — улыбнулся Тирган. — А теперь представьте, что запечатываете ящик наглухо.
Киф кивнул.
— А дальше что?
— Ничего.
— И всё? — удивился Киф, когда Тирган опустил руки и отступил.
— Теоретически да… остаётся лишь проверить, — Тирган направил Кифа в узкий проход между кушетками Фитца и Софи. — Вы разрешаете им проникнуть в ваше сознание?
— Ну… конечно.
Но когда Фитц приподнялся и потянулся к его лицу, Киф всё-таки вздрогнул.
— Извини. Привычка.
Софи не стала поднимать здоровую руку.
— Наверное, пока лучше обойтись без усиления?
— Согласен, — ответил Тирган.
Она закрыла глаза.
— Значит… им просто нельзя трогать ящик со страшными тайнами? — спросил Киф.
— Киф, дело вовсе не в самом ящике, — объяснил Тирган.
— Ого! — ахнула Софи. — Всё дело в цвете!
— Он был золотистый, да? — спросил Фитц.
Киф кивнул.
— Может, объясните, чего вы так ухмыляетесь?
— Потому что некоторые воспоминания теперь позолоченные, — объяснила Софи, — словно стоишь среди тысяч голограмм, и некоторые из них окрашены в золото.
— Вот именно, — заметил Тирган. — Теперь вам с Фитцем понятно, какие пропускать.
— Ни фига себе, — удивился Фитц, — сколько у тебя секретов.
— Впечатление обманчиво, — предупредил Тирган, — ведь всё, что он хотел скрыть, вышло на передний план и поэтому так бросается в глаза. Но в этом есть и преимущество: стоит лишь углубиться в его сознание, золотистое станет попадаться совсем редко.
— Может… нам так и сделать?
— Почему бы нет?
— Согласен, — подтвердил Киф.
Но в голосе у него промелькнула неуверенность. А взглянув в лицо, Софи увидела, как он напрягся, словно в ожидании удара.
— Может, не надо…
— Надо, Фостер, — перебил он, — надо. Сама знаешь.
— Ладно, — задумчиво протянула она. — Тогда давай так.
И протянула ему свой импровизированный браслет со значками на левой руке.
— Возьми Крейки на подмогу.
На лице Кифа промелькнула тень какого-то чувства, которое даже эмпат вряд ли смог бы распознать. Потом он кивнул и приколол кракена себе на плащ.
— Ладно, — он прочистил горло и расправил плечи. — Оторвитесь по полной. Пора выяснить, что там матушка запрятала.

Глава 21

Золотистые воспоминания манили Софи, словно тёплые солнечные лучи, заглядывающие в распахнутые окна, искушая приглядеться внимательней… и тут она краем глаза уловила свой собственный образ.
Видение было совсем мимолётным, ведь она старалась не обращать внимания на воспоминания, тронутые золотом, но это было явно свежим.
Она даже была уверена, что это воспоминание того дня, когда она открыла подарки по случаю окончания третьего курса и нашла невероятные рисунки Кифа, сделанные специально для неё. Но ведь в тот момент они были вместе, зачем понадобилось скрывать это воспоминание?
От более пристального разглядывания её отвлёк чёткий голос Фитца:
«Так и тянет присмотреться к золотистому, да?» — передал он.
«Да», — призналась она, чувствуя приступ стыда.
Конечно, Киф имел полное право хранить свои тайны.
Но любопытство не отпускало, не давало покоя, словно навязчивый зуд.
«Я всегда поражаюсь, насколько живой у него ум, — подумала она, заставляя себя охватить более общую картину — плотный вихрь мелькающих воспоминаний, пронизанный громкими возгласами. Хранящиеся в фотографической памяти Кифа мельчайшие детали, звуки, мысли обрушивались шквалом цветов и шумов. — Просто… запутаться можно».
«Да, — согласился Фитц. — Хотя у тебя гораздо ярче».
От неожиданности ёкнуло сердце, ведь она никогда не задумывалась, как выглядит со стороны её собственный разум, потому что ей не дано этого испытать.
«А мои воспоминания похожи на эти?» — спросила она, представляя подобный вихрь своих тайн.
«Типа того. Только из-за блокировки всё как бы приглушённое. И мелькает гораздо быстрее — чтобы хоть немного разглядеть, надо сосредоточиться изо всех сил, и даже тогда множество мыслей остаётся скрытым».
Он не добавил «от меня», но намёк был совершенно прозрачен.
«А ещё твои воспоминания гораздо глубже, — добавил он. — Как будто… смотришь вдаль до самого горизонта, не видно ни конца ни края. Просто не представляю, откуда у тебя в голове столько информации».
«Фотографическая память, — напомнила она. — Плюс семь лет слушала мысли окружавших меня людей».
«Точно. А ещё заложенное «Чёрным лебедем».
От напоминания её передёрнуло. У неё уже так давно не всплывали эти особые воспоминания, что начали забываться долгие годы стараний мистера Форкла передать ей во сне множество фактов и тайн для подготовки к роли Лунного жаворонка.
В каком-то смысле так даже легче, ведь отпала необходимость постоянно разбираться, откуда берутся эти обрывки мыслей — то ли её собственные, то ли из того таинственного хранилища. А ещё это означало, что текущие проблемы настолько отличаются от предусмотренных «Чёрным лебедем», что приходится справляться самой.
«И что будем делать? — спросил Фитц. — Может, поищем воспоминания о матери?»
«Ага, только, наверное, перед погружением надо попросить Кифа о ней подумать, чтобы они вышли на передний план».
«Если хотите, могу прямо сейчас», — предложил Киф, чуть не доведя обоих до сердечного приступа.
«Ты нас слышишь?» — спросил Фитц.
«Да. И чувствую то же, что и вы. Так что сегодня мы узнаем друг о друге много нового».
«Ну здорово», — подумал Фитц с изрядной долей сарказма.
«Можешь сосредоточиться на матери?» — спросила Софи, пытаясь направить разговор в нужное русло.
Обстановка изменилась — одни воспоминания отступили, другие выдвинулись вперёд, и наконец со всех сторон замелькало лицо леди Гизелы.
«Теперь мне это всю жизнь будет в кошмарах сниться», — с содроганием подумал Фитц.
Софи кивнула.
«И мне».
Цветом волос и чертами лица мать с сыном были очень похожи, но она держалась так холодно, строго и неприступно, что казалось, от искренней улыбки или выбившейся пряди из затейливой причёски может рассыпаться на части.
«Маман в своём репертуаре», — донеслась мысль Кифа сквозь раздающийся со всех сторон резкий голос леди Гизелы.
Слова лились сплошным потоком, но некоторые Софи разобрала:
«Наследие».
«Разочарование».
«Сумасброд».
«Глупый».
«Никчёмный».
«Готовы познакомиться с моим потрясающим детством?» — спросил Киф, и воспоминания хлынули потоком, нагромождаясь друг на друга, и образовали туннель, уходящий глубоко-глубоко-глубоко во тьму.
«А ты?» — уточнила Софи.
«Готов! Я же обещал устроить вечеринку! Только не превращайте её в вечер соболезнований».
«Так ты поэтому некоторые воспоминания пометил золотистым? — спросил Фитц, пытаясь отвлечься от блестящего мерцания перед глазами. — Чтобы мы не стали тебя жалеть?»
«Нет, те просто… мешают».
Софи не поняла, что бы это значило, но могла поклясться, что опять уловила своё мелькнувшее лицо, и сосредоточилась на соседнем воспоминании, чтобы устоять перед искушением.
При виде оживающей перед глазами сцены у неё заныло под ложечкой: мать Кифа в строгом зелёном платье… одежду такого цвета эльфы надевают на церемонию прощания с погибшими.
Леди Гизела стояла у огромной кровати с балдахином, наблюдая, как Киф рыдает в подушку… и даже не попыталась его обнять, взять за руку или хоть как-то утешить.
Наконец Киф утёр нос и выдавил: «Чего тебе?»
А она с улыбкой — с улыбкой! — велела ему принять успокоительное, чтобы рёвом не беспокоить отца.
«Фостер, я серьёзно, — напомнил Киф, заметив её порывистый вздох. — Я же ощущаю твоё сочувствие… Спасибо, конечно, но не стоит».
«Сочувствие — не жалость», — возразила она.
«Всё равно рядом ходят. Лучше дай волю той ярости, которую сдерживаешь. Обожаю, когда ты злишься».
И добавил в ответ на её отказ:
«Имей в виду, это было после посадки твоего дерева. Мать знала, что ты жива, и ни словом не обмолвилась, чтобы меня успокоить».
Софи охватила вспышка гнева, но тут же сменилась печалью при мысли о том, что он её оплакивал.
А потом она вспомнила слова леди Гизелы, прозвучавшие в одном неприятном разговоре, когда они связывались с помощью старого передатчика Кифа. Леди Гизела упомянула, что заставила сына принять успокоительное не для того, чтобы унять его рыдания, а чтобы тайком набрать его крови. Софи содрогнулась всем телом, и Киф тут же одобрил: «Вот этой ярости я и добивался. Так держать!»
Она старалась.
Но чем больше воспоминаний она изучала, тем больше разрывалось от жалости сердце.
Она их просматривала мельком, но некоторые эпизоды требовали внимания. Например, скандал в чересчур модной спальне Кифа, когда лорд Кассиус орал, возвышаясь над совсем юным, худощавым сыном: «Алден тебе не отец!»
«А жаль!» — огрызнулся Киф, срывая синий форменный плащ второкурсника и швыряя его в угол.
«Что ж, — заявил лорд Кассиус, приглаживая лоснящиеся светлые волосы и глядя на мать Кифа, которая стояла в сторонке и прищурясь разглядывала сына, — тогда мы на равных, потому что сыновья Алдена мне нравятся гораздо больше собственного. Но поскольку от этого никуда не деться, — морщась, взмахнул он рукой в сторону Кифа. — Я не позволю тебе позорить семью!»
Софи почувствовала, как что-то в нём надломилось.
«Ну попробуй», — ухмыльнулся он.
Кажется, в тот самый момент он решил во что бы то ни стало унизить отца. А лорд Кассиус, видимо, почувствовал это намерение, потому что швырнул свой бокал Кифу под ноги, и тот разлетелся вдребезги, обрызгав его вином из шипучих ягод.
«Наведи порядок! — приказал лорд Кассиус. — И готовься навёрстывать на каникулах всё упущенное из-за разгильдяйства. Я договорюсь, чтобы утром тебе прислали первые задания».
«Снова сбегаешь в Атлантиду?» — спросила леди Гизела вслед удаляющемуся супругу.
«Отстань от меня, — ответил он. — И не жди».
Сверкнув глазами, она застыла с вызывающе вздёрнутым подбородком, пока он не вышел.
«Ну вот, тебе есть чем заняться», — заметила она сыну.
И уже спускаясь по лестнице, обернулась и окликнула: «Киф! — Дождавшись, когда он обратит на неё внимание, она добавила: — Ты ещё будешь рад, что не уродился Вакером».
«Что бы это значило?» — спросил Фитц, и Софи вздрогнула.
Совсем забыла, что наблюдает эту сцену не в одиночку.
«Без понятия, — сообщил Киф. — В то время мать уже работала с Алваром, так что могла намекать на те пересуды, что о вас пойдут, когда выяснится, что он связался с Незримыми».
«Но она же сама была их главарём, — возразил Фитц, — и наверняка понимала, что тебе тоже придётся несладко».
«Точно. Тогда это может быть связано с таинственным наследием Вакеров. Погоди-ка… Получается, мы с тобой товарищи по несчастью! Надо заказать одинаковые рубашки с надписью «Моё наследие мрачнее твоего». Или «Всё своё ношу на себе»».
Тут бы Софи рассмеяться, но ей было не до смеха. Перед глазами так и мелькали осколки того бокала, что разбил отец Кифа.
«Когда это было?» — спросила она.
«На втором курсе, в середине семестра. Папашу не устроила пара оценок».
«Ты разве когда-нибудь набирал меньше девяноста баллов?» — спросил Фитц.
«Девяносто восемь и девяносто девять. Но старичок папуля ожидал от меня не меньше сотни по всем предметам. Похоже, в своё время был в Фоксфайре круглым отличником».
«Ладно, разве он не поступил сразу на второй курс, как ты?» — поинтересовалась Софи.
«Нет. У него даже нет фотографической памяти, поэтому он считает, что я должен быть лучше всех на курсе. Представь, как он взбеленился, когда я оказался вторым!»
Фитц пошевелил ногами.
«Первым… был я».
«Ну конечно. Не мог удержаться, чтобы не унизить остальных, да, Фитци?»
«Да нет, я…»
«Успокойся, шучу я. Но всё-таки хорошо, что ты мне нравишься, а то с тобой дружить не так уж легко».
Киф шутил, но в каждой шутке есть доля правды, и Софи сразу это ощутила.
Кажется, Фитц тоже это заметил, потому что извинился.
«Да не жалей. Мелочи жизни!»
«Так что же ты молчал?»
«Тогда мы ещё не были даже приятелями. Просто иногда пересекались в столовой… как-то рановато душу изливать. Ну и ты не виноват, что мой эликсир показался леди Дельмире слишком слабым, а сэр Бубу подкинул вопрос с подвохом».
«Его правда зовут сэр Бубу?» — вырвалось у Софи.
«Ага! Я неслабо поизгалялся над ним во время второго семестра. И что самое интересное, тогда-то и понял — всё равно мне не стать тем, кого вообразил отец, так зачем напрягаться? Кстати, в ту ночь я задумал Громкий случай с гулоном».
В его словах так и сквозила усмешка… а когда на первом плане появилось новое воспоминание, она было решила, что наконец узнает подробности той истории.
Но тут вмешался Фитц:
«А к чему вообще твой отец вспомнил моего?»
Киф вздохнул:
«Я надеялся, что ты не спросишь. Наверное, легче показать».
Воспоминания снова закружились вихрем, открылся вид атриума второго курса в Фоксфайре со сверкающими стенами и плавающими по центру воздушными пузырями с конфетами и прочими лакомствами. Всех учеников тискали и поздравляли родители.
Только его мать не удосужилась прийти. А отец вцепился в руку мёртвой хваткой и поволок прочь от шкафчика, не дав даже забрать подарки.
«Погодите! — воскликнул Алден, догоняя их в коридоре. — Кассиус, разве вы уже уходите?»
«Лорд Кассиус, — поправил отец Кифа. — Да. Кифу нужно заниматься».
«Сегодня? — удивился Алден. — Вам не кажется, что он заслужил выходной? Добиться таких успехов… в его-то возрасте…»
«Лично я никогда не делал скидку на молодость», — перебил отец Кифа.
Алден стиснул зубы и покосился на руку лорда Кассиуса, словно догадываясь, как крепко он держит сына.
«Может, заглянете вечером в Эверглен? — пригласил Алден. — Делла затеяла пир горой, и…»
«В другой раз», — лорд Кассиус отвернулся и потянул Кифа прочь.
Но Алден схватил Кифа за плечо и прошептал: «Киф, я очень тобой горжусь, так и знай».
«Ух ты!» — воскликнула Софи, ощутив настоящую бурю эмоций, захлестнувших Кифа.
«Ага, — тихо ответил Киф. — Меня ещё никогда так не хвалили, вот и…»
«И твой отец это почувствовал, — поняла она. — Потому что держал тебя за руку».
«Типа того. Вы же видели, в каком он был «восторге»».
Фитц пробормотал себе под нос что-то не слишком приличное… И Софи очень хотелось сделать то же самое.
«Фитци, как ты там? — спросил Киф. — У тебя какие-то перепады настроения».
«Всё нормально. Я просто… пытаюсь понять, почему ты об этом ни словом не обмолвился потом, когда мы стали лучшими друзьями. Мог бы хоть намекнуть».
«Просто, — он переступил с ноги на ногу, — если расскажешь, уже не отмахнёшься. А я не хотел вспоминать. Мне нравилось представлять, что жизнь прекрасна, как у тебя».
«Да что там прекрасного!» — возразил Фитц.
«Может, не совсем, но очень близко к тому, приятель. Алвар, конечно, тот ещё гад… но у тебя такой отец. И мама. И Биана. И ты лучший ученик на всём курсе. И вы с Фостер когнаты и… кроме всего прочего, ты Вакер, в конце концов. И всегда будешь всеобщим любимцем, от которого ждут великих свершений. А я всегда буду неудачником».
«Ну какой ты неудачник!» — возразила Софи.
«Ещё какой, Фостер. Поройся как следует, и сама поймёшь. Ну и ладно. Всё равно я больше не могу делать вид, что всё в порядке. Слишком много всего произошло».
«Тогда зачем понадобилось скрывать какие-то воспоминания?» — спросил Фитц.
Киф фыркнул.
«Потому что хочу сохранить нашу дружбу».
Софи вообще не понимала, что это значит… но это не имело значения.
«Ты всегда будешь моим другом».
«И моим», — добавил Фитц.
«Ты уверен?» — спросил Киф, и воспоминания снова замелькали и остановились на том, что Софи видела несколько месяцев назад, а Фитц нет.
«Это первое воспоминание, которое удалось вернуть», — пояснил Киф.
«Почему оно такое прерывистое и смутное?» — удивился Фитц.
Киф пожал плечами.
«Наверное, стиратель повредил».
В тот раз он ещё совсем малышом выбрался посреди ночи на крышу, услышав голос матери, и застал её разговор с двумя фигурами в чёрных плащах с капюшонами. Софи уже знала, что это были Брант с Алваром, а обсуждали они бесплодные попытки Алвара разыскать Софи в мире людей. Но тогда Киф понял только то, что мать собиралась подружить его с Фитцем, чтобы Киф был в курсе его дел по поиску Софи.
«И что с того? — спросил Фитц. — По-твоему, мы подружились только из-за этого?»
«Не только… но это сыграло заметную роль», — ответил Киф.
«Не преувеличивай, — возразил Фитц, — по-настоящему подружились аж через несколько лет, уже в Фоксфайре».
«Пожалуй», — пробормотал Киф.
«И вообще, мой отец… тоже задумал что-то похожее. Как раз после того случая начал о тебе расспрашивать, предлагал, чтобы я тебя в гости позвал. Тогда я думал, может, ему просто хотелось подружить двух отличников или типа того. А теперь понимаю, он о тебе беспокоился, хотел дать где-нибудь потусоваться после школы».
«Надо же», — хмыкнул Киф… и Софи узнала эти смешанные чувства.
Нечто подобное Алден говорил Биане, поощряя её дружбу со странной незнакомой девочкой, долго прожившей среди людей.
Прямо искусный интриган с благими намерениями.
«В том-то и дело, что уже неважно, почему мы подружились. Главное, теперь мы друзья», — сказала Софи.
«В точку», — согласился Фитц.
«Ну да, наверное, — Киф откашлялся. — Что хочу сказать… это всё, конечно, ужасно трогательно, только мы собрались совсе-е-е-ем не для этого. Ну и где ваши хитрые телепатические приёмчики, чтобы докопаться до мамашиных тайн? Может, вам пора гляделки устроить или ещё что?»
Софи глубоко вздохнула.
«Ну сколько можно повторять… Мы понятия не имеем, как возвращать воспоминания».
«Тогда шарахните по мне со всей дури, может, что-нибудь и выйдет».
«Со всей дури? — повторила Софи. — Не, так не получится».
«Ну конечно, с таким-то настроем!» — ответил Киф.
«Может, попробовать прощупать?» — предложил Фитц.
У Софи перед глазами невольно промелькнули эпизоды «зондирования» из человеческих фильмов, и Фитц расхохотался.
«Теперь понятно, чего ты так перепугалась, когда тебя отправили в Атлантиду на зондирование к Квинлину».
«Да тут одно название — жуть сплошная!» — заметила она.
«Согласен, Фостер, — вмешался Киф. — Но поддерживаю Фитца насчёт прощупывания! Даёшь зондирование по полной!»
«Лучше это так не называть», — заметила Софи.
«Наверное, — согласился Фитц. — Но только представь, а вдруг получится!»
«Не знаю… Я же не умею зондировать».
— Не умеешь зондировать? — выпалил он вслух, оборачиваясь к стоящему рядом Тиргану. — Вы что, так её и не научили?
— А зачем? — удивился Тирган. — У неё собственный подход, и по наитию получается даже лучше.
— Ну объясните, пожалуйста, что за «зондирование» такое! — взмолилась Софи.
— Это способ проникновения через ментальную блокировку, — пояснил Тирган.
— Так с чего ты взял, что он поможет отыскать пропавшие воспоминания Кифа? — спросила она Фитца.
— При зондировании передаются разные слова, а когда на одно из них возникает отклик, его нужно повторять до тех пор, пока не преодолеешь блокировку.
— Я… всё равно не понимаю, как это поможет. Киф не скрывает от нас воспоминаний. Они стёрты.
— Нет, они размыты, — поправил Тирган. — Суть размывания в основном сводится к нарушению связей между воспоминаниями и сокрытию их глубоко в подсознании, обычно среди самых сильных страхов, потому что мы инстинктивно избегаем этих уголков разума. Так что зондирование может оказаться весьма полезным, если удастся подобрать нужное слово. Оно должно быть тесно связано с воспоминанием.
— Можно попробовать «Незримые», — предложил Фитц.
— Нет, слишком туманно, — возразила Софи.
— С Незримыми у меня связаны чуть ли не все воспоминания, — согласился Киф. — А со стирателями — нет, и наверняка где-то среди стёртых найдётся момент, когда мать велит вызвать одного из них.
Тирган кивнул.
— Пожалуй, «стиратель» подойдёт.
— Ну ещё бы, я же гений. Всё готово?
— Нужно только передать слово? — уточнила Софи.
— Скорее не передать, а как бы отдать приказ, — ответил Тирган. — Вложите в него как можно больше энергии.
Софи прикрыла глаза, черпая силы из самых глубинных внутренних резервов, пока в голове не потеплело и не начало покалывать.
— На счёт «три»? — спросил Фитц.
Киф сам вёл отсчёт, и когда он воскликнул «Три!», Софи с Фитцем вместе передали «СТИРАТЕЛЬ», собрав всю свою уверенность до последней капли.
Ничего не произошло.
— Что я сделала не так? — спросила Софи.
— Обычно требуется несколько попыток, — объяснил Фитц. — Давай ещё раз.
«СТИРАТЕЛЬ!»
«СТИРАТЕЛЬ!»
«СТИРАТЕЛЬ!»
«СТИРАТЕЛЬ!»
Никакой реакции.
— Что, голова болит? — спросил Тирган, увидев, как Софи потянулась, чтобы потереть виски.
— Всё в порядке. Просто выдохлась немного.
— Значит, на сегодня хватит, — посоветовал Тирган. — Отдохните и продолжите завтра. Не нужно так сильно перенапрягаться.
— А ещё, — возразила Софи, — можно усилить эффект моим даром энхансера. Обычно при этом у Фитца случается выброс энергии, которой он может поделиться со мной.
Тирган вздохнул.
— Ладно, попробуйте. Только потом обязательно сделайте перерыв.
— Договорились.
Софи зубами стянула перчатку и протянула Фитцу руку.
— Готов? — спросил он Кифа.
— Готовее некуда. Ну-ка врежьте по мне как следует своим зондированием!
Фитц прижал ладонь к руке Софи, и их захлестнуло волной тепла, неисчерпаемой, неукротимой энергией, и от кончиков пальцев до самой макушки словно заплясали искры.
— Честное слово, с каждым разом всё сильнее, — пробормотал Фитц.
— Точно, — согласилась она, крепче стиснув его руку и впитывая энергию, которой он делился, накапливая её до тех пор, пока не показалось, что мозг вот-вот взорвётся от напряжения.
— Начинай отсчёт, — скомандовал Фитц.
И когда Киф дошёл до «один»…
«СТИРАТЕЛЬ!»
Это был не просто приказ. Слово острым клинком пронзило сознание Кифа, ударило куда-то вглубь, и вдруг стало темно и холодно.
На какой-то миг Софи показалось, что они просчитались.
Но тут Киф прошептал:
— Кажется, что-то нащупали.

Глава 22

На переднем плане сознания Кифа появилось какое-то воспоминание, и он осел на соседнюю кушетку. Картина была такой смутной, что разобраться в происходящем оказалось нелегко.
Временами образы тонули во тьме, потом яркие вспышки резали глаз, какие-то моменты совсем пропадали, словно при просмотре очень ветхой потёртой киноплёнки с утраченными кадрами. Даже звуки доносились с искажениями, голоса звучали то громче, то тише.
Но вскоре изображение прояснилось, и перед рядами книжных полок во всю стену она увидела леди Гизелу, склонившуюся над юным Кифом и что-то ему объяснявшую.
«Сколько тебе тут?» — передала Софи.
Фигура Кифа казалась непривычно щуплой, а лицо, наоборот, круглее.
«Кажется, одиннадцать. Или десять».
«Не знаешь? — спросил Фитц.
«Пока нет. Никак не пойму, когда это было. Кажется, Тирган это имел в виду, когда распинался насчёт психических колебаний».
«Ты в Канделшейде?»
Софи узнала часть спальни Кифа, выделенную для занятий.
«Да, пытаюсь прикинуть время по учебникам на полках, но на заднем плане ничего не разобрать».
«Кстати, интересно, почему так?» — спросил Фитц.
«Без понятия. Этот отрывок повреждён гораздо сильнее других воспоминаний. Может, попробуете врезать ещё разок, вдруг прояснится?»
«Можно попытаться», — сказал Фитц, крепче сжимая руку Софи и направляя всю бурлящую между ними энергию в разум Кифа.
Но ничего не изменилось.
— Сделай мне одолжение, — попросила леди Гизела из того воспоминания… по крайней мере, так показалось Софи. На самом деле удалось расслышать только:
— Сде… должение.
Она вручила юному Кифу какой-то неясный светлый предмет, но Софи была практически уверена, что это запечатанный конверт.
— Передай… человеку… зеленой дверью.
«Как она сказала, «человеку»? — спросил Фитц, озадачив Софи вопросом. — Не «эльфу»?»
«Похоже на то», — подумал Киф, когда леди Гизела вручила его юному двойнику что-то маленькое, ярко-синее, наверняка кристалл для прыжков в Запретные города.
— Да, — подтвердила мать, заметив, как юный Киф от удивления разинул рот, видение вдруг ненадолго прояснилось, и до наблюдателей отчётливо донеслись её слова:
— Отправляйся немедленно.
Юный Киф сверкнул глазами от предвкушения, и Софи решила, что сейчас он поднимет кристалл к свету и исчезнет.
Но тут он снова взглянул на мать.
— Зачем?
— Затем, что я так велела.
— А зачем тебе это нужно?
Она в раздражении схватилась за переносицу.
— А Фитц тоже с отцом пререкается, когда Алден его о чём-то просит?
— Откуда я знаю… Сколько можно повторять, ничего такого Фитц не рассказывает. Только ему-то наверняка объясняют, куда посылают и зачем.
— Тебе достаточно знать, что это сообщение нужно доставить тайно. А поскольку данные с твоего медальона никто не проверяет, проскочить незаметно тебе гораздо легче, чем мне.
Видение снова размылось, и из всего ответа Кифа удалось разобрать лишь несколько слов:
— Скажи, что в письме.
— Не дорос ещё, чтобы командовать, — предупредила леди Гизела.
— Как интересно… а по-моему, вполне дорос, да и деваться тебе некуда.
«Кажется, ты уже дорос до того, чтобы доводить родителей до белого каления, — заметил Фитц. — И мы уже дружили».
«Ага, — согласился Киф. — Наверное, мне было одиннадцать».
— Такое знание просто так не даётся, — сказала леди Гизела. — Можешь доказать, что заслужил, если передашь письмо без лишних препирательств.
Юный Киф уставился на блестящую золотистую кляксу посередине конверта, похожую на воск или сургуч, с оттиском какого-то символа, который Софи ещё ни разу не попадался: яркая звезда в обрамлении пары полумесяцев.
«Думаешь, этот символ как-то связан с её убежищем? — спросил Фитц. — Вроде руны на двери означают: «Лишь в Сумраке взойдет звезда»?»
«По-моему, это относилось к инициативе «Путеводная звезда», — напомнила Софи, — и эмблема была другая».
«Точно, — согласился Фитц. — А эмблема Весперы больше похожа на звезду, падающую по спирали».
«Неужели все эти символы только у меня одного уже в печёнках сидят?» — вздохнул Киф.
Софи полностью разделяла его мнение, но им надо было разобраться, что же означает этот новый символ, или отыскать ответ в памяти Кифа… в чём она очень сомневалась. Тем более юный Киф не очень-то заинтересовался новым значком, его так волновало содержимое конверта, что он принялся его разглядывать на просвет.
— Тебе всё равно его не прочесть, — заметила мать. — Вспомни, куда отправляешься.
Юный Киф удивлённо вскинул брови.
— Оно на человеческом языке?
— Нет такого языка… в самом деле, чему только вас в школе учат? Люди сознательно разобщены на множество разных групп, что мне всегда казалось странным. Будь они едины, их вид в своём развитии, скорее всего, продвинулся бы гораздо дальше. Но нас такое положение как раз устраивает. В общем, ответ на твой вопрос — это письмо не на просветлённом языке, поэтому открывать его бесполезно.
— Тогда расскажи, о чём там говорится, — потребовал Киф. — Или доставляй сама.
Она схватила его за плечо.
— А с чего ты возомнил, что можешь ослушаться?
Видение ускорилось, словно проскакивая бурную ссору, и вернулось в нормальный ритм, когда Киф вырвался из рук матери и ринулся прочь.
Но выйти ему не удалось — мать пустила в ход телекинез, и дверь спальни захлопнулась прямо перед носом.
— Хорошо, — процедила она сквозь зубы. — Этот кристалл переместит тебя в город Лондон, прямо к дому с зелёной дверью. Я не уверена в том, что хозяин того дома окажется полезным. Поэтому просунь письмо в металлическую щель на двери и сразу возвращайся, но так, чтобы тебя никто не заметил. Ты должен обернуться минут за пять, не больше, но на всякий случай даю десять, вдруг придётся спрятаться в переулке, чтобы прыгнуть домой. Ни с кем не разговаривай, а если кто-нибудь с тобой заговорит, сделай вид, что не расслышал. Ничего трудного, ты ведь ни слова не поймёшь на их языке. Ясно?
Ответ Кифа утонул в треске помех. Видение снова затуманилось и пропало, а потом леди Гизела сняла с сына плащ и осмотрела одежду: чёрную рубашку и серые брюки совершенно не того фасона, что носили люди, но, по крайней мере, неброские, чтобы не обращать внимания.
— Време… мало, — предупредила она. — Ты дол… вернуться по… отец… по делам.
Очертания вновь прояснились, когда юный Киф поднял кристалл к свету и застыл на месте, глядя на ярко-синий луч.
— Не доводи меня, — рявкнула мать. — Забыл, как после той выходки на прошлой неделе отец собирался тебя отправить в Эксиллиум? Тогда я его отговорила, но он может и передумать.
— Ты мне угрожаешь?
— Нет, если ты мне поможешь.
Она холодно улыбнулась. Расчётливо. Ясно давая понять, что настроена вполне серьёзно.
Видимо, убедившись в этом, Киф зажмурился и шагнул в луч света. Ощутив мурашки от захлестнувшей его волны тепла, Софи затаила дыхание, увидела, как он растворился в воздухе, и…
Воспоминание закончилось.
— И всё, что ли? — воскликнул Киф, колотя себя по лбу ладонью, словно в надежде вытрясти остальное.
— Что случилось? — спросил Тирган.
Киф умоляюще уставился на Софи с Фитцем:
— Давайте ещё раз то же самое!
Оба кивнули, и Фитц ещё сильнее стиснул руку Софи.
Оба ощутили прилив тепла, нарастающего словно волна, и ещё раз передали кодовое слово, вложив в него всю накопленную энергию, но заряд рассеялся в глубинах сознания Кифа, не достигнув цели.
— Ещё раз, — попросил Киф.
— Ни в коем случае! — вмешался Тирган. — Вы обещали делать перерыв после каждой успешной попытки.
— Да разве это успех! — запротестовал Киф. — Всего половина, даже меньше, там же столько фрагментов повреждено.
— Повреждено? — повторил Тирган.
— Несколько отрывков пропало, а некоторые искажены, — объяснила Софи.
— Можно взглянуть? — спросил Тирган, протягивая руки к вискам Кифа.
Получив согласие Кифа, Тирган закрыл глаза, потом нахмурился, всё сильнее и сильнее, и наконец пробормотал:
— Восстановленное воспоминание не должно так выглядеть. Когда оно оживает, должно быть таким же ясным, как перед размытием… Особенно при фотографической памяти.
— У меня и другие воспоминания выглядят так же, — возразил Киф.
— Только одно, — напомнила Софи. — Воспоминание о том, как вы с матерью были в Сумраке, безупречно.
— Ладно, — согласился Киф. — Тогда почему два из трёх получились повреждёнными?
— Повреждённые воспоминания не смывали, — спокойно объяснил Тирган. — Их разбили.
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— Что значит «разбили»? — спросил Фитц. — Вы хотите сказать, как у моего отца, когда он повредился умом?
— И да, и нет, — ответил Тирган. — У твоего отца, а ещё у Прентиса, пострадал как раз рассудок, и нервный срыв вызвал разрушение всего остального. А у Кифа разбиты только некоторые воспоминания. Тот, кто это проделал, невероятно талантлив.
— Гетен при мне оговорился, что Незримые его приняли из-за таланта стирателя, — тихо сообщила Софи. — Наверное, это он и имел в виду. А почему одни воспоминания разбиты, а другие смыты?
— Разумеется, это лишь догадки, — начал Тирган, — но могу предположить, что некоторые моменты впоследствии понадобится восстановить, чтобы Киф в полной мере осознал своё так называемое наследие. Поэтому их надо было смыть. Но есть и другие, когда Киф случайно узнал такое, чего ему знать не следовало, и их пришлось разбить, чтобы вспомнить стало невозможно.
— Логично, — согласился Фитц. — Ведь первое повреждённое воспоминание как раз о том, что ты подглядел случайно? — спросил он Кифа. — А в последнем у твоей матери просто не было выбора, вот и пришлось тебя втягивать в такое дело, о котором ты знать не должен.
— Но она же мне больше ничего не рассказала! — возразил Киф. — Так что если не хотите разыскивать дом с зелёной дверью по всему Лондону…
— Мы видели печать на конверте, — напомнила ему Софи. — Может, это важно… Помнишь, как эмблема «Путеводной звезды» оказалась картой?
— Ой, только не это… Я что, один такой? — спросил Киф. — Я, конечно, не видел, как вы расшифровывали смысл всех этих чёрточек и кружков, но это наверняка скучнее, чем несколько лекций по истории подряд!
— В каком-то смысле да, — признала Софи. — Но этот символ гораздо проще, значит, и разгадать будет легче.
А может, эта простота обманчива. Одинокая звезда и пара полумесяцев — особо не разгуляешься.
— Самое важное наверняка осталось в том нераскрытом отрывке, — тихо сказал Фитц. — Киф мог расспросить каждого встречного или придумать, как прочесть письмо… а то и всё сразу.
— Я бы так и сделал, — согласился Киф. — И как же теперь восстановить этот пропавший отрывок?
— Может статься, что это невозможно, — предупредил Тирган. — Представьте, что разбиваете кусок стекла. Гетен бы прицелился в самый важный участок, и он бы раздробился гораздо сильнее окружающих. То есть с высокой вероятностью больше ничего и не осталось… по крайней мере, достаточно крупных осколков, чтобы из них можно было что-то собрать.
— А про Фостер вы не забыли? — ответил Киф. — Разве она не может просто восстановить память, как у Алдена и Прентиса?
— У них она восстанавливала рассудок, — поправил Тирган. — а с ним обращаться намного проще. Воспоминания же, по сути, только обрывки мыслей. Вот почему Прентис сейчас практически здоров и живёт полной жизнью, но почти ничего не помнит из того, что было до помрачения рассудка
— А мой отец всё вспомнил, — заметил Фитц.
— Да, потому что его психика была разрушена всего несколько недель, — возразил Тирган. — И повреждения просто не успели усугубиться. Но, если честно, я уверен, что некоторые воспоминания всё-таки утрачены. Вы же его видели после того срыва. Неужели считаете, что после такой серьёзной травмы совсем не останется необратимых последствий?
Фитц нахмурился.
— Но он же… вроде не изменился.
— Нет, это только кажется… ведь он остался самим собой. Вы тоже остались верны себе даже после перенесённых травм. У каждого из нас есть способность приспосабливаться, перестраиваться и собираться с силами в процессе выздоровления. Но это не значит, что при этом мы остаёмся прежними. Иногда изменения бросаются в глаза, а порой совсем незаметны. В любом случае, поверьте, после такой травмы, как у вашего отца, никто бы не остался невредимым. Не будем забывать, что теперь существует Вандерлинг, который носит имя Алдена Вакера, и растёт с его ДНК. Алдену несказанно повезло вернуться к прежней жизни, но факт остаётся фактом: без последствий тут не обошлось. Я бы посоветовал вам спросить об этом его самого, но ваш отец — гордый эльф, и я понимаю, он считает, что во многих отношениях вас подвёл, допустив саморазрушение, и вряд ли готов признать необратимые последствия того случая.
Софи хотелось оспорить слова Тиргана… хотелось верить, что она исцелила Алдена на все сто процентов, но… у неё тоже был свой Вандерлинг, и её после этого преследовали кошмары, так что давно могла бы уже догадаться, что у Алдена своя борьба.
— Что с тобой? — забеспокоилась она, заметив, как Фитц растирает грудь. — Как эхо?
«Всё нормально!» — передал он, закрывая глаза, и глубоко вздохнул.
Потом ещё.
И ещё.
«Я за тебя беспокоюсь», — заметила Софи.
«Знаю. Прости. Мне и в голову не приходило, как нелегко может быть отцу».
«Просто помни… он старается держаться как прежде, так что, если что и потерял, наверняка ничего серьёзного».
«Вот тут я сомневаюсь. Отец десятилетиями служил эмиссаром. Представляешь, сколько тайн он хранит?»
«У него должны были остаться записи».
Фитц покачал головой.
«Разве только по официальным делам. Но, кроме них, он вёл множество особых проектов… например, когда разыскивал тебя. И ни за что бы не оставил документальных свидетельств — мало ли, вдруг попадёт под следствие Совета. Так что если о чём-то таком забыл — пиши пропало».
«Ну… Если это правда, то воспоминания исчезли несколько месяцев назад, и проблем до сих пор не возникло. Значит, всё не так плохо», — напомнила Софи.
«Однако…» — Фитц снова глубоко вздохнул, не договорив, и между ними повисла неловкая пауза.
От раздумий их отвлекло покашливание Кифа.
— Ребята, если вы обо мне…
— Да нет, — заверила его Софи. — Мы обсуждали Алдена.
— И поэтому Фитц так побледнел? — удивился Тирган.
— Всё нормально, — уверил Фитц.
Но Элвин уже выскочил из кабинета и зажёг световую слоистую сферу вокруг груди Фитца.
— Повреждений рёбер незаметно… но затемнение стало гуще, значит, эхо активизировалось.
— Немного, — признал Фитц. — Ничего, сейчас отдышусь, и всё пройдёт.
— Это, конечно, здорово, — заметил Элвин, — но сейчас тебе нужен отдых. Софи, и тебе тоже.
— Хорошо, — согласился Тирган. — Кифу тоже нужно свыкнуться с новым открытием.
— Повторяю, никакое это не открытие, — возразил Киф, направляясь к полкам с лекарствами. — Есть у вас тут фатомлеты?
— Надеюсь, ты не о тех дурацких жемчужинах, что принимал в Аллюветерре, после которых начал как маньяк увешивать все стены клочками бумаги? — напомнила Софи.
— Как раз о них, Фостер, и понимаю, ты будешь не в восторге. Но в тот раз я столько всего вспомнил! Давай так: обещаю, что разрешу тебе помогать с расшифровкой новых заметок. Помнишь, как тогда? Классная получилась команда Кифи!
— Кифи? — спросил Тирган. — Впрочем, ладно. Уж лучше в это не вникать. Так вот, Киф, не хотелось вас огорчать, но фатомлеты в лучшем случае чересчур будоражат, а успеха не гарантируют. Это весьма жалкое подобие настоящего телепатического сеанса и годится лишь в крайнем случае, но у вас-то богатейший выбор возможностей.
— Да уж, возможности просто очаровательные, — ухмыльнулся Киф, поглядывая на Софи с Фитцем, — только им пора отдохнуть… а мне сейчас совсем не до сна, так что…
Он присел, рассматривая нижнюю полку.
— Ничего ты там не найдёшь, — сказал Элвин. — Они у меня под замком.
— Ну и ладно, тогда по пути домой заскочу в «Хлебни и рыгни».
— Не пускай его, — попросила у Ро Софи. — Если не хочешь, чтобы он всю ночь по комнате метался и залепил всё кругом бумажками со своими каракулями.
Ро пожала плечами.
— Да он теперь всё равно беситься будет. А на обдолбанного хоть смотреть прикольней.
— Лучший телохранитель в мире! — воскликнул Киф, доставая из кармана плаща проводник.
Тирган положил руку ему на плечо.
— У меня встречное предложение. Давайте вы сегодня переночуете у меня. В комнатах Тэма и Лин найдётся лишняя кровать, а перед сном я вас научу парочке мысленных упражнений, чтобы помочь подсознанию искать разбитые воспоминания во сне.
— Помочь, значит, — повторил Киф, искоса его разглядывая. — Это что, очередная уловка взрослых, когда они делают вид, что уступают, а на самом деле просто голову морочат?
— Нет, Киф, — ответил Тирган. — У меня нет времени на пустяки. Только имейте в виду, что гарантий успеха от тех упражнений я дать не могу. Но в любом случае пользы от них гораздо больше, чем от фатомлетов.
Киф взглянул на Софи и тяжело вздохнул.
— Лаааадно, пожалуй, стоит попробовать, лишь бы Фостер не хмурилась. И кто знает? Может, успею уболтать Челкастого побаловаться с теневой дымкой, глядишь, что-нибудь и прояснится в самых тёмных закоулках памяти.
— Погоди… ты хочешь, чтобы Тэм запустил тебе в голову свои тени? — уточнил Фитц.
— К сожалению, да… и практически уверен, что секунд через тридцать захочется по лбу ему врезать, — сообщил Киф. — Но… если это поможет выяснить, сколько бед я натворил в роли маменькиного гонца…
— Да какие там беды! — начала убеждать Софи.
— В том письме ничего хорошего быть не могло, — возразил он.
— Может, ты его даже не донёс, — напомнила Софи. — А пусть и донёс бы, тебя же заставили, так что ты не виноват. Мы видели, как мать тебе угрожала…
— Фостер, успокойся, хватит уже меня утешать.
— Нет, не хватит, — наседала Софи. — И обещай мне, что не наделаешь глупостей.
Киф ухмыльнулся.
— Так. А с чего это тебе в голову пришло?
Она покачала головой.
— Я серьёзно, Киф. Занимайся с Тирганом или Тэмом сколько хочешь. Только обещай, что без меня больше ничего не затеешь, ладно?
— Всё будет нормально, — ответил он. — Отдыхай. До завтра.
Только позже Софи поняла, что он ушёл, так ничего и не пообещав.
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— Кто готов встать с этих кушеток? — спросил Элвин, внося в палату подносы с утренними лекарствами.
— Я! — в один голос закричали Софи с Фитцем, откидывая одеяла.
— Гм, я, наверное, не так выразился, — сообразил Элвин. — Я имел в виду, кто хочет встать к вечеру. Осталась ещё одна процедура, но если всё пойдёт по плану, то к вечеру будете на ногах… точнее, Фитц на костылях… а к ночи прогуляетесь по Фоксфайру. Ну как, готовы?
— Ты шутишь? — снова в один голос воскликнули Софи с Фитцем.
— Слышал бы вас Киф, — хихикнул Элвин. — Он бы нашёл что сказать насчёт того, как вы здорово спелись.
— Просто лишнее доказательство, что команда Фитцфи круче всех, — подмигнул Фитц, и у Софи так некстати затрепетало сердце.
Да что с него взять, с неразумного.
— От Кифа нет вестей? — спросила она, принимая поднос с эликсирами.
Элвин покачал головой.
— Нет, но ещё рано, и держу пари, что он полночи не спал, делал упражнения, которым научил его Тирган.
— А я бы поспорил, что он вообще глаз не сомкнул, — уточнил Фитц, забирая свой поднос.
— Возможно, — заметил Элвин, помогая Софи откупорить флаконы. — Да вы не беспокойтесь, у Тиргана он не забалует. Лучше налегайте на лекарства, а я вам пока приготовлю минеральные ванны. Скоро конец постельному режиму!
Он нырнул обратно в кабинет, и Софи так разволновалась, что даже не заметила, сколько раз чуть не подавилась этими густыми тягучими эликсирами… ещё и слово «ванны» никак не шло из головы.
К счастью, Элвин вернулся с парой серебристых тазиков явно не того размера, чтобы устраивать в здравпункте общественную баню.
Но, к сожалению, в них оказалась какая-то мерзкая жёлто-зелёная слизь, воняющая на всю комнату гнилым луком.
— Вам это понравится, — пообещал Элвин, водрузив на каждую кушетку по тазику.
Софи очень сомневалась насчёт «понравится», но, если вонючая слизь поможет выбраться из здравпункта, стоит потерпеть.
— Наверное, нам лучше не знать, что это такое? — спросил Фитц, осторожно окуная палец в жижу.
Элвин кивнул.
— Про активирующую сыворотку могу сказать то же самое.
Он взял пузырёк с какой-то густой белёсой жидкостью, хорошенько взболтал и вылил в тазик Софи, отчего слизь зашипела и вспенилась.
— Пора добавить прочности твоим косточкам, — сказал он, разматывая марлевую повязку, потом тщательно стёр остатки припарки, осторожно окунул руку в неожиданно тёплую жижу, и…
— Ого, — прошептала она, не сдержав, пожалуй, неприличный стон. — Это… нечто…
— На что похоже? — спросил Фитц.
Софи покачала головой, не находя слов для описания своих ощущений. Самое близкое, что пришло в голову:
— Как будто… впитываешь солнечный свет.
— Я же говорил, тебе понравится! — довольно заметил Элвин. — Все предыдущие процедуры были нужны ради этого момента… Самое неприятное уже позади. Софи, ну-ка сожми, пожалуйста, кулачок. Можешь?
Пальцы сразу послушались, свернулись клубочком, а большой накрыл их сверху.
— А теперь вытяни пальцы как можно сильнее, чтобы распрямилась ладонь. Болит где-нибудь?
— Нет!
— Отлично! Теперь попробуй повторить это упражнение раз сто: сожми, разожми. Если не сможешь, ничего страшного, число я навскидку придумал. Ты свои возможности знаешь.
Софи принялась за дело, а Элвин тем временем вылил густую бурую сыворотку в тазик Фитца, и когда тот с его помощью опустил туда ногу, раздалось потрескивание, как от шипучих леденцов.
Фитц от удовольствия так трогательно охнул, что Софи просто разомлела.
— Шикарно, правда?
В ответ раздался какой-то булькающий вздох.
— Сильно не расслабляйся, — предупредил Элвин. — У тебя ещё впереди силовые упражнения. Но сначала…
Он помог Фитцу сесть и снял повязки, потом обернул вокруг груди длинную полосу ткани, пропитанную слизью из тазика, а сверху натянул обтягивающую рубашку из какого-то водонепроницаемого материала, чтобы жижа никуда не растекалась. Хотя при разучивании толчков ногой брызги всё-таки полетели.
— Имей в виду, что можешь остановиться в любой момент, — напомнил Элвин, наблюдая, как Фитц с трудом выполняет упражнение. — У меня и в мыслях не было вас заставлять перенапрягаться.
У Софи на восемьдесят первом повторе пальцы свело судорогой, а у Фитца после семьдесят пятого задрожала нога.
— Отлично, — похвалил Эдвин, собирая снятые бинты и пустые склянки. — Откровенно говоря, я не рассчитывал, что вы сделаете больше пятидесяти, так что это огромный прорыв! Теперь спокойно полежите, дайте сыворотке впитаться. Если что — кричите.
Он ушёл, и Софи прикрыла глаза, шевеля пальцами в бурлящей слизи и просто радуясь тому, что они слушаются.
«Эй, что с тобой? — передал Фитц. — Почему глаза на мокром месте?»
Правда, что ли?
Она моргнула, и действительно, по щекам ручьями потекли слёзы.
«Всё хорошо, — ответила она. — Просто… знаешь, так приятно, что рука действует. Я помню, Элвин всё время обещал её вылечить, но…»
«Порой просто не верилось», — закончил он.
Она кивнула, и по щеке покатилась еще одна непрошеная слезинка.
«Извини. Сама удивляюсь — столько всего вытерпела, а тут вдруг раскисла».
«Ничего удивительного. Я же слышал, как Амбер грозилась, что ты останешься без руки… Я бы тоже с ума сошёл. А про это жуткое эхо даже заикаться страшно».
«Да».
Промелькнула мысль о чудовище, но оно даже не шелохнулось, словно убаюканное тёплыми пузырьками, ласкающими кожу.
«И вообще, — добавила она, смахивая последние слезинки, — знаешь, как здорово, когда рука не похожа на чурку, замотанную в тряпки!»
«Ещё бы. Самому не верится, что сегодня смогу походить! Точнее, поковылять».
«Что, костыли не нравятся?»
Он вздохнул.
«Есть немного. Хотя всё же лучше, чем оставаться прикованным к постели. Только подозреваю, что с ними будет жутко неудобно, а Кифу только попади на язык — со свету сживёт».
«Это уж точно. — Софи невольно улыбнулась, представив такую картину, но при мысли о том, что пролетел уже целый час, улыбка угасла. — От него до сих пор ни слуху ни духу. А вдруг с ним что-то случилось? Боюсь, как бы они с Тэмом друг друга не придушили».
Фитц засмеялся.
«Очень может быть. Только Тирган смертоубийства не допустит… да и Лин их запросто водой окатит, чтобы остыли».
Точно.
Но прошёл час, другой, третий, потом ещё несколько, и наконец она не вытерпела и попросила Элвина принести передатчик. Киф не отвечал на вызов, и она уже каких только ужасов себе не вообразила.
А вдруг Киф придумал, как связаться с матерью?
Или с Гетеном?
А если раздобыл фатомлеты и принял целую горсть.
«Ну всё, хватит. Сейчас попробую до него докричаться», — заявила она Фитцу, уже не беспокоясь о том, не покажется ли Кифу надоедливой занудой.
«Помощь нужна?» — предложил он.
«Надеюсь, нет… но, если продолжит играть в молчанку, шарахнем по нему изо всех когнатских сил».
Фитц засмеялся.
«Ты такая милая, когда переживаешь».
В другое время она бы посмаковала комплимент, но сейчас была слишком занята, собираясь с силами.
«КИФ! — звала она, считала до пяти и повторяла вызов, с каждой попыткой мысленно дотягиваясь всё дальше и дальше. — КИФ! КИФ! КИФ!»
«Ой, ну прямо вылитая Силвени», — съязвил он, наконец откликнувшись на её зов.
«НЕ СМЕЙ ПАЯСНИЧАТЬ! Я ТУТ УЖЕ ВСЯ ИЗВЕЛАСЬ!»
— Ты его нашла? — спросил Фитц. Наверное, заметил, как она стиснула зубы.
— Да! И уже подумываю, не пустить ли в ход дар энхансера, чтобы его придушить силой мысли.
Фитц усмехнулся.
— А что, я не против.
— Пожалуй, я тоже.
Софи снова сосредоточилась на Кифе.
«ТЫ КУДА ЗАПРОПАСТИЛСЯ?»
«Фостер, успоко…»
«А ТЫ МНЕ НЕ УКАЗЫВАЙ! — перебила она. — Я тебя зову, а ты молчишь. И что мне было думать, мы же все в курсе, как тебе крышу сносит, когда дело касается твоей матери!»
«Знаю. Но всё в порядке. Я ещё у Тиргана, ничего такого страшного не затеваю. Мы просто разучиваем несколько новых упражнений по восстановлению памяти… и кажется, на пороге очередного открытия».
Она приподнялась на кушетке.
«Правда?»
«Ага. Потому я и не объявлялся. Не хотел отвлекать Тиргана. А потом КОЕ-КТО пристал как банный лист, вот и…»
«Я не собираюсь извиняться», — сообщила она.
«Я и не жду. Так приятно убедиться, что Загадочная Мисс Ф обо мне всё-таки беспокоится. Только… а если я дам ЧЕСТНОЕ СЛОВО, что заскочу завтра, можно мне вернуться к нашим занятиям?»
Она вздохнула.
«Ладно. Но, если забудешь, клянусь, мы с Фитцем придумаем, как отвесить тебе оплеуху силой мысли».
«Понял. Трепещу перед всемогущими Фитцфи…»
«Обещай, что будешь осторожен и потом расскажешь обо всём, что узнал?»
Не дождавшись ответа, она не сразу поняла, что Киф уже прервал связь.
— Всё в порядке? — спросил Фитц, и тут она поняла, что сидит с добела стиснутыми кулаками.
Пришлось заставить себя расслабиться и рассказать, чем поделился Киф.
— Ух ты, — вздохнул Фитц. — Наверное, нечему удивляться, что Тирган помогает, не зря он ведь наш наставник, но…
— Вот именно, нам надо быть рядом…
— А вот и нет, — вмешался Элвин, приближаясь с огромной охапкой полотенец. — Ваше место здесь, и думать надо о выздоровлении, как и до сих пор. Давайте посмотрим, что у нас получилось.
Полотенцем он вытер руку Софи, извлечённую из тазика, и окутал её яркой фиолетовой сферой, а потом попросил пошевелить пальцами. Потом проделал то же самое с ногой и грудью Фитца, предварительно насухо обтерев от слизи.
Ни говоря ни слова, он скрылся в кабинете, откуда приволок ещё пару подносов с лекарствами, дождался, пока оба пациента проглотят свои порции кислой густой жижи, снова сходил в кабинет и принёс кое-что ещё. На этот раз у него в руках оказалась серебристая перевязь для руки и пара костылей.
— А теперь… — расплылся он в улыбке от уха до уха, — кто готов слезть с этих кушеток?
* * *
Походка у Софи всю жизнь не отличалась особым изяществом. Но после нескольких недель постельного режима слово «неуклюжая» будто обрело новый смысл. Ноги подкашивались, как у новорождённого оленёнка, и в первый же десяток секунд она умудрилась врезаться в пару кушеток, стену и дверь. Но через пару минут более-менее освоилась.
И по сравнению с Фитцем это были семечки. Рука на перевязи висела без толку, немного смещая центр тяжести… но будь Софи на костылях, глядишь, переломала бы пару-тройку костей.
Потому что эльфы на костылях…
Эльфы не просто зажимали костыли под мышками и наклонялись вперёд, чтобы сделать шаг, как люди.
Они добавляли левитацию.
Конечно, в этом было своё преимущество: Фитц мог шагать шире, снимая нагрузку с рук и плеч… да и по ступенькам так взбираться гораздо легче.
Но управляться с левитацией оказалось гораздо труднее, чем показывали в фильмах для людей. В полёте не действовало сцепление с землёй, и затормозить или повернуть было не совсем просто, так что Фитц всю дорогу размахивал руками и на что-нибудь натыкался.
И это в тихих, тёмных, пустых коридорах. Софи могла только представить, какой начнётся кошмар в толпе других учеников.
— Оцени по шкале от одного до десяти, — начал Фитц, едва сумев увернуться от колючих ветвей хрустальных деревьев, расставленных по атриуму четвёртого курса. — Как думаешь, сильно дурацкий будет вид, если попросить Гризель носить меня на руках, пока не смогу опираться на ногу?
— Разве она сможет? — усомнилась Софи. — Хоть и вернулась из Гилдингхейма, но Биана не уточняла насчёт её здоровья, так что, может, она ещё не совсем оправилась.
Фитц опустился на пол, опираясь на костыли, чтобы поберечь больную ногу.
— Вот я паршивец, даже не поинтересовался, как у неё дела.
— Ну что ты, просто на тебя столько всего навалилось.
— На тебя не меньше, но ты же про Сандора не забыла. — Он потянулся взъерошить волосы, но пошатнулся, чуть не выронив костыли.
— Ну правда, — сказала Софи, помогая ему обрести равновесие. — Гризель не нравится, когда за неё переживают.
— Знаю, но всё равно надо было…
— Ну… если тебе стыдно, можешь ей что-нибудь подарить.
— И правда. Только что можно подарить гоблинской воительнице?
— Без понятия, — ответила Софи. — Ничего, наверняка что-нибудь придумаешь. Умеешь ты подарком порадовать.
— Думаешь?
— Для меня они самые любимые.
И только услышав сорвавшиеся с языка слова, она поняла, как сентиментально это звучит.
Но Фитц только улыбнулся, сверкнув впотьмах белыми зубами.
А ещё у него был такой взгляд, что ей стало очень неловко от этой близости… да ещё в звенящей тишине пустого атриума.
Да и во всём кампусе было так же пусто и тихо.
Элвин отпустил их гулять без присмотра, взяв обещание не перенапрягаться и через полчаса вернуться. А сторожа при обходе держались на почтительном расстоянии.
Так что они были одни.
В залитом лунным светом пространстве.
«В окружении шкафчиков», — напомнила себе Софи.
И рядом с огромным изваянием дракона, словно так и норовящим их сожрать.
Так себе романтика… да оно и к лучшему, ведь сейчас эти разговоры о страстях совсем ни к чему.
При её-то везении у Фитца наверняка разыграется эхо, а потом придётся перед Элвином оправдываться, как чуть не убила друга своими дурацкими признаниями.
Она попятилась и отвернулась, разглядывая атриум.
— Ночью всё выглядит совсем по-другому.
Стены Фоксфайра были сделаны из цветного стекла, каждое крыло под цвет, символизирующий определённый курс, так что днём всё было залито мягким изумрудным сиянием. А ночью лунный свет почти полностью скрадывал оттенки, и в помещении воцарился серый полумрак.
Можно даже сказать, жуткий.
Столько тёмных углов и закутков.
Да уж, тут есть где спрятаться.
Фитц откашлялся и переступил с ноги на ногу. Интересно, ему то же самое в голову пришло?
— Может, пора возвращаться? — едва слышно предложил он.
Она кивнула, напоминая себе, что Сандор ни за что не оставил бы её без присмотра, не убедившись в полной безопасности кампуса.
— Наверное, уже почти полчаса гуляем, — согласилась она, — а кафе для наставников без Кифа всё равно вряд ли найдём.
Выбравшись из здравпункта, они собирались поискать праздничные угощения. Но Фоксфайр был таким огромным, и кафе могло находиться где угодно, и, уж конечно, там не будет вывески с надписью: «СЕКРЕТНЫЕ ЛАКОМСТВА НАХОДЯТСЯ ЗДЕСЬ».
— Может, обратно завернём другой дорогой? — предложил Фитц. — Так, по крайней мере, исследуем новые территории?
— Я не против, — согласилась она, пропуская его вперёд, отчасти из-за левитации, благодаря которой он передвигался быстрее, если только не врезался в стены и потолок, но в основном потому, что боялась заблудиться в этом лабиринте.
Софи училась в Фоксфайре больше двух лет, хоть и с перерывами, но до сих пор с большим трудом находила нужную аудиторию. Ей никак не удавалось сориентироваться в этих извилистых запутанных коридорах. И их было слишком много… На каждую исследованную ею тропу находилась сотня, где она не ступала.
Поэтому она ничуть не удивилась тому, что возвращалась в здравпункт совершенно неизведанными путями. На транспарантах, свисавших с потолка, был изображён саблезубый тигр, значит, они зашли в крыло пятого курса. Но в петляющие коридоры выходили только бесконечные вереницы безликих дверей без табличек.
Некоторые металлические. Другие стеклянные. Третьи из старой, видавшей виды древесины.
Ничего зловещего.
И всё же с каждым новым поворотом по шее всё сильнее бегали мурашки.
— Мне это кажется, или тут правда жутковато? — прошептала она, набирая шаг и стараясь не отставать от Фитца.
— Не кажется, — признался он. — Сам не знаю почему. Место знакомое, в прошлом году как раз здесь проходили занятия по этнографии.
Он показал на дверь из искусно гранённого хрусталя.
— Только… тут вроде прохладней?
И точно, теперь, после его замечания, она ощутила заметный холодок.
И лёгкий ветерок, словно от вентилятора.
Или из открытого окна…
— Может, это из-за высоких потолков, — предположила она, глядя на миллионы мерцающих звёзд через сводчатые окна в потолке.
От такого вида аж дух захватывало.
Слишком красиво, чтобы бояться.
Она почти себя убедила. А потом… раздался грохот.
— Слышала? — шепнул Фитц, шарахаясь к Софи.
Она кивнула.
— Может, охрана?
— Скорее всего, — решил Фитц. — Наверное, дверью хлопнули или ещё чем.
— Логично, — согласилась Софи. — Им столько всего проверить надо.
— Точно, — подытожил Фитц.
Они прислушались в ожидании ещё какого-нибудь шума, но наступила тишина…
— Может, пойдём побыстрее? — в один голос спросили они.
И поспешили вперёд ещё уверенней, чем прежде, словно адреналин придал им ловкости. Фитц даже ни разу не врезался в стену, а Софи легко за ним поспевала, придерживая болтающуюся на перевязи руку, чтобы та не сильно колотила по груди на многочисленных поворотах.
— Я и не думала, что мы так далеко отошли, — запыхавшись, заметила она.
— Я тоже, — Фитц остановился, чтобы осмотреться. — Уф! Так и есть. Я не туда тебя повёл.
Он повернул назад, они снова ускорили шаг, громко топая и стуча костылями.
Но даже сквозь этот шум Софи что-то услышала.
Даже остановилась, чтобы убедиться.
Голоса.
— Погоди! — сказал Фитц, хватая её за здоровую руку, когда она собралась бежать. — Ты что, не узнаёшь?
Голоса казались незнакомыми, наверное, из-за неутихающего стука в висках и внутреннего вопля: «БЕГИ! БЕГИ! БЕГИ!»
— Кажется, они там, — решил Фитц, сворачивая направо по коридору.
И Софи пошла за ним наперекор инстинкту.
«Фитц их узнал», — убедила она себя, приказав сердцу успокоиться, и навострила уши, пытаясь разобрать, что же он услышал.
Несколько бесконечных мгновений не доносилось ни звука… она даже засомневалась, не померещилось ли это всё им обоим.
Но тут голоса раздались снова, причём гораздо ближе.
И она их узнала за секунду до поворота за угол, где они встретились с говорящими.
Тэм, Лин и леди Зилла стояли в округлом помещении под распахнутым окном в потолке, окутанные чернильно-чёрной паутиной теневого потока.
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— Не упускайте его! — закричала леди Зилла, когда теневой поток вильнул и заметался, пытаясь вырваться из захвата Тэма.
Тот взмахнул руками, подтягивая поближе ту тьму, каждая нить которой казалась гораздо чернее любых теней, заполнявших круглую нишу.
Гораздо плотнее и неукротимей.
До ужаса знакомую.
При этой мысли чудовище в голове Софи заворочалось.
Вытянуло лапы.
Выпустило когти.
Но Софи не позволила кошмарам одержать верх.
Она отшатнулась, оперевшись спиной о ближайшую стену, и сосредоточилась на звёздах за окном, представляя, как взмывает верхом на Силвени в небо, к лунному свету.
Оставляя тьму далеко позади.
С каждым глубоким медленным вздохом загоняя чудовище глубже в клетку.
— Как ты? — прошептал Фитц.
Она заметила, что он чуть не сползает по стене, прижав руки к груди, а костыли просто стоят сбоку.
— Ничего. А ты?
— Вроде тоже. Может, нам лучше…
— Фитц? Софи? — окликнула Лин и с широченной улыбкой бросилась к ним. — Глазам не верю, неужели это вы?
— Я тоже, — отозвался Тэм, опуская руки и освобождая тьму, которая тут же растворилась в ночи.
Леди Зилла неодобрительно покачала головой:
— Если хоть раз дать слабину, то в следующий придётся приложить гораздо больше усилий, чтобы заслужить его признание.
— Я не уступил, — возразил Тэм. — Просто прогнал, чтобы он никому не навредил.
— Он не может никому навредить, пока вы ему не прикажете, — уточнила леди Зилла.
— Сомневаюсь, — заметила Лин, косясь на Фитца с Софи и оглядывая костыли, перевязь и выражение их лиц. — Что-то вы побледнели. Это из-за эха?
Фитц кивнул.
— Ничего, уже всё прошло, — заверила Софи, заметив, как Тэм отшатнулся, словно опасаясь, что рядом с ним друзьям станет хуже. — С этими приступами мы уже неплохо справляемся.
— Наши действия никак не могли повлиять на эхо, — заявила леди Зилла, приближаясь в своём развевающемся белом плаще, словно привидение.
Проведя ладонью возле груди Фитца, потом над рукой и головой Софи, она здорово помрачнела.
— Так… судя по всему, при виде теневого потока вы как бы заново пережили недавнее нападение, и эти воспоминания пробудили эхо.
Тэм отвернулся, вцепившись в чёлку.
— Если бы я знал, что вы выйдете в коридор, то предупредил бы, что мы тренируемся.
— Всё нормально, — ответил Фитц. — Ещё час назад мы сами не знали, что окажемся в коридоре. Мы впервые встали с постели после нападения.
— Правда? — снова присмотрелась к ним Лин, и Софи осенило, что вид у неё, должно быть, просто ужасный.
По крайней мере, она чувствовала, как растрепались волосы, да и забыла, когда последний раз обтиралась влажной губкой. И после той минеральной ванны небось луком провоняла. И даже не сменила перешитую блестящую блузку на завязках. В общем, ходячее пугало, тем более по сравнению с Фитцем, который несмотря на помятый и всклокоченный вид каким-то чудом казался ещё симпатичней.
Ей даже думать не хотелось, насколько ухоженно и блестяще выглядела Лин с зачёсанными назад волосами, прихваченными парой заколок с драгоценными камнями, и в серой шелковистой блузке, подчёркивающей серебристый оттенок глаз. А когда она склонилась к Фитцу, помогая поудобней приладить костыли, и тот одарил её своей шикарной улыбкой, у Софи замерло сердце. Софи так усердно уговаривала себя не обращать внимания, что пропустила вопрос Лин, и той пришлось его повторить.
— Значит, вас теперь отпустят домой?
— Ой, хорошо бы, — ответила Софи, заправляя за ухо прядь грязных волос. — Только подозреваю, что Элвин нас тут продержит ещё минимум день, пока разрешит воспользоваться Световым прыжком.
— И правильно, — согласилась леди Зилла. — Честно говоря, удивляюсь, что это до сих пор наш основной способ передвижения. Давно пора придумать что-нибудь получше, чтобы не приходилось распадаться на атомы, а потом собираться обратно. И всё из-за этого повального увлечения светом.
— Ой, только не надо этих нравоучений про силу тьмы и слабость света, — проворчал Тэм.
— Почему бы и нет? — возразила леди Зилла. — Вам это точно не помешает. Только посмотрите на него — весь съёжился от страха перед собственной силой.
— Она права, — заметила Лин.
Тэм зыркнул исподлобья на присутствующих.
Лин фыркнула.
— Честное слово, будь я такой букой, когда училась управляться со своим даром, не стала бы винить Совет за то, что меня выгнали.
— Я не бука, — возразил Тэм. — И не учусь управляться с даром, а заигрываю с опасными тенями, с которыми лучше вообще не связываться. Но я же не отказываюсь тренироваться каждую ночь?
— Каждую ночь? — уточнила Софи.
— Ему ещё многому предстоит научиться, — подтвердила леди Зилла.
— Тени всегда по ночам тренируются здесь? — спросил Фитц.
— Нет… Посещать Фоксфайр дозволено совсем немногим, — тихо добавила леди Зилла. — Обычно занятия проводятся в тёмной комнате. Но теневой поток легче почувствовать при свете звёзд, поэтому магнат Лето открыл нам с Тэмом доступ на территорию во внеурочное время для этих особых упражнений.
— А я увязалась с ними, — добавила Лин, — мало ли, вдруг Тэма понадобится взбодрить…
— Что означает: всячески пытается меня разозлить, — заметил Тэм.
— Вот именно, — подтвердила Лин, взмахом руки плеснув водой брату в лицо. — А то с таким братцем не особо повеселишься.
Тэм пронзил сестру взглядом, но та в ответ только подмигнула.
Леди Зилла вздохнула.
— Я уже собиралась проникнуть в здравпункт, чтобы вас проведать, — добавила Лин, поворачиваясь к Софи и Фитцу, — а потом прикинула, что вы уже спите. Ой… ну раз уж вы пришли, вам же можно кое-что подарить! Погодите, я сейчас!
— Ну а пока, — сказала леди Зилла вслед припустившей по коридору Лин, — вернёмся к занятиям.
— Я не собираюсь призывать теневой поток на глазах у Софи с Фитцем, — заявил Тэм.
— А кто об этом говорит, — оскорбилась леди Зилла. — Я вообще сомневаюсь, что он отзовется после того, как его вытолкали взашей. Но можно поработать с эхом в вашей руке.
— У тебя тоже эхо? — удивилась Софи, а когда Тэм кивнул, почувствовала тошноту.
— Откуда? — спросил Фитц.
— Это совсем не похоже на ваши ощущения, — уверила их леди Зилла. — в случае с Тэмом не было ни боли, ни гнева… никаких отрицательных эмоций. Он просто разрешил теневому потоку проникнуть под кожу и оставить слабое эхо, чтобы иметь возможность хоть немного разобраться, как оно влияет на организм.
— Ничего особенного, — добавил Тэм. — Иначе я бы не стал этого делать.
Софи вздохнула:
— И всё-таки я…
— Ах вот вы где! — перебил Элвин, появляясь в коридоре. — Я дал вам тридцать минут, а уже прошло…
Он осёкся, увидев Тэма и леди Зиллу.
— А… понятно. Вот почему вы задержались.
— Ты не знал, что они по ночам тренируются здесь? — спросил Фитц.
Элвин покачал головой.
— Сам я нечасто выхожу из здравпункта.
— Это точно, — тихо сказала Софи. — Ты, наверное, больше нас ждёшь, когда мы отправимся домой.
— Нет… В компании веселее, — уверил её Элвин. — Но наша пижамная вечеринка в Фоксфайре и правда подходит к концу. Скорее всего, Фитц будет готов к выписке уже завтра, а ты ещё через день.
— Почему не одновременно? — удивился Тэм.
— У Софи гораздо больше переломов, чем у Фитца, — объяснил Элвин. — Поэтому ей нужно немного больше времени, чтобы кости окрепли.
— Пока Софи здесь, я никуда не пойду, — решил Фитц.
— Ты же не обязан со мной нянчиться, — возразила Софи.
— Я знаю, — он так улыбнулся, что у неё перехватило дыхание. — Просто сам хочу.
Она уже принялась выдумывать ответ, чтобы не показаться слишком растроганной, но её выручила Лин, вбежавшая в комнату с мягкой футболкой ярко-розового цвета.
При виде аппликации Элвин расхохотался.
Софи тоже не удержалась.
На груди красовалась серебристая с блёстками надпись «Весёлые тени» в окружении десятков смайликов, а на спине ещё ярче — «Осторожно, злое эхо!».
— Понимаю, как это глупо, — пробормотала Лин, — но Тэму я сделала такую же, вдруг как-нибудь поможет справиться с эхом. Не волнуйся, носить не обязательно.
— Ты что, шутишь? — удивилась Софи, обнимая Лин одной рукой. — Шикарная вещь! Вот только доберусь до здравпункта, сразу надену!
И не обманула.
От одного взгляда на этот подарок Софи невольно расплывалась в улыбке, а когда объяснила соль шутки Фитцу, тот тоже не мог сдержаться.
А ещё Софи постоянно шевелила свободными от повязок пальцами и напоминала себе, что в любой момент может выбраться из постели. И что очень-очень скоро она вернётся домой.
В таком приподнятом настроении она даже понадеялась справиться со своими кошмарными снами без помощи Силвени.
И, к счастью, оказалась права.
Потому что в ту ночь Силвени не объявилась.
* * *
«ПРОСТИ! ПРОСТИ! ПРОСТИ!» — твердила она на следующее утро, когда Софи с Фитцем наконец до неё докричались.
Видимо, Силвени так крепко заснула от усталости, что не слышала их зова.
Во время беременности это обычное дело, и вроде особых причин для беспокойства не было, но Софи ещё упорней принялась уговаривать Силвени пройти осмотр.
«МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!» — настаивала Силвени.
«Надеюсь, ты права. А как ты сама? О себе тоже нужно заботиться».
«ЗАБОЧУСЬ!» — убеждала Силвени, передавая пейзажи лугов с сочной травой, где паслась утром.
«Дело не только в еде, — спорила Софи. — Может, нужны какие-то витамины, эликсиры или…»
Вообще-то она не имела ни малейшего понятия о том, что необходимо жерёбой кобыле с крыльями… да и вообще беременным. Что лишний раз доказывало, почему Силвени должен обследовать специалист с ветеринарным образованием.
Но при любом намёке Силвени лишь начинала тараторить как заведённая: «НЕТ ОСМОТР! НЕТ ОСМОТР! НЕТ ОСМОТР!»
«Может, Софи завтра отпустят домой», — вмешался Фитц, и в ответ понеслись восторженные вопли:
«СОФИ ДОМОЙ! СОФИ ДОМОЙ! СОФИ ДОМОЙ!»
«Она радуется не меньше тебя. Может, заглянешь к ней в гости? Могли бы вместе отпраздновать».
Софи чувствовала, что Силвени колеблется, но та наконец снова заладила своё «НЕТ ОСМОТР!»
«ПОЧЕМУ?» — попыталась докричаться Софи.
«МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!»
И так по кругу.
— Как об стенку горох? — спросила Софи Фитца вслух, чтобы Силвени их не услышала.
— Да уж, таких упёртых ещё поискать надо, — согласился Фитц. — Даже по сравнению с Бианой.
— Что ты сказал? — воскликнула Биана, своим внезапным появлением посреди палаты так перепугав их обоих, что всполошилась даже Силвени: «СОФИ ХОРОШО? ФИТЦ ХОРОШО?»
«Всё в порядке! — сообщила Софи. — Просто Биана внезапно нагрянула».
— И за что мне такое наказание — сестра-эмфанистка, — заворчал Фитц на сестру.
— Что, завидки берут? — съязвила Биана, снова исчезла и объявилась возле кушетки брата, чтобы щёлкнуть его по носу, раствориться в воздухе и с ухмылкой возникнуть в противоположном углу палаты.
— Мне уже разрешили вставать, — предупредил Фитц, потянувшись за костылями. — И даже с костылями я не такой неповоротливый, как тебе кажется.
— Знаю, мне Лин рассказала, что вчера вас видела… кстати, спасибо, что сразу сообщил, — с каменным лицом съехидничала она.
— А тебе спасибо, что так часто навещала, — вернул шпильку Фитц, стараясь напустить язвительный вид, но в глазах сквозила обида.
— Слышь, меня Элвин и близко не подпускал! — возразила она.
— Ну конечно, ты же у нас паинька, ни разу никого не ослушалась.
Биана вздохнула.
— Ты прав. Мне просто… не хотелось тебя расстраивать. Решила, если появлюсь, ты начнёшь расспрашивать, как там дела с Алваром и…
— Ну и как там дела с Алваром? — перебил её Фитц.
Она окинула его взглядом и показала на прижатую к груди руку.
— Видишь? Вот-вот, я об этом! Так и знала, сразу начнёшь допытываться о том, чего лучше не знать, потом проснётся эхо, и тебе станет хуже. Вот и решила, что лучше связываться с Софи, а тебя не трогать, пока не поправишься.
— Ладно, — вздохнул Фитц. — У тебя хоть отмазки получше, чем у предков.
— Вообще-то они совсем извелись, — тихо сообщила Биана. — Знают, что ты здесь, ещё не оклемался, а повидаться не хочешь. У мамы всё время глаза на мокром месте.
— Вот и хорошо, — ответил Фитц.
— Ну зачем ты так?
— А ты что, теперь с ними заодно? — вспылил Фитц, тяжело дыша и потирая грудь. — Всё в порядке, — успокоил он Софи, заметив её пристальный взгляд.
— Может, хотите переговорить наедине? — предложила Софи.
— Нет, — заявила Биана. — При тебе он хоть хамит меньше.
Фитц закатил глаза, а Биана поникла, усевшись на свободную кушетку.
— Я на них ещё злюсь, — сказала она. — И многие их затеи просто бесят, но они нас любят, Фитц. Так за тебя переживают, что чуть не рехнулись. В общем, дома… полный бардак.
— Вот именно, — согласился Фитц.
Повисла неловкая пауза, и Софи заколебалась, не стоит ли вмешаться.
— Мне уйти? — вдруг спросила Биана.
Фитц покачал головой.
— Сначала расскажи, что там с Алваром. Наверняка что-то затевается… ничего, справлюсь. Если станет невмоготу, я скажу.
Биана потупилась, теребя расшитый бисером поясок своей блузки… и тут Софи догадалась, что сегодня выходной, ведь та была не в школьной форме. Но самое главное…
— Ты даже шрамы не скрываешь, — ляпнула Софи и тут же прикусила язык, заметив, как покраснела Биана в тон своей блузке. — Прости, я не хотела…
— Ничего страшного, — перебила Биана, вытягивая руку с резко выделяющимися на свету белыми неровными шрамами. — Странное дело… Теперь мне от них никуда не деться, и я решила, что нечего их скрывать. Пускай все видят. Особенно сегодня.
— А что будет сегодня? — в один голос спросили Софи и Фитц.
Биана закусила губу, не выпуская пояс из рук.
— Наверное, нужно было сказать «сегодня вечером», потому что всё начнётся после заката. В общем… сегодня вечером Алвара переводят в Эверглен.
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— Зачем им понадобилось ждать заката? — удивилась Софи, глядя, как Фитц стиснул дрожащие кулаки и прижал к груди.
— Так безопасней, — пояснила Биана, беспокойно косясь на брата. — Что это с ним?
— Всё в порядке, — сквозь зубы выдавил Фитц. — Мне просто нужна передышка.
Но Элвин всё-таки выскочил из кабинета и соорудил многослойную светящуюся сферу вокруг торса Фитца.
— А при чём тут безопасность? — спросила Софи.
— Люция как-то изменила настройки ворот, и теперь они срабатывают на приближение Алвара. Наверное, поэтому их придётся совсем отключить, чтобы он мог попасть внутрь, а это удобней сделать ночью, когда в механизмы поступает меньше энергии… Точно не знаю, я в этом не разбираюсь, но…
Она пожала плечами.
— Отключить ворота? — воскликнул Фитц, а после утвердительного кивка Бианы стиснул кулаки ещё крепче. — Ну здорово, значит, если Алвар через них пройдёт, то обратно уже не выйдет… хотя всё к этому и шло.
Но Софи больше заинтересовал тот факт, что в деле участвовала Люция.
— Она не рассказывала никаких странностей о поместье?
— Нет. Она заявляет, что изменила настройки только затем, чтобы не дать Алвару сбежать. Да и пробыла там всего пару минут, так что вряд ли успела бы что-то серьёзно изменить. Буквально появилась у ворот, проделала какие-то манипуляции со светом и откланялась. Даже внутрь не зашла.
— Не нравится мне всё это, — решила Софи.
— Мне тоже, — призналась Биана. — но я всё осмотрела несколько раз вдоль и поперёк и не заметила ничего подозрительного ни в доме, ни вокруг. Гризель и Вольцер клянутся, что тоже всё прочесали.
— Как там Гризель? — спросил Фитц.
— В общем бодрячком. Иногда получается не очень ловко, но она просто из кожи вон лезет. Не успела вернуться, и уже вписалась в режим, а у Вольцера порядки такие суровые, что другие ребята с ног валятся. Наверное, не терпится ей получить нового подопечного. — Биана потупила глаза. — Когда ты возвращаешься?
— Наверное, завтра, — ответил Фитц и сделал глубокий вдох.
Биана потрогала шрам.
— А Лин говорила, что тебя могут отпустить уже сегодня.
— Вполне, — сказал Элвин, щелчком пальцев вызывая зелёную сферу вокруг Фитца. — Кости уже достаточно окрепли для Светового прыжка. Только вот придётся походить несколько дней на костылях.
Фитц покачал головой.
— Без Софи никуда не пойду.
— Тебе не обязательно… — начала Софи, но он её перебил.
— Уйдём вместе.
Биана медленно кивнула.
— Ну ладно.
Но Софи поняла, что ничего не ладно.
«Можно нам поговорить с глазу на глаз?» — передала она Элвину и Биане.
Оба вдруг якобы вспомнили, что давно собирались подыскать Биане припарку для рассасывания рубцов, и скрылись у Элвина в кабинете, прикрыв за собой дверь.
Актёры из них никакие.
Софи была уверена, что Фитц её раскусил.
— Я не уйду раньше тебя, — заявил он, схватил Мистера Обнимашку и так сильно стиснул, что тот вспучился.
— Ладно…
Она понимала, что разговаривать с ним сейчас, словно переправляться через озеро по хрупкому льду, и изо всех сил старалась действовать осторожно.
— Боишься не справиться с эхом, когда появится Алвар?
Фитц фыркнул.
— Нет. Просто я не собираюсь бегать вокруг этого подлеца на задних лапках. Если бы родители хотели, чтобы я присутствовал, могли бы подождать денёк, пока я вернусь домой. Но разве они соизволят? Вот и я не собираюсь нестись туда сломя голову, чтобы их ублажать.
— А может, они просто хотят всё успеть к твоему возвращению, чтобы не беспокоить лишний раз.
— Ага, если бы обо мне переживали, ни за что бы такое не затеяли, и точка. Это всё ради Алвара. Небось все уши предкам прожужжал, как ему тяжко в тесной камере, вот они и кинулись его вызволять.
— Или выполняют распоряжение Совета, — возразила Софи.
— Нет, поместье — частная собственность родителей… даже Совет не может там арестантов селить без их согласия.
— Ладно, но…
Она помедлила в раздумьях, не суёт ли нос в чужие дела, и решила переключиться на телепатию, чтобы никто не подслушал.
«Дело в том, — начала она. — что ты нужен Биане. Ты ведь понимаешь, зачем она пришла. Конечно, ты должен знать о том, что там происходит… но если бы она пришла только из-за этого, то исчезла бы сразу, как только всё рассказала. А она не уходит, может, надеется вернуться вместе с тобой, чтобы не остаться в одиночку, когда придётся наблюдать за возвращением братца. И, честно говоря, я её не осуждаю».
«Я тоже, — он так тяжело вздохнул, что казалось, сейчас совсем сдуется. — Ух, бесит просто».
«Понимаю».
«В смысле, ЖУТКО бесит».
«Знаю».
«А дальше станет ещё хуже. Всё ради Алвара. Сначала меня приволокут домой пораньше, потому что не соизволят один день подождать. А потом начнётся: «Сейчас мы не можем принимать гостей, это же опасно». Можно подумать, кто-нибудь придёт, зная об убийце в доме».
«Я приду, — пообещала Софи. — И уверена, что Киф тоже, а еще Тэм, Лин и Декс. Возможно, даже Марелла. Нам ведь разрешат?»
«Откуда мне знать, — ответил он. — Отец наверняка скажет, мол, это слишком опасно. А может, новые телохранители тебя к брату не подпустят».
Она поёжилась при мысли о том, сколько народу примется ею помыкать, стоит только появиться дома. Но сейчас не время думать о себе.
«Да ну… Меня никто не удержит».
Он даже не улыбнулся в ответ.
«Это ещё не самое противное. Хуже всего, когда предки нас с Бианой начнут уговаривать почаще наведываться к Алвару, мол, старейшинам надо знать, как он общается с другими. А если мы не уступим, его просто начнут пускать в дом… хотя и так наверняка начнут».
Он швырнул Мистера Обнимашку через всю комнату.
— Извини, — сказал он вслух. — Всё в порядке, из-за эха не волнуйся.
Ей хватало переживаний и помимо эха, и как жаль, что все проблемы нельзя решить каким-нибудь волшебством. Единственное, что она могла предложить:
— По-моему, вам с Бианой и родителями нужно серьёзно поговорить и чётко обозначить ключевые правила, как быть дальше… и лучше прямо сегодня, до появления Алвара. До заката ещё есть время. Отправляйся домой и выложи им всё, что тебя не устраивает и с чем можешь смириться: где можно встречаться с Алваром, а где нельзя, как часто, при каких условиях, и так далее. И за каждую уступку требуй что-то взамен.
— Например?
Немного подумав, она предложила:
— Например, доступ в отцовский кабинет, чтобы самому его осмотреть.
Фитц чуть отпрянул:
— Слушай, неплохая мысль.
Софи улыбнулась.
— И вовсе не обязательно изображать такое удивление.
— Я не удивляюсь. Просто думаю.
Она дала ему несколько минут на размышления, хотя они показались вечностью, и потом спросила:
— Ну как… отправляешься с Бианой? А то времени не так уж много, надо успеть всё уладить до прибытия Алвара.
Фитц закрыл глаза.
— Так хочется, чтобы ты ошибалась.
— Понимаю, — начала она и, немного помедлив, спросила: — Сказать Элвину, что ты уходишь? Наверняка ему захочется ещё раз тебя осмотреть напоследок.
И она опять оказалась права.
А ещё Элвин ему вручил полную сумку эликсиров, и пока давал кучу наставлений, Биана собрала одежду Фитца и Мистера Обнимашку, а потом помогла брату подняться с кушетки и подала костыли. На сборы ушло не больше десяти минут.
— Уж не знаю, чего ты ему наговорила, — прошептала Биана, когда Софи на прощанье обняла её одной рукой, — но спасибо тебе.
— Не за что. Ну как, справитесь?
— Конечно! — почти уверенно воскликнула Биана.
Потом отпустила Софи, выуживая домашний кристалл, и та обернулась к Фитцу, пытаясь сообразить, что сказать на прощание.
Разумеется, они ещё сто раз увидятся, но всё же… словно закончилось что-то важное.
— Ну вот, — пробормотала она, не зная, чем закончить фразу… И куда девать руки. И вообще, куда деться самой.
Ей стало до ужаса стыдно, неловко, неудобно… но тут Фитц отбросил костыли и мягко её обнял.
— Не хочу уходить, — шепнул он.
— Я тоже не хочу тебя отпускать, — едва слышно призналась она, надеясь скрыть предательскую дрожь в голосе.
Она опасалась его обнимать покрепче, чтобы не выдать, как бешено колотится сердце, но вдруг ощутила у него такой же сумасшедший пульс и не сдержалась, сама не понимая, в чём дело.
Это явно неспроста.
Так бы и стояла долго-долго, но… сейчас не время и не место. И кто знает, когда случится подходящий момент… и чем всё это кончится.
А пока и этого хватит.
— Поговорим, когда освободишься? — мягко попросила она, чтобы не слишком навязываться.
— Обязательно, — пообещал он, ещё на мгновение задержав её в объятиях.
Потом Биана помогла ему с костылями, к счастью, воздержавшись от замечаний по поводу долгих обнимашек, взяла брата за руку и подняла кристалл, чтобы создать путь домой.
Ступая вслед за Бианой, Фитц не отрывал взгляда от Софи, а перед тем, как исчезнуть, улыбнулся.
Это была лишь тень улыбки.
Но адресована была только ей.
И она улыбнулась вслед Фитцу с Бианой, переносящимся лучом света обратно в Эверглен.
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Фитц не объявился.
Вообще-то Софи этого и не ждала… так она себя настраивала… он был занят подготовкой к возвращению подлого братца.
Но всё равно весь остаток дня смотрела на передатчик в надежде, что вот-вот на экране появится Фитц, а может, в голове прозвучит его голос с характерным акцентом и расскажет, как там дела… и не потому, что слишком сильно скучала или переживала, как он справляется.
Просто… нелегко было пропускать такое важное событие, сидя на опостылевшей кушетке в одних и тех же четырёх стенах.
— Ещё одну ночь, — приговаривал Элвин, предлагая выпить новый эликсир или натирая руку очередной вонючей мазью.
После четвёртой или пятой процедуры она наконец спросила:
— А потом что?
Она боялась задавать этот вопрос, не желая выслушивать, как далеко ещё до полного выздоровления.
Ничего хорошего она и не услышала.
Больше отдыхать.
Больше принимать эликсиров.
А ещё больше терпения.
И вдобавок длинный список того, что ещё не скоро получится делать больной рукой.
Он даже составил график… на долгие недели, в течение которых она так и не сможет тренироваться с остальными друзьями.
Она понимала, что нужно встать, пройтись, развеяться, вспомнить, насколько окрепла с тех пор, как оказалась в здравпункте. Но что хорошего в бесцельных прогулках по коридорам?
А если подумать, что толку возвращаться домой, если и там придётся в основном валяться в постели, разве что в других четырёх стенах, и по-прежнему не иметь возможности заняться чем-нибудь полезным?
Так она сидела час за часом, убеждая себя, что не куксится, а отдыхает, как примерная пациентка, о которой мечтает Элвин. И ей почти удалось себя убедить, как в дверях появился Киф и заявил, отмахиваясь на ходу:
— Ого, тут прямо целая туча хандры. Так и знал, что без дружка-когната ты сразу скиснешь, но уж поверь, не стоит так из-за него убиваться.
— Да я не из-за Фитца, — возразила Софи.
— Ага, значит, всё-таки дуешься? — заметил он и так энергично плюхнулся с краю её кушетки, что толчок передался даже через матрац.
Она пожала плечами.
— Ну и мрак, пожалуй, тут даже Крейки в одиночку не справится… Хорошо, что я догадался прихватить ему дружка.
Он полез в карман плаща и вытащил значок с кракеном, который Софи ему отдала на хранение, и новую коробочку «Праттл».
— Посмотрим, кто там у нас на этот раз.
Он выудил крохотный мешочек и достал синего, покрытого чешуёй котёнка.
— Муркот! Ого! Такому кличку придумать непросто. У нас уже есть Чешуй. Как насчёт «Поплавка»? Или «Мокроуса»?
Софи вздохнула.
— Можешь так не напрягаться.
— Если ты насчёт моей неотразимости, то прости, ничего не могу с собой поделать, — с ухмылкой подмигнул он.
Нечестная игра, но она сумела удержаться от улыбки.
Киф со смехом потянулся к её левой руке и аккуратно приколол Крейки обратно на самодельный браслет, а рядом с келпи добавил муркота.
— Ну вот, выбирай, или расскажешь, с чего вдруг Фостер повесила нос, или поиграем в угадайку… Интересных версий у меня хоть отбавляй.
— У меня тоже, — добавила Ро, выхватив у Кифа коробочку, и одним махом высыпала половину конфет себе в рот.
— Даю три секунды, — предупредил Киф. — А потом начинаем угадайку!
— Да ничего особенного, — сказала Софи под хрумканье Ро, — просто… так надоело валяться в этой постели.
— Ясно. Ну так вставай! Говорят, тебе уже можно! — Он вскочил на ноги и подал ей руку. — Я ведь обещал показать тайную кафешку? Шикарный финал пижамной вечеринки в Фоксфайре!
Ей было неловко отправляться на поиски сладостей, пока Фитц с Бианой пытаются решить, как жить рядом с братом-убийцей.
Но уж больно заманчивой была перспектива отведать «кремовый взрыв».
— Погоди-ка… что это на тебе? — спросил Киф, когда из-под одеял показалась футболка с блестящими надписями. — Это что, намёк на Челкастого? Ты же в курсе, что я его не принимал в фан-клуб Фостер, да?
Софи закатила глаза.
— Это прикол для тех, кто в теме… Лин подарила.
— Ну всё равно это нарушение устава. В наказание я добуду тебе футболку с надписью «Эмпаты — душевные ребята». Будешь носить её в два раза чаще, чем эту.
— Ловко, — фыркнула Ро.
— Чепуха какая-то, — уточнила Софи.
— Стараюсь, — ответил Киф, пока Софи медленно поднималась на ноги, опираясь на его руку.
— Что с тобой? — спросил он, заметив, как она пошатнулась от головокружения.
Ничего хорошего. Но признаваться она не собиралась и просто ответила:
— Как видишь, на ногах.
— Ага. Просто удивительно.
— Вот и я говорю! — воскликнул Элвин, выходя из кабинета и помогая Софи продеть руку в перевязь. — Прихватите парочку «кремовых взрывов» для меня, ладно?
— Замётано, — согласился Киф, оттопыривая локоть. Чуть помедлив, Софи подхватила его под руку, и оба направились к выходу.
— Даёшь тайную кафешку!
В коридорах было по-прежнему жутковато, как и накануне, и Софи крепче схватилась за руку Кифа, пытаясь не думать о теневом потоке. Но в воздухе так и чувствовался тревожный холодок.
Может, и померещилось.
А может, Тэм тренируется где-то неподалёку.
Во всяком случае, она облегчённо вздыхала каждый раз, когда за очередным поворотом никого не оказывалось.
— Ну что, может, расскажешь, из-за чего так распереживалась? — спросил Киф, ведя её по плавно изгибающемуся проходу в знакомый коридор — крыло третьего курса.
— Не знаю, — сказала Софи. — А ты расскажешь, почему так стараешься делать вид, что всё нормально?
— Почему ты решила, что я притворяюсь?
— В прошлую нашу встречу ты обнаружил, что мать велела разрушить некоторые твои воспоминания. На следующий день совсем меня не замечаешь, потом объявляешь, что вы с Тирганом близки к прорыву. А через два дня являешься сюда, даже ни о чём не заикнувшись, весь из себя как рыцарь в сверкающих доспехах…
— Ой, Ро, слыхала? Я кумир для Фостер!
— По-моему, ты выпендриваешься, — уточнила Софи, — чтобы я не заметила круги под глазами. Или это.
Она потянулась к его руке и показала на костяшки с бледными синяками.
— По стенке молотил? Или дрался с кем?
— Вообще-то по полу, — через некоторое время сдался он.
Софи остановилась.
— Так из-за чего тебе вдруг захотелось врезать по полу? Что ты такого узнал?
Он запрокинул голову, разглядывая мастодонтов на транспарантах, свисающих с янтарного потолка, что в лунном свете казался серым.
— Ничего не узнал. Потому и молотил кулаком по полу. Тирган помог отыскать крохотный закуток со спрятанными воспоминаниями, ну я и обрадовался — наконец-то! А там какие-то непонятные обрывки. Закат. Пара деревьев. Чёрная ткань. Пустые стеклянные пузырьки. И тому подобное. Единственное, что запомнилось, — чьи-то зелёные глаза, да и те видно так смутно, что не разобрать, мальчишки или девчонки, или вообще взрослого.
— Ну хотя бы понял, что они человеческие, — напомнила Софи.
— Да. Вот и весь большой прорыв. Смутная картинка человеческих глаз, которые могут принадлежать буквально любому, и ясное понимание, что из остальных осколков вряд ли получится что-то сложить.
— Это лучше, чем ничего, — настаивала она.
— Наверное, — он посмотрел ей в глаза. — Примерно как твоё выздоровление — встаёшь с постели, можешь побродить по Фоксфайру… но чего-то явно не хватает.
— Да уж, — согласилась она, невольно задумавшись о том, как ещё далеко до полного выздоровления.
Потом постаралась выбросить эти мысли из головы.
— Вообще-то есть чему радоваться. Победа всё-таки.
А если не отмечать такие небольшие успехи, можно совсем рехнуться.
Она взяла его за руку, сплетаясь пальцами, и воскликнула:
— Пойдём отпразднуем хотя бы это. Мы заслужили!
* * *
Тайное кафе «Только для наставников» превзошло все ожидания Софи: кресла размером с трон вокруг спокойных, как зеркало, бассейнов. Изысканные цветы в вазонах, источающие сладкий пикантный аромат. Ненавязчивое мерцающее освещение и шикарный вид из окон на стеклянную пирамиду в центре кампуса.
И конечно, разноцветные причудливые сладости в стеклянных витринах во всю стену.
Как будто попал на курорт, где вместо капусты и огуречной воды настоящие яства, от которых невозможно оторваться.
Даже Ро было не к чему придраться, несмотря на заметное количество блёсток. Развалившись в кресле, она жадно набросилась на целый поднос волнистых кексов.
— Стоит ли спрашивать, как ты нашёл это заведение? — спросила Софи, доедая третий «кремовый взрыв».
— Можешь, — ответил Киф, — только я своих секретов не выдаю.
— Даже мне? — ни с того ни с сего вырвалось у неё.
От пристального взгляда Кифа у неё вспыхнули щёки… и очень не хотелось признаваться (даже самой себе), как сильно задел ответ:
— Да, Фостер… даже тебе.
Пришлось набить рот очередным пирожным, чтобы не ляпнуть чего лишнего.
Но когда их взгляды встретились, он смягчился и прошептал:
— По крайней мере, пока.
Никакого намёка на продолжение, просто уведомление, что вопрос закрыт. Софи уже сама запуталась, о чём разговор, так что настаивать не стала.
— Спасибо, — поблагодарила она, пытаясь запомнить дорогу в тайное кафе, когда он провожал её обратно в здравпункт. — Если бы не ты… не знаю, как бы я пережила этот вечер.
— Понимаю, — вздохнул он. — Сам такой.
— О-о-о, какая милота! — вмешалась Ро.
— Кстати, для любителей милоты, — огрызнулся Киф. — В «Балладе о Бо и Ро» прибавился ещё один куплет… и подумать только, завтра Фостер наконец познакомится с твоим пропавшим возлюбленным!
— Не вздумай кому-нибудь рассказать этот куплет, — предупредила Ро, понимая, что теперь придётся его слушать до самого утра, но всё-таки попросила Софи: — Ничего ему обо мне не рассказывай.
— Почему? — удивилась та.
— Он этого не заслуживает.
Киф наклонился к Софи и нарочито громко шепнул:
— Ну ты же понимаешь, что теперь просто обязана вытрясти из Бо всё, что Ро от нас скрывает, до мельчайших подробностей?
— Удачи, — усмехнулась Ро. — У него лишнего слова клещами не вытянешь.
— Спорим? — возразил Киф.
— Лучше не надо, — сказала Софи. — Ты уже два раза выигрывал… Значит, теперь точно проиграешь. Особенно, если пари зависит от меня.
Он ухмыльнулся.
— Вот именно, Фостер. С тобой выигрыш гарантирован.
— Только не в этот раз, — предупредила Ро.
— Ну так что, по рукам?
Ро скрестила руки на груди.
— Ладно. Если я выиграю, то ты исполнишь одно мое желание. Я тебе скажу, что делать, а ты исполнишь.
Киф поднял одну бровь.
— Замётано… только если выиграю я, условия те же самые.
Ро зловеще осклабилась прямо у него перед носом.
— Начинаем.
Софи вздохнула и саркастически буркнула себе под нос:
— Эта затея просто обречена на успех.
* * *
Проводив Софи до здравпункта, ни Киф, ни Ро даже не заикнулись Элвину о недавнем пари… И, конечно, Софи не собиралась ничего ему рассказывать. Да и присутствовать при трагической развязке ему, скорее всего, не придётся, ведь к тому моменту она будет уже далеко от здравпункта.
И тут её осенило.
Она в самом деле скоро отсюда выйдет.
И в самом деле отправится домой.
— Последняя ночь, — напомнил Элвин, пока она давилась последними порциями лекарств.
— Знаю… Ты почти от меня избавился! В смысле… пока не начнутся вызовы на дом.
Он усмехнулся, потрепал её по голове и вручил Эллу.
— Отдохни. Завтра важный день.
Наверное, Силвени тоже почувствовала перемену. Той ночью Софи снилось, как они парят над снежными вершинами навстречу утренней заре. От этого зрелища стало легко и спокойно. А ещё затеплилась надежда. Когда в мире грёз всё вокруг озарилось солнечными лучами, возникло ощущение, словно всё начинается с чистого листа… Может, так оно и вышло, потому что тем утром, последним утром в здравпункте, протерев слипающиеся глаза, она обнаружила, что была не одна.
— Вернулись к образу Форкла? — спросила она, разглядывая грузную сморщенную фигуру на соседней кушетке. От съеденной морщиники всё тело раздулось, кожа растянулась и сморщилась, и он стал больше похож на пожилого человека, чем на эльфа. И как бы она ни присматривалась, ни единого следа магната Лето обнаружить не удалось.
— Кое-какие дела накопились, — пояснил он. — Так что пришлось перевоплотиться.
От знакомого сиплого с присвистом голоса у Софи ёкнуло сердце, хоть она и понимала, как это глупо. На самом деле сидящий напротив неё эльф был не кто иной, как директор школы с прилизанными волосами.
Но эти голос и лицо ей были знакомы всю жизнь. Надоедливый сосед, задававший слишком много вопросов, оказался её защитником и создателем.
Тот голос, которого она когда-то боялась, умолк навсегда.
— А вы не боитесь, что вас кто-нибудь увидит? — спросила она, потому что личина Форкла задумывалась гораздо загадочней. К тому же Незримым следовало и дальше считать, что он погиб.
— Он превратился прямо здесь, — раздался за спиной голос Элвина, и, оглянувшись, Софи увидела, как он разглядывает мистера Форкла через радужные очки. — Честное слово, сам до сих пор глазам своим не верю. Наверное, надо получше изучить морщинику. Похоже, я недооценивал важность таких мелочей.
— А если кто-нибудь хватится директора? — спросила Софи.
— Надеюсь, обойдётся без каких-то происшествий, — заметил мистер Форкл. — Но, если что, меня подстрахует леди Каденс… и Элвин тоже. Теперь мне гораздо труднее улизнуть, так что без помощи нескольких посвящённых, похоже, никак не обойтись.
— А кстати, почему? — спросил Элвин, подавая Софи поднос с утренней дозой лекарств.
— Это длинная история, — задумчиво уставясь в пространство, сказал мистер Форкл. — А времени на неё сегодня нет.
— Значит, и мне не расскажете, куда отправляетесь по своим загадочным делам? — спросила Софи.
Он слегка улыбнулся.
— Ну вот, я-то думал, вам будет приятно вернуться к прежней нормальной жизни.
Она закрыла глаза, переваривая эти слова.
«К нормальной жизни».
Как он верно подметил, хотя поначалу будет непривычно.
И она намерена извлечь из этой ситуации всё, что возможно.
Только свыкнуться с этой мыслью было нелегко — оставалось ещё проглотить столько лекарств, дождаться, пока Элвин проверит руку бесчисленными разноцветными сферами, и выслушать множество советов и предостережений.
— Ну вот, — наконец решил он. — Кости достаточно окрепли для Световых прыжков.
— Хорошо, — заметил мистер Форкл. — Потому что придется прыгать не один раз.
— Правда? — удивилась Софи. — А куда, вы мне так и не скажете?
— Пока нет. Но скоро появится Декс, вот тогда и введу в курс дела вас обоих. А пока не мешало бы переодеться.
Он протянул сложенную блузку и легинсы бледной расцветки и без излишеств — её любимый фасон, а с ними плотный плащ и пару прочных ботинок.
— Ваша мать принесла одежду сегодня утром, — объяснил он. — Ждёт не дождётся вашего возвращения. Мне пообещали пир горой, когда вернёмся.
При мысли о пире даже заурчало в животе.
— Тебе помочь? — предложил Элвин, но она позволила только снять повязку на несколько минут.
Ещё чего, сама справится.
— Я сама.
Сказано — сделано.
Но скольких это стоило усилий!
Пострадавшая рука едва поднималась и почти не сгибалась в локте, а пальцы совсем ослабли и плохо слушались. Так что даже завязать пояс оказалось практически невозможно.
Пришлось выходить из-за ширмы, закинув концы пояса на плечи, словно нелепый платок.
— Вот так, — сказал мистер Форкл, завязывая его бантиком, а когда Софи попятилась, положил руку ей на плечо. — Может, с причёской тоже помочь?
— Хотите сделать мне причёску? — уточнила Софи, ощупывая колтун на голове.
— Я на все руки мастер, — подтвердил он.
К её немалому удивлению, он заплёл такую затейливую косу, каких она в жизни не видала.
— А можно спросить, где вы этому научились? — полюбопытствовала она.
— Конечно… только об этом как-нибудь в другой раз. А сейчас надо надеть перевязь.
— Обязательно, — согласился Элвин, надевая ей на шею широкую петлю из серебристой ткани и продевая в неё руку.
Декс явился через несколько минут, наскоро улыбнулся Софи, мелькнув ямочками на щеках, и обратился к мистеру Форклу:
— А вот и я. Ну, рассказывайте, куда мы отправляемся.
— А мисс Фостер вам нечего сказать? Никаких замечаний по поводу того, что она наконец встала на ноги и покидает здравпункт?
Декс оглянулся на Софи, торопливо бросив:
— Ура! Поздравляю с выздоровлением! — и снова обернулся к мистеру Форклу. — Ладно, не тяните. Куда же мы собираемся?
Софи самой не терпелось поскорей узнать, так что у неё и в мыслях не было обижаться.
Мистер Форкл улыбнулся.
— Туда, где вам будет интересно.
— Только не говорите, что это и весь ответ, — предупредила Софи.
— Да, и зачем мне понадобилось избавляться от Луиз? — спросил Декс.
— Даже так? — удивилась Софи, наконец заметив, что телохранительницы Декса поблизости не видно.
— Ага. Чтобы тройняшки её отвлекли, пришлось пообещать кучу эликсиров для приколов. Теперь они наверняка притащат их в Фоксфайр, так что я вас поздравляю.
— Я подготовлю кампус к их появлению, — уверил его мистер Форкл. — Поверьте, это того стоит. Я хочу вас познакомить с одной из самых загадочных коллег из «Чёрного лебедя», к тому же не особо жалующей гоблинов. Вот почему я попросил вас прийти одного, мистер Диззни, и почему мисс Фостер будет добираться домой, где её ждёт целая орава телохранителей, такими окольными путями. Вам пора познакомиться с Докой, нашим технопатом.
* * *
— Ух ты, такой крутизны в жизни не видывал, — вытянул шею Декс, разглядывая конструкцию непонятного назначения из стекла и металла, то ли здание, то ли механизм.
Основное строение состояло из широких арок и причудливых колонн, усеянных множеством вращающихся шестерён, а над ним возвышалась огромная башни с часами, только на циферблате из матового стекла вместо двух стрелок было пять, и делений тоже пять, а не двенадцать, причём ни единой цифры. На руны эти символы тоже не походили — слишком много острых углов. Софи так и не сообразила, что они означают. Но на крыше башни вдоль самого края выстроились в ряд какие-то загадочные устройства, отмеченные точно такими же символами. Первое напоминало Софи солнечные часы. Вторым, наверное, шёл флюгер. Третьим — анемометр, а четвёртым — дождемер.
Последнее было вообще ни на что не похоже — что-то блестящее вращалось с бешеной скоростью.
А ещё кругом были трубы.
Так… много… труб.
С медным, серебряным, золотым, латунным и стальным блеском.
Одни торчали во все стороны из крыши главного строения, выпуская в прохладный воздух густые клубы белого пара. Другие змеились вдоль стен башни и скрывались в тёмной земле… или уползали в вечнозелёные заросли, обвивая стволы гигантских деревьев… или ныряли в бурную реку, ревущую неподалёку. Но большинство оканчивалось широкими раструбами, жадно тянущимися к туманному водопаду на заднем плане этой диковинной картины.
— Здесь всё работает на энергии водопада? — прищурился Декс на латунную воронку вроде тубы, что поглощала бурный пенящийся поток.
— Насколько я понял, Виджетмур питается энергией земли, воздуха и воды.
— А как же огонь? — уточнила Софи.
— Ни в коем случае, — подтвердил он, показывая на тонкие трубки, вздымающиеся до самых верхушек деревьев. На конце самой короткой удалось разглядеть что-то плоское и блестящее… может быть, зеркало или солнечную батарею?
Последнее показалось более вероятным после замечания мистера Форкла:
— Солнечный свет — единственный источник тепла, который признаёт Дока… в очень малых дозах. Она предпочитает холод.
Ещё бы, ведь она обосновалась в чаще леса, почти не пропускающей света. Да и водопад наверняка добавляет промозглой сырости… впрочем, Софи это не беспокоило. После такого долгого затворничества ощутить ветерок и вдохнуть запах сырой земли и сосновой хвои казалось просто чудом.
— Наверное, у неё есть причины недолюбливать огонь, — сказала Софи, перекидывая через плечо косичку.
— Конечно.
Но рассказывать мистер Форкл не стал.
Декс подошёл к одному из деревьев и потрогал медную трубку, обвивающую ствол…
— Удивительно, как она всё объединяет в систему.
— Я так и думал, что вам понравится, — ответил мистер Форкл, задирая голову, чтобы как следует насладиться зрелищем. — Виджетмур отражает образ мыслей Доки. На первый взгляд кажется беспорядочным, но на самом деле здесь нет ничего лишнего. Никаких украшательств. А столь экстравагантный подход лишь подчёркивает уникальность.
— «Дока» — это её прозвище? — уточнила Софи.
— Сначала было прозвищем, но уж больно здорово ей подошло, вот и прилипло. Своим настоящим именем она не представлялась уже много лет, и все эти годы никто её не видел без маски.
Декс нахмурился.
— Значит, она уже носила маску ещё до того, как примкнула к «Чёрному лебедю»?
— Нет, это значит, что не я её приглашал. Её обнаружил Призрак, но она не желала вступать в малознакомую организацию, поэтому попросила его устроить встречу с остальным Коллективом, не раскрывая её личности. На ту встречу она явилась в той же маске, которую носит до сих пор.
— То есть она вам до сих пор не доверяет? — спросила Софи.
— Нет, это давно пройденный этап. Маска нужна не только для скрытности, но и для удобства. Скоро сами поймёте. А сейчас лучше заткнуть уши, потому что будет очень шумно.
Из-за руки на перевязи Софи удалось заткнуть только левое ухо, так что правое пришлось прижать к плечу… и не зря, потому что, когда все пять стрелок на башне двинулись вперёд, раздался басовитый звон колоколов, такой громкий, что с сосен дождем посыпалась хвоя.
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— Они отбивают время? — спросила Софи, когда на поляне снова стало тихо… если можно так сказать.
Рёв воды, жужжание шестерёнок и ритмичное тиканье из башни (без «таканья») постоянным гулом отдавались в ушах.
— Честно говоря, я сам не знаю, что отмеряет этот механизм на башне, — признался мистер Форкл. — Я как-то спросил об этом Доку, но прямого ответа так и не добился — она только спросила, как я сам считаю. Кстати, имейте в виду, по мнению Доки, вопросы гораздо ценнее ответов, так что услышать от неё настоящее объяснение — большая редкость.
Декс фыркнул.
— Интересно, на что это похоже?
— Да уж, — согласилась Софи. — Мы так привыкли, что стоит только спросить, и нам тут же всё разжуют… А тут таинственность и неопределённость.
— Резонный вопрос, — вздохнул мистер Форкл. — Я имел в виду, что у Доки весьма необычная манера общения, к ней нужно привыкнуть. Попытайтесь её принять.
Он повёл их вперёд по неожиданно крутой каменистой тропе, и, добравшись до массивной матовой стальной двери со встроенными пятью огромными шестернями — серебряной, золотой, бронзовой, медной и железной, — Софи совсем запыхалась. С хромированного потолка свисала спиральная стальная труба, похожая на перископ, оканчивающаяся каким-то загадочным приспособлением на конце с пятью линзами разных форм, установленными по порядку от большой к малой.
Мистер Форкл постучал пятью быстрыми ударами — Софи уже начало мерещиться, что это какой-то условный сигнал, — и вдруг «перископ» потянулся к его лицу, шевеля линзами, а потом раздались пять коротких гудков.
Встроенные в дверь шестерёнки завертелись с разными скоростями, и тяжёлый металлический прямоугольник не отворился, а сдвинулся вверх. За ним оказался проход под серебристыми арками, ведущий в просторный внутренний дворик, увитый цветущими лозами и поросший ажурным папоротником. Из куполообразных углублений в хрустальном потолке свисали кашпо с яркими цветами, а заросшая травой тропинка петляла в зарослях. От буйной растительности, прохлады с пьянящим запахом жасмина захватывало дух, но это великолепие казалось совершенно естественным. Ни единого намёка на механизмы… Вдруг что-то коснулось ноги Софи, и она отпрянула от уставившегося на неё крохотного существа… если можно так выразиться.
— Шика-а-а-арно! — ахнул Декс. — Заводной кролик!
Он присел на корточки, чтобы изучить механическую игрушку, сплошь состоящую из шестерёнок, проводов и блестящих латунных деталей.
Существо наклонило голову, изучая Декса глазками-бусинками, и тот медленно протянул руку, словно предлагая лакомство перепуганной кошке. Кролик прянул ушками и прыгнул Дексу на ладонь. Тот погладил металлическую пластину вдоль спинки и перевернул его, чтобы рассмотреть механические внутренности.
— Такой реакции в жизни не видывал, — заметил Декс, проводя пальцем по кроличьей лапке и глядя, как она отдёргивается, словно от щекотки. Кролик повернул голову, не спуская с Декса немигающих глаз, и с глухим звяканьем выскочил из рук на тропинку.
— А там сова.
Софи показала на блестящую хромированную фигурку, сидящую на одном кашпо и наблюдающую за ними огромными светящимися глазищами-лампочками.
А в углу из зарослей лозы выглядывал лоснящийся дракончик в позеленевшей медной чешуе. У входа хлопал крыльями крохотный голубой зимородок с чем-то похожим на музыкальную шкатулку в груди.
— Это её так называемые механические зверушки, — объяснил мистер Форкл. — Мне больше всего нравится колибри, обычно порхает где-то здесь.
Он отодвинул рукой папоротник, но обнаружил только маленькую мартышку, сделанную из золотых карманных часов.
— Не представляю, как ей такое удаётся, — удивился Декс, рассматривая обезьянку, обвивающую его палец хвостом из золотой цепочки.
— Не понимаете, в чём фокус? — раздался гортанный голос, и Софи чуть не ахнула, заметив рыжеволосую хозяйку, выходящую из люка среди папоротника.
Таких высоких эльфов, как Дока, Софи ещё не видела, а с копной рыжих волос она казалась ещё выше. Но больше всего поражало обилие металлических деталей, покрывающих внушительную фигуру. Левую половину веснушчатого лица от лба до острого подбородка закрывала бронзовая полумаска, сквозь которую виднелся только серо-голубой глаз. Правый же глаз, напротив, был закрыт круглым окуляром из пяти линз разных форм и расцветок, каким-то чудом прикреплённым к брови. А вокруг уха извивалось усеянное шестерёнками слуховое устройство, подключенное к золотому ожерелью вроде тех, на которых носят регистрационные кулоны, только с серебряным шариком вместо кристалла посередине.
На ней были облегающие штаны из кольчуги, а рубашкой служил стальной корсет на заклёпках, стянутый в талии широким медным поясом, увешанным всевозможными молотками, щипцами, отвёртками и какими-то изогнутыми гибкими инструментами. Завершали облик медные наручи на запястьях, соединённые с серебристыми шарнирными пластинами на указательных пальцах, похожими на металлические чешуйки.
Выбравшись из бесшумно закрывшегося люка, Дока без тени улыбки принялась по очереди разглядывать гостей, после чего снова спросила Декса:
— Не понимаете, в чём фокус?
Декс ещё раз внимательно осмотрел заводную мартышку и наконец признался:
— Нет. — И уже собираясь отпустить существо на волю, вдруг замер. — Может, в этом?
Он снова поднял мартышку и показал на что-то на её шее, что Софи не разглядела… как не поняла ни единого слова из его последующей тирады на жаргоне технопатов. Казалось, в этой тарабарщине даже не было слов, просто мешанина звуков. Однако Доку своей версией он явно удивил.
Мистер Форкл их представил:
— Дока, это мистер Диззни и мисс Фостер. Благодарим за оказанное доверие.
Дока перевела взгляд на перевязь Софи.
— Они не знают, зачем вы их сюда привели?
— Пока нет. Пожалуй, лучше пройти в лабораторию. Вам не кажется, что разговор удобней продолжить там?
Софи с Дексом переглянулись, уловив в этих словах что-то зловещее, но всё-таки двинулись вслед за Докой к золочёной дорожке, ведущей в круглое помещение с серебристыми стенами, откуда до самой вершины башни вилась спиралью узкая железная лестница.
— Это что, вихрефикатор? — спросила Софи, когда Дока жестом предложила ей идти первой.
— А вам бы этого хотелось? — парировала Дока.
— Вообще-то, нет.
Принятые утром лекарства ещё булькали в животе, одна рука не действовала как следует, так что перспектива цепляться из последних сил за мчащуюся вихрем лестницу совершенно не радовала.
— Да, только с доработками Доки, — объяснил мистер Форкл. — Не бойся, у этого ход гораздо плавнее.
— Хочешь, я пойду первым? — заметив колебания Софи, предложил Декс.
Она с облегчением кивнула, и он встал на нижнюю ступень, чуть пошатнувшись, когда лестница медленно и плавно тронулась с места, как и обещал мистер Форкл. Последовав за Дексом, Софи даже не ощутила никакого движения. О подъёме можно было догадаться лишь по приближению хрустальной крыши.
— И всё это вы придумали сами? — спросил Декс, проводя ладонью по серебристой стене.
— Разве вы не работаете в одиночку? — удивилась Дока.
— Обычно да, — к удивлению Софи, признался Декс, ведь она всегда его считала частью своей команды.
Но потом вспомнила, как часто ему приходилось оставаться дома, в одиночку изобретая всякие приспособления, пока остальные бились над решением других вопросов.
— Трудно говорить на языке, который мало кто понимает? — спросила Дока.
Декс отвернулся и кивнул, пока Софи пыталась придумать, что сказать. Но при виде лаборатории Доки все слова просто вылетели из головы.
Помещение оказалось гораздо просторней, чем она ожидала, а беспорядок там царил просто невообразимый. Длинные стальные верстаки сплошь завалены множеством полусобранных устройств с торчащими в разные стороны проводами, а медный пол усыпан шурупами, гайками, болтами, металлическими и стеклянными обломками. В воздухе стоял запах металла и смазки… кажущийся даже приятным. Белоручкам здесь явно не место. А от раздающегося вокруг жужжания, гула и тиканья так и подмывало схватить первый попавшийся под руку инструмент и что-нибудь собрать.
Декс следовал за Докой, пожирая глазами все эти недоделанные устройства и едва сдерживаясь, чтобы на них не наброситься. Изрядно попетляв среди огромных пружин, колоннами поддерживающих потолок, гости наконец добрались до скопления торчащих из пола расширяющихся труб, окутанных белой дымкой, от которых веяло прохладой. Дока жестом предложила садиться за стол, почти пустой, не считая пары пушистых серых комочков да какой-то коробочки, похожей на старинную шкатулку для драгоценностей.
Софи плюхнулась на скамью, не обращая внимания на холодный металл, потому что у неё закружилась голова, то ли от холода, то ли от высоты, а может, просто от упадка сил из-за долгой болезни.
Впрочем, от тысяч вращающихся вокруг шестерёнок у кого угодно голова бы пошла кругом.
Они виднелись сквозь прозрачные стены лаборатории и вращались удивительно синхронно, протягивая паутину медной проволоки вдоль, поперёк и наискосок в какое-то устройство за мутным круглым окошком в дальнем углу помещения.
— Это что, часовой механизм? — спросила Софи, разглядывая пять железных колоколов, свисающих с остроконечной стеклянной крыши. — Куда мы попали?
— Теперь они пробьют только поздно вечером, если тебя это волнует, — успокоил её мистер Форкл. — Колокола бьют всего пять раз в день. Впрочем, здесь этот грохот мы бы едва услышали.
— Это из-за колонн, — пояснил Декс. — Пружины поглощают вибрацию. Видите, какие они пористые? — Он указал на ближайшую спираль, и Софи с удивлением заметила, что они словно сделаны из стальной ваты. — Это для поглощения звука.
Дока удивлённо вскинула бровь.
— Быстро же вы догадались.
Декс пожал плечами.
— Не знаю… Разве это не очевидно?
— Я же говорил, у него особый дар, — заметил мистер Форкл.
Дока кивнула и принялась пристально разглядывать Декса, переключая линзы своего окуляра, отчего тот зарделся в тон собственной шевелюре и потянулся за пушистым комочком на столе, чтобы чем-нибудь занять руки.
— Ух ты! У вас и томплы есть? Мне тоже всегда хотелось.
— Они живые? — удивилась Софи, заметив, как мех зашевелился у него на ладони.
Декс протянул ей загадочное существо.
— Ага. Гляди!
Она было потянулась его потрогать, но тут же отдёрнула руку, когда Декс добавил:
— Это как бы помесь ёжика с котёнком и огромным тараканом.
И вдруг из-под меха показались шесть тонких коричневых лапок.
— Ох, ну к чему ж такое… — сморщилась она, отодвигаясь как можно дальше от пушистой твари. — Тебе-то такой зачем?
— Да ты не обижайся, — шепнул Декс томплу, ссаживая его обратно на стол. — Она просто не разбирается, уж поверь.
И так хитро подмигнул, что Софи просто разинула рот. Интересно, с каких это пор они стали друг друга подкалывать.
— Между прочим, — добавил он, — томплы питаются пылью, так что в мастерской просто незаменимы. Я отца годами уламывал завести такого в «Хлебни и рыгни». А он говорит, что после наших алхимических опытов пыль станет для них ядовитой. Так что приходится самому все полки надраивать.
Томпл шмыгнул к своему пушистому приятелю, и Софи чуть не взвизгнула, как пятилетка. Но всё же не сдержалась, когда что-то чёрное и пушистое мелькнуло на соседнем столе, ухватив какую-то мелкую деталь, и спряталось за более крупной.
— Это ещё кто? — спросила она, в глубине души опасаясь услышать ответ.
— Наверное, Спрокет, — пояснил мистер Форкл, заметив, как та же чёрная когтистая лапа высунулась из-за клубка проводов и стащила что-то похожее на маленькую печатную плату.
Дока кинулась следом и поймала чёрное мохнатое существо с лоснящимся носом и висячими, как у щенка, ушами, кажется, гремлина. Несмотря на все старания Доки, тот ни в какую не желал расставаться со своими сокровищами.
— Разве можно гремлина подпускать к технике? — пробормотал Декс, глядя, как Спрокет вырвался у Доки из рук вместе с добычей и тут же разломал плату в мелкие кусочки.
— Гремлинов мёдом не корми — дай чего-нибудь поломать, — объяснил мистер Форкл. — Совершенно согласен с мистером Диззни, о чём замечал уже много раз, но Дока твердит одно и то же…
— Зато с ним не соскучишься, — перебила она, выуживая из кармашка на поясе крохотный металлический кубик, на который выменяла у Спрокета обломки платы. Довольный гремлин тут же юркнул под стол и принялся раздирать кубик на мелкие кусочки, швыряя их через плечо… теперь стало понятно, откуда на полу столько мусора. А ещё почему столько устройств казались недоделанными.
«Интересно, — задумалась Софи, — сколько времени у Доки уходит на борьбу с последствиями проделок Спрокета»?
— Наши руки не для скуки, так ведь? — заметила Дока, словно прочитав её мысли, и Софи наконец поняла, что имел в виду мистер Форкл, предупреждая о необычных манерах.
Сплошные вопросы и ни одного ответа.
— Точно, — ответил мистер Форкл, — но я нашел способ получше… как вы уже знаете.
И обернулся к Дексу.
— Я не знакомил вас с Докой раньше, чтобы каждый мог оценить работу коллеги свежим взглядом. Но теперь, пожалуй, вам обоим будет гораздо полезней объединить усилия. Леди Искра — выдающийся наставник и по-прежнему будет проводить занятия в Фоксфайре. Но у неё весьма консервативный подход, а мы прекрасно понимаем, что на старых наработках далеко не уедешь. Поэтому настоятельно рекомендую приходить сюда после школы и поучиться у Доки.
— Каждый день? — спросил Декс.
— Как можно чаще, — ответил мистер Форкл.
— Не могу же я вечно ускользать от Луиз. На фокус с тройняшками она больше не купится.
— Луиз — гоблин? — уточнила Дока.
— Очень надежная, — пояснил мистер Форкл. — Можете ей доверять, хотя понимаю, как вам будет нелегко после всего пережитого.
Дока сжала кулаки, звякнув металлическими чешуйками на пальцах.
— А гоблин не согласится подождать снаружи?
— Думаю, это можно устроить, — ответил мистер Форкл.
Дока немного успокоилась и кивнула.
— Прекрасно, — обрадовался мистер Форкл. — Тогда вот ваше первое задание.
Он достал из кармана плаща пару прозрачных шариков с яркими драгоценными камнями внутри… и при виде сникшего Декса у Софи заныло под ложечкой.
— Тайники? — спросила Дока.
— Фальшивки, — уточнил мистер Форкл. — По крайней мере, нам так сказали. Но я бы хотел лишний раз в этом убедиться, чтобы не попасть впросак. Если это действительно так, хотелось бы знать, как Незримым удалось нас провести. Возможно, по этим изделиям удастся установить личность их технопата. И ещё нам нужна копия тайника Кенрика, если Совет потребует его предъявить до того, как мы вернём настоящий…
— Вы готовы предъявить Совету фальшивку? — спросила Софи.
Мистер Форкл кивнул.
— Если нам понадобится выиграть время, пожалуй, да. Только прежде, чем принимать такое решение, хотелось бы ясно представлять возможные последствия. И если уж совсем начистоту, заодно немного скрасить досаду. Терпеть не могу оставаться в дураках, а когда непонятно, как это вышло, — тем более. То есть хотелось бы, по крайней мере, понять, где у нас прокол… особенно потому, что Незримые могли сделать более одной копии, чтобы помешать нашим дальнейшим поискам оригиналов.
— Ой, а мне это даже в голову не пришло, — с горечью пробормотала Софи.
— Можно посмотреть? — спросила Дока, протягивая руку за тайниками.
Мистер Форкл передал шарики.
— Пусть они пока побудут у вас… и чтобы вас потом не отвлекать, хочу обсудить ещё один вопрос. Я не хотел его поднимать, пока вы не познакомитесь с мистером Диззни и сами не убедитесь в его способностях и отзывчивости, чтобы вас не пугала конечная цель проекта.
— И какова же цель?
Покосившись на Софи с Дексом, мистер Форкл наконец решился:
— Изготовление оружия.
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— Позвольте объяснить, — воскликнул мистер Форкл, бросаясь к Доке, которую так затрясло, что того и гляди упадёт. — Зная ваше отношение к взрывчатке, я бы ни за что вас не попросил заняться её изготовлением. Прошу лишь помощи в разработке устройств для защиты от некоторых способностей Незримых… а если заодно получится нейтрализовать их союзников-огров или дворфов, будет просто замечательно. Вы совершенно свободны в выборе способа решения проблемы, а практической реализацией мистер Диззни может заняться сам.
Он помог Доке сесть на скамейку, и Спрокет прыгнул к ней на колени. Погладив гремлина по голове, она прошептала:
— Не стоит ему этим заниматься.
Так просто и спокойно… но из уст того, кто разговаривал одними вопросами, это прозвучало как гром среди ясного неба.
Даже мистер Форкл был потрясён.
— Вы забыли, что происходит, когда на свете появляется такая мерзость? — спросила Дока.
— Я понимаю риск, — уверил он.
Она обернулась к Дексу, переключая линзы в окуляре.
— А вы?
— Конечно, — подтвердил он.
— Тогда как же такое могло прийти вам в голову? Или уже пробовали?
— Мистер Диззни уже изготавливал простые устройства малого радиуса действия для защиты себя и друзей, — ответил за него мистер Форкл. — И во время недавнего нападения они помогли Софи остаться в живых. Но, уверяю вас, ни о каком оружии массового поражения даже речи не идёт…
— Откуда вам знать? — перебила Дока, грохнув кулаком по столу, отчего томплы бросились врассыпную, а Спрокет забился под скамейку. — С чего вы взяли, что можно обуздать стихию?
— Мы так не считаем, — признал мистер Форкл. — И как раз поэтому мне нужно ваше участие в данном проекте, чтобы помочь мистеру Диззни своим опытом и обеспечить строжайшее соблюдение мер безопасности. Будьте голосом разума.
— А он послушает? — спросила Дока, барабаня по столу металлической чешуйкой на пальце.
— Конечно, — ответил Декс. — Я же понимаю, сколько бед можно натворить. Однажды мы попали в засаду в Изгнании, и в моё устройство попала молния электрокинетика. Оно должно было просто сбить противников с ног ударной волной, но поглотило столько энергии, что превратилось в настоящую бомбу… а один друг успел его отшвырнуть, но сам был ранен. И я вспоминаю об этом всякий раз, когда делаю что-то новое… как быстро сравнительно безобидная штука стала настолько смертоносной, и каково было смотреть на жуткую рану в груди друга и понимать, что он пострадал из-за меня, и если бы он не выжил…
Софи придвинулась к нему, протягивая руку.
— После такого, — тихо добавил Декс, — я уже собирался завязывать с этими штуками. Только… вам приходилось сталкиваться с Незримыми?
— Нет, — заёрзала Дока.
Ещё один прямой ответ, придавший Дексу уверенности. Он расправил плечи и заявил:
— А мне приходилось. Беда в том, что им нравится мучить и убивать. Они ни перед чем не остановятся… пока не одержат верх, уничтожая всё на своём пути. А не рискуя… с такими не справиться.
— Он прав, — тихо добавил мистер Форкл. — Незримые практически развязали войну. А на войне творятся ужасные вещи. Ради выживания приходится совершать немыслимое. Так что если кто-то готов решиться на то, что для вас неприемлемо, тем лучше. Особенно, если вы готовы его направить и поделиться мудростью.
Дока потупилась, выманила Спрокета из-под скамьи очередным металлическим кубиком и, поглаживая лоснящуюся шёрстку, спросила:
— Что именно мне нужно сделать?
— Всё, что посчитаете уместным, — ответил мистер Форкл, — мистер Диззни в последнее время занимается созданием некоего подобия арсенала, распределённого по нескольким тайникам, и было бы здорово, если бы вы смогли помочь с усовершенствованием некоторых образцов как в смысле эффективности, так и внешнего вида. Надеюсь, вам удастся их как-нибудь уменьшить или замаскировать, чтобы можно было постоянно носить с собой.
— И когда нам приступать к работе? — спросила Дока.
— А хоть бы и сегодня, пока мистер Диззни ещё здесь. Ну а дальше решайте сами… хотя я бы советовал собираться как можно чаще. Мистер Диззни, я понимаю, как много у вас обязанностей — учёба в Фоксфайре, семейные дела, друзья. Но уделите этой работе первоочередное внимание.
— А как же та другая первоочередная задача? — спросил Декс. — Насчёт блокировки… нового дара Софи.
— Всё в порядке… Дока в курсе, что мисс Фостер — энхансер. Я даже просил её придумать свой способ управления этой способностью.
— Да? — удивился Декс и нахмурился, когда мистер Форкл кивнул. — Почему?
— Потому что вам лучше заняться новой задачей. И, честно говоря, мне показалось, что тому проекту не помешает свежий взгляд.
Теперь Декс по-настоящему рассердился.
— Ничего подобного, я уже всё придумал.
— Вы уверены? — спросила Дока и взяла шкатулку в центре стола. — Хотите взглянуть на моё решение?
Декс на секунду опешил.
— Вы уже успели что-то изготовить?
Она кивнула, откинула золочёную крышку, и из шкатулки послышался звон колокольчиков, выводящий какую-то странно знакомую мелодию, которую Софи так и не смогла вспомнить. На последней ноте Дока выудила из шкатулки четыре гладкие металлические пластинки, изогнутые словно…
— Что это, ногти? — спросила Софи, воображая множество жутких способов их прикрепления.
Дока протянула к ней руку.
— С чего вы взяли, что мои изобретения могут причинить боль?
Ледяными пальцами она осторожно сняла перчатку и приложила одну пластинку к ногтю большого пальца, потом выровняла, легонько стукнула по ней разок, и…
Пластинка словно приросла на место.
С указательным пальцем она проделала то же самое.
— Можете ударить пальцем о палец пять раз, вот так? — спросила она, смыкая большой палец с указательным, будто собираясь что-то сказать на языке жестов.
Тук. Тук. Тук. Тук. Тук.
Софи повторила движения, и руку защекотало волной тепла.
— Вот это да! — удивилась она.
Но ещё удивительней оказалось коснуться ладони Декса и совсем ничего не ощутить.
Никакой вспышки тепла.
Ни потока энергии.
Ни подпитки.
Но стоило щёлкнуть пальцами ещё пять раз, по ладони пробежал холодок, нейтрализуя эффект предыдущих щелчков.
Декс прищурился и со вздохом склонился ближе, разглядывая её серебристые ногти.
— Я тоже использовал такое силовое поле. А она просто придумала, как его отключать, не снимая накладки.
— И весьма искусно замаскировала, — заметил мистер Форкл. — Покрасить остальные ногти под цвет металла, и никто никогда не догадается… хотя перчатки снимать всё же не советую, — сказал он Софи. — Иначе Незримые могут что-то заподозрить. И лучше перестраховаться, вдруг технологии подведут.
— Правда, — согласилась Софи.
Она изо всех сил потрясла рукой, чтобы посмотреть, не отстанут ли металлические ногти.
Но они держались очень крепко.
Может, слишком крепко.
— А как же мне их снять?
— А зачем? — удивилась Дока.
— Ну не знаю. Ногти могут отрасти, и они будут странно выглядеть.
Дока дважды стукнула по основанию каждого ногтя, накладки с лёгким чпоканьем отстали, и теперь их можно было поправить как угодно. Оставалось только регулярно стричь ногти, чтобы ничего не было заметно.
— Это решение лучше вашего? — спросила Дока, без тени хвастовства, в её голосе слышалось лишь любопытство.
Декс кивнул, так и не подняв глаз, и испустил тяжкий вздох, напоминающий не то ворчание, не то кряхтение.
— А вы не любите проигрывать, да? — заметила Дока.
Декс буркнул «нет» под единодушный возглас Софи с мистером Форклом: «Да!»
— И вовсе я не завидую! — возразил он. — Я что, радоваться должен, когда меня отстраняют?
— Никто вас не отстранял, — уточнил мистер Форкл. — Просто вы застопорились на этой задаче, вот я и решил попросить кого-нибудь найти другой подход. И потом, вы заняты тревожными кольцами…
— Правда? — спросила Софи.
Декс пожал плечами.
— Хочу в них закодировать разные сигналы, например, если сдвинуть камешек вверх, это будет означать одну опасность, вниз — другую, и так далее. Только никак не определюсь с последовательностями, ведь угроз так много, а код должен быть легко запоминаемым.
— Могу подкинуть пару идей, — сказала Дока, но Декс промолчал, стиснув зубы, словно сдерживаясь, чтобы не нагрубить.
— Пожалуй, это лучше обсудить потом, — предложил мистер Форкл. — когда мистер Диззни немного освоится и привыкнет к совместной работе. А по остальным представленным проектам у вас появились какие-нибудь предложения?
Дока кивнула, доставая из шкатулки ещё пару предметов, и положила их на стол перед Софи: простой серебряный браслет и булавку в форме парящего орла.
— Это же герб Руэнов? — спросила Софи, взяв булавку и сравнивая с той, что скрепляла её плащ. Они оказались почти одинаковыми, только её булавка была другого оттенка, не просто серебристая.
— Отражатель создан по моему эскизу, — объяснил мистер Форкл, — чтобы не бросался в глаза.
Декс заглянул Софи через плечо.
— Вы ей поручили сделать отражатель? Серьёзно?
Дока кивнула, а Софи спросила:
— Что за отражатель?
— Он блокирует сигналы, — пояснил Декс. — Точнее, поглощает.
— Если Незримые умудрились подсунуть вам какой-нибудь «жучок», теперь он станет бесполезен, — пояснил мистер Форкл. — Все ваши вещи проверены с помощью проявочного порошка… а Бо провёл дополнительные проверки на ферменты огров. Ничего обнаружить не удалось. Значит, если у мятежников осталась возможность вас выследить, скорее всего они применили какое-то устройство…
— Куда же его спрятали? — удивилась Софи, глядя на запястье.
Неужели Незримые что-то вживили ей под кожу? Замаскировали среди шрамов от ожогов?
— Успокойтесь, — сказал мистер Форкл, когда она почесала кожу, — это всего лишь предосторожность.
— Вы понимаете, что отражатель будет блокировать регистрационный кулон? — вставил Декс. — И «жучки», установленные Сандором у неё на одежде. И, возможно, мою тревожную кнопку. Иначе я бы сам предложил нечто подобное.
Дока показала на клюв орла.
— А это для чего?
Нажав пальцем на крохотный выступ, Декс ахнул от удивления.
— Ого! Кажется, это настройка разрешённых частот. Я… даже не думал, что такое возможно.
— Вот поэтому я и хочу, чтобы вы позанимались с Докой, — мягко напомнил мистер Форкл. — Вам ещё многое предстоит узнать. Но и ей есть чему у вас поучиться.
Декс дёрнул плечом и продолжил возиться с клювом орла.
Таких обидчивых надо ещё поискать.
— Значит, пока на мне эта булавка, Незримые меня не выследят? — уточнила Софи.
— Техническими средствами — нет, — поправил мистер Форкл. — Но, возможно, существуют и другие способы, о которых мы пока не знаем. Поэтому у вас столько телохранителей. Просто дополнительный уровень защиты.
— А браслет для чего? — спросила Софи, потянувшись за серебряным украшением.
— Это ионный усилитель, верно? — уточнил Декс. — По-моему, это зря. Элвин не потерпит вмешательства в её лечение.
— А кто сказал, что он лечебный? — возразила Дока, нашаривая на поясе стальную V — образную вилку с пружиной посередине и вручая это приспособление Софи. — Попробуйте сжать как можно сильнее левой рукой, получается?
— Не очень, — пробормотала Софи, едва сжав пружину.
— Не переживайте, — успокоил её мистер Форкл, — у всех правшей левая рука слабее, но поскольку ближайшие несколько недель вам придётся обходиться только ей, я попросил Доку придумать, как её укрепить. Наденьте-ка браслет.
Декс помог Софи осторожно снять матерчатую повязку со значками, и она убрала её в карман плаща, прежде чем надеть браслет. Рука легко пролезла до самого локтя, но Дока её наклонила, чтобы браслет соскользнул на запястье, а потом кивнула на своё приспособление.
— А теперь можете его сжать?
— С ума сойти! — вскричала Софи, сжав приспособление с такой силой, что его концы звякнули друг о друга. — Даже напрягаться не нужно. — Она повторила жим ещё несколько раз. — Я так хоть целый день могу!
— Не советую, — предостерёг мистер Форкл. — С усилителем или без, мышцы по-прежнему выполняют всю работу. Если перестараться, можно надорвать связки… Всё равно что постоянно пользоваться «Ударом исподтишка» — так можно пальцы разбить и плечо вывихнуть.
— А почему браслет такой свободный? — спросил Декс, когда тот опять съехал на локоть. — Почему не сделать его по размеру запястья?
— А разве кроме кисти укреплять больше нечего? — возразила Дока. — Может, пригодится для тренировки руки и плеча.
— Тренировки? — повторила Софи, и при виде довольной улыбки мистера Форкла у неё замерло сердце.
— Да, мисс Фостер, — ответил он. — Вот основная причина, ради чего я вас сюда привёл. Знаю, как вам не терпится скорее приступить к физическим упражнениям. С этим браслетом у вас всё получится.
Можно начинать тренироваться.
От этой новости голова пошла кругом и захотелось то ли на радостях расплакаться, то ли перемахнуть через стол и задушить Доку в объятиях.
Но рассудок взял верх, и она спросила:
— А тренировки не повредят выздоровлению?
— Самое главное — выдержка и осторожность… ну и, конечно, только с разрешения Элвина, — ответил мистер Форкл. — Наверняка придётся ограничиться самыми простыми и сокращёнными упражнениями… и, разумеется, только левой рукой. Но, честно говоря, вам будет полезно научиться одинаково хорошо владеть обеими руками.
Всё это она переживёт.
Она провела пальцем по драгоценному браслету и посмотрела на Доку.
— Спасибо.
Залившись краской, Дока отвернулась и кивнула.
— Ну что же, — заявил мистер Форкл, доставая проводник, — жаль, что некогда отдать должное этим выдающимся изобретениям, но мне нельзя опаздывать на заседание Совета. Кроме того, мисс Фостер уже заждались дома, и ей тоже наверняка не терпится встретиться с семьёй.
«Не терпится» — это ещё мягко сказано.
Но сначала нужно спросить Декса.
— Ты не против здесь остаться?
Он огляделся.
— Посмотрим, как пойдёт.
Декс помог сменить обычную булавку Руэнов на новый отражатель, а Дока вручила серебряную шкатулку с парой запасных комплектов накладок на ногти. С этими затейливыми устройствами Софи себя чувствовала похожей на шпиона из любимых фильмов отца-человека.
Но главное, она была готова.
— Развлекайтесь, — попрощался мистер Форкл с Дексом и Докой, поднял кристалл к свету и протянул Софи руку. — Идёмте, мисс Фостер. Вам пора домой.
* * *
Сначала Софи услышала рёв… такой громкий, что дрожала медленно вырисовывающаяся земля. Потом возникли необъятные пастбища Хэвенфилда, и раздались чьи-то крики.
Софи на секунду залюбовалась панорамой: мягкие солнечные блики на поверхности океана, раскинувшегося за живописными скалами на берегу поместья, хрупкие ветви панейка Каллы, осыпающие травянистые холмы розоватыми, багрянистыми, голубоватыми лепестками, и дом с хрустальными стенами и золотыми колоннами, увенчанный сияющим куполом.
Всё было настолько чудесно, ведь раньше она и представить себе не могла, что будет жить в таком доме. А теперь это великолепие казалось родным до последнего дюйма.
Как и следующий рёв, сотрясающий землю, и крики, потому что она обожала царящий в Хэвенфилде дух приключений. Софи направилась по обсаженной цветами тропинке, петляющей среди клеток с мохнатыми динозаврами, скачущими йети и множеством прочих невероятных существ, и тут мистер Форкл спросил:
— Это, наверное, горгодон?
— Да. Кажется, время кормёжки.
Пастбище оказалось дальше, чем помнилось Софи, тропинка круче, солнце палило жарче, и через несколько минут закружилась голова и выступила испарина. Но она не замедлила шага, наоборот, ускорила, когда узнала голос Грейди, и за последним поворотом у гребня, усеянного валунами и поросшего деревьями, качающими ветвями на ветру, чуть не бросилась бегом туда, где стояла выстроенная гномами и дворфами клетка для горгодона в форме купола, сооружённого из часто переплетённых стальных прутьев.
Вид у загона был гораздо мрачнее, чем у других пастбищ Хэвенфилда, но, судя по вмятинам и погнутым прутьям, дополнительные меры безопасности оказались отнюдь не лишними. Эти следы остались после того, как зверь бросался на стены всей мясистой тушей, лупил по ним шипастым хвостом или пытался перегрызть прутья длинными изогнутыми клыками.
Софи всякий раз приходилось привыкать к виду гигантского чудовища с мордой рептилии, львиными лапами и остроконечными крыльями. Горгодон уставился на неё жёлтыми глазами с щелевидными зрачками, но лишь на секунду, а потом обернулся к шестерым гномам, обступившим клетку, рыкнул на каждого и наконец переключился на Грейди, стоящего рядом с корзиной каких-то фруктов, похожих на лиловые мускусные дыни.
Земля внутри и снаружи загона, а также серая куртка Грейди были заляпаны лиловыми ошмётками того же фрукта, но это его не останавливало. Он выбрал очередную дыню и закричал:
— Внимание!
Все шестеро гномов полезли в карманы и бросили в клетку крошечные чёрные гранулы, осыпая серебристые перья горгодона.
Грррррррррр!
Как только зверь разинул пасть, Грейди метнул лиловый фрукт, пролетевший между длинными клыками прямо на скользкий язык. Зверь взревел, задрав морду, и дыня скатилась ему прямо в горло, вызвав глотательный рефлекс.
— Девятая пошла! — закричал Грейди, потрясая кулаком. — Осталась ещё одна!
Гномы швырнули ещё по горсти чёрных гранул, наверное, семян, чтобы скорее отросла вытоптанная трава.
Грррррррррр!
Грейди кинул очередную дыню, но горгодон оказался проворней и отбил её метким ударом хвоста, окатив кормильца и нескольких гномов лиловым соком.
— Тебе помочь? — крикнула Софи, когда Грейди вытер лицо мокрым рукавом и потянулся за следующей дыней.
Он обернулся на звук её голоса, в мгновение ока бросил лиловый фрукт через плечо, ринулся к ней и крепко, но нежно стиснул в объятиях… очень-очень липких.
— Прости, — сказал он, вытирая липкое лиловое пятно с её руки. — Я весь в дыне.
Точно. От него пахло потом, грязью и какой-то острой пряностью. Но Софи, не обратив на это ни малейшего внимания, прижалась к нему и обняла здоровой рукой.
— Я так соскучилась, — прошептала она, уткнувшись в плечо.
— И я по тебе, дочурка.
Прослезившись от радости, он наклонился поцеловать её в мокрую щёку, а потом они разорвали объятия, разглядывая друг друга.
Скользнув по перевязи, его взгляд задержался у неё на шее, и тут она поняла, почему он нахмурился.
— Твой герб Руэнов у меня с собой, — объяснила она, похлопывая по карману плаща, где хранились значки с Крейки и его друзьями. — А этот Дока сделала для защиты от слежки.
Она рассказала всё, что знала о действии отражателя, браслета на левой руке и серебристых накладок на ногтях.
— Пожалуй, всё очень кстати, — одобрил Грейди, поднимая её руку и рассматривая новый браслет. — А что ты сказала про тренировки?
— Только с разрешения Элвина, — уверил его мистер Форкл.
— И моего, — добавил писклявый голос, и Софи резко обернулась на этот звук, гадая, давно ли Сандор скрывается в тени загона.
Его нос уже обрёл прежнюю приплюснутую форму, от ран и синяков не осталось и следа. Зато снаряжения прибыло: на груди крест-накрест пара широких чёрных ремней, увешанных сюрикенами, на мускулистых плечах по кривому кинжалу в ножнах. Такой грозный вид явно не располагал ко всяким нежностям, но Софи тут же бросилась к нему и обняла за пояс.
— Спасибо, что остался, — прошептала она, прижимаясь к нему и полной грудью вдыхая мускусный запах, который когда-то казался противным, а теперь стал одним из самых любимых.
— Спасибо за доверие, — севшим голосом пробормотал Сандор, ещё крепче сжимая её в объятиях. — Я этого не заслуживаю…
— Ещё как заслуживаешь. Это я не заслуживаю, чтобы ты рисковал из-за меня жизнью.
— Это для меня честь, — заметил Сандор.
— И для меня, — раздался ещё один голос, и маленькие, словно детские, ручонки обхватили Софи сзади за талию.
Софи повернулась, вдыхая ароматы цветов, живицы и свежевспаханной земли, и погладила Флори по заплетённым в косички волосам.
— Я так горжусь, что мне доверили тебя оберегать, — призналась Флори. — Калла была бы счастлива.
Софи попятилась, заглянув в огромные серые глаза миниатюрной гномки, обнажившей зелёные зубы в душераздирающе искренней улыбке. А при виде её нового наряда на сердце у Софи стало ещё тяжелее. Вместо привычного соломенного платья на Флори оказались грубые штаны из кусков коры и накидка из скорлупок, видимо, в качестве доспехов, но Софи показалось, что защиты от такого одеяния маловато, зато неудобства хоть отбавляй.
— Калла наверняка бы тебе не позволила так рисковать.
Флори покачала головой.
— Она бы сама попросила оберегать Лунного жаворонка.
Софи открыла рот, чтобы возразить, но… это действительно было очень похоже на Каллу.
— Только обещай, что будешь осторожна, — взмолилась Софи, снова обнимая Флори.
Рядом кто-то громко откашлялся и хриплым голосом заметил:
— Меня не предупреждали, что на этом задании надо обниматься.
— Тебе необязательно, — бросила Флори через плечо. — А хоть бы и надо, к тебе всё равно никто не сунется.
— Вот и хорошо, — огрызнулся голос. — Воины не обнимаются. И не плачут. Теперь понятно, почему девчонке понадобилась настоящая охрана.
Сандор заворчал.
— Софи, познакомься, это Бо, — представила Флори, и Софи вытянула шею, тщетно пытаясь разглядеть, откуда раздавался тот голос. — Между прочим, он во всех отношениях такой же точно милашка.
— Воинам не пристало быть милашками! — зарычал Бо. — Нам положено быть грозными. И беспощадными. И умелыми. И безжалостными.
— И беспрекословно выполнять приказы, — напомнил Сандор.
— И это тоже, — согласился Бо и вышел из тени, наконец давая Софи возможность разглядеть его массивную фигуру. Пятнистая шкура так здорово сливалась в тени с обнажившейся неподалёку скалой, что, замерев на месте, он становился практически невидимкой.
Он не был великаном, как король Димитар, но сложением так же напоминал обезьяну — чересчур длинные руки, выпуклая грудь и короткие мускулистые ноги. Кроме неизменного металлического подгузника он носил кованые стальные поножи и нагрудник с шипами. На стальном поясе висел меч с жуткими зазубринами и ещё три зубчатых клинка разной длины, которые Софи совершенно не хотелось увидеть в действии.
Черты лица у него были грубее, чем у Ро, — похожие Софи встречала у других огров мужского пола, — но в то же время в них прослеживалось что-то аристократичное. Волевой подбородок, властный взгляд серых глаз. А вкупе с завитками татуировок на лбу, серьгами с бледно-зелёными камнями в ушах и тёмно-зелёным лабретом[1] в нижней губе возникало стойкое впечатление, что, по меркам огров, Бо, вероятно, считался красавцем.
Даже острые зубы сверкнули белизной, когда он изобразил легчайшую тень улыбки, бухнув себя кулаком в грудь.
Судя по этому жесту, он её узнал, но Софи было некогда вспоминать, виделись ли они в тот день в Равагоге. Она тогда так сосредоточилась на проникновении в мозг короля Димитара, что особо не разглядывала окружавших его воинов… по крайней мере, их лица.
— Вы меня не помните? — спросил Бо, словно прочитав её мысли. — А я, к сожалению, вас не забыл. Не так-то легко сотрудничать с врагом.
У Софи пересохло во рту.
— Мы только…
— Можете не утруждаться, — перебил он. — Я меркадир и следую приказам короля. А король приказал вас охранять, так что угрожать я не собирался… — он покосился на обнажённый меч Сандора. — Просто хотел отметить, что в данной ситуации не всё так гладко.
Он снова перевёл взгляд на Софи.
— Друзьями нам становиться необязательно. Более того, лишняя привязанность только помешает беспристрастной оценке обстановки, на которую другие телохранители явно не способны.
Сандор что-то буркнул себе под нос, а Софи начала понимать, за что Ро так недолюбливает Бо.
— Самое главное, — продолжал Бо, — доверив мне свою жизнь, вы не пожалеете. И вскоре поймёте, что другие защитники вам не нужны.
— Свежо предание, — послышался язвительный женский голос со стороны соседнего дерева. Софи в очередной раз тщетно попыталась разглядеть его обладательницу, когда та добавила: — Но как ни странно, мы здесь собрались из-за опасности, исходящей в том числе от некоторых твоих соплеменников, не так ли, Бо? А мой народ всё это время никак не вмешивался в ваши дурацкие распри. Так что в ответственный момент рука у меня не дрогнет.
— У меня тоже! — рявкнул Бо. — Скорее бы разделаться с теми недоумками, что усомнились в могуществе моего короля. Особенно с одним.
— Значит, жажда мести будет тебя отвлекать от прочих обязанностей, — возразила дама. — В любом случае это помеха. А вот я в любую схватку вступлю без малейших пристрастий и предубеждений, чем ни один эльф, гоблин, огр или дворф похвастаться не сможет. Даже ты, гномик, хранишь в душе ненависть к тем злодеям, что пытались уничтожить твой народ.
— И только поэтому ты себя возомнила важнее других? — взревел Бо.
— Не только. Я и в бою любого за пояс заткну, — заявила она, наконец появляясь на виду.
— Софи, познакомься с Тариной, — представил Грейди.
Софи уже догадалась, хотя та отличалась от других троллей, которых она видела раньше.
Тарину нельзя было назвать ни особо рослой, ни коротышкой, ни худощавой, ни мускулистой, но на этом её заурядность заканчивалась. Пряди зеленоватых волос толщиной с косичку лоснились, как и голубовато-зелёная кожа, словно она только что вышла из воды. Половину лица занимали огромные янтарные глаза, а под ними миниатюрный курносый носик и широкий рот с едва заметными губами. Обуви она не носила, лишь на плечах была серо-зелёная мохнатая накидка до колен, похожая на меховую, но вблизи оказалось, что она сшита изо мха. Среди толстых грубых наростов лишайника виднелась идущая наискосок перевязь, на которой висело какое-то крупное железное оружие, торчащее из-за спины, — нечто среднее между серпом и топором с острым наконечником на древке для нанесения колющих ударов, как копьём.
— Смотрите, не стесняйтесь, — каким-то щебечущим голосом подбодрила Тарина. — Императрица Перниль предупредила, что наш народ вам незнаком.
— Простите, — пробормотала Софи, опуская глаза. — Я пыталась сравнить вас с другими троллями, которых видела, и…
— Так вы меня понимаете! — перебила Тарина, и Софи поняла, что они, наверное, перешли на язык троллей. — Императрица упоминала, что вы свободно говорите на нашем языке, без малейшего акцента, но я, честно говоря, не поверила. И на любом другом так можете, да? Как это по-вашему называется… Особый дар?
Софи кивнула.
— Я полиглот.
Тарина улыбнулась, сверкнув жуткими длинными клыками, под стать изогнутым белым когтям на ногах и руках.
— Ну и странные эти эльфы — у всех разные способности. Не представляю, как вы до сих пор не передрались, доказывая, кто лучше… хотя у ваших врагов так и вышло, да?
— Не совсем, — признала Софи. — Там всё гораздо сложнее.
— Как всегда, — согласилась Тарина.
— Почему вы перешли на язык, непонятный остальным? — подозрительно осведомился Бо.
Тарина чуть не испепелила его презрительным взглядом и заявила на просветлённом языке:
— Вообще-то я не обязана отчитываться перед всякими ограми. Но у нас принято сначала разобраться со взглядами своих подопечных, а на родном языке это гораздо проще. И раз Софи на нём говорит свободно, надеюсь, будет не против сделать мне приятное.
— Конечно, — согласилась Софи, и Тарина с улыбкой приблизилась… настолько, что стало видно слово, вытисненное у неё на портупее.
Тарина проследила за её взглядом.
— Вы и читать по-нашему умеете? — прощебетала она, видимо, снова перейдя на родной язык.
Софи прищурилась, рассматривая буквы.
— Тут написано «неустрашимый»?
— Да. Во время обучения мы придумываем имя своему оружию, вот я его и выбрала для напоминания, что даже в безвыходной ситуации нельзя опускать руки. Вам это тоже должно быть близко… а среди эльфов встречается нечасто, правда? Обычно эльфы всю жизнь нежатся в роскоши, забывая о суровой действительности окружающего мира. Но вы не такая. Пожив среди людей, вы обрели невероятно редкое мировоззрение. Держу пари, что вы видите всё совершенно по-другому, чем любой из нас. И хотя мой народ не замешан в ваших передрягах… нам войны не чужды. Мы знаем, что зло может распространяться, словно вирус, от которого нет вакцины. Вот почему императрица дала мне это поручение, несмотря на необходимость сотрудничать с теми, кто при иных обстоятельствах с удовольствием перерезал бы мне глотку. И почему я решилась на откровенный разговор.
Грейди подошёл к Софи, обнял, словно ощутив тень напряжения, сковавшего её плечи.
— Всё в порядке?
— Да, — ответила она, надеясь, что так оно и есть.
Тарина явно собиралась сменить тему, и Софи терялась в догадках, к чему она клонит. Особенно, когда та добавила:
— Мы ничего не знаем об организации, которой вы служите, так называемом «Чёрном лебеде», но помним, что мой народ никогда не пользовался полной поддержкой эльфийских старейшин. Поэтому давным-давно одна из наших императриц решила вместо них сотрудничать с особо доверенным эльфом… у которого хватало власти, ума и решимости бороться за правое дело, даже готовности преступить закон и пошатнуть устои общества. Только благодаря этому мой народ до сих пор выжил. Но ваш мир меняется, а значит, и наш тоже. Поэтому мы верим, что пришло время заключить новый критически важный союз. И императрица Перниль хотела бы заключить этот союз с вами.

Глава 29

— Вы хотите заключить союз со мной, — уточнила Софи, подозревая, что неправильно истолковала некоторые слова Тарины. Иначе как ещё объяснить этот бред? — Не совсем понимаю, что всё это значит.
— Это значит, однажды вы измените мир, — пояснила Тарина. — И меня прислали помочь вам дожить до этого момента. А ещё потому, что моему народу скоро может понадобиться ваша помощь. Возможно, даже скорее, чем мы надеялись.
— Помощь в чём? — спросила Софи.
— Скажу откровенно: мы не знаем. И поэтому хотим заручиться вашей поддержкой. Имей мы возможность предвидеть будущее, могли бы подготовиться. Но, по крайней мере, ясно, что вашими сверкающими городами беда не ограничится. И когда она коснётся моего народа, нам понадобится союзник.
— Хорошо, но… «Чёрный лебедь» был бы гораздо лучше…
— Я же сказала, — перебила Тарина, — мы их не знаем.
— Так и меня тоже, — напомнила Софи. — Мы с вами знакомы всего ничего, минут пять от силы. А с вашей императрицей на мирных переговорах беседовали и того меньше.
— Пусть беседа была недолгой, но как следует за вами понаблюдать она вполне успела. И хотя вы явно молоды и неопытны, она поняла, что за свои убеждения вы готовы бороться до конца, невзирая на жертвы и установленные правила, поэтому из вас получится превосходный союзник. Разумеется, она собиралась сделать это предложение гораздо позже, когда вы повзрослеете, но тут подвернулся удобный случай вам послужить, и его нельзя было упускать, тем более в свете некоторых тревожных новостей… есть основания полагать, что и моему народу не избежать внимания негодяев…
— Какие именно?
— Когда буду уверена, что вы твёрдо намерены заключить этот союз, я с удовольствием всё расскажу… но пока ещё рано. Сначала мне нужно завоевать ваше доверие.
Объятия Грейди стали крепче, и Софи даже заподозрила, что он немного понимает язык троллей и улавливает какие-то обрывки их разговора.
— Никто нас не поймёт, — уверила Тарина, заметив, как Софи оглядывает довольно многочисленную группу присутствующих. — Всё относящееся к этому делу мы обсуждаем на древнем наречии, так что подслушать может лишь полиглот вроде вас.
— Это не значит, что им всё равно, о чём мы говорим, — заметила Софи.
Она практически не сомневалась, что мистеру Форклу эта беседа покажется довольно подозрительной, и он попытается прочесть её мысли, которые не нуждаются в переводе… но решила об этом не упоминать.
— Само собой, — согласилась Тарина с ехидной улыбкой, от которой Бо с мрачным видом отвернулся. — Но поверьте, если бы нас застали за этим разговором где-нибудь в уединённом месте, это выглядело бы куда подозрительней, тем более что избавиться от остальных телохранителей не так-то просто. А беседуя у всех на виду, мы избегаем по-настоящему серьёзных подозрений, вызывая лишь лёгкое любопытство… которое достаточно просто удовлетворить. Сейчас я всё улажу. Но сначала хочу заверить, что не пытаюсь вас втянуть в какие-то заговоры или происки своей императрицы. Нам просто нужен тот, к кому при необходимости можно обратиться за помощью в обход Совета.
— А с чего вы взяли, что я смогу хоть чем-то помочь?
— Вы просто не осознаёте своих возможностей: как собственных дарований, так и способности вдохновлять других. Одно лишь то, что я оказалась в закрытом уголке вашего мира рядом с огром, гоблином, дворфом и гномом, которые готовы пожертвовать ради вас жизнью, вне всякого сомнения, свидетельствует о вашей значимости. Так что не сомневайтесь в себе. Не сомневайтесь в намерениях императрицы. Она никогда не попросит поступить непорядочно. Именно поэтому другой наш союз сохранился до сих пор.
— Союз с кем? — спросила Софи.
— Этого я сказать не могу. Как и раскрыть вашу личность ему. В подобных делах умение хранить тайны — залог успеха.
Софи едва сдержалась, чтобы не вздохнуть… или не потеребить ресницы.
— Я понимаю, насколько сложен этот вопрос, и не прошу принять решение прямо сейчас, — обещала Тарина. — Просто хочу с самого начала знакомства дать повод к размышлению, чтобы наши отношения развивались с учётом этого предложения. Поверите ли вы в то, что наше сотрудничество пойдёт на пользу обоим народам, зависит от меня… И поэтому знайте — я буду служить верой и правдой независимо от вашего решения.
С этими словами она улыбнулась Сандору.
— Простите, не рассчитала, что разговор затянется. Я пыталась объяснить Софи, почему все тролли такие разные на вид, видимо, ей до сих пор никто не растолковал. Только боюсь, что зря перешла на свой язык, так оказалось гораздо труднее для понимания. Пожалуй, лучше повторить на её родном языке.
Тарина врала так гладко, что Софи заколебалась, восхититься или разозлиться, и тут Тарина снова обратилась к ней, словно продолжая начатое обсуждение без единой запинки.
— Я хочу сказать, что мои сородичи с возрастом меняются очень непривычно для вас… с вашей точки зрения как бы стареют наоборот, и к тому же наш жизненный цикл разбит на семь отдельных стадий с присущими каждой физическими и умственными особенностями. Новорождённые крепче всего физически, но слабее умственно. На последующих стадиях разум развивается, а физическая сила убывает. Я сейчас на четвертой стадии, которую называют расцветом. Это самый гармоничный период в жизни, когда сила разума примерно соответствует физической. Вот почему это задание поручили именно мне. Но у каждого периода свои преимущества и недостатки. Императрица Перниль на шестой стадии. А ещё вам могли встретиться тролли на третьей или пятой стадии, поэтому они все такие разные и совсем непохожи на меня.
— Как интересно, — закатил глаза Бо. — Может, прочитать вам лекцию о развитии огров? А гномка не желает поведать о жизни своих родичей?
Тарина усмехнулась.
— Если когда-нибудь столкнёшься с нашим новорождённым, ещё спасибо скажешь.
— Видал я ваших воинов, и не раз.
— Я сказала с новорождённым, а не воином. Они такие свирепые, что мы стараемся их изолировать от окружающих. Но для тебя так и подмывает сделать исключение, когда вылупятся следующие.
— Вылупятся? — спросила Софи. — Откуда? Из яиц?
— В каком-то смысле. Удивительно, почему эльфов этому не учат ещё в школе?
— Это преподают на старших курсах, — пояснил мистер Форкл. — Впрочем, возможно, вы и правы, некоторые основы стоит давать гораздо раньше. По нашим традициям это касается лишь избранных, ведь остальным вряд ли придётся столкнуться с вашим видом, но, пожалуй, широким массам всё-таки стоит узнать побольше о своих соседях по планете. К тому же в наших сведениях имеются явные пробелы. Я даже понятия не имел, что ваше потомство вылупляется из яиц.
— Возможно, оттого, что мы тщательно охраняем новорождённых… а зародышей и того пуще. Но раз уж нам предстоит столько времени работать сообща, узнать что-то новое никому не повредит.
Она многозначительно взглянула на Софи.
«К вашему сведению, — мысленно передал мистер Форкл, и Софи пришлось стиснуть зубы, чтобы не вскрикнуть, — я подслушал почти весь разговор. Извините за столь грубое вмешательство, но, когда она перешла на древнее наречие, я должен был убедиться, что вам не угрожают. Остальное обсудим позже, чтобы не вызывать подозрений. Хорошо, что вам дали время на размышления, возможно, я успею что-нибудь выяснить. Понятия не имел о союзе эльфов с троллями, так что придётся как следует поработать… но вы не переживайте. Вряд ли у троллей есть какие-то скрытые мотивы. Кажется, они просто напуганы из-за той каши, что заварили Незримые, и их можно понять. Этот вопрос тоже надо бы изучить… проверить, не скрывает ли императрица Перниль каких-нибудь серьёзных происшествий. А пока лучше не упоминать об этом ни семье, ни друзьям. Насколько я понимаю, тролли желают сохранить эти переговоры в строгой тайне».
«Это… не так-то просто», — предупредила Софи.
«Согласен. Но с этим будем разбираться, если решим, что дело того стоит».
И продолжил вслух:
— Мне кажется, осталось познакомиться с ещё одним телохранителем.
— Да, — ответил Грейди, барабаня ногой по земле условный сигнал.
Едва Софи успела сообразить, что так он позвал дворфа, как из-под земли показалась заросшая густым бурым мехом острая мордочка какого-то существа, похожего на крота, и уставилась на Софи узкими щёлочками глаз.
— Софи, познакомься с Нубити. Она не особо жалует солнечный свет, так что видеться вам придётся нечасто. Но если понадобится, только позови, — представил Грейди.
— Мы придумали условные сигналы для разных опасностей, — добавил Сандор. — Потом я вас научу отбивать нужный ритм.
Софи кивнула, поворачиваясь к дворфу, и пытаясь сообразить, что ещё сказать кроме банального «привет», но не успела и рта раскрыть, как Нубити юркнула обратно в норку, загребая мохнатыми лапами, и скрылась под землёй, не оставив и следа.
— Странные существа, — пробормотал Бо и прикусил нижнюю губу.
— Она не из болтливых, — заметил Грейди, — но мне не раз доводилось с ней работать по поручению короля Энки. Просто потрясающе. Да и вся команда будь здоров, — добавил он, кивая каждому телохранителю. — Осталось ещё уладить кое-какие мелочи, но цель у нас одна, так и знай — что бы там Незримые ни заявляли, мы их к тебе ни за что не подпустим.
— Никогда, — согласился Сандор. — Они хотели вас запугать, но на самом деле поставили крест на своей затее.
— Кстати, это никому не кажется подозрительным? — вмешалась Тарина. — Извините… не хотела перебивать ваши зажигательные речи, просто пытаюсь понять мотивы Незримых, и тут постоянно возникает один и тот же вопрос: зачем так демонстративно устраивать нападение ради угроз, нанесения увечий и выяснения каких-то мелочей? Они ведь понимают, что после этого охрана Софи будет серьёзно усилена, и к ней станет почти невозможно подобраться. Зачем усложнять себе задачу?
— Вот уж не думал, что такое скажу, — вздохнул Бо, — но я согласен с троллем.
— Они хотели склонить меня к сотрудничеству, — объяснила Софи.
— Допустим, только… знаете, кто станет сотрудничать гораздо охотнее раненого, отпущенного на свободу? — спросила Тарина. — Пленный, которого можно пытать сколько угодно.
— Мисс Фостер уже побывала у них в плену, и ничего хорошего им это не дало, — напомнил мистер Форкл. — К тому же они уже лишились многих убежищ. Вряд ли им хочется потерять ещё больше.
— Софи могли упрятать где угодно, — возразила Тарина. — А также схватить и скрыться. Значит, её неспроста оставили на свободе. Почему-то им это выгодно.
— А может, меня хотели просто нейтрализовать, — спокойно заметила Софи, не желая вызывать лишний переполох своими подозрениями. — Сколько времени я потеряла, валяясь в здравпункте? И до сих пор ещё не оправилась, — кивнула она на перевязь… а про эхо решила не упоминать.
— Пожалуй, в этом был бы смысл, если бы за это время случилось что-нибудь серьёзное, — возразила Тарина. — Но ведь ничего не было, верно? И вот ещё что непонятно. Зачем было намекать на какой-то «жучок»? Зачем об этом сообщать, зная о том, что вы наверняка постараетесь его обнаружить и уничтожить? С этими врагами я незнакома… но, судя по всему, они не из тех, кто может допустить такой прокол. Значит, конечная цель у них другая.
— Я не утверждаю, что вы неправы, — ответил мистер Форкл, потирая висок. — Или что не следует задаваться такими вопросами. Но вы сами заметили, что с Незримыми не сталкивались, иначе знали бы об их страсти вплоть до безрассудства привлекать внимание и поднимать шумиху. Финтан, например, настолько успешно инсценировал собственную смерть, что у нас не возникло ни малейшего сомнения. Его организация до сих пор скрывает свои лица под плащами, поэтому ему совершенно незачем было в открытую угрожать Совету в Этерналии… разве чтобы потешить своё тщеславие. Добиться признания за свои проделки. А ещё ему незачем было заставлять Алвара явиться с повинной. Никто не подозревал тогда старшего сына Вакеров, ведь он эмфанист, и ещё долго мог продолжать свою игру, шпионя за отцом и братом и творя прочие гадости. Однако Финтан заставил его сдаться, и я не вижу другой причины, кроме желания произвести на нас впечатление, дать понять, что кругом враги, и нигде нельзя себя чувствовать в безопасности. Конечно, чего-то он этим добился, но тем не менее это исключительное безрассудство… и я надеюсь когда-нибудь придумать, как этим воспользоваться.
— Пожалуй, — согласилась Тарина, водя когтями по надписи, вытисненной на портупее. — Но боюсь, мы что-то упускаем.
На это Софи возразить было нечего.
Остальным тоже.
Потому что в глубине души все понимали — когда дело касается Незримых, они всегда что-то упускают.
— Как ты? — спросил Грейди, когда Софи закрыла глаза и медленно выдохнула, пытаясь не дать чудовищу вызвать новые кошмары.
От слов Тарины просто мороз продирал по коже.
Но все её подозрения были обоснованны.
А терять из-за страха уже достигнутое Софи себе позволить не могла.
Она уже не в здравпункте. Пора искать настоящие ответы… а если поддаться эху, ничего не выйдет.
А ещё можно начинать тренировки, напомнила она себе, хватаясь за эту мысль как за спасательный круг.
Тренировки помогут справиться с принятием решений.
Подготовят к любым неожиданностям.
— Всё в порядке, — ответила она, подождав, пока сама не поверила в эти слова, и постаралась улыбнуться как можно уверенней.
Но Грейди не очень-то поверил.
— Пойдём-ка в дом. Для такой бурной деятельности силёнок у тебя ещё маловато, и вообще, в ногах правды нет.
— Согласен, — добавил мистер Форкл. — И боюсь, что мне пора откланяться. Если я вскоре не прибуду в Этерналию, Совет будет весьма недоволен. — Он достал проводник и быстро настроил кристалл. — Ах да, Элвин просил передать, что заглянет после обеда проверить, как дела у мисс Фостер, и расписать режим приёма лекарств. «Я сообщу, что планирует Совет насчёт встречи с Финтаном, как только всё будет согласовано, — передал он Софи. — А когда разберусь по поводу троллей, обсудим этот вопрос подробней. Не знаю, сколько времени это займёт, так что, если меня долго не будет слышно, не думайте, что я про вас забыл, хорошо?»
Софи кивнула, он помахал остальным, прежде чем шагнул в луч света и постепенно растаял в воздухе.
— Идём, дочка, — сказал Грейди, вытряхивая из волос засохшие ошмётки фруктов и обнимая её одной рукой. — Пойдём в дом… и давай не будем рассказывать Эдалин, когда ты вернулась, ладно? Если она узнает, что я не поволок тебя прямиком к ней, сотворит кучу навоза мастодонта и шмякнет мне на голову.
Конечно, он подшучивал. Но Эдалин действительно как-то раз грозилась закидать навозом… а способностей телекинетика ей для этого вполне хватило бы.
— А горгодону не нужно дать ещё одну дыню? — напомнила Софи.
— Точно, — он повернулся к гномам, собиравшим ошмётки фруктов вокруг загона. — Ребята, вы как, без меня справитесь?
Гномы все как один подняли зелёные большие пальцы и принялись за дело, и под громогласный рёв горгодона Грейди с Сандором повели Софи прочь по тропе. Остальные телохранители заняли, по-видимому, заранее оговоренные места в строю: Бо — во главе, Флори — с противоположной стороны от Софи, Тарина — замыкающей.
— Надеюсь, ты проголодалась, — сказал Грейди, когда завиднелся дом. — Эдалин настряпала угощений на целый город.
— Помираю с голоду, — призналась Софи.
И от жажды.
А дать отдых гудящим ногам и впрямь шикарная идея.
Ломило всё тело до последнего мускула, даже те мышцы, о существовании которых она и не подозревала, но она пыталась не расстраиваться. Только свыкнуться с тем, что по-быстрому вернуться в прежнюю форму невозможно, было не так-то легко…
Оказавшись в просторной гостиной Хэвенфилда с изысканной светлой меблировкой и сверкающими люстрами, она тут же отбросила все мрачные мысли. Хотя обстановка осталась прежней, теперь комната показалась гораздо уютней, чем в первый день после переезда в этот особняк. Может, всё дело в следах на подушках, примятых коврах и прочих приметах обжитого дома, что теперь виднелись повсюду.
А может, в ароматах тающего масла, карамели и миллиона других лакомств, от которых в животе заурчало так, что позавидовал бы сам горгодон.
Эдалин выскочила навстречу из кухни, и начались бесконечные объятия со слезами и расспросы о самочувствии. Наконец Софи извинилась за то, что в тот раз прогнала Эдалин, а та чмокнула её в щёку, уверяя, что нисколько не обиделась.
— Простите, что вмешиваюсь, — прервал их Сандор, — но Софи что-то побледнела.
— Мне просто нужно сесть, — уверила Софи.
— Да и подкрепиться, пожалуй, не помешало бы, — подмигнул ей Грейди.
Эдалин кивнула и щёлкнула пальцами. В центре комнаты появился круглый хрустальный столик, а по следующему щелчку явилось кресло, в которое Софи с удовольствием плюхнулась.
Эдалин продолжала щёлкать пальцами, подавая кресла всем присутствующим, включая телохранителей, и один за другим подносы с эльфийскими лакомствами: заварными пирожными, волнистыми кексами, воздушными пудингами и маллоумелтом… даже «кремовыми взрывами». Кроме них было немало пряных закусок, источающих аппетитные ароматы. Но Софи набрала половину блюда одних сладостей, и её не попрекнули ни единым словом.
Даже Бо не удержался от улыбки, откусив первый кусочек маллоумелта… и потом умял всё, что оставалось на подносе.
Тарина смела почти столько же волнистых кексов.
Оба только начали пробовать заварные пирожные, но вдруг вскочили и выхватили оружие.
— Это не враг, — объяснил Сандор, качая головой. — Это целитель… могли бы узнать по запаху от одежды Софи.
— От меня пахнет, как от Элвина? — спросила Софи, и тут раздался громкий стук в дверь.
Грейди отправился встречать Элвина, а Флори тем временем объяснила:
— На тебе остаётся запах всего, с чем ты соприкасалась.
Как ни странно, такая логичная мысль даже не приходила Софи в голову.
— Ты его обыскал? — забеспокоился Бо, когда Элвин, увешанный четырьмя до отказа набитыми сумками, с трудом добрался до гостиной.
— Нет необходимости, — ответил Сандор.
Бо фыркнул.
— Такого разгильдяйства мой король ни за что бы не допустил.
— Вот, — пропыхтел Элвин, ставя сумки на пол у Бо под ногами. — Проверяйте сколько угодно… только ничего не разбейте. Некоторые лекарства я готовил целый день. Извините, что ворвался посреди обеда. Я думал, что вы уже закончили. Может, мне зайти попозже?
— Конечно нет, — уверила Эдалин, сотворяя кресло рядом с Софи и приглашая угощаться.
Элвин с удовольствием помог расправиться с остальными сладостями. И когда поглотил всё до последней крошки, уложил Софи на диван и водрузил на нос свои радужные очки.
— Давайте посмотрим, как ты продержалась такой насыщенный день, — заметил он, щелчком пальцев вызывая синюю сферу вокруг её головы. — Наверное, вам ещё не приходилось наблюдать за работой фотокинетика? — спросил он, заметив восхищённое аханье Тарины.
— Нет, — призналась та, — но всегда мечтала, с тех пор как впервые услышала легенды.
— Тоже мне легенда, — усмехнулся Бо. — Это просто ярмарочный фокус, и ничего больше. Вот наши микробиологические лаборатории — другое дело, настоящая легенда.
— Да уж, за бактериями наблюдать просто жуть как увлекательно, — буркнул Элвин. — И, к вашему сведению, своими «ярмарочными фокусами» я вашей принцессе жизнь спас.
Бо замер.
— Вы лечили Ромгильду?
— Лечил. Вот бы посмотреть, как вы повторите это имя в её присутствии, — усмехнулся Элвин, припомнив, как Ро ненавидела, когда её называли полным именем.
Бо вздохнул.
— У Ромгильды прямо пунктик нарушать традиции. Вот отец и отослал её подальше.
— А по-моему, он просто никого лучше неё не нашёл, — возразила Софи, недовольная таким тоном.
— Наверняка она только об этом и твердит, — ответил Бо. — Спору нет, боец она потрясающий, но меня не победила ни разу… И рано или поздно ей придётся смириться с тем, что из этого следует.
— А что из этого следует? — спросила Софи.
— Ничего особенного.
— Откуда вы знаете Ро? — наседала Софи, вспомнив о недавнем пари Кифа. — Учились вместе или?..
— Она же принцесса, — просто заметил Бо. — Кто ж её не знает. А мне пора на вечерний обход.
У Софи возникло подозрение, что он просто выдумал повод увильнуть от её расспросов. Во всяком случае, такой уклончивый ответ не сильно помог Кифу выиграть пари.
— Ну что там… как у меня дела? — спросила Софи, когда Элвин переключился на многослойные сферы всех цветов радуги.
— Лучше, чем я ожидал, — признал Элвин. — Уже рассчитывал заняться последствиями Световых прыжков, но… кажется, всё в порядке. Надо только немного отдохнуть. Завтра почувствуешь ломоту в теле, но в общем всё обошлось… Вот это да! — он присвистнул, поднимая левую руку Софи с браслетом. — Видал я всякие хитрые штуки, но это что-то исключительное. Прямо видно, как подпитывает клетки энергией.
Софи глубоко вздохнула, собираясь с духом для вопроса:
— Значит… с завтрашнего дня левой рукой уже можно начинать упражнения?
Элвин почесал подбородок, поправил очки и с невозмутимым видом осмотрел её ещё раз. Она уже собиралась расстроиться, но тут он решил:
— Да, пожалуй, уже можно.
* * *
Узнав об этом решении, Грейди с Эдалин охотно его поддержали.
А после одобрения Сандора вопрос был решён окончательно.
Первое занятие назначили следующим утром, сразу после приёма лекарств… и это оказалось единственным, на чём все сошлись. Всё остальное вызвало горячие споры — кто из телохранителей его проведёт и в какой именно форме. Софи решила не вмешиваться и просто сидела на диване, с интересом наблюдая за Сандором, Бо и Тариной, что пытались друг друга переспорить, потрясая оружием.
Судя по всему, теперь за этими перепалками придётся наблюдать изо дня в день… и её это вполне устраивало. Пускай друг дружке тоже нервы потреплют, не всё же ей одной отдуваться.
— А ты разве не желаешь всем доказать, что твоя методика круче? — удивилась Софи, когда Флори подсела рядом.
Флори покачала головой.
— Большинству моих приёмов можно научить только соплеменников. Зато у меня есть одно предложение.
— Всё что хочешь, — сказала Софи.
Ради племянницы Каллы она была готова на всё.
Флори зарделась и принялась теребить выбившуюся из косички прядь.
— Можно… можно, я тебе спою?
— Как Калла пела деревьям, чтобы они росли здоровыми? — спросила Софи.
— Я понимаю, что ты не дерево, — объяснила Флори. — Но… верю, что в каждом из нас звучит своя песня, даже если не воспринимать её как музыку. У каждого живого существа свой ритм дыхания и сердцебиения, и с помощью этой мелодии можно придать силы, успокоить и даже исцелить. Наверное, это кажется глупостью, но…
— Звучит красиво, — успокоила её Софи, жалея, что не придумала слова поубедительней. Флори своим предложением напомнила ей о Калле. Глаза защипало он наворачивающихся слёз, и она прошептала: — Спасибо.
Флори сверкнула зелёными зубами в мимолётной улыбке и добавила:
— Твоя мать рассказала мне про эхо. И… я в этом ничего не понимаю. Тьма для меня всегда будет тьмой, но вдруг получится это эхо убаюкать или хотя бы смягчить.
— Давай попробуем, — ответила Софи, и когда Флори встала перед ней, ожившая надежда согрела ей душу.
Крохотная гномка прижала левую ладонь к перевязи, а правой потянулась к лицу.
— Можно? — спросила она, не касаясь кожи.
Софи кивнула, и Флори приложила ладонь к её правой щеке, легонько поглаживая висок пальцами, словно колышущейся на ветру веточкой.
— Вот сюда тебя ранили, да? — прошептала Флори.
У Софи в горле встал такой огромный ком, что она не смогла выдавить «да» и только кивнула.
— Они не понимают, какая ты сильная, — сказала Флори. — Но боюсь, что ты сама об этом забыла. Может, я смогу напомнить.
Она закрыла глаза и, покачиваясь в такт какому-то внутреннему ритму, запела нежным голоском на таком древнем языке, что многих слов Софи разобрать не смогла и уловила лишь общий смысл. Протяжные слова струились словно мёд, мало-помалу проникая внутрь, наполняя сердце теплом и энергией, от которой кровь бодрее побежала по жилам.
Песня не была ни весёлой, ни особо нежной.
Она была серьёзная, пронзительная и трогательная.
Песнь неистовой бури.
Призыв воспрянуть духом и собраться с силами.
Последняя нота повисла в воздухе, хрупкая, совершенная, которую никто не осмелился перебить. Только тогда Софи поняла, как притихли все вокруг.
Она подняла глаза и заметила, что все смотрят не на неё, а на Флори. Даже во взгляде Бо мелькнуло удивление. А Тарина так часто моргала, что, похоже, пустила слезу… с её лоснящейся кожей трудно было разобрать.
У Элвина так перехватило горло, что он не сразу смог выговорить:
— Ну как, помогло?
— Не знаю, — призналась Софи, растопыривая непослушные пальцы.
Вместе с затихшей песней пропало и бодрящее тепло.
Но энергия внутри… осталась.
А слабость, кажется, немного отступила.
— Вроде полегчало, — решила она.
— Ты про эхо? — с надеждой в голосе спросила Эдалин.
Это определить было труднее… но Софи нужно было знать, поэтому она зажмурилась и рискнула вспомнить те слова, что повторяли голоса из её кошмаров.
Как только в голове загремел голос Гетена, чудовище тут же зашевелилось.
— Нет, с эхом всё по-прежнему, — признала она, полной грудью хватая воздух, чтобы унять панику. — Всё в порядке, — добавила она для Элвина. — Я осторожно.
Но он всё равно потребовал её осмотреть для пущей уверенности.
— Наверное, песня не та, — прошептала Флори себе под нос, глядя через окно в темнеющее небо. — Надо попробовать ещё.
— Давайте в другой раз, — решил Элвин.
— Хорошо, — согласилась она, рассматривая Софи серыми глазами. — Пожалуй, придётся сочинить новую песню. Быстро не получится, но… когда она будет готова, ты позволишь её спеть?
— Конечно, — обещала Софи.
На том и порешили.
И не только с песней Флори.
Телохранители тоже наконец договорились, что первое занятие проведёт Сандор и расскажет о кинжалах. Урок продлится ровно час, а потом Софи позовёт Элвина для осмотра.
Если не возникнет осложнений, на следующий день занятия можно будет продолжить, а через три дня увеличить их продолжительность на пятнадцать минут, потом на тридцать, а ещё через три дня на сорок пять.
До напряжённых восьмичасовых тренировок, что изначально планировала Софи, было ещё ой как далеко.
Но роптать она не собиралась.
Просто по максимуму использовать то время, что было отпущено.
И уже ничто не могло испортить ей настроение.
Даже необходимость проглотить десятки противных эликсиров.
Или боль в пальцах при упражнениях на растяжку, что показал Элвин.
И даже семнадцать минут двадцать девять секунд — да, она подсчитала — бессмысленного ожидания на пороге собственной спальни, пока Сандор с Тариной и Флори проводили самый тщательный на свете осмотр. Они проверяли даже там, где в принципе не мог спрятаться ни один враг: в ящиках стола, за книжными полками или сверху балдахина над её кроватью. А ещё изучили каждый завиток рисунка на ковре в поисках малейших намёков на чужие следы. А когда наконец закончили, опустили шторы на окнах во всю стену и взяли обещание не приближаться к стёклам, что Софи показалось до обидного излишним.
Но это всё мелочи.
Главное — она дома.
Можно начинать тренировки.
А самое приятное — принять душ.
Как только Сандор дал отбой, она чуть не бегом помчалась в ванную, сорвала перевязь и собралась побить мировой рекорд по продолжительности принятия такого горячего душа, что просто пар столбом.
Но прежде чем встать под разноцветные струйки воды, собралась с духом и посмотрелась в зеркало. В здравпункте зеркал не было, поэтому она себя не разглядывала с самого нападения. И каких только… ужасов себе не напридумывала. Но вид у девчонки в зеркале оказался не такой уж побитый, и от облегчения у неё чуть не подкосились ноги.
Немного побледнела, осунулась. Немного отощала. Покалеченная рука на вид пока явно нездоровая: следы кровоподтёков, просвечивающие синие вены, да и выпрямить как следует не получается. А ещё на костяшках заметны тонкие светлые шрамы, которые, похоже, уже не исчезнут.
— Всё равно им меня не сломить, — сказала она вслух и забралась под горячие сверкающие струи, смывающие грязь и смятение.
Душ всегда помогал сосредоточиться.
Собраться с мыслями и снова приняться за дело.
— Им меня не сломить, — повторила она. — Ничего у них не выйдет.
Она не какая-то слабая, предсказуемая девчонка, что возомнили Незримые.
Она Софи Фостер.
Лунный жаворонок.
И с завтрашнего дня она будет учиться давать отпор.

Глава 30

— Тебе не вредно так лежать? — спросила Эдалин, зайдя, чтобы подоткнуть одеяло.
— Может, и вредно, — призналась Софи.
Но заставить себя сдвинуться с места просто не могла, так и осталась валяться, раскинув руки-ноги по широченной кровати, словно морская звезда, наслаждаясь простором после долгих недель, проведённых на узкой кушетке.
— Может, приподнимешься, и проденем руку в перевязь? — предложила Эдалин, хоть и подозревала, что Софи сейчас явно не до этого. — Ладно, а если вспомнить, что сидя будет удобней потискать своего приятеля? Он у меня как раз с собой.
Она протянула крохотную клетку с Игги, что прятала за спиной, и Софи сдалась, неохотно приподнимаясь в уже надоевшую за столько дней позу. Как только Эдалин приоткрыла клетку, имп тут же прыгнул к Софи на колени, тычась носом ей в пальцы, и визгливо заурчал. Поглаживая его мягкую шёрстку, Софи заметила, что она изменила цвет.
— Декс, что ли, заходил? — спросила она, умиляясь ярко-жёлтым пухом Игги, переливающимся, словно его осыпали блёстками.
Эдалин улыбнулась.
— Он заскочил вчера. Хотел сделать тебе подарок к возвращению домой… и так радовался, что блёстки получились как надо. Они ещё должны светиться в темноте.
— Правда? — Софи щёлкнула пальцами, чтобы выключить звёздочки-светильники, свисающие с потолка, — действительно, вокруг Игги образовался мерцающий ореол наподобие отражения луны в озере, к счастью, не настолько яркий, чтобы мешать спать.
— Декс не перестаёт удивлять, — заметила Эдалин, когда Софи вновь включила свет и принялась гладить Игги пухлое брюшко. — Поразительно, как он сегодня умудрился столько времени пробыть с тобой рядом и не проговориться.
— Ну, дом Доки — настоящая мечта технопата, — сообщила ей Софи, напоминая себе, что утром надо связаться с Дексом и узнать, как они поработали с Докой.
А ещё нужно связаться с Фитцем. Он до сих пор не выходил на связь… и это явно не к добру.
А вспомнив о друзьях, она поняла, что и от Кифа за целый день не было никаких вестей.
Небось задумал какую-нибудь проделку, которую она бы не одобрила.
— Заснуть-то сможешь? — спросила Эдалин, проведя у неё пальцем по морщинке между нахмуренных бровей. — Элвин сказал, что ты перестала принимать снотворное, но на всякий случай немного оставил.
Она поставила два ярко-розовых флакона на столик рядом с кроватью.
— Мне Силвени помогает справляться с кошмарами.
— Я в курсе, — заметила Эдалин. — Как она там?
— Кажется, нормально. Хотя, по-моему, сильно устаёт из-за беременности. И всё никак не соглашается на осмотр.
Эдалин нахмурилась.
— Что ж… придётся продолжать уговоры. Хотя в дикой природе большинство животных размножается без нашей помощи.
От этих слов стало бы гораздо спокойней, не будь Силвени последней на свете самкой аликорна, по крайней мере, о других известно не было.
А вдруг они практически вымерли из-за осложнений при родах или чего-то подобного?
— Надо её чем-то заманить, — решила Софи. — Каким-нибудь лакомством, перед которым она не устоит.
— Я спрошу у гномов, — раздался с порога голос Грейди. — Посмотрим, может, они что-нибудь придумают.
— Хорошая идея, — обрадовалась Софи. — Спасибо.
— Не за что, — отмахнулся он, подходя ближе как раз в тот момент, когда Игги смачно рыгнул чем-то ядовитым.
Грейди, прокашлявшись от вони, добавил:
— Если что-то понадобится, мы с мамой всегда рядом… я не только о Силвени.
— Мы же понимаем, как тебе сейчас нелегко с этими болячками и тренировками, — вмешалась Эдалин.
— А каково тебе будет под постоянным надзором толпы телохранителей, сующих носы в каждую мелочь… притом, что у тебя больше оснований для недовольства, чем у любого из ровесников, — сказал Грейди. — У тебя же не какие-то подростковые секреты, а настоящие серьёзные проблемы, и ответственность будь здоров, так что мы понимаем, иногда ты просто не вправе откровенно обсуждать происходящее, как бы нам этого ни хотелось.
По акценту на некоторых словах она заподозрила намёк, что объяснение Тарины по поводу той беседы на языке троллей его не удовлетворило.
Впрочем, в открытую он ничего не сказал.
Просто взял её за здоровую руку и добавил:
— Я представляю, как трудно быть Лунным жаворонком и решать закулисные проблемы, когда за тобой по пятам следуют телохранители и чересчур любопытные родители в придачу. У нас и в мыслях никогда не было вмешиваться или вынуждать тебя врать. Давай договоримся: если пообещаешь держать кого-нибудь в курсе всех своих дел… то есть кого-то из взрослых, а не своих друзей… то остальные, в том числе и телохранители, постараются не донимать расспросами, а позволят тебе поступать по своему усмотрению. Конечно, иногда мы всё равно попытаемся сунуть нос в твои дела, но, если будем мешать, просто скажи, и тебя оставят в покое. И знай, если решишь довериться кому-то из нас, — он показал на себя и Эдалин, — можешь не беспокоиться, что тебя станут осуждать или накажут за что бы то ни было. Мы всегда готовы помочь и ничего не потребуем взамен.
— Спасибо, — прошептала Софи, пожимая ему руку. — Неужели даже Сандор согласится?
— Да, — откликнулся Сандор из коридора.
— Ты же говорил, что из-за секретов не можешь меня как следует охранять, — напомнила она.
— Говорил, — согласился он. — Только… теперь я не единственный телохранитель, так что положение изменилось. Поэтому я готов допустить определённые недомолвки, что вы сочтёте необходимыми. А ещё… — он заглянул из коридора в комнату, — я надеюсь, что вы сдержите то обещание, которое дали, когда уговаривали меня остаться. Никуда без меня не убегать.
— И без меня, — вступила Флори.
— И без меня, — добавила Тарина.
— И без меня, — потребовал Бо.
— Ого… Как-то вас многовато, — пробормотала Софи.
— Мы разделимся, когда вы заснете, — уверил Сандор. — А пока все на страже.
Почему-то казалось, что они собрались скорее для того, чтобы не дать ей улизнуть.
Впрочем, она всё равно никуда не собиралась, так что какая разница… по крайней мере, так она себя убеждала.
— Ничего, привыкнешь, — успокоила Эдалин, вручая ей Эллу. — И к твоему сведению, эти правила распространяются и на обычные подростковые проблемы. Можешь рассказывать столько, сколько сочтёшь нужным. Но, если надо, мы всегда выслушаем.
— Кроме того, что касается мальчишек, — добавил Грейди. — Тут мы хотим знать всё.
Софи застонала.
Эдалин со смехом чмокнула её в щёку.
— Ладно, хватит тебя смущать, пора отдохнуть. Если что нужно, ты знаешь, где нас искать.
— Спасибо.
Уходя, они выключили свет, и Софи решила ещё немного потискать своего светящегося импа… несмотря на жуткую вонь у него из пасти.
— Прости, что меня так долго не было, — она почесала у него за пушистыми ушами. — Постараюсь так больше не делать.
Из-за светящейся шерсти его бледно-зелёные глаза показались ярче обычного, а пристальным взглядом он словно пытался выразить, как сильно соскучился. Хотя могло и показаться, потому что через несколько секунд он испортил воздух с таким звуком, что задрожала кровать, и даже в коридоре закашлялись не меньше двух телохранителей.
А потом выдал ещё одну очередь. И ещё. И ещё.
— Фууу… Чем только тебя кормят? — сдерживая тошноту, выдавила она, выбралась из постели и, спотыкаясь, потащила Игги в клетку. — Свидание с импом окончено!
В ответ Игги выдал лишь ещё одну очередь, и она набросила на клетку одеяло в надежде, что оно удержит зловоние.
Она была готова поклясться, что из-под одеяла послышалось хихиканье.
— Вам помочь лечь в кровать? — спросил из-за двери Сандор.
— Сама справлюсь, — пообещала она.
Хотя устроить больную руку на прежнее место оказалось не так-то просто, как хотелось, ведь она всего лишь собиралась обняться с Эллой, лёжа на боку.
Ничего, когда-нибудь она будет снова спать нормально.
А пока надо быть поосторожнее.
Надо обязательно…
«Софи?»
На мгновение ей показалось, что этот резкий голос с лёгким акцентом просто померещился. Но тут он раздался снова, гораздо громче: «СОФИ?»
«Фитц?» — с бешено заколотившимся сердцем мысленно спросила она.
«ПОЛУЧИЛОСЬ! — раздался в голове восторженный вопль. — С УМА СОЙТИ, ВСЁ-ТАКИ УДАЛОСЬ! Ты в курсе, НАСКОЛЬКО труднее до тебя докричаться, чем до Силвени, из-за этой блокировки?»
Откуда ей было знать. Впрочем, ничего удивительного.
«Давно пытаешься меня вызвать?»
«Минут пятнадцать. Аж голова заболела, но я хотел связаться так, чтобы разговор нельзя было подслушать, и решил не отступать, пока не нащупаю лазейку, и…»
«Лазейку?» — перебила Софи.
«Ага. Наверное, «зацепка» будет точнее. Не знаю, может из-за того, что мы когнаты, или просто у тебя такой мощный дар, но в конце концов все мои мысли только о тебе».
«Однако», — подумала Софи, пытаясь держать себя в руках и не сходить с ума от этих слов. Он же наверняка ничего такого не имел в виду.
Но сердце не вняло уговорам и разошлось не на шутку. Ещё и желудок решил присоединиться к этому безобразию.
«Прости, что не объявился раньше. Я тебя не разбудил?»
«Нет. Игги всю спальню провонял. Как будто специально терпел, честное слово».
Он засмеялся.
«Очень даже может быть. Но дома ведь всё равно лучше, правда?»
«Ещё бы».
«Небось непривычно жить с такой толпой телохранителей?»
«Да, — призналась она, пытаясь не думать о Тарине из-за данного мистеру Форклу обещания пока никому не рассказывать. — Но у тебя-то наверняка похлеще будет. Что там насчёт брата решили?»
«Ох… это просто жесть. Я, конечно, чего-то такого ожидал, но чтобы настолько… Алвар прямо… блаженный какой-то. Сегодня, например, во время прогулки приспичило ему все цветочки обнюхать. А потом понёс какую-то чушь, мол, какая прелесть, как здорово выбраться из сырой вонючей камеры, а родители и рады уши развесить. Честное слово, если бы матушка не строила из себя беспристрастного судью, после тех цветочков так бы и кинулась ему на шею. А отец даже допытываться перестал. Поначалу пытался пристыдить, мол, как ты мог, а тот ему в ответ — не помню, и всё. Вот он и отстал. Это как вообще?»
«Печалька, — посочувствовала Софи. — Ну и нервотрёпка».
«Точно… но ты не беспокойся, я себя держу в руках. Когда ворота открыли, чтобы Алвара впустить, чуть не психанул, хорошо, хоть Биану попросил меня пнуть, чтобы отвлечь. Она так врезала, что сразу в себя пришёл… только синяки остались жуткие. Совет на будущее: на расстояние пинка Биану лучше не подпускать».
«Замётано, — шутливо в тон ему ответила Софи, хотя и понимала, что он храбрится через силу. — Значит… от Алвара отвязаться не получилось. Ты что, не смог с родителями договориться?»
«Да нет, смог. Просто они такие условия выкатили, я и не ожидал. Заставили нас с Бианой пообещать, что десять дней будем делать всё, что скажут. Зато потом никаких просьб, так что… пожалуй, дело того стоит».
«И что вам приходится делать?»
«Пока только выполнять задания Совета. Например, напомнить ему что-нибудь из детства, проверить, не всплывёт ли чего. А завтра, кажется, будем играть».
«Играть?»
«Прикинь! Просто слов нет. Вот такой гениальный план наших хвалёных старейшин. Поиграть с убийцей в «защиту базы». — Поток мыслей прервался, видимо, он пытался взять себя в руки. — Ну хотя бы старейшину Орели наблюдателем пришлют. Может, она этого красавчика раскусит».
«Ничего, десять дней всего осталось, — добавила Софи. — Даже девять, сегодня-то уже прошло».
«Да уж. А по мне, так будто целая вечность».
«Представляю. Если захочешь выговориться, я всегда выслушаю. В любое время, понял?»
«Спасибо, — тихо подумал он. — Ловлю на слове».
«Надеюсь. Если устанешь телепатировать, передатчик у меня с собой».
«У меня тоже. Если у тебя что случится — сразу сообщи».
«Ты тоже».
Он вздохнул.
«Вряд ли здесь что-то случится. Алвар будет ломать комедию до последнего… если я не придумаю, как его раскусить».
«Как ты собираешься это сделать?»
«Пока в раздумьях. Но за оставшиеся девять дней придётся перепробовать всё, что только можно».
* * *
— И это, по-вашему, кинжал? — фыркнул Бо при виде оружия, которое Сандор вручил Софи следующим утром. Надо признать, она и сама ожидала чего-нибудь покрупнее клинка длиной каких-то пару дюймов и едва ли шире столового ножа.
— Вот это кинжал, — показал Бо воронёное лезвие в полруки, извлечённое из ножен, спрятанных где-то за спиной.
— Не, вот настоящий кинжал, — возразила Тарина, выхватывая из какой-то складки своего мохового одеяния ещё более внушительное серебристое оружие со спиральным, наподобие штопора, клинком.
— Эти не для новичков, — сказал Сандор. — И не будем забывать, что Софи будет работать левой рукой.
— У меня же браслет Доки, — напомнила Софи.
— Он увеличивает силу, а не ловкость, — поправил он. — Желательно, чтобы после этого занятия у вас все пальцы остались на месте. К тому же всякий сто́ящий боец должен уметь сражаться любым оружием.
— Не очень-то убедительно звучит, — заметила Софи, — когда у тебя самого вон какой, — и указала на кинжал Сандора длиной в половину меча.
— А мне эта девчонка уже нравится, — фыркнула Тарина.
— Ладно, — сдался Сандор и зашагал к сумке, которую принес с собой на пастбище. Через несколько секунд он вернулся с точно таким же кинжалом, как у Софи… который просто затерялся в его широченной ладони. — Может, этот клинок небольшой, но опасен не меньше других. Оружие не терпит легкомысленного отношения. С этим кинжалом я готов выйти против кого угодно… и победить.
— Ну-ну, попробуй, а я погляжу, — заметил Бо.
Сандор и глазом не моргнул.
— Я бы тебя за три минуты на лопатки уложил.
— Докажи, — злобно ухмыльнулся Бо.
— Давайте вы потом померяетесь, кто круче, — вмешалась Софи. — А то у меня всего час на тренировку, на ваши разборки любоваться некогда.
— Поправка: эту девчонку я просто обожаю, — сообщила Тарина.
Сандор наклонил голову, изучая Софи.
— А вам и правда так не терпится?
— Ещё бы. Пока валялась прикованной к постели, я об этом только мечтала, а все друзья занимались без меня. Теперь столько всего нагонять.
— Тогда я точно знаю, с чего начать.
Он подвёл её к манекену, похожему на пугало, что Флори соорудила из мешковины и тряпья. Лица у него не было, но кто-то нарисовал на грубой ткани головы чучела пару жутко реалистичных голубых глаз.
Таких знакомых, что Софи остолбенела.
— Кто это нарисовал? — прошептала она, глубоко дыша, чтобы не потревожить спящее чудовище, но уже чувствуя, как оно вытягивает неугомонные лапы.
— Я, — признался Сандор, — для пущего правдоподобия.
Он своего добился.
— Я… и не подозревала, что ты так здорово рисуешь, — удивилась она и зажмурилась, но глаза чучела уже успели отпечататься в памяти.
Глаза Гетена.
— Вы ещё много чего обо мне не знаете, — ответил Сандор и успокаивающе положил руку ей на плечо. — Если это слишком…
— Нет! — перебила она. — Я справлюсь.
Если она не устоит перед чучелом Гетена, как же тогда справится с настоящим?
— Пожалуй, вы в состоянии рассчитать свои силы, — согласился Сандор, и она кивком поблагодарила его за то, что не стал чересчур нянчиться.
Она глубоко вдохнула и заставила себя смотреть на чучело, пока пульс не пришёл в норму.
— Для справки, — наклонившись к ней, прошептал Сандор, — если ещё раз попадётся, он мой.
Она не собиралась с ним спорить.
— Ну что-о-о, — успокаиваясь, протяжно выдохнула она, — с чего начнём?
— С самого главного. Прежде чем изучать боевые приёмы, вам нужно почувствовать суть нашего занятия — что значит пустить оружие в ход.
— В смысле… что значит кого-то убить, — уточнила Софи, чувствуя, как пересохло во рту, когда Сандор кивнул.
— У каждого вида оружия своё применение, — пояснил он. — Кинжалы используются в ближнем бою, с огромным риском при каждом выпаде. Поэтому нужно научиться точно рассчитывать силу удара и выбирать уязвимое место, чтобы нанести максимальный урон. Куда, по-вашему, бить лучше всего?
— В сердце? — срывающимся голосом предположила Софи.
Сандор покачал головой.
— Сердце — важный орган. Но быстрее и надёжнее всего целиться в горло.
У Софи закружилась голова.
— Да, приятного в этом мало, — продолжал Сандор. — Только нужно помнить, что затягивать схватку нельзя. Чем дольше враг проживёт, тем больше у него шансов вас прикончить. Чтобы решить исход боя одним ударом, целиться нужно сюда.
Он показал молниеносный решительный выпад, едва не коснувшись чучела.
Уверенный.
Безжалостный.
И отошёл в сторону.
Её очередь.
У неё вдруг перехватило дыхание.
Всё тело сковало от напряжения.
Но вспомнив злобный хохот Амбер, она поборола оцепенение.
— Не так, — остановил её Сандор, едва она сдвинулась с места. — Оружие в другой руке.
Точно.
Машинально попыталась замахнуться правой рукой, висящей на перевязи.
Всё оказалось не так-то просто, как она себе представляла.
— Так, — пробормотала она, расправив плечи, стиснув покрепче кинжал и опираясь на другую ногу.
Потом, не останавливаясь, рванулась вперёд, вскинула руку и полоснула кинжалом.
— Так?
— Нужно было ударить по чучелу, — заметил Сандор.
— Ты ведь не ударил, — возразила она.
— Просто хотелось, чтобы ваш удар был первым. Должно получиться почти по-настоящему.
После таких слов ей совсем-совсем расхотелось продолжать. Только это та самая слабость, в которой её упрекали Незримые.
Софи сосредоточилась на нарисованных глазах и рубанула чучело поперёк горла, вложив в замах всю накопленную ярость и ненависть. Клинок с тошнотворным хлюпаньем погрузился в ткань… и вдруг её окатило чем-то жутко красным.
Она с визгом отпрянула и выронила кинжал, но от брызг на руке, на лице и губах увернуться не успела.
Желудок скрутило в приступе тошноты, но здравый смысл подсказывал — что-то здесь не так.
Она ведь ударила чучело.
Откуда же там кровь?
Сосредоточившись на этой мысли, сквозь горечь во рту она вдруг ощутила знакомый сладкий вкус.
— Ты что, сока пышноягоды туда налил? — протерев глаза, завопила она при виде выражения лица Сандора.
Во взгляде сквозило сожаление, но отступать он явно не собирался.
— Я же сказал, — повторил он, — всё должно быть как на самом деле.
— ДА КАК ТЫ МОГ…
— Потому что это не игрушки! — рявкнул он.
— Думаешь, я забыла? — Она показала на повязку. — Думаешь, я тут просто развлекаюсь?
— Нет, но, по-моему, вы упускаете истинную цель этих занятий. Ни вы, ни ваш народ никогда с таким не сталкивались, но возомнили, что сможете справиться одной лишь яростью. Только на эмоциях без набитой руки далеко не уедешь… а обнаружить в разгар схватки, что не способны на жестокость, — последнее дело.
— От этой схватки мне всё равно никуда не деться! — возразила Софи.
— Знаю. И не предлагаю отказаться от тренировок. Но вы должны ясно представлять, во что решили ввязаться, чтобы понимать, насколько это серьёзное и ответственное дело, и к тому же грязное, так что нужно быть готовой и морально. Другого настолько убедительного способа я придумать не смог.
— Жёстко, — присвистнула Тарина. — Зато доходчиво.
Точно.
Софи хотелось возненавидеть Сандора. Но… она даже оружие удержать не смогла.
Случись такое во время настоящей схватки, вряд ли ей удалось бы выжить.
Она наклонилась за крошечным кинжалом, который уже не казался простой безделушкой, пытаясь совладать с трясущейся рукой.
— Как вы? — спросил Сандор, пристально осматривая её с головы до пят.
Она попыталась определиться.
Чудовище явно проснулось, но взять верх так и не смогло.
И с каждым глубоким вздохом она отгоняла его всё дальше.
Может, оно и к лучшему… понять, что на самом деле она не такая уж беспомощная.
— Ничего, переживу. Вот только отдышусь пару минут.
Кивнув, Сандор сходил к своей сумке за чистым полотенцем и протянул его, словно белый флаг.
— Извините. Терпеть не могу вас расстраивать, но, если не смогу как следует подготовить к грядущим испытаниям, защитник из меня никудышный. А подвести вас снова я не имею права, даже если вы меня после этого возненавидите.
— Да какая там ненависть, — пробормотала она, оттирая липкие красные капли и напоминая себе, что это просто сок.
Впрочем, без особой уверенности.
Щёки горели от стыда, но, кроме него, было что-то ещё — холодное, мрачное до мурашек.
— Значит, мне слабо́, — сказала она то ли Сандору, то ли самой себе.
— Ошибаетесь, — ответил он. — Я уверен, что справитесь. Вопрос лишь в том, чего это будет стоить… и вам, и вашим друзьям.
— А их тоже в первый раз соком окатило? — поинтересовалась она.
— Вряд ли. Но я постараюсь это уладить. К бою необходимо готовиться и физически, и морально. Так что на следующих занятиях вас ждёт ещё немало сюрпризов.
— Больше фальшивой крови, — пробормотала Софи. — Так и запишем.
— Кровь — это ещё не весь ужас. В бою особые звуки. Особые запахи. Особый темп. Кое-что вам уже довелось испытать, но боюсь, что скоро придётся всего этого хлебнуть сполна, да так, что впору захлебнуться. И хоть я всегда буду рядом, вам всё-таки нужно уметь за себя постоять, насколько это возможно. Давайте-ка оставшиеся тридцать шесть минут урока уделим другому навыку, более привычному. Обещаю, на сегодня с сюрпризами покончено.
Тридцать шесть минут… это же целая вечность.
Но Сандор повёл её прочь от залитого красным чучела.
— Так чем займёмся? — прервала она затянувшуюся паузу.
— Вот чем. — Сандор резко обернулся и взмахнул рукой.
Крошечный кинжал просвистел в воздухе и вонзился в чучело точно между нарисованных глаз.
— Первое правило метания кинжала гласит: никогда не бросай то, что ещё пригодится. Начать тренировки с такой мелочью я решил ещё и потому, что в специальной одежде их можно носить с собой несколько штук. Флори скоро вам покажет.
— Флори сошьёт мне одежду? — удивилась Софи.
— Со множеством потайных карманов, — уточнил Сандор. — Чтобы всегда иметь в запасе несколько кинжалов и сюрикенов… и, пожалуй, немного изобретений Декса. Придётся завести привычку постоянно проверять свой арсенал, чтобы всегда точно знать, где что находится, и понимать, есть ли возможность чем-то пожертвовать. Последний кинжал обычно лучше оставить при себе.
— Даже если им можно поразить врага? — спросила Софи.
Сандор кивнул.
— С кинжалом в руке можно сразить много врагов. А броском — только одного… и то если не увернётся.
— А если этим броском можно спасти чью-то жизнь, — возразила Софи.
— Тогда придется решать, чья жизнь ценнее, своя или чужая? — вмешался Бо. — Многие по глупости считают, что в бою нужно показать свой героизм, но главное — это победа. Конечная цель, к которой нужно стремиться. Если при этом удастся кого-то спасти, тем лучше. Но в конце концов нужно победить. А лучший способ этого добиться — остаться в живых, потому что сражающийся боец гораздо полезней убитого.
Софи это было противно до последнего слова.
Сандор положил руку ей на плечо.
— В бою приходится выбирать из нескольких зол.
— Он прав, — согласилась Тарина. — Поэтому наши воины оттачивают навыки до автоматизма, не оставляя места сожалениям и сомнениям «если бы да кабы». Главное, кто уцелел и как.
— Я… вряд ли я так сумею, — призналась Софи.
— Я тоже, — согласилась Тарина. — По крайней мере, теперь. Вот почему большинство рядовых нашей армии находятся на второй стадии. На моей же слишком много думают, так что нам поручают особые задания вроде этого, а в крупных сражениях мы участвуем редко. Там, как ни странно, думать некогда.
Софи так и не нашлась, что на это ответить.
— Ну хватит время терять, — спохватился Сандор. — Пора учиться метать кинжал.
— Какой смысл, если я должна его сохранить, — возразила Софи.
— Сохранить нужно последний, — поправил Сандор. — Но даже с ним, бывает, лучше расстаться. В любом случае умение метать кинжал — жизненно необходимый навык. Если вы ищете правила без исключений, то на поле боя их не найти. Всё решается по обстановке. Единственное, что в ваших силах, — как следует позаботиться о собственной защите.
Он показал на чучело.
— Цельтесь между глаз.
— А как же наставления?
— Вся хитрость в движении запястьем, — довольно туманно подсказал он.
Софи старалась изо всех сил… но быстро поняла, что управляться с кинжалами гораздо труднее, чем с гоблинскими сюрикенами. Малейшая ошибка — и оружие не просто не попадало в цель, оно отскакивало от чучела, не нанося ему никакого урона.
Метать левой рукой оказалось не так-то просто, и с первыми несколькими бросками она чересчур перестаралась, но к концу занятия приноровилась и всякий раз попадала точно в указанное Сандором место.
— А что, все эльфы так быстро схватывают? — удивился Бо, когда Софи поразила мишень между ужасных глаз третий раз подряд.
— Нет, — ответил Сандор. — Софи особенная.
— Поэтому, наверное, её и прозвали Лунным жаворонком, — тихо заметила Тарина. — Поэтому у неё больше телохранителей, чем у старейшин. И лучше быть на её стороне.
Они с Софи переглянулись, и та словно услышала недосказанные слова.
Напоминание о том, что тролли предлагали гораздо больше, чем просто защиту.
— Скорей бы завтра, — сообщила Тарина. — Следующее занятие буду вести я.
— Если Элвин разрешит, — напомнил Сандор, снова оглядывая Софи с головы до ног. — Я, конечно, перегнул палку. Во многих смыслах.
Он прав.
Но когда Элвин заглянул, чтобы её осмотреть, то не нашел никаких признаков ухудшения.
Чудовище всё никак не успокаивалось, но Софи удавалось его сдерживать.
— Отлично, — заметила Тарина. — Значит, завтра всем покажем, как мы блестяще сработаемся.
* * *
— Тут такое дело, — вместо приветствия начал Киф вечерний разговор по передатчику, когда она, сидя на полу спальни, надраивала здоровенную стопку гоблинских сюрикенов, полученных от Сандора. — Я уже собирался к тебе заскочить, потому что вчера не успел, а то тебе начинают всякие ужасы мерещиться, когда меня долго нет. Только Ро меня вконец достала. Говорит, если я появлюсь в Хэвенфилде, наш последний спор отменяется, а раз ты, похоже, не нарыла никакого компромата на Бо-Ро, мне с этого никакого толку. Может, всё-таки этим займёшься?
— Могу ещё попытаться, — сказала Софи, сковыривая какой-то присохший к лезвию мусор… что одной рукой сделать непросто. — Но вообще сомневаюсь, вряд ли получится.
— С таким-то настроем, конечно, не получится. Слушай, Фостер, тебе же не меньше моего хочется услышать сагу про Бо и Ро, так используй свой дар убеждения! Или самую малость прислушайся к его мыслям…
— Ну ты даёшь! Если поймают, то я попаду на рудники к ограм.
— Нее, Ро тебя обязательно отмажет… Особенно в обмен на какие-нибудь грязные тайны Бо.
Софи покачала головой, принимаясь за следующий сюрикен.
— Ни за что.
— Прекрасно. А как насчёт телекинеза? Подвесь его повыше вверх тормашками, встряхни как следует да пригрози своими… что ты там чистишь, пока не расколется. Или…
— Пока, Киф.
— Погоди! Ты что, даже не потребуешь отчёта, чем я занимался эти два дня? Совсем сдаёшь, Фостер. Можно подумать, что перестала за меня переживать.
Она отвернулась от передатчика, потому что… ну в самом деле!
Знакомство с Докой, возвращение домой, встреча с телохранителями, предложение Тарины заключить союз, тот ужас, пережитый утром на тренировке с Сандором… а потом бесконечные переодевания, пока Флори снимала мерки… даже задуматься о чём-нибудь было некогда.
— Всё с тобой ясно, — с хитрой улыбкой поддразнил Киф, но во взгляде мелькнула обида.
От стыда у Софи загорелись щёки.
— Извини, столько всего навалилось.
Он кивнул.
— Я так и подумал.
— Так… чем ты занимался? — спросила она, отодвигая сюрикены в сторону, чтобы не отвлекаться.
— Ничем особенным. В основном школа. Кстати, ты вообще собираешься в Фоксфайр возвращаться или совсем зазналась со своей пёстрой армией, решила, что мы тебя недостойны?
— Не знаю, когда Совет позволит мне вернуться, — заметила она. — Может, придется ждать, пока снимут перевязь.
Надо будет при следующей встрече спросить у магната Лето.
И неплохо бы разгрести гору заданий, что выросла за время её заточения в здравпункте.
Но более важно:
— И это всё? Только школа? А занятия с Тирганом забросил, что ли?
— Ага. Вроде всё перепробовали и ничего не добились. Ещё и папаша со своими тренировками эмпатии никак не отстаёт.
У нее заныл желудок.
— Ну и как успехи?
— Обхохочешься. Типа такого: «Ого! Папаша меня, конечно, любит, но я и не подозревал, что он такой сентиментальный, пока не завяз на целый день в его переживаниях».
— А если серьёзно?
— Нормально, — буркнул он, машинально взъерошив волосы… что оказалось гораздо красноречивее слов.
Софи вздохнула.
— Хочешь, пришлю тебе Крейки?
Он просветлел лицом.
— Не, ты ему нравишься больше меня. Да вообще всем.
— А вот и нет.
— Ой, неужели? Ну-ка, расскажи. Ты с Фитцстером разговаривала, с тех пор как он отправился праздновать воссоединение семьи?
И добавил, не дав ей подсластить пилюлю:
— Вот видишь. Нет, я всё понимаю, зачем нужен лучший друг, который столько времени тесно общался у Незримых с его противным братцем, когда можно устроить сеанс Фитцфи с милой подружкой-когнатом?
— Киф…
— Да успокойся ты, я просто прикалываюсь. Это же моё любимое развлечение.
Похоже, что так.
От этого разговора ей стало ужасно стыдно. Может, поэтому у неё вдруг вырвалось:
— Попробую выяснить, что за история между Бо и Ро.
— Ну во-о-от, другое дело! Особое внимание на пикантные подробности… особенно поцелуйчики. Хотя нет, забей, а то, как представлю Ро за этим сопливым делом, потом придётся мозги промывать.
— Да уж, лучше эту тему не поднимать.
— Но всё остальное разнюхай обязательно. Смотри, Фостер, я на тебя надеюсь.
— Я постараюсь.
Она уже собиралась отключиться, но тут Киф спросил:
— Как дела у Фитца?
Она снова схватила и начала теребить сюрикен.
— Всё как ожидалось. Они с Бианой согласились десять дней подыгрывать родителям с Алваром, чтобы потом их оставили в покое. Но для Фитца столько времени проводить с братом настоящая пытка.
— Ещё бы. Начинаю подозревать, что в семействе Вакеров намечаются серьёзные перемены.
— Да уж. Особенно если Алвар поселится там навсегда. Наверное, поэтому Фитц так старается его разоблачить. Сказал, что за эти девять дней заставит того расколоться… хотя уже, кажется, осталось восемь.
— Знаешь, а по-моему, Алвар не притворяется, — вздохнул Киф.
— Мне тоже так кажется, — призналась Софи. — По-моему… потеряв память, он стал совсем другим… каким мог быть, если бы не превратился в мерзавца.
— Думаешь, на него действительно что-то могло так повлиять? — задумался Киф. — Или просто натура такая подлая, что это было неизбежно?
— Понятия не имею.
А ещё она не знала, что страшнее: какой-то особый врождённый порок, из-за которого неминуемо рано или поздно станешь злодеем, или возможность, что при определённых обстоятельствах это может случиться с каждым.
— Наверное, всё дело в том, из-за чего Алвар решился на предательство, — решила она.
— Да. Если бы мы это знали, наверняка бы пробудили хоть несколько стёртых воспоминаний.
— Жалко, что Биана столько времени потратила, пытаясь понять, что значит «наследие Вакеров», и всё впустую, — проворчала Софи.
— Да. Кстати, я пробовал те приёмы, которым научился у Тиргана, чтобы вспомнить все разговоры с Алваром у Незримых, вдруг что-то упустил. Но, кроме нескольких упоминаний Орема, так ничего и не нашёл. Да и те в основном семейные пересуды о том, что Орем не ладит с матерью. Но… может, стоит попробовать разузнать про него подробней.
— Пожалуй, хуже не будет, — согласилась Софи, хотя и без особой надежды на успех. — В следующий раз посоветую Фитцу этим заняться.
— Передай ему привет, — добавил Киф. — И постарайся выспаться. Я понимаю, что после таких разговоров будет нелегко заснуть. Но… Фостер, ты же с ног валишься. Всё в порядке? Может, мне всё-таки заскочить? Я могу… да наплевать на этот спор, пусть Ро выиграет.
У нее не было в том ни малейшего сомнения… и она не заслуживала таких жертв.
— Всё хорошо, — обещала она. — Просто вымоталась… на тренировке.
— Элвин разрешает тебе тренироваться?
Она кивнула, уже не в силах что-то объяснять… или вспоминать эти жуткие красные брызги.
Киф хмыкнул и прищурился, разглядывая её с экрана.
— Похоже, завтра после сеанса телячьих нежностей с папашей всё-таки надо будет к тебе заглянуть.
— Да всё нормально… не стоит из-за меня проигрывать спор. Просто сегодня был первый день.
Завтра будет легче.
Или труднее, кто его знает, что у Тарины на уме.
Киф снова взъерошил волосы.
— Чую, что-то ты недоговариваешь… но выпытывать не буду. Если скажешь, что всё в порядке, я поверю.
Она повторила, не отводя взгляда от его изображения на экране передатчика:
— Всё в порядке.
Он кивнул.
— Имей в виду, ты не единственный специалист по поднятию паники. Я в этом тоже кое-что смыслю. Так что… не забывай про меня, ладно?
Просьба прозвучала так жалобно, что у неё перехватило горло.
— Не забуду, — обещала она. — Поговорим завтра.
* * *
Софи очень хотела услышать голос Фитца, но после занятия с Сандором она здорово вымоталась, а после разговора с Кифом сил не осталось вовсе, и глаза начали слипаться сами собой. Наконец решив, что на сегодня хватит, она позвала на помощь Силвени, потому что окончательно усмирить чудовище так и не удалось. Но раздавшийся в голове голос аликорна оказался совсем не таким жизнерадостным, как обычно.
Даже приветствие прозвучало явно вымученно: «Софи, друг, привет!»
«Что случилось?» — спросила Софи.
«Ничего! Ничего! Ничего!»
«Не верю. У тебя измученный голос».
«Устала!» — призналась Силвени.
Софи просмотрела воспоминания Силвени в поисках причины усталости.
Но будущая мамочка весь день просто щипала траву на пастбище… вряд ли от этого можно так устать.
«Тебе обязательно нужно пройти осмотр», — начала убеждать Софи, но Силвени, конечно, тут же заладила своё:
«Малыш хорошо! Малыш хорошо!»
«Допустим, с ним всё хорошо, но с ТОБОЙ явно что-то неладно. Такая усталость наверняка неспроста».
«Нормально! Нормально! Нормально!»
«Словами делу не поможешь. Если не хочешь меня проведать, я сама могу заскочить. Без Вики, обещаю, возьму только Эдалин, она тебя осмотрит буквально одним глазком».
«НЕТ! НЕТ! НЕТ! — с прежним пылом воскликнула Силвени. — НЕТ ОСМОТР! НЕ НАВЕЩАТЬ! НЕТ!»
Софи потёрла виски.
«Ну что за глупости. Давай мы тебе поможем».
«НЕТ ПОМОЧЬ! НЕТ ПОМОЧЬ! НЕТ ПОМОЧЬ!»
«Но…»
«НЕТ ПОМОЧЬ! — перебила Силвени. — ПРОСТО! НАДО! СПАТЬ!»
И заладила как заведённая с таким рвением, что Софи пришлось стиснуть голову руками: «ПРОСТО! НАДО! СПАТЬ! ПРОСТО! НАДО! СПАТЬ! ПРОСТО! НАДО! СПАТЬ!»
«ХОРОШО! — завопила Софи, не в силах больше этого терпеть. — Выспись хорошенько… а утром поговорим, и если тебе не станет лучше…»
«Утром лучше! Утром лучше! Утром лучше!» — обещала Силвени.
«Посмотрим», — сказала Софи.
«Смотрим. Смотрим. Смотрим».
Голос Силвени в голове стих почти до шёпота, словно в последнем порыве она истратила все силы без остатка. И когда попыталась навеять Софи приятные сны, та отгородилась воображаемым барьером.
«Только не сегодня. Побереги силы, чтобы как следует выспаться».
«Софи кошмары!» — напомнила Силвени.
«Ничего, справлюсь».
Софи схватила с прикроватного столика флакон розового эликсира и залпом осушила, пока не передумала.
«Ну вот. Приняла снотворное».
«Но…»
«Нет, — перебила Софи, — я уже решила. ПОЖАЛУЙСТА, ложись спать».

Глава 31

«СОФИ! ДРУГ! ПРИВЕТ!» — утром жизнерадостно, как раньше, воскликнула Силвени… к неимоверному облегчению Софи. Однако это значило, что будущая мамочка-аликорн выбивалась из сил, помогая ей справляться с кошмарами, и это надо немедленно прекращать.
«НО СОФИ КОШМАРЫ!» — возразила Силвени, когда Софи сообщила эту новость.
«Ничего, справлюсь. Снотворное прекрасно помогает», — успокоила Софи.
Она решила не упоминать, что во сне вокруг неё почти всю ночь с улыбками кружились блестящие ананасы в ярко-розовых пачках и гигантских тёмных очках. Эти бредовые видения можно и потерпеть, лишь бы Силвени не тратила силы и здоровье.
«Каждый вечер будем разговаривать, — добавила Софи, — и никаких отговорок. Попробуешь увильнуть — выслежу и приведу Вику».
Это была не пустая угроза. Во всех недавних воспоминаниях Силвени мелькали одни и те же холмы на морском побережье, видимо, там аликорны и обосновались. Софи оставалось только прыгнуть в пустоту и представить эти поросшие травой дюны, а дальше дар телепортации перенесёт её прямиком к аликорнам.
Пришлось побороть искушение провернуть этот трюк, прихватив с собой Эдалин, чтобы не спугнуть Силвени, а то ещё телепортируется куда-нибудь подальше.
Этот вариант стоит приберечь на крайний случай, а пока попытаться всё-таки убедить аликорна согласиться на осмотр.
Но сначала нужно пережить тренировку с Тариной.
«Как можно больше отдыхай, — передала она Силвени, вставая с постели, и потрясла головой, разгоняя остатки фруктового наваждения. — Свяжемся позже».
«СОФИ! ГОВОРИТЬ! СКОРО!»
* * *
Когда Софи встретилась на пастбище с телохранителями, то первым делом заметила, что Тарина сменила своё моховое одеяние на обтягивающий костюм до самой шеи, лоснящийся, словно скользкие водоросли.
А ещё куда-то пропала вчерашняя мишень. Залитое соком чучело исчезло, впрочем, сожалеть о нём Софи уж точно не собиралась.
Только непонятно, зачем тогда Сандор приволок здоровенную сумку с теми сюрикенами, что она полировала накануне.
— Вчера вы показали просто невероятную меткость, — заметила Тарина, посыпая ладонь каким-то синим порошком.
Потом хлопнула этой ладонью по груди возле сердца, оставив яркий отпечаток, и точно так же пометила живот, бедро и спину.
— Только это впечатление может оказаться обманчивым, ведь в бою неподвижные мишени попадаются крайне редко. Да и вам вряд ли доведётся стоять на месте. Так что сегодня будем тренироваться в условиях, максимально приближенных к боевым. Вот ваши новые цели!
Тарина указала на синие отпечатки, потом пробежала несколько шагов вперед, подпрыгнула на несколько футов и, кувыркнувшись в воздухе, приземлилась на ноги.
Софи посмотрела на Сандора.
— Она же не хочет, чтобы я целилась в неё, а?
— К сожалению, хочет, — проворчал Сандор. — В который раз повторяю, я категорически против! — добавил он Тарине. — Для тренировки с движущимися мишенями у меня есть целый комплекс упражнений.
— Мы оба знаем, что при всех его достоинствах он никогда не даст представления обо всех тонкостях прицеливания в движущегося противника, — возразила Тарина. — Настоящий противник может увернуться, отскочить, пригнуться, уклониться или перекатиться в сторону, — объяснила она, показывая каждое упомянутое движение. — Вся хитрость в том, чтобы научиться считывать язык тела и угадывать следующее движение цели. С чучелами этот номер не пройдёт.
— Зато чучело нельзя убить случайным попаданием в жизненно важный орган, — заметил Бо. — Ребёнок способный, но не настолько, как вы думаете.
— Она ещё лучше, — настаивала Тарина. — Вот почему, Софи, я хочу, чтобы вы тоже двигались. Я понимаю, что вы ещё не совсем оправились и долго бегать не сможете, но вам очень важно научиться целиться и метать на ходу. В общем, догоняйте меня до тех пор, пока хватит сил, а я буду в случайном порядке называть метки, по которым вам нужно попасть. Ваша задача — поразить цель как можно быстрее и точнее.
Стараясь подавить желание сесть и больше не вставать при одной мысли о беге, Софи обернулась к Сандору.
— Надеюсь, мне не придётся метать сюрикены? Можно же обойтись шариками, камешками или чем-нибудь безопасным, правда?
— Ошибаетесь! — разочаровала её Тарина. — Тренироваться нужно с тем самым оружием, которое будет использовано в бою, потому что у него определённый вес и траектория полёта. Не беспокойтесь, на мне защитный костюм.
Софи одолевали серьёзные сомнения по этому поводу:
— Голову-то он не защищает.
— Да, но сюда мы и целиться не будем, — согласилась Тарина. — По понятным причинам. Зато вы потренируетесь с другими не столь уязвимыми местами, которые в бою поражаются редко. А когда с моей помощью доведёте свою меткость до совершенства, то сможете попадать между глаз без дополнительной тренировки.
— Я не об этом, — возразила Софи. — А вдруг… я промахнусь?
Тарина сверкнула длинными белыми зубами.
— Я вам доверяю.
— А вот и зря!
Тарина засмеялась.
— Нет, не зря. Я осознаю степень риска. А ещё знаю о ваших способностях… и стремлении всех уберечь. Вот почему из вас может получиться идеальный союзник.
Последняя фраза прозвучала на чирикающем языке, чтобы поняла только Софи.
Софи ответила точно так же.
— Заставляя вас ранить, вы вряд ли меня убедите заключить союз… я скорее решу, что вы не в своём уме.
— Софи, вы даже при всём желании не смогли бы меня ранить. И союз тут совершенно ни при чём. Мой долг телохранителя и наставника — как можно лучше подготовить вас к участию в битве. И этот способ самый лучший. Доверьтесь мне, вот увидите, как здорово получится, — и добавила на просветлённом языке: — Начинаем на счёт «три».
— Не нравится мне всё это, — буркнула Софи себе под нос.
— Мне тоже, — согласился Сандор.
— А вовсе и необязательно, чтобы нравилось, — заметила Тарина. — Но нужно попробовать, Софи. Если не хотите меня ранить, сосредоточьтесь. Ваша первая цель — спина.
Она сосчитала до трёх и побежала к воротам Клиффсайда в конце пастбища, оглядываясь, догоняет ли её Софи.
Та не сдвинулась с места.
— Я не шучу! — закричала Тарина. — Отказ от участия в тренировке чреват серьёзными последствиями.
— Какими последствиями? — спросила Софи.
— Лучше не выяснять, — сказал Сандор и вручил Софи сумку с сюрикенами. — Надеюсь, Тарина знает, что делает.
Софи тоже надеялась.
Начищая оружие, она узнала, что у сюрикенов очень острые лезвия.
Но Тарина снова повторила команду, предупреждая, что у Софи последняя возможность избежать наказания, поэтому та вскинула сумку на плечо и рванула за наставницей.
* * *
«Ого, жёстко!» — мысленно пробормотал Фитц тем вечером.
Софи после урока была словно выжатый лимон и уже не в силах что-то скрывать, поэтому он просмотрел её опасную тренировку. Она даже чувствовала, как он вздрагивал, когда бросок мог окончиться катастрофой.
Но Тарина каждый раз потрясающе ловко уворачивалась. Софи ещё не видела, чтобы кто-нибудь мог так виртуозно двигаться. Тарина была словно гуттаперчевая и принимала самые немыслимые позы.
Даже Бо несколько раз разинул рот, когда Тарине удавалось увернуться в самый последний момент. Тролль была настолько ловкой, что лишь изредка позволяла Софи поразить цель.
И ещё Софи подозревала, что всё делалось нарочно.
Тарина не просто хотела добиться доверия Софи.
Ей хотелось произвести впечатление.
Всё занятие словно специально организовано так, чтобы дать понять: «Я доверяю вам. Вы можете доверять мне. Вот почему вам выгоднее быть на моей стороне, а мне на вашей».
И если Тарина действительно на это рассчитывала… она своего практически добилась.
Теперь, имея представление о способностях троллей, Софи гораздо отчётливей осознала необходимость сотрудничества.
Если таким могущественным существам понадобился союзник среди эльфов, значит, происходит что-то серьёзное. И…
«Погоди… Ты что, собираешься заключить тайный союз с троллями? — перебил Фитц, и сердце Софи внезапно ухнуло в пятки. — Всё нормально, я никому ничего не расскажу. Понимаю, ты забыла, что я на связи… я старался не прислушиваться. Но я всё равно кое-что уловил и… Ничего себе».
От пронзившей голову (словно в наказание за легкомыслие) резкой боли она схватилась за переносицу.
«Я ещё не решила. Мистер Форкл собирался выяснить, почему тролли предлагают союз именно сейчас, но до сих пор не знаю, получилось ли у него что-нибудь».
«Значит, «Чёрный лебедь» в курсе? — уточнил Фитц и после подтверждения вздохнул с таким огромным облегчением, что её тоже захлестнуло, словно волной. — Хорошо. Думаю, не надо принимать подобные решения в одиночку».
«Да что ты. Мне и так было тяжело скрывать от друзей, но Тарина просила никому не рассказывать, и вообще у тебя из-за Алвара своих хлопот хватает, мы совсем забросили тренировки когнатов, и…»
«Слушай, — он помедлил в ожидании, пока она обратит внимание, — ты не обязана ничего объяснять. Я понимаю, почему не сказала».
«Правда?»
«Конечно. Дело-то нешуточное. Прямо… целый заговор».
«Заговор?» — повторила Софи, и сердце у неё ушло в пятки.
Она даже не задумывалась, насколько всё серьёзно. Но он был прав… ей предложили заключить тайное соглашение с вождём другой расы.
«Если тебе от этого будет легче, — сообщил Фитц, — «Чёрный лебедь» уже практиковал такое раньше. Какое-то время они сотрудничали с дворфами».
«Правда. Но это не значит, что в этом обязательно был замешан король Энки, в отличие от императрицы Перниль. Тарина рассказала, что одна из предыдущих императриц тоже заключала такой союз».
«Что еще за союз?»
«Не знаю. Тарина об этом не особо распространяется».
Ну и раз уже проболталась, то показала Фитцу весь разговор.
Досмотрев до конца, он просто потерял дар речи.
«Самой не верится, — заметила Софи. — До сих пор не пойму, как не сорвалась: МНЕ ТОЛЬКО ПЯТНАДЦАТЬ! РАЗВЕ МОЖНО ВЗВАЛИВАТЬ ТАКУЮ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ? НЕУЖЕЛИ НЕ НАШЛОСЬ КОГО-НИБУДЬ ПООПЫТНЕЙ? Но…»
«Ты же Лунный жаворонок», — закончил за неё Фитц.
Она вздохнула.
«Все только об этом и твердят. Ну Тарина хотя бы дала время подумать».
«Может, тебе нужна помощь?»
«Спасибо. Ловлю на слове… Хотя у тебя сейчас и без меня полно хлопот».
«Отвлечься мне точно не помешает».
«Значит, с братом так ничего и не вырисовывается?»
«Нет. Думал, психанёт, когда я разнёс его в пух и прах в «защите базы», потому что он никогда не умел достойно проигрывать. Но он только рассмеялся: «Молодец». Честное слово, как будто заранее отрепетировал роль паиньки».
«Очень может быть. Ведь он знает, что если не докажет, что исправился, его отправят обратно в камеру. Но погоди… как тебе удалось выиграть? Ты уже не на костылях?»
«Нет, просто освоился с левитацией. В общем… пришлось как следует заняться, после того как в первый же вечер запутался в люстре».
«Серьёзно?»
Софи прыснула, пытаясь себе это вообразить.
«Ты просто не представляешь, какой был позор», — сказал он, делясь воспоминанием о том, как запутался в хрустальных подвесках, словно мерцающих щупальцах.
«Как ты умудрился?»
«Без понятия. Я поднимался по лестнице, слишком сильно оттолкнулся, высоко взлетел и зацепился рукавом. Пока пытался выпутаться, глядь — Биана уже катается по полу от смеха, а отец зовёт гномов на помощь. Еле-еле впятером меня сняли, пришлось целую пирамиду из гномов строить».
Софи так хохотала, что Сандор заглянул в комнату выяснить, не сошла ли она с ума.
«Жалко, что меня не было», — заметила она.
«Мне тоже. Ты бы меня спасла. А родители только смеялись вместе с Бианой».
В его словах слышалась горечь, и она вспомнила слова Кифа о том, что семья Фитца никогда не станет прежней… и что ещё не сказала Фитцу про Орема.
«Вряд ли это что-то даст, — добавила она, передав предложение Кифа. — Но, если будет время, неплохо было бы разузнать о нём подробней».
«Пожалуй. Хотя не представляю, при чём тут Орем».
«Ну… Раз он сын Люции, значит, когда-то жил в Эверглене, так ведь?» — спросила Софи.
«Да, возможно».
Она почувствовала, как у него в голове завертелось множество мыслей, но пока впустую. И у неё тоже.
«Посмотрим, что удастся выяснить, — решил он. — В конце концов, скоро Фестиваль Небожителей, можно будет спросить у него самого».
«Точно. Если я могу чем-то помочь, только скажи».
«И ты тоже, — его мысли вернулись к разговору с Тариной. — И спасибо тебе».
«За что?»
«За то, что доверила такую серьёзную тайну. Знаю, ты не собиралась рассказывать… просто, когда поняла, что я услышал, могла бы психануть гораздо сильнее».
«Мне даже полегчало, — призналась она. — Прямо гора с плеч».
«Понимаю. Если что… я рядом».
«И я», — обещала она.
«Знаю. И… и рад этому, потому что… ты единственная, кому я доверяю».
Она тихонько охнула, каким-то чудом сдерживаясь до окончания разговора, а когда связь прервалась, чуть не сошла с ума от нахлынувших чувств, в упоении вновь и вновь повторяя его слова: «Ты единственная, кому я доверяю».
ЕДИНСТВЕННАЯ.
Хотя и понимала, знала, что так часто говорят просто по-дружески.
Но сейчас за этими словами словно стояло нечто большее.
Что-то… серьёзное.
В кои-то веки она не стала себя разубеждать и с этой надеждой погрузилась в сон.

Глава 32

Дни потянулись однообразной чередой.
Утренний разговор с Силвени. Вечерний — с Фитцем. Между ними втиснуты тренировки, изматывающие до предела как физически, так и морально, но так, чтобы не причинить вреда здоровью. Несколько раз Софи пыталась вызвать Декса, но он постоянно был занят с Докой. Она попробовала добыть информацию для Кифа, но Бо оказался жутко скользким типом. И вдобавок постоянные осмотры. Множество лекарств. Она всё-таки мало-помалу шла на поправку, и наконец Элвин решил, что перевязь больше не нужна.
Рука усохла, ослабла, болталась, как чужеродный отросток, и плохо слушалась.
Но Софи начала более-менее узнавать себя в зеркале — как-никак повод для радости.
Фитц тоже обходился без костылей, и хотя осталась лёгкая хромота, Элвин обещал, что со временем пройдёт и это.
И десять дней подыгрывания Алвару для Фитца с Бианой медленно, но всё же подходили к концу.
Осталось четыре дня.
Потом три.
Два.
Один.
И, несмотря на все старания, похвастаться за это время было особо нечем.
Фитцу не удалось найти никаких доказательств, что Алвар притворяется, да и про Орема они с Бианой ничего полезного не узнали. Софи не уговорила Силвени пройти осмотр. И от мистера Форкла по-прежнему не было никаких известий: ни о троллях, ни о встрече с Финтаном… Оба вопроса оставались нерешёнными.
Зато теперь, с рабочей правой рукой, Софи сумела переделать кучу домашних заданий из Фоксфайра, пусть и неразборчивыми каракулями, как у трёхлетнего ребёнка. Она понимала, что возвращение в школу уже не за горами, и хотела подготовиться к занятиям… а ещё, насколько это возможно, к вопросам, на которые не могла ответить, — о том, где она была, что с ней случилось. Не говоря уже об удивлённых взглядах и пересудах при виде следующей за ней по пятам разношёрстной свиты.
Она попыталась представить, как появится в стеклянной пирамиде на утреннем инструктаже, и тут пришла Флори… о чём можно было только догадываться. Маленькую гномку едва было видно из-за горы одежды, которую она притащила.
— Вот, — сказала Флори, бросая кипу на кровать. — Твоя новая военная форма готова! Что скажешь?
В той куче Софи не увидела ни одного платья, и уже это мгновенно её покорило, но главное — в одежде было невообразимое количество карманов.
На каждой штанине было по несколько карманов на молнии, в поясе тоже вшиты потайные кармашки. В каждом одеянии было полно тайных вместилищ: под шарфом, в рукавах, под воротником. А ещё больше пряталось в плаще. Даже в голенищах сапожек были карманы… и никаких каблуков. Фасон — удобный и простой… блузы укороченные, чтобы не мешали, брюки из эластичной ткани для свободы движения. Неяркие, неброские цвета, чтобы слиться с толпой. Никаких драгоценностей, кружев, украшений… разве что для маскировки карманов.
Это был гардероб мечты… потому что джинсы и футболки у эльфов были не в ходу.
Даже школьную форму четвёртого курса перешили, и теперь она скрывала столько тайников, сколько влезло.
— Всё просто идеально, — восхитилась Софи, нырнув в раздевалку, чтобы переодеться в пару новых серых брюк и простой тёмно-синий блузон. С виду и не догадаешься, что под одеждой можно постоянно носить с собой по крайней мере штук двадцать всяких видов оружия, и так и подмывало вооружиться до зубов.
— Могу сделать чехол для чего-нибудь покрупнее вроде меча, — предложила Флори, когда Софи вернулась в спальню. — И под блузон можно надеть нагрудник, если понадобится спрятать доспехи.
— Да ты всё продумала, — похвалила Софи. — Спасибо… Это ж какая работа проделана!
Щёки Флори зарделись.
— Для Лунного жаворонка ничего не жаль.
Она подхватила светло-серый плащ с тёмной подкладкой, помогла накинуть и пристегнула его отражателем Доки.
— Ну вот. Теперь ты покоришь весь мир.
— Ой, я думала, тут тренировки проходят… а попала на примерки? — раздался в дверях знакомый голос.
На пороге, скрестив руки на груди, стояла Марелла и разглядывала Софи. Светловолосую, словно фею, девушку можно было назвать малышкой, если бы не вздорный нрав. Она прищурилась и изучала Софи ледяными голубыми глазами, и та постаралась не сжаться под пристальным взглядом. Они и так не были особо близкими подругами, а после долгой разлуки и подавно.
— Интересная у тебя свита, — сообщила Марелла, теребя тонкую косичку в длинных волнистых волосах. — Тролль пристаёт с расспросами к Тэму, а огр смотрит волком на Лин. Кажется, догадался, что это она затопила Равагог.
— Тэм и Лин пришли? — обрадовалась Софи.
— Да. И Вайли. Зыркает на твоего огра за то, что тот смотрит на Лин. Того и гляди начнётся потасовка, так что тебя Сандор зовёт.
Софи ринулась к лестнице.
— Ребята, какими судьбами?!
— Я же говорила, хотим тренироваться с тобой. Раньше вместе с Бианой занимались у Вольцера в Эверглене, но теперь там тюрягу устроили. Вроде договорились с Луиз продолжить дома у Декса, но тот совсем помешался на своих технопатских примочках. Короче, пробовали позаниматься у Тэма с Лин, но без наставника особых успехов не добились. А тут оказывается, что у тебя целая академия на дому, а нас никто даже не позвал.
Марелла выложила всё это с таким раздражением, что Софи остановилась на верхней ступеньке и удивлённо повернулась. Эту нахалку следовало поставить на место.
Разозлившись, Софи уже было собралась высказать всё, что накипело, и как ей надоели эти ограничения с тренировками. Но…
Что ей мешало устроить у себя дома тренировки для всех?
— Извини, — вместо этого сказала она. — Нужно было вас позвать.
Марелла кивнула.
— Я, конечно, не из близких друзей, но…
— Дело не в этом, — Софи уставилась на больную руку, растопыривая непослушные пальцы. — Я сильно отстала, и мне хотелось вас нагнать. Вы ведь тренировались, пока я валялась в здравпункте.
Марелла снова затеребила косичку.
— Между прочим, ты тут не одна в отстающих. Тебе-то можно хоть все тыщи своих способностей тренировать.
Тут и возразить нечего.
Несколько месяцев назад у Мареллы проявился дар пирокинетика, развивать который официально не разрешалось. Она решила нарушить закон, чтобы не вышло, как с Брантом, ведь необузданная сила рано или поздно выйдет из-под контроля. Только без наставника толку было мало. А если её когда-нибудь поймают…
— Моя вина, — сказала Софи. — Что-то сплоховала. О чём речь, ребята, тренируйтесь здесь, сколько хотите.
— А охрана разрешит? Когда Форкл рассказал про тренировки, о твоих новых громилах даже не заикнулся. Кажется, мы им не нравимся.
— Ты говорила с мистером Форклом? — удивилась Софи. — А больше он ничего не сказал?
— Ничего. А тебе давно пора научиться врать получше.
— Я…
— Расслабься. Не собираюсь я в твои дела нос совать. Просто хочу потренироваться… так что, если уломаешь своих громил с нами позаниматься, будет просто шикарно. А если кое-что расскажешь, даже не стану вспоминать, как ты про нас забыла. — Она ухмыльнулась, когда Софи кивнула. — Столько времени провалялись в здравпункте с Фитцем наедине, ну и как… было что-нибудь?
У Софи запылали щёки, и она отвела взгляд, бормоча единственное, что хоть как-то смахивало на правду:
— Мы просто друзья.
— Ясненько… до сих пор ломаешься, — заключила Марелла. — Ребята, ну сколько можно скрывать? Смех один. Между прочим, его много кто готов закадрить, ты в курсе? Так что если ты кого другого не завела…
Терпение Софи лопнуло, она отвернулась и направилась вниз по лестнице.
Марелла преградила ей путь.
— Только смотри, не вздумай нюни распускать на несколько месяцев, типа «кого люблю, сама не знаю», а то получишь у меня.
Софи закатила глаза:
— Лучше пойдём вниз, пока Бо не начал Лин нотации читать, как мне при первой встрече. А то Тэм вряд ли стерпит, как я.
— Бо, Ро… это огры? — уточнила Марелла.
— Ага… если интересуешься сплетнями, присмотрись к этой парочке. У них раньше явно что-то было, только оба как воды в рот набрали. Киф с Ро даже поспорили на этот счёт, потому его тут и нет. Если заявится в Хэвенфилд, пока я что-нибудь не выясню, Ро выиграет, а ему придётся выполнить всё, что она прикажет.
Она начинала подозревать, что Ро в конечном итоге как раз этого и добивалась — оттягивать встречу с Бо до последнего.
— Значит, и с Кифом постоянно на связи, — подметила Марелла, спускаясь по лестнице. — Кто бы сомневался!
Софи её не слушала, пытаясь остудить пылающие щёки, пока не заметили остальные, но, даже дойдя до гостиной, по-прежнему чувствовала, как они горят. Тем временем Тарина приставала к Тэму с очередным каверзным вопросом, а Сандор не спускал глаз с воинственно переглядывающихся Лин, Вайли и Бо.
— Вот здорово! — с деланным воодушевлением захлопала Софи в ладоши, чтобы снять напряжение. — Вы уже познакомились. Можем пропустить официальную часть и обсудить план тренировок?
Бо покачал головой.
— Я не подписывался учить ту девчонку, которая половину моего города затопила.
Лин не съёжилась от обвинения, но самую малость приблизилась к Вайли, который чуть выступил вперёд, а Тэм встал рядом с сестрой.
Софи присоединилась к ним, выпрямившись во весь рост, и заявила:
— В тот день Лин там оказалась только по моей просьбе. А если хотите узнать, почему нам пришлось пробираться в Равагог тайком, могу пригласить Флори. Она расскажет, почему её двоюродной прапрабабушке пришлось пожертвовать собой.
Бо стиснул зубы.
— Как вы говорили, нам необязательно дружить, — продолжила Софи. — Лин с риском для жизни много раз меня спасала. Так что, если ей захочется научиться самообороне, найдутся и другие желающие помочь.
— Я могу взяться, — вызвалась Тарина, подходя ближе. — Если хотите, хоть со всеми сразу займусь. — Она перевела взгляд на Тэма. — И простите мою настырность. Я слышала столько легенд о повелителях тьмы и всегда хотела узнать, есть ли в них хоть немного правды. А вы, — обратилась она к Вайли. — Вы ведь фотокинетик, да?
Вайли нахмурился.
— Как вы догадались?
— Вокруг вас легкая аура, как у того целителя. С вашим зрением вы вряд ли её разглядите. Но мой народ очень чувствителен к свету.
— Надо же! — сощурился Вайли, разглядывая собственную ладонь.
Тем временем Софи улучила момент, чтобы как следует его рассмотреть, выискивая следы полученных ран. Они с Вайли не виделись с того самого ужасного дня в пустыне, и у них не было возможности поговорить после нападения. Она откашлялась и выпалила:
— Между прочим, я так и не поблагодарила тебя за спасение в тот день.
Вайли потупил глаза.
— Не за что. Я тоже так и не поблагодарил за твои старания меня защитить — так что мы квиты.
Софи уставилась на свою раненую руку.
— На тебя больше не нападали?
Он покачал головой.
— Наш новый дом хорошо охраняется, и его практически невозможно обнаружить. Поэтому я и решил тренироваться. Если ещё раз заявятся, поквитаюсь с ними.
— Пока Софи дома, я всегда рядом и с удовольствием помогу, — уверила Тарина. — Остальным тоже. Можем приступить хоть сегодня.
— Пожалуй, вводное занятие я проведу сам, — вмешался Сандор. — Надо бы заложить кое-какие основы.
От его взгляда у Софи перед глазами сразу возникли багровые брызги, и стало не на шутку жаль друзей.
— Подготовьте, пожалуйста, тот манекен своей разработки, — обратился он к кому-то за спиной Софи, и она, оглянувшись, увидела Флори.
Но крошечная гномка, казалось, его не слышала.
Она вообще никого не слышала.
Застыла с поднятой ногой, во все глаза уставясь на Тэма.
— Что с тобой? — спросила Софи, потом окликнула по имени, но та отозвалась только с третьего раза.
— Извините, — прошептала Флори, слегка пошатываясь, спустилась по лестнице мимо Софи прямо к Тэму. — Эта мелодия… Я уже слышала её отголоски.
Она взмахнула руками, поводя ими в такт ритму, и Тэм нахмурился.
— По-вашему, я должен понять, что это значит?
— Сама не поняла, — ответила Софи.
Флори взмахнула ещё энергичней, что-то мурлыча себе под нос.
— Что это? — спросил Сандор.
Флори моргнула.
— Ничего особенного. Просто… У него есть ритм. Не то чтобы звук… скорее вибрация. Я с таким уже сталкивалась. — Она отбила ещё несколько тактов и повернулась к Софи. — У вашего эха такая же вибрация, но у него гораздо отчётливей.
— Тэм учился укрощать теневой поток, — вспомнила Софи. — Может, ты это чувствуешь?
— Это плохо? — спросила Лин, переглянувшись с братом.
— Нет, — ответила Флори. — Это очень кстати.
— Вы куда? — спросил Сандор вслед уходящей Флори.
— Проверить одно предположение. Кажется, придумала, где найти ту песню, что усмирит эхо.
* * *
— Куда мы идём? — спросила Софи, следуя за Флори прочь от главных пастбищ Хэвенфилда в сопровождении друзей и телохранителей. — Ты вроде говорила, что новую песню нужно написать, а не найти.
— Говорила, — оглянулась Флори через плечо. — Но в этом мире нет ничего совсем нового. Лишь новые сочетания и трактовки. Суть созидания в преобразовании по-своему уже существующего. Я не знала, с чего начать. Но теперь, кажется, знаю.
— Кто-нибудь понял хоть слово, или я один такой тупой? — спросил Тэм.
— Нет! — хором ответили Лин, Марелла, Вайли, Сандор, Бо и Тарина.
Даже Софи с трудом понимала, в чем дело. Но попыталась объяснить:
— Флори считает, что может рассеять эхо теневого потока тем же способом, как лечит деревья. Нужно только подобрать верную мелодию.
— У каждой мелодии есть первоисточник, — тихо добавила Флори. — Кажется, я нашла, где берёт начало эта песня.
Она свернула к лесу, обрамлявшему Хэвенфилд с одной стороны, и тут Софи поняла, что они идут в Рощу, маленький фруктовый сад из шишковатых деревьев, где жили все гномы из их поместья.
Когда вблизи показались изогнутые ветви Рощи, Флори остановилась и повернулась к Бо.
— Мои соплеменники не против вашего присутствия в Хэвенфилде, но пока не готовы встретить около своих жилищ, поэтому прошу вас подождать здесь. — Потом перевела взгляд на Тарину. — И вас тоже, так будет лучше. С троллями у нас разногласий нет, но некоторых беспокоят слухи об изредка случающихся нападениях.
Бо нахмурился, но спорить не стал. Тарина просто кивнула.
В Рощу за Флори пошли только Софи, Тэм, Лин, Марелла, Вайли и Сандор, хотя Софи подозревала, что Нубити следовала за ними под землёй, мимо рядов дутых полых стволов, превращавших каждое дерево в своего рода жилище.
Софи предполагала, что Флори ведёт их к себе домой, но они миновали поселение гномов и направились к тенистым зарослям, где плотно переплетённые ветви деревьев почти не пропускали солнца.
Мелькали тени, скрипели и трещали ветви, похолодало и откуда-то потянуло мускусом, но тихое мурлыканье Флори действовало на Софи успокаивающе. С каждым шагом мелодия звучала всё громче, и вот перед ними оказалось толстое сучковатое дерево. Флори опустилась на колени, что-то высматривая среди корней.
Софи села на корточки рядом с ней, а остальные встали полукругом, наблюдая, как Флори ощупывает тонкую лиану с тёмно-зелёными заострёнными листьями и крохотными жемчужно-белыми соцветиями.
— Это сумеречная лоза, — прошептала Флори. — Растёт только в самых тёмных уголках тишайших лесов, цветёт ночью, поэтому сейчас её мелодии почти не слышно. Но я чувствую в стеблях тот же ритм, что и у вашего эха. Наверное, это ритм тьмы. С него и должна начинаться моя песня.
Она прикрыла глаза, снова напевая… только более низко, более гулко, а слова стали совсем неразборчивы.
И тут у Софи под кожей разлилось тепло.
Это было едва заметное покалывание, неуловимая искорка, без дыма и огня, но Флори кивнула:
— Да, необходимая мелодия звучит во всём, что разрастается во тьме. Вот где нужно прислушаться.
Подобрав ноги, она устроилась на сырой земле в ожидании сумерек.
— Мне остаться с тобой? — предложила Софи.
Флори отмахнулась.
— У тебя есть более важные дела. Иди тренируйся, а я посижу здесь, может, снизойдёт вдохновение.
* * *
— Значит… эхо можно усмирить песней? — уточнил Фитц.
— Флори на это надеется, — ответила Софи. — Но мы ничего не узнаем, пока она не подберёт нужную мелодию.
Общаться с помощью передатчика и слышать наяву голос с резким акцентом было немного непривычно.
Но видеть на экране невероятно прекрасные глаза ещё непривычней.
С тех пор как Фитц признался, что доверяет только ей, они разговаривали каждый вечер, в основном мысленно, что не сравнить с разговором вслух. В каком-то смысле такая связь была теснее, его голос раздавался прямо в голове, и он мог прочесть любую мысль, специально не скрытую заранее. К тому же так было проще — не видно, когда краснеешь или задыхаешься из-за бешено колотящегося сердца.
Но в тот вечер Фитц сам её вызвал, как она могла не ответить? Да и отвлечься всё равно не помешает.
После того как Флори осталась в густых зарослях, Тарина помогла Сандору установить чучело для занятия с Тэмом, Лин, Мареллой и Вайли. Софи знала, что рано или поздно раздадутся вопли и жуткое хлюпанье фальшивой крови.
— Как ты думаешь, когда Флори сочинит песню? — с такой надеждой спросил Фитц, что она пожалела о своём рассказе.
— Понятия не имею, Флори говорила, что попытается понять, с чего начать, возможно, песня польётся сразу же, но у меня такое чувство, что она будет сочинять по одному куплету или даже по строке, а то и по слову.
Фитц со вздохом провёл рукой по лицу.
— Да. Наверное, ты права.
— А что, тебя беспокоит эхо?
— Типа того… просто… оно только и ждёт. Вроде затихнет, и тут Алвар обязательно начнёт какую-то чушь нести, прямо само совершенство, или у матери слёзы навернутся, ну и сердце чуть из груди не выскакивает. Я, конечно, умею его унять, просто… знаешь, как надоели эти дыхательные упражнения! И высказать всё, что накипело, нельзя.
Софи кивнула.
— Ну… по крайней мере с Алваром осталось нянчиться последний день.
— Да, — вздохнул он скорее устало, чем с облегчением. — С завтрашнего дня никто не заставит меня к нему подойти, если сам не захочу. Собственно, поэтому и хотел поговорить. Своё слово я сдержал, теперь могу потребовать, чтобы родители выполнили то, что обещали. И… мне нужна твоя помощь в одном деле, если ты не против.
— Я согласна, — пообещала Софи.
— Не спеши… Когда узнаешь, можешь передумать.
— Нет, я на всё согласна, — уверила Софи.
Он наградил её одной из восхитительных улыбок, хотя своё согласие она давала не ради неё. Но всё равно приятно.
К сожалению, когда он продолжил, от этой улыбки не осталось и следа:
— Знаю, мы не успели как следует потренировать навыки когнатов, так что вряд ли добьёмся чего-то нового, но… мне надо попробовать ещё раз. В общем, запросил разрешение снова покопаться у Алвара в мозгах и на этот раз собираюсь выложиться по полной. Но… без тебя ничего не выйдет. Понимаю, что прошу много…
Софи покачала головой.
— Всё нормально.
Она сомневалась, удастся ли им что-нибудь узнать, но понимала, почему это так необходимо Фитцу. Да и ей тоже… вдруг подтвердится её предположение о том, что Незримые на них напали из-за телепатии.
— Ты уверена, что эхо не помешает?
— Да, — ответила она, подтверждая свою решимость твёрдым взглядом. — Во сколько мне подойти?
* * *
В ту ночь Софи почти не сомкнула глаз, несмотря на снотворное. А к рассвету ворочаться без сна надоело окончательно. Она себя убеждала, что потратила столько лишнего времени на сборы лишь для того, чтобы не сидеть без дела. Даже глаза подвела тушью с золотистыми блёстками. А расклешённую от пояса фиолетовую шелковистую блузку надела якобы из-за того, что в умелых руках Флори она стала боевой формой, а вовсе не потому, что так здорово смотрелась. И для пущей убедительности спрятала несколько сюрикенов в голенищах сапог и кармашках штанин.
Ясно?
Просто экипировка на всякий случай.
И свидание с одним голубоглазым парнем, который не доверяет больше никому на свете, тут совершенно ни при чём.
А про их объятия при расставании в здравпункте она даже думать забыла.
И волновалась только из-за предстоящего зондирования памяти Алвара.
Ничего удивительного.
Ведь если так и не удастся ничего обнаружить, для Фитца это станет серьёзным ударом. А в случае успеха придётся срочно навёрстывать многие месяцы упущенного времени, чтобы помешать планам Незримых.
Вот почему у неё дрожали колени по пути к куполу на четвёртом этаже, где находился Переносчик. А эмоции совершенно ни при чём.
— Вы что, все вместе со мной собрались? — спросила она у Сандора, Бо, Флори и Тарины, стоящих со скрещенными на груди руками плечом к плечу под шаром из хрустальных подвесок.
— А иначе и быть не может, — заявил Сандор. — Куда вы — туда и мы.
— Но я отправляюсь в самое охраняемое место на этой планете… И даже не спорьте! Гризель гарантирует безопасность. Увязаться за мной — всё равно что усомниться в ней самой.
Сандор покачал головой.
— Хорошо придумали. Но Гризель знает, когда дело касается вашей безопасности, я не допущу ни малейшего риска. Так что отправляемся все вместе.
Он протянул ей руку.
— Дочка, на сей раз с ними лучше не спорить, — услышав голос Грейди, она обернулась и увидела его наверху лестницы вместе с Эдалин. — И скажи спасибо, что не придётся брать ещё и нас с мамой. Последняя твоя встреча с Фитцем не очень хорошо закончилась.
— Тогда мы оказались посреди пустыни, а не в огороженном поместье с круглосуточной охраной! К тому же у меня вот что есть.
Она показала на булавку Доки, которой застегнула обшитый золотой каймой плащ.
Но это не произвело ни на кого впечатления.
— Ладно, — проворчала Софи и взяла Сандора за руку.
Флори взяла её за другую руку, и когда их пальцы сплелись, Софи поняла…
Впервые после нападения она почувствовала в правой руке силу.
Конечно, до прежней ещё далеко, и пользоваться ею надо бережно, но…
Жизнь в самом деле налаживалась.
— Ты сумеешь сосредоточиться для такого прыжка? — спросил Грейди, когда Бо с Тариной замкнули кольцо. — Тебе придётся удержать всех вместе.
Софи кивнула, чувствуя новый прилив уверенности.
— Да. Не беспокойтесь. Я справлюсь.
Она вызвала хрусталик Эверглена и, переведя дух, представила, как мысленно обволакивает своих надоедливых телохранителей чем-то вроде плотной тяжёлой ткани. Тщательно укутав их у себя в объятиях, она улыбнулась родителям. Потом шагнула на дорожку Переносчика, и свет унёс их прочь.
* * *
Софи убеждала себя, что перешла на бег не для того, чтобы оторваться от толпы телохранителей, а просто потому что не хотела опоздать, и уж точно не из-за знакомого силуэта, маячившего возле огромных светящихся ворот Эверглена.
Пожалуй, в тот день она слишком часто себя обманывала.
Добравшись до Фитца, она так взмокла и запыхалась, что уже пожалела о своей несдержанности, но вдруг он её обнял и шепнул на ухо:
— Спасибо, что пришла.
И тут всё сложилось как нельзя кстати, чтобы скрыть, из-за чего на самом деле так вспыхнули щёки.
— Не за что, — пробормотала она, вырвавшись из объятий, и принялась старательно оправлять блузку и плащ, изо всех сил притворяясь, что не заметила, как он на неё смотрел.
Пожалуй, даже любовался.
Фитц Вакер ею любовался.
А может, ей это всё померещилось, потому что он спросил:
— Как рука?
Она продемонстрировала, как с ней управляется, и, хотя мяса на сросшихся костях наросло ещё явно маловато, ответила вполне искренне:
— Почти нормально. А ты? Как нога?
— Слушается неважно, — признался он и немного прошёлся, слегка прихрамывая. — Но всё лучше, чем на костылях.
— Ещё бы. Теперь-то в люстре небось не запутаешься.
Фитц застонал.
— И зачем только я рассказал ту историю.
— И правильно сделал! Честное слово, теперь это моя любимая байка!
Зардевшись как маков цвет, он промямлил:
— Да я это…
— Лучше бы ворота закрыли, чем шуры-муры разводить! — не вытерпел Бо, и тут Софи решила, что полностью солидарна с Ро.
— Ну чего уставились? — продолжал Бо. — Какой толк от этого светящегося забора, когда ворота нараспашку, пока вы тут любезничаете?
— Если что, — заметила Флори, — мы все от Бо не в восторге.
— А я с удовольствием постерегу, если вы ещё не наобщались, — добавила Тарина, выделив последнее слово таким тоном, что Софи была готова провалиться сквозь землю.
Попятившись от Фитца, она проговорила:
— Если тебе интересно, каково иметь столько разномастных телохранителей, то вот, полюбуйся.
— Да уж, — пробормотал он. — Хотя здесь ненамного лучше.
Он показал в сторону соседнего дерева, и вдруг оттуда, словно материализуясь из теней, появилась Гризель с пятью гоблинами.
— Огр дело говорит, — заметила она и велела освободить проход, чтобы закрыть ворота. Судя по плавным грациозным движениям, недавнее тяжёлое ранение обошлось без последствий, и Софи понадеялась, что Гризель снова обрела прежнюю форму.
Сандор с Гризелью держались исключительно как бравые вояки, но Софи всё же заметила, как они тайком переглянулись, и от этих взглядов просто растаяло сердце.
— Ну что, — спросил Фитц, откашливаясь. — Ты готова?
— Думаю, готова, — тихо ответила она. — А ты?
Он кивнул, оттопыривая локоть, и, наклонясь поближе, вполголоса добавил:
— Знаю, что так говорить — плохая примета… Я почти уверен, сегодня что-нибудь обязательно найдётся.
Софи взяла его под руку, жалея, что не разделяет такой уверенности, и они направились в глубь поместья. Сначала по знакомой дорожке, усаженной аккуратно подстриженными кустарниками и деревьями всевозможных оттенков, источающими густой сладкий аромат. Но как только показался сверкающий особняк, они свернули в сторону и начали взбираться по таким крутым холмам, что к концу пути Софи едва отдышалась. И вышли на небольшую поляну у подножия замшелой скалы, густо поросшую папоротником, среди которого виднелось невысокое строение без особых излишеств: домик из светлого камня под плоской крышей с потускневшей металлической черепицей, с одной дверью и единственным окном.
Как будто его построили не эльфы, а люди.
Ни хрусталя, ни самоцветов, ни намёка на изящество.
С первого взгляда было ясно, что это жилище временное, но где в скором времени окажется нынешний жилец, в тюремной камере или особняке с родными, сказать было трудно.
— Я зайду первой, — сообщила Гризель, направляясь к двери. — Со мной войдут только Фитц, Софи и Сандор. Остальным можно разойтись и оцепить поляну.
Никто не возражал, и через несколько секунд группа рассредоточилась, Софи и Фитц пошли за Гризелью, а Сандор за ними.
— Дверь открывается на три секунды, — объяснила Гризель, поднося ладонь к встроенной в камень металлической панели. — Дайте знать, когда будете готовы.
— А твои родители уже там? — шепнула Фитцу Софи.
Он покачал головой.
— Я им запретил здесь появляться. Но Биана вполне может прятаться где-нибудь в углу.
— Ага, того и гляди рядом появится, — призналась Софи, озираясь кругом и чуть не ожидая, что та выскочит откуда ни возьмись с криком: «А вот и я!»
— Готовы? — поторопила Гризель.
— Да, — с резким вздохом ответил Фитц, стиснул зубы и расправил плечи.
Софи последовала его примеру и выдавила жалкую улыбку, давая понять, что готова.
Сандор схватился за меч.
— Пошли, — сказала Гризель, нажимая на панель. Раздался громкий щелчок, и дверь открылась внутрь.
Они поспешили в дом, и дверь за ними захлопнулась с неприятным щелчком, эхом отразившимся от голых каменных стен. Внутри обстановка была такой же скупой, как и вид снаружи: узкая кровать с грубым белым покрывалом. Пустой столик. Несколько потрёпанных книг на одинокой полке. И единственный стул, на котором лицом к окну сидел Алвар, обозревая ничем не примечательный пейзаж.
При их появлении он обернулся с улыбкой на покрытом шрамами лице.
— Привет, Софи. Я тебя уже заждался.
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— Может, сядешь? — не дождавшись ответа, предложил Алвар. — Говорят, тебе нездоровится.
Он встал и предложил ей стул, и Софи заметила, что со времён Трибунала он набрал вес и уже не выглядел тщедушным. А ещё постригся и причесался, да и вышитый камзол явно подогнан по фигуре.
Если бы не жуткие шрамы, совсем как прежний Алвар в день их первой встречи, очаровательный старший брат, вернувшийся домой навестить идеальную семью.
— Она не болела, — огрызнулся Фитц. — Твои дружки пытались её убить… ты прекрасно знаешь. Хватит корчить саму невинность.
— К тому нападению я не имею никакого отношения, — спокойно ответил Алвар.
— Только на этот раз, — возразил Фитц. — Сядь на место, никому твой дурацкий стул не нужен.
— Осторожно, — прошептала Софи, заметив, как Фитц схватился за грудь и тяжело задышал. — Побереги силы для зондирования.
— Зондирование? — со вздохом повторил Алвар, и улыбка исчезла. — Опять будете искать воспоминания?
— Что, испугался? — возразил Фитц. — То-то же.
Алвар медленно сел и посмотрел в окно.
— Страх тут ни при чём, братишка. А тебе никогда не приходило в голову, что я не хочу вспоминать?
— Конечно, не хочешь, — согласился Фитц. — Как только вспомнишь, сразу вернёшься в свою вонючую камеру. А мы успеем помешать тем мерзким козням, которые планируют с твоим участием.
Алвар покачал головой и с мольбой в глазах обернулся к Софи, словно упрашивая понять, что он имеет в виду.
И она действительно поняла. По крайней мере, немного.
— Не хочешь ворошить старое? — догадалась она.
Алвар кивнул и долго собирался с духом, сглатывая ком в горле:
— Тебе когда-нибудь снился такой жуткий кошмар, как наяву, что после пробуждения хотелось зарыдать от облегчения, когда понимаешь, что всё уже позади и на самом деле такого не случится?
Софи с содроганием уставилась на правую руку, вспоминая хруст костей.
— Нет. Мои кошмары о том, что пришлось пережить на самом деле.
— И сколько таких с участием Алвара? — спросил Фитц. — Небось не меньше половины?
— Того, кто всё это натворил, больше нет, — настаивал Алвар.
— Тому, кто остался, расплачиваться всё равно придётся, — ответил Фитц.
— Я уже расплачиваюсь, не видишь, что ли? — спросил Алвар, впервые повысив голос. — Думаешь, не понимаю, сколько бед натворил? Не замечаю, как из-за меня вы с Бианой на родителей волком смотрите, и сколько слёз они проливают после того, как вы на них наорёте? Знаешь, как старейшина Орели разрыдалась, когда рассказывала, что Незримые сотворили со старейшиной Кенриком? И так на меня смотрела… как будто я сам его заживо сжёг. — Взглянув на Софи, он заметил, как та обхватила себя руками. — Думаешь, легко тут сидеть, зная, что помогал тебя выволакивать из той пещеры… а потом смотрел, как тебя пытали… и этого уже никогда не исправить? Единственное, что я могу предложить, — это неудобный стул, но ты так меня ненавидишь, что даже этого не примешь. Или, например…
— ХВАТИТ! — заорал Фитц, бросаясь к брату. — Хватит на жалость давить!
— Ничего подобного.
— Врёшь! И знаешь, как я догадался? — Фитц склонился почти нос к носу с Алваром. — Раскаялся бы по правде — сам бы вызвался остаток дней просидеть в той вонючей камере. Заодно бы гарантировал, что больше из-за тебя никто не пострадает. Но тебе всё равно. Ты думаешь только о себе. Вот почему я уверен — даже если так ничего и не вспомнишь, всё равно рано или поздно станешь таким же мерзким убийцей.
Алвар не нашёлся, что ответить.
Только часто заморгал и опять уставился на унылый пейзаж за окном.
— Так, — сказала Биана, появляясь из тёмного угла. — Пожалуй, для начала неплохо.
Гризель стиснула кулаки.
— Опять тебя Вольцер упустил! Вернёмся — точно его придушу.
— Ой, ну перестань, неужели ты думаешь, что я бы пропустила такое событие? — съязвила Биана. — На этот раз даже почти никто не взвизгнул.
Она была права… хотя у Софи от испуга даже застучало в висках.
— Как самочувствие? — спросила Биана. — Вид просто… шикарный. Что-то новенькое, да?
— Да! Это Флори сшила, тут столько классных кармашков для…
— Может, модели сезона обсудите позже? — вежливо прервал Сандор. — Чем меньше времени проведём с арестованным, тем лучше.
— Правда. Извините. Ну что, приступим? — спросила Софи Фитца.
— Не соблаговолите ли объяснить, что со мной будет на этот раз? — поинтересовался Алвар. — Или мне просто надеяться, что от ваших опытов не сойду с ума?
— Надейся, — отрезал Фитц, прикладывая два пальца к виску брата и протягивая Софи свободную руку.
— Перчатки, пожалуй, сниму, — уточнила Софи.
— Ты готова? — спросил Фитц.
Она кивнула, стягивая перчатки и передавая их Биане, которая встала рядом с ними, на случай если понадобится кого-то поддержать.
— Касаться буду только тебя, — предупредила Софи Фитца. — Ни к чему передавать энергию Алвару.
— Да. Конечно, — согласился Фитц.
— А можно узнать, о чём это вы? — спросил Алвар.
Не обращая на него внимания, Софи с Фитцем перевели дух, чтобы успокоиться, а потом взялись за руки, и, как следует набравшись энергии, расширили границы сознания и проникли в разум Алвара.
Начали с прощупывания, потому что прежде никогда этого не делали… передавая наугад те слова, которые могли ему напомнить о пребывании у Незримых.
ШПИОН!
НАСЛЕДИЕ!
ПУТЕВОДНАЯ ЗВЕЗДA!
СУМРАК!
ПОХИЩЕНИЕ!
СПУТЫВАТЕЛЬ!
ЗАПРЕТНЫЕ ГОРОДА!
ЛУННЫЙ ЖАВОРОНОК!
ОРЕМ!
ЛЮЦИЯ!
РАВАГОГ!
И так далее, и тому подобное.
Каждое слово пронзало разум Алвара, будто удар молнии.
И всякий раз пропадало в сером тумане без малейшей искорки в ответ.
Испробовав все слова, что пришли в голову, они попытались проникнуть глубже в его сознание, словно продираясь через бескрайнюю кипу плотных одеял, и чем дальше, тем труднее становилось дышать, но ничего, кроме серого тумана, обнаружить так и не удалось.
Софи даже пыталась его исцелить, прикидывая, не поможет ли в этом дар энхансера. Но исцеление удавалось, только если нащупать хотя бы мельчайшую искру тепла, а разум Алвара был слишком туманным.
— Ребята, кажется, пора передохнуть, — откуда-то издалека донёсся голос Бианы. — Вы еле на ногах стоите.
Софи даже не поняла, что дрожит… она не чувствовала собственного тела, но сдаваться первой не собиралась. Знала, насколько важно это для Фитца.
Да и чудовище даже не шелохнулось.
— Если ты ещё сможешь, я тоже.
Услышав стон Алвара, Фитц словно обрёл второе дыхание.
— Давай ещё раз прощупаем?
Она стиснула его ладонь, отдавая последние крохи энергии.
Только слова подобрать оказалось нелегко, фантазия совсем иссякла.
ПЛАЩ!
ПЕЩЕРА!
ТРЕНИРОВКИ НАВЫКОВ!
РУЙ!
БРАНТ!
— Почему ничего не получается? — чуть не зарычал Фитц.
— Потому что искать там нечего! — хрипло выдавил Алвар. — Смирись уже.
— Не дождёшься, — фыркнул Фитц.
— Говорят, что ожидать чего-то нового, повторяя одно и то же, называется безумием, — заметил Алвар.
— КАК ТЫ МОГ ЭТО ВСПОМНИТЬ, А ПОЧЕМУ ПЕРЕМЕТНУЛСЯ К НЕЗРИМЫМ, ЗАБЫТЬ?! — взвился Фитц. — ТЫ ЧТО, СЕРЬЁЗНО РЕШИЛ… ой…
Он отшатнулся, выпустил руку Софи и схватился за грудь.
— Что с тобой? — встревожилась Софи, заметив, как у него подкосились ноги, и схватила за руки.
Не успей Биана подхватить его за пояс, он бы рухнул на пол, так что заявление о том, что он в порядке, прозвучало совершенно неубедительно.
— Проводи-ка его на свежий воздух, — предложила Биана, — а я пока тут покараулю.
Софи кивнула, подставила Фитцу плечо и вывела на поляну.
— Пойдём вон туда? — показала она место в тени, где можно было прислониться к стене.
— Мне бы отсюда подальше убраться, — признался он. — Давай немного прогуляемся.
— А у тебя хватит сил?
— Да, эхо уже успокаивается. Нужно только голову проветрить.
Софи взглянула на толпу телохранителей.
— Не возражаете?
— Далеко не отходите, — велела Гризель. — И учтите, за вами будут присматривать.
— Ладно, — согласилась Софи, присев, чтобы половчее перехватить Фитца, и повела его с поляны.
— Куда пойдём? — спросила она у развилки.
— Налево, — решил он. — Хочу тебе кое-что показать.

Глава 34

— Ого, какая красота! — ахнула Софи, оглядываясь кругом.
Они оказались на поляне, окружённой вековыми деревьями с грубой корой и узловатыми ветвями, с которых дымчатым пологом свисал мох.
В высокой траве там и сям покачивались полевые цветы. Но самыми замечательными оказались какие-то скульптуры, словно растущие из неровной земли, — тонкие пучки тёмных металлических нитей, вьющиеся вокруг разноцветных стеклянных шаров.
— Где это мы? — спросила Софи, продолжая озираться, и сквозь деревья разглядела сияние ограды Эверглена, на фоне которого виднелся силуэт Тарины, наблюдающей за ними с почтительного расстояния.
К большому удивлению Софи, Сандор с Гризелью предпочли остаться у дома Алвара. Впрочем, после всего, что пришлось пережить, вряд ли стоило их упрекать в желании побыть наедине. Бо с Флори тоже пропали из виду, хотя наверняка были где-то недалеко от пары гоблинов, неторопливо прохаживающихся по поляне.
— Просто безымянная поляна, — ответил Фитц и склонился ближе, понизив голос: — Здесь находится аварийная панель, которую я и хотел тебе показать.
Софи удивлённо подняла брови, когда он подвел её к скульптуре покрупнее и показал на голубовато-зелёный стеклянный шар размером с баскетбольный мяч с мерцающими внутри серебристыми кольцами, покоящийся на подставке из причудливых металлических завитков.
— Это она и есть? — вполголоса спросила Софи.
Фитц кивнул, склоняясь ближе.
— Хочу, чтобы ты знала, как её найти, и… ещё тебе не помешает знать код активации.
— Зачем? — прошептала Софи.
Он слегка улыбнулся, пристально глядя ей прямо в глаза.
— Я же говорил… Ты единственная, кому я доверяю.
Она порывисто вздохнула.
Услышать это наяву было ещё приятней, чем мысленно. Сердце так забилось, что того и гляди выскочит из груди.
— Я мысленно передам код, ладно? — спросил он, и она не успела кивнуть, как в голове зазвучал его резкий голос:
«Наследник».
Она повторила на всякий случай.
«Ага. А набирается вот так».
Он коснулся шара ладонью, и стекло слегка засветилось, а в каждом серебристом кольце загорелись крохотные буквы.
«Он проверяет отпечатки пальцев?» — спросила Софи.
«Нет, просто реагирует на прикосновение».
Буквы располагались в случайном порядке, так что Фитц не сразу отыскал нужные, чтобы набрать кодовое слово. Но как только ввёл последнюю букву, шар повернулся, и показалась тонкая квадратная пластинка, после нажатия на которую половинка шара откинулась словно на петлях, и внутри оказалась металлическая панель.
«Чтобы снять блокировку, сюда нужно нанести образец ДНК», — объяснил он.
«И ДНК Алвара не сработает?» — уточнила Софи.
«Так уверяет отец. Но Алвар может воспользоваться нашими. Чтобы добыть кровь, достаточно как следует врезать».
Софи содрогнулась.
«Так у тебя же охрана. И «Надзиратель»».
«Знаю. Просто пытаюсь всё предусмотреть. Вот и решил тебе показать аварийную панель и объяснить, как ей пользоваться. Не знаю, пригодится это или нет, но лучше подготовиться заранее. Если вдруг понадобится, сможешь сама её найти?»
«Наверное, — ответила она, пытаясь вспомнить дорогу. Развилок по пути было немного, но она всё-таки сомневалась. — Мы где-то около главных ворот?»
«Нет, аварийка в противоположной стороне поместья».
«Почему? Если понадобится открыть ворота, разве не удобней установить панель где-нибудь рядом?»
«Когда отец мне её показал, я спросил то же самое, а он объяснил, что так решила Люция. Тут рядом запасной вход, ворота гораздо меньше, и их проще открывать вручную».
«Тут и запасной вход есть?»
«Я и сам раньше не знал. Им никогда не пользовались. Но он вон там».
Он махнул рукой в сторону, где несколько минут назад стояла Тарина.
Теперь она приблизилась к поляне, видимо, пытаясь выяснить, чем они занимаются.
«При Люции ворота открывались потайной кнопкой между вон теми двумя деревьями. Наверное, снаружи где-то в кустах тоже есть сенсор ДНК, чтобы открывать с той стороны… но боюсь, он ржавый и грязный. Честно говоря, даже не знаю, работает он или нет. В общем, хорошо, что отец там охрану поставил».
«Да уж. Ладно, — подумала Софи, стараясь запечатлеть в памяти каждую мелочь вокруг. — Если понадобится, дорогу сюда я найду, только… какой в этом смысл? Без твоей ДНК…»
«Тогда тебе пригодится вот это», — ответил он, доставая из кармана тёмно-синего плаща крохотный пузырёк с чем-то плотным.
Ватка, что ли?
«Понимаю, как это непривычно, — добавил Фитц. — Но другого способа передать образец как-то не придумалось».
«Погоди… там что, твоя ДНК?» — спросила она, стараясь не морщиться.
«Вообще-то Бианы. Преподнести тебе пузырёк со своими слюнями у меня рука не поднялась».
И на том спасибо… не то чтобы от этой новости прямо сильно полегчало, но хоть что-то.
«Значит, Биана в курсе твоей затеи», — заметила она, ещё не решаясь взять пузырёк.
«Рассказал ей вчера вечером. Она просила передать, что брала мазок из-за щеки сразу после того, как почистила зубы. В общем, всё чисто. Ну, насколько это возможно… как-никак ватка, пропитанная слюной, так что…»
«Да…»
Софи поёжилась, не в силах сдержаться.
От этих эльфийских лизательных сенсоров ДНК она никогда не была в восторге. Но это было ещё неприятнее.
Хотя какие ещё могут быть варианты?
Определять по крови, как леди Гизела?
Или по отпечаткам пальцев, как у людей, чьи сенсоры гораздо проще обмануть?
Но, даже понимая разумность такого подхода, взять этот пузырёк было не так-то легко… хотя с таким количеством карманов теперь было где его носить.
А этой склянке самое место в сапоге.
— Ну что, — сказал Фитц вслух, закрывая крохотную дверцу на шаре, который тут же повернулся другим боком, скрыв панель, — тебе, наверное, домой пора, на тренировку?
Утреннее занятие она уже пропустила, но…
— Я не тороплюсь… если ты не слишком устал из-за Алвара и меня не гонишь.
Он покачал головой.
— Так не хочется расставаться.
Перехватив его взгляд, Софи постаралась сдержать рвущееся из груди сердце.
Но рядом с Фитцем разве его удержишь!
Он протянул руку.
— Хочешь осмотреть поместье и поискать изъяны в системе безопасности?
— А что, давай.
Они бродили по окраинам поместья ещё несколько часов, выискивая какие-нибудь недостатки. Бо с Флори отправились на проверку по собственному плану. Тарина осталась с ними, но даже со своим обострённым опасностью чутьём тролля не заметила ничего подозрительного. Даже предложила обойти вокруг озера и обследовать несколько полянок на противоположной стороне.
— Совершенно никаких следов, — заявила она, осматривая луг, на котором они стояли.
— Следов чего? — спросила Софи.
— Никаких, — Тарина обернулась, внимательно разглядывая соседние деревья. — Ничего подозрительного.
— И всё-таки, — добавил Фитц, — Алвар здесь оказался неспроста. И Люция уступила это поместье не просто так, и…
— А что вы о ней знаете? — перебила Тарина.
— О Люции? — уточнил Фитц. — Не очень много. А что?
— Чистое любопытство, — пояснила Тарина, поворачиваясь к нему. — Пытаюсь досконально оценить обстановку. Потому что пока не заметила ничего странного. А ещё я слыхала от коллег, что вы можете отслеживать каждый шаг своего брата. Правда?
Фитц кивнул.
— У него на ноге специальное устройство.
— Которое в случае чего может шарахнуть током до потери сознания, — добавила Софи.
— Хитро, — пробормотала Тарина себе под нос. — Кажется, всё схвачено.
— Будем надеяться, — ответила Софи, не в силах отделаться от чувства, что они что-то упускают. — А отец позволил осмотреть кабинет?
— Пока нет, это я потребую в следующий раз.
Он наклонился, растирая затёкшую больную ногу.
— Тебе нужно отдохнуть, — заметила Софи.
— Наверное, — согласился он.
— Ты до дома дойдёшь?
Они стояли на лугу не так уж далеко от особняка, но рядом росло несколько раскидистых деревьев, в тени которых можно было отдохнуть.
— Дойду, — пообещал он. — И кстати, потом покажу, где прячусь от родителей, чтобы особо не приставали насчёт пообщаться с братцем.
Софи вздохнула.
— Жалко, что на тебя столько всего навалилось.
— Мне тоже. — Они направились к дому в сопровождении Тарины, отставшей на несколько шагов.
На полпути Фитц снова заговорил:
— Знаешь, наверное, это справедливо. Тебе в детстве всё время казалось, что ты не такая, как все, и приходилось скрывать дар телепатии, а потом пришлось всё бросить и начать новую жизнь в том мире, где тебя постоянно пытаются убить. У Кифа такая жуткая мать, а отец вообще кошмар, постоянно им помыкает. Тэму с Лин после исключения пришлось столько лет выживать в одиночку. У Вайли отца отправили в Изгнание, а мать рассеялась у него на глазах. На Декса все косо смотрят, потому что родители пошли против рекомендаций Брачного управления. В общем… если по-настоящему задуматься, мне всю жизнь везло.
— Только когда случается беда, от этого совсем не легче, — напомнила Софи. — И ты имеешь право так переживать.
— Не совсем, — Фитц уставился на руку, прижатую к сердцу. — Пока со мной это эхо, придётся дышать поглубже и держать себя в руках.
Он старался храбриться, но получалось не слишком убедительно.
— Может, тебе чем-нибудь помочь? — предложила Софи.
Он взял её за руку.
— Просто побудь рядом.
Какой… поразительный ответ. И очень здорово, что она в перчатках, и Фитц по дороге к сияющему особняку Эверглена не заметил, как у неё взмокли ладони. Из-за хрустальных башенок и фронтонов строение напоминало скорее замок, чем жилой дом, всеми сверкающими стенами демонстрируя ослепительное превосходство.
За эти годы Софи несколько раз довелось здесь переночевать… Её даже приглашали остаться насовсем, когда Грейди и Эдалин не могли решиться на удочерение. Но только пройдя с Фитцем под увитой плющом аркой в небольшой ранее незамеченный дворик у правого крыла здания, поняла, как мало знает об Эверглене.
Мощённая гладкими мраморными плитами дорожка вела к одностворчатой блестящей двери из плетёного серебра с украшенной гербом Вакеров ручкой.
Фитц тихонько, словно крадучись, приоткрыл дверь и жестом пригласил Софи за собой в неожиданно просторное помещение. Места здесь с лихвой хватило бы на несколько сотен гостей, только присесть было некуда.
Но даже несмотря на полное отсутствие мебели, роскошная отделка зала просто поражала воображение. На стенах хрусталь сочетался с панно красного дерева, перемежаясь с голубыми бархатными гардинами. По золотому полу вился изысканный рисунок.
С высоченного, как в кафедральном соборе, сводчатого потолка свисали громоздкие люстры, искрясь радужными бликами.
— Где это мы? — прошептала Софи, подходя на цыпочках к огромному портрету пяти Вакеров, висящему над камином, где она легко могла поместиться во весь рост.
— В зале для приёма гостей, — совершенно будничным тоном пояснил Фитц, и она не смогла удержать смешок.
— У тебя в доме зал для приёма гостей. Как же я не догадалась.
Он усмехнулся.
— Ничего странного. Они у многих есть.
— А у меня нет.
— Раньше был. Думаешь, твоя спальня всегда такой была?
Софи от удивления разинула рот.
Об этом она как-то не задумывалась. Когда она переехала, на этом месте уже была устроена спальня. Но судя по её размерам, Фитц скорее всего прав. К тому же у Джоли была спальня на втором этаже, красивая, но по размеру и убранству не шла ни в какое сравнение со спальней Софи. И Декс как-то упоминал о роскошных балах, что устраивали Грейди с Эдалин до того, как погибла Джоли.
— Ну что, взрыв мозга? — рассмеялся Фитц.
— Есть такое, — призналась она, снова озираясь по сторонам. — А часто вы приёмы устраиваете?
Если бы Вакеры постоянно устраивали вечеринки без неё, она даже не знала, что и думать.
Фитц покачал головой.
— Последний раз несколько лет назад. Но через пару лет маман наверняка ещё один закатит.
— А что будет через пару лет? — спросила Софи.
Он покраснел до корней волос и потупился, переминаясь с ноги на ногу.
И тут Софи догадалась почему.
Вечер Отсеивания.

Глава 35

Фитц имел в виду свои Вечера Отсеивания… но не сказал.
И всё-таки…
Замалчиванием ничего не изменишь.
Он ведь уже зарегистрировался.
Уже сдал опросник.
И хотя упоминал, что уже слишком долго ждёт свой первый список, рано или поздно он его получит. А раз Софи не зарегистрирована…
— Опять я всё испортил? — спросил Фитц, не поднимая глаз от сапог.
Софи постаралась взять себя в руки, чтобы не сорвался голос.
— Ничего подобного. Тоже мне секрет. Как ни крути, а Вечер Отсеивания тебе устраивать всё равно придётся.
Просто думать об этом совершенно не хотелось.
Но ведь он сказал «через пару лет»… и ничего не поделаешь.
Она оглянулась в надежде увидеть кого-нибудь из телохранителей, чтобы сменить тему, но Тарина, должно быть, осталась снаружи, а остальные ещё не подошли.
Ну серьёзно, зачем ей пятеро телохранителей, если в нужный момент никого нет рядом, чтобы избавить её от очередного конфуза?
— Значит, для Алвара вечер уже был? — спросила она, пытаясь хоть как-то съехать с неловкой темы.
— Ага, — он машинально взъерошил волосы. — Два раза. Первый после перехода на старший курс, второй после выпуска.
Она снова огляделась, пытаясь представить толпу разодетых в пух и прах эльфов.
— Как проходят эти вечера?
— Я, честно говоря, не знаю, — ответил Фитц. — Меня не приглашали, хотя во второй раз я всё-таки прокрался, чтобы стянуть кусок торта. Только отец меня поймал буквально через пять минут.
— Почему тебя не приглашали?
— На эти вечера приглашают только кандидатов из списков и их родителей.
Софи нахмурилась.
— И даже друзей пригласить нельзя?
Он немного помолчал, потом ответил:
— Только тех, кто есть в списке.
«Пожалуй, логично», — признала Софи.
Вечера Отсеивания устраивали не для развлечения, а чтобы определиться с выбором, кого вычеркнуть из списка, а кого оставить.
— Значит… теоретически можно оказаться на приёме, где ни одного знакомого лица, — заметила Софи.
— Да, но обычно про них хоть что-нибудь известно — с кем-то пересекаешься в Фоксфайре, у кого-то родители знакомы с твоими, и так далее. Может, так даже легче. Мама рассказывала, как у неё в списке оказались одни друзья, неудобно получилось, просто жуть! Могу себе представить, это же… вот как решить, с кого начать? Наверное, поэтому и придумали бальные книжки. Пусть сами записываются, как получится, а ты просто идёшь по списку.
— И что, придётся с целой сотней кандидатов перетанцевать? — не удержалась Софи. Стоило только представить, как тут же заныли ноги.
— Не, на танец записываются не все. Некоторые вообще не приходят.
— Почему?
Он пожал плечами.
— Может, уже решили, кто им нравится, или ты их просто не интересуешь. Бывает, зарегистрируются, но пока не готовы к серьёзным отношениям. Причин вообще-то много. Поэтому сама регистрация ещё ничего не значит. И не беспокойся, больше на эту тему надоедать не стану. Просто имей в виду, что обычно является примерно половина из тех, кто в списке.
— Надо же, — пробормотала Софи. — В принципе, похоже на правду.
Но у неё было предчувствие, что у Фитца всё будет по-другому.
Он же Вакер.
Всё равно что принц.
Настоящий прекрасный принц.
Оказаться в его списке — наверняка веский повод похвастаться.
И как раз об этом она старалась не думать, потому что до сих пор терзалась сомнениями, стоит ли регистрироваться.
А если всё-таки решиться, отбросив все отговорки… какие у неё шансы попасть в его список?
Ну какой сотрудник брачного агентства решит: «Давайте-ка сведём нашего самого завидного жениха и ту чудаковатую кареглазую девицу с человеческим воспитанием, которая вечно будет смотреться белой вороной?»
Она перевела взгляд на огромный семейный портрет Вакеров, написанный явно не так давно.
Их уверенные позы, драгоценности… да, в них было что-то царственное.
Самые красивые из прекрасных эльфов, с идеальной осанкой, причёсками и одеждой.
Куда уж ей до них.
— Что случилось? — спросил Фитц, подходя ближе.
Она заморгала, пытаясь унять жжение в глазах.
— Просто прикидываю, когда этот портрет написан.
— Через пару месяцев после того, как ты вылечила отца. Маме захотелось запечатлеть момент, пока вся семья в сборе. А потом р-р-раз! — и всплыла правда про Алвара, — добавил он, стиснув кулаки. — Ишь как сияет. Наверняка втихаря у отца в кабинете шарился.
Очень даже может быть.
Софи пыталась сравнить высокомерного Алвара на портрете с тем взволнованным парнем в шрамах, которого видела утром.
Но взгляд невольно возвращался к изображению Фитца, и чем дольше она смотрела, тем больше удивлялась, почему до сих пор поддавалась своему дурацкому увлечению, а не выбросила его из головы.
Разве можно себя обманывать пустыми надеждами на призрачный шанс?
— Ну правда, что с тобой? — переспросил Фитц, заслоняя собой портрет. — Вот, уже глаза на мокром месте.
Она покачала головой, понимая, что если сейчас заговорит, то непременно расплачется… и это будет в тысячу раз хуже, чем в тот раз, когда её на него стошнило.
— Ты из-за Алвара? — спросил он. — Он что-нибудь сказал?
Она с тяжёлым вздохом снова покачала головой.
— Что, эхо проснулось? — встревожился он.
Если бы. С чудовищем справиться гораздо проще, чем с навалившимся сокрушительным горем и унижением.
— Нет, — еле выдавила она. — Я просто…
— Что? — взмолился он, так и не дождавшись ответа. Потом нежно взял за руку: — Расскажи, пожалуйста. Я всё пойму.
Такое не расскажешь.
Теперь она это поняла.
Ничем хорошим это не кончится.
Значит, пора завязывать с этими страстями раз и навсегда, а с Фитцем остаться просто друзьями.
Остальным пусть занимаются толпы идеальных претенденток, что скоро наводнят этот сверкающий зал и запишутся в его бальную книжку.
А она им не ровня, и пора уже с этим смириться.
Он отвернулся, до боли закусив нижнюю губу, а потом вдруг уставился на неё и выпалил:
— Мне нужна только ты.
Эти слова будто повисли между ними… странные, невозможные, абсурдные.
Похоже, Фитц и сам опешил не меньше неё.
— Если что, мысли я не читал, — заметил он, проводя рукой по лицу.
Дрожащей рукой.
— Без спросу я бы никогда на такое не решился. Особенно сейчас.
— Сейчас, — повторила Софи, заметив, что другая его рука тоже дрожала.
А щёки пылали огнём.
Как он сказал?
Он сказал…
— Мне нужна только ты.
И тут до неё дошло, что он повторил свои слова. И на этот раз заметно уверенней, с каким-то… облегчением. И подошёл совсем близко, практически вплотную.
— Прости, — прошептал он. — Я старался сдержаться, чтобы тебя не тревожить. Просто не смог спокойно смотреть, как ты стоишь с таким видом… словно тебе сказали что-то приятное, а ты не веришь. Я на тебя не давлю, Софи. Знаю, что ты пока не определилась насчёт всего этого. — Он взмахнул дрожащей рукой, обводя зал. — Но я так устал скрывать, что у себя в списке хочу увидеть одно-единственное имя — твоё.
Она судорожно вдохнула, чуть не задыхаясь от рвущегося из груди сердца.
Не может быть!
Да нет, это какое-то недоразумение.
Или она бредит.
Или… или… да что угодно.
Но тут он склонился ещё ближе, буквально нос к носу.
А этот горящий взгляд истолковать как-то по-другому просто невозможно.
И тогда она собралась с духом:
— Ты мне сразу понравился.
Казалось, раньше он для неё приберегал какие-то особенные, безупречные улыбки. Но сейчас…
Потрясающе.
И даже ещё шире, когда она промямлила:
— В смысле, не «типа», понимаешь? Не типа «приглянулся», а типа по-настоящему понравился.
ОХ… ДА ЧТО ЗА ЧУШЬ ОНА НЕСЁТ?
Фитц со смехом взял её за другую руку, как-то по-новому, не как прежде… словно не желая отпускать. И тут она каким-то чудом перестала повторять «типа».
Пожалуй, она была готова умолкнуть вообще навеки. Особенно заметив, как он уставился на её губы.
— Ну-у-у и, — нерешительно начал он, — что дальше?
Кое-какие мысли у Софи были.
Одна безумнее другой.
Но вдруг Фитц отшатнулся и с резким вздохом прижал руки к своей груди.
— Ой, что с тобой, эхо, да? — ахнула она, потянувшись за ним, чтобы поддержать.
— Всё в порядке, — успокоил он, глубоко дыша. — Лучше некуда.
А когда опустил глаза, её ладонь вдруг оказалась у него на груди возле сердца.
А сами они ещё ближе.
Совсем близко.
Можно было практически не шевелиться, если бы захотелось…
Но у Софи как-то не хватило духу преодолеть это ничтожное расстояние. Это же Фитц, и этим всё сказано, а… если у неё не получится? В прошлый единственный раз вышло как-то не очень. Если в его взгляде мелькнёт такое же разочарование, она…
— У меня новая цель, — спокойно заявил Фитц, выводя её из мысленного штопора. — Завоевать твоё доверие.
Она посмотрела ему в глаза.
— Я правда тебе доверяю.
— Тогда отбрось сомнения.
Он коснулся ладонью её щеки, в голове забилась мысль: «СЕЙЧАС ОН МЕНЯ ПОЦЕЛУЕТ!», и всё померкло в грохоте ликующего сердца.
Но так и не коснувшись его губ, она поняла, что кроме её собственного вопля в голове раздался ещё один, и отшатнулась, охваченная леденящим ужасом от жалобного зова Силвени: «СОФИ! НА ПОМОЩЬ! БОЛЬНО!»
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— Прости! — с обливающимся кровью сердцем взмолилась Софи при виде потрясения и обиды на лице Фитца… с этим придётся разбираться потом. — Мне надо к Силвени, ей плохо, и она зовёт на помощь.
На пространные объяснения времени не было, и она рванула к выходу, передавая: «Где ты?»
От Силвени хлынул поток тех же прибрежных пейзажей, что Софи уже видела.
«НА ПОМОЩЬ! БОЛЬНО! СКОРЕЙ!»
«СКОРО БУДУ!» — пообещала Софи, выскакивая во двор, и наткнулась на Тарину.
Та схватила её за плечи, не давая упасть, и не торопилась отпускать.
— Что происходит?
— Мне надо бежать, — сказала Софи, пытаясь вырваться. — Силвени в беде.
Тарина лишь крепче её сжала.
— Кто такая Силвени?
— Некогда объяснять! Где ближайшая скала? — обернулась она к подбежавшему Фитцу.
— Хочешь телепортироваться? — спросил он.
Она кивнула, надеясь, что найдется что-нибудь поближе тех утёсов, с которых они последний раз прыгали, чтобы телепортироваться из Эверглена. Бежать через лес не было ни сил, ни времени.
— Я могу поднять нас в воздух довольно высоко, — предложил Фитц.
— Уверен? — уточнила Софи и, получив утвердительный ответ, решила:
— Полетели.
— Я с вами, — Тарина отпустила одно плечо Софи и схватила Фитца за руку.
— Ладно, — сдалась Софи. — Только прямо сейчас.
Свободной рукой Фитц обнял Софи за талию, и она прильнула к нему, наполняясь его уверенностью и силой. Мельком перехватив его взгляд и заметив, как твёрдая решимость вытеснила обиду, она облегчённо вздохнула.
— Погнали к Силвени, — сказал Фитц, и все трое взмыли ввысь с такой скоростью, что сердце Софи ухнуло в пятки.
— Какая тебе нужна высота? — перекрикивая свист ветра, уточнил он.
— Чем выше, тем лучше.
— Почему? — беспокойно засучила ногами Тарина, глядя на быстро уменьшающийся пейзаж внизу. — Почему нельзя переместиться этим вашим Световым прыжком?
— У меня нет кристалла с нужной гранью, чтобы туда попасть, — объяснила Софи. — Фитц, наверное, уже хватит. — Воздух стал гораздо разрежённей и холоднее, а Эверглен отсюда казался игрушечным домиком. — Падаем.
— ПАДАЕМ? — повторила Тарина.
— Всё будет нормально, — успокоила Софи. — Держитесь за меня.
Досчитав до трёх, Фитц покрепче прижал Софи, и вместе с Тариной, мёртвой хваткой вцепившейся ей в руку, они камнем ринулись вниз.
При виде стремительно приближающейся земли Тарина разразилась замысловатой тирадой на родном языке, но Софи пропустила её мимо ушей, сосредоточившись на растущем сгустке тепла в голове и адреналине, бегущем по жилам.
Ещё мгновение, и они бы разлетелись ошмётками по всему дворику, но тут Софи высвободила накопленную энергию, мир под раскаты грома раскололся на части, и их поглотила тьма.
— К вашему сведению, телепортация мне совсем не по душе, — хрипловатым дрожащим голосом заявила Тарина, вися в пустоте.
— Скоро будем на месте, — успокоил её Фитц.
Софи зажмурилась, представляя пейзаж прибрежных дюн из мыслей Силвени, но пока образы складывались в чёткую картину, передумала и представила Хэвенфилд.
Снова грянул гром, и они очутились на знакомом выгоне.
— Что за?.. — воскликнул Грейди одновременно с очередной цветистой тирадой Тарины.
— Нам разве сюда? — удивился Фитц.
Ни на кого не обратив внимания, Софи вскочила на ноги и закричала:
— Где Эдалин?
— Я здесь, — отозвалась та, подбегая сзади со стороны выгона Верди. — Что случилось?
— Не знаю, — Софи с трудом сдержалась, чтобы не броситься ей в объятия и не разрыдаться. — Силвени плохо.
— Что-то с ма… — начала Эдалин, но Софи её перебила, не желая озвучивать то самое опасение.
— Не знаю. Мы собирались к ней телепортироваться, но меня вдруг осенило, что не захватила ни лекарств, ни бинтов, ни… Понятия не имею, что может понадобиться, а с пустыми руками там делать нечего.
— Минутку, сейчас соберу всё необходимое, — Эдалин бросилась в сарай, где хранились запасы для животных.
— Встретимся у ворот, — крикнула ей Софи, решив, что силы Фитца лучше поберечь. Да и телепортироваться с утёса Хэвенфилда ей было далеко не впервой.
Они побежали к высокой металлической ограде, за которой начинался крутой спуск до скалистого берега.
— Только не говорите, что нам опять придётся прыгать, — взмолилась Тарина, когда Софи лизнула сенсор ДНК на замке.
— Вас никто не заставляет идти с нами, — напомнила Софи.
— Я же отвечаю за вашу безопасность, — возразила Тарина. — Тем более теперь.
— Да, а где Бо с Сандором? — спросил Грейди, когда Софи открыла ворота. — А Флори? И Гризель?
— Остались в Эверглене, — ответил Фитц.
— Когда я услышала зов Силвени, их рядом не было, — добавила Софи. — А разыскивать было некогда. Сообщи, пожалуйста, Алдену и расскажи, что происходит, чтобы они не поднимали тревогу.
Грейди достал из кармана передатчик и быстро сообщил новости Алдену. Тут к ним присоединилась Эдалин с до отказа набитой сумкой.
— Готовы? — спросила Софи, протягивая руки.
Грейди тут же её схватил.
— Я с вами. Вдруг там на вас нападут.
Эту мысль Софи всячески старалась отогнать, но вдруг поймала себя на том, что проверяет карманы и нащупывает сюрикены, которыми запаслась с утра перед уходом.
— Хорошо, на счёт «три» отправляемся.
Фитц взял её свободную руку, Эдалин потянулась к Грейди, а Тарина, продолжая бормотать под нос проклятия на языке троллей, ухватилась за Эдалин.
— Держитесь крепче, — предупредила Софи, быстро досчитала до трёх и бросилась с обрыва, волоча за собой остальных под разноголосые крики.
Казалось, падение было бесконечным, но наконец Софи собралась с силами, чтобы снова расколоть небеса и перенести всех в пустоту.
«Только бы успеть», — взмолилась она во тьме и сосредоточилась на образах из мыслей Силвени. Потом вцепилась в Фитца словно в спасательный трос, он ответил ей тем же, и тут в пустоте образовался разрыв, через который они вывалились среди поросших травой дюн.
— Силвени, где ты? — закричала Софи, щурясь от яркого солнца, но никого разглядеть ей так и не удалось.
Несколько жутких мгновений слышались только завывания солёного ветра. И вдруг…
Где-то вдали раздалось отчаянное ржание.
Выхватив оружие, Тарина бросилась в ту сторону, а следом за ней припустил Грейди. Эдалин отставала на несколько шагов, но Софи путалась в высокой траве и вязла в зыбучем песке. А Фитц со своей хромотой и подавно.
— Держись, — сказал он, подхватывая Софи на руки, и поднялся в воздух.
Наверное, после того, что у них едва не произошло, позволять такое должно быть неловко, но она была не в состоянии думать о чём-то кроме ржания, которое становилось всё громче и громче. Наконец добравшись до вершины самого высокого холма, они увидели небольшую укромную бухту, где Грейфелл, хлопая крыльями, бил копытами землю.
Силвени лежала на боку, распластав по земле безвольно поникшие крылья.
— Нет! — завопила Софи, вырвалась из рук Фитца и, собрав последние остатки сил, припустила со всех ног.
— Крови… вроде… не видно, — задыхаясь сообщила Эдалин, не отставая от неё ни на шаг.
Софи тоже не видела.
Но подняться на ноги Силвени даже не пыталась. Грива у неё спуталась, и даже обычно лоснящаяся шерсть словно потускнела.
«ПОМОГИ! БОЛЬНО! СКОРЕЙ!» — умоляла Силвени.
«Что происходит?» — передала Софи, подбегая к ней.
«БОЛЬНО! БОЛЬНО! БОЛЬНО!»
Софи быстро осмотрела Силвени, пытаясь отыскать какую-нибудь рану или вывих, но кроме раздутого живота ничего необычного не обнаружила.
Значит, ничего другого не оставалось — случилось то, о чём она так боялась даже подумать.
«Что-то с малышом?»
Силвени с лёгким всхрапыванием приподняла голову, всматриваясь в Софи, и от ужаса и страдания в этих карих в золотистую искорку глазах её проняло до глубины души.
Упав на колени, Эдалин принялась ощупывать живот Силвени, кажущийся вблизи просто огромным. А когда тело аликорна сотряслось от судорог, обернулась к Софи.
— У неё начались роды.
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— Разве роды — не хорошая новость? — спросил Фитц, глядя то на Софи, то на Эдалин. — Это ведь естественно.
— Слишком рано, — пояснила Софи, мысленно отсчитывая недели.
Даже по приблизительным прикидкам выходило, что до срока Силвени ещё далеко.
Если только она сама не перепутала, что тоже возможно.
Ведь у Силвени это первый малыш, а знакомых аликорнов, с кем можно посоветоваться, не было. Эльфам тоже никогда не доводилось наблюдать за жерёбыми аликорнами, так что просчитаться было очень легко.
Но Силвени снова приковала Софи взглядом, от которого её захлестнул приступ паники, пронзившей сердце словно кинжалом.
«Малыш рано. Малыш рано», — передала Силвени.
Софи с трудом сглотнула ком в горле:
— Говорит, слишком рано. Не знаю, с чего она взяла, но вроде уверена.
Грейфелл тревожно заржал.
— Тогда без Вики нам не справиться, — сказала Эдалин. — А Силвени к ней не перенесёшь.
Софи вскочила.
— Я приведу Вику сюда.
Грейди достал переносчик.
— Кажется, грани для «Безупречного поместья» тут нет.
— Ничего, я там уже была, сама телепортируюсь.
— Поднять тебя повыше? — предложил Фитц, протягивая к ней руку.
Кивнув, Софи ухватилась за неё покрепче, а Тарина с демонстративным вздохом взялась за свободную руку.
— Только этого ещё не хватало… опять телепортироваться, — проворчала она.
— Никто не заставляет, — напомнила Софи.
Тарина покачала головой.
— Куда иголка, туда и нитка.
Софи оглянулась на родителей.
— Справитесь без нас?
— Постараемся, — обнадёжила Эдалин, и тут Силвени снова сдавленно всхрапнула от очередной волны схваток. — Только не задерживайтесь.
* * *
Когда Софи с Фитцем и Тариной явились из пустоты перед особняком из хрусталя и серебра посреди пастбищ с табунами единорогов, в уши им ударил топот копыт и испуганные крики.
— Это ещё что за явление? — рявкнул сердитый голос, и Тарина приняла боевую стойку, загораживая собой Софи от какого-то темноволосого эльфа с лопатой наперевес.
— Всё в порядке, это просто Тимкин, — пояснила Софи, выглядывая из-за её плеча. — Где Вика?
— Зачем она вам? — спросил он, не сводя глаз с Тарины.
— Нужна её помощь, — сказал Фитц. — Силвени рожает.
— Что? — послышался испуганный голос, и Софи обернулась к особняку.
С порога на неё уставилась долговязая нескладная девчонка.
Стина.
Бывший враг Софи, которую она до сих пор недолюбливала.
Но сейчас было не до этого.
— Силвени рожает, — повторила Софи. — Нужна твоя мама. Срочно.
Стина кивнула, тряхнув тёмными кудряшками, и крикнула через плечо:
— МАМ, У АЛИКОРНА РОДЫ НАЧАЛИСЬ!
Потом бросилась к какому-то сараю между двух пастбищ, жестом приглашая Софи за собой.
— Сколько времени между схватками? — спросила Стина, когда Софи её догнала.
— Не знаю, — призналась Софи. — Кажется, Эдалин не засекала.
— Так Силвени в Хэвенфилде?
— Нет, я привела к ней Грейди и Эдалин. Она скрывается на каком-то берегу вместе с Грейфеллом.
— Так, значит, с собой придётся тащить всё, — проворчала Стина, ускоряя шаг и ныряя в сарай. — И чисто из любопытства, — шепнула она Софи на ухо, — это кто, тролль, что ли?
— Это моя новая телохранительница.
Стина со вздохом откинула со лба непослушные кудряшки.
— Ясно. И чего это я, давно уже пора привыкнуть. Идём.
Она направилась к дальней стене с рядами шкафчиков и принялась доставать всё необходимое, чтобы взять с собой: металлические тазики и фляжки с водой, кипы полотенец и одеял, сумки с лекарствами, какие-то инструменты, похожие на щипцы… Софи боялась даже предположить, для чего они нужны.
— Перчатки не забудь, — раздался за спиной голос Вики, и, оглянувшись, Софи увидела, как мать Стины забирает тёмные волнистые волосы в конский хвост. — С каким интервалом происходят схватки? — спросила она, не заморачиваясь приветствиями.
— Она не знает, — ответила Стина. — Аликорн где-то на побережье, с ней Грейди и Эдалин. И насколько я помню, срок ещё не подошёл.
— Да, ещё слишком рано, — согласилась Вика.
На взгляд Софи, мать с дочерью как-то чересчур помрачнели, а потом Вика подозрительно зыркнула на Тарину и принялась проверять снаряжение. Она добавила ещё несколько бальзамов и припарок к тому, что собрала Стина, и подбоченилась, оглядывая, что осталось в шкафчиках.
— Ладно, пожалуй, хватит.
— Как туда добраться? — спросила Стина.
— Ты тоже с нами? — удивилась Софи.
— Она всю жизнь при родах помогает, — сообщила Вика.
«Да уж, такого детства врагу не пожелаешь», — подумалось Софи, но отказываться от помощи явно не стоило, пусть и от Стины Хекс.
Софи обернулась к Фитцу.
— Сумеешь нас всех поднять вместе с вещами?
— Это ещё зачем? — удивилась Вика.
— По-другому телепортироваться на место не получится, — объяснила Софи. — Если поблизости нет какого-нибудь обрыва.
Вика побледнела.
— Нет. Никаких обрывов.
Фитц провёл рукой по лицу.
— Я постараюсь.
Вышло как-то не очень уверенно, а Софи не знала, сможет ли ему помочь своим даром энхансера.
— Я попробую сама что-нибудь поднять, — подбодрила она. — Как-никак тоже немного левитацией владею.
— Вместе мы — команда хоть куда, — заявил Фитц, и Софи неуверенно улыбнулась.
— Могу помочь, — предложил Тимкин. — В Эксиллиуме левитация была у меня коньком.
Софи взглянула на Фитца, но выбирать не приходилось, они и так потеряли много времени.
— Ладно, — согласилась она. — Пошли.
* * *
Может, в других обстоятельствах Софи бы посмеялась над тем, как Хексы дёргались и вопили, оказавшись в пустоте, или как шлёпнулись друг на друга среди травянистых дюн.
Но сейчас всё её внимание было приковано к раздающемуся над берегом душераздирающему ржанию, которое стало явно громче с тех пор, как они отправились за подмогой. Да и мрачный вид Вики со Стиной при обсуждении преждевременных родов мало обнадёживал.
В их глазах она видела не просто беспокойство.
А страх.
Так переглядываются в ожидании неизбежной беды, когда не хотят заранее пугать окружающих.
— Мы здесь! — закричала Эдалин. — Быстрее!
Они ринулись во весь дух.
Но когда наконец добрались до бухты и увидели, как сильно сдала Силвени, им показалось, что уже слишком поздно. Теперь она металась и брыкалась, била крыльями, мотала головой, а Эдалин старалась её удержать. Грейди пытался успокоить храпящего и брыкающегося Грейфелла.
У Софи потемнело в глазах и подкосились ноги, но тут подоспел Фитц, обнял её и шепнул:
— Всё в порядке.
Какой уж там порядок!
Она была настолько потрясена, что даже сердце в этот момент ничуть не трепыхнулось. И кровь не прилила к лицу после окрика Стины:
— Эй, Фитцфи, хватит обжиматься! Ну-ка помогите родильное отделение обустроить.
Хотя он помог выйти из ступора и заметить, как Вика помогает Эдалин удержать Силвени, а Тимкин с Тариной и Грейди оттаскивают Грейфелла, пока Стина расстилает на песке одеяла.
Стина велела Софи с Фитцем налить в тазики воды из фляг и добавить разных припарок. Потом опустить в густую жижу полотенца и слегка отжать, чтобы с них не капало. Софи даже не ожидала, что правая рука будет так хорошо слушаться, но всё же пальцы скоро заныли, а работы оставалось ещё невпроворот. Должно быть, Фитц это заметил и предложил взяться за отжим, так что ей оставалось только мочить полотенца и передавать ему, как на конвейере.
Она была готова его обнять, только не могла терять ни секунды.
Когда они закончили, взрослым удалось перетащить Силвени на подготовленное место на одеяла, и Стина наложила компресс из полотенец ей на живот. Ещё одно полотенце Вика смочила в каком-то густом прозрачном сиропе, накрыла ей морду, и Силвени затихла. Даже Грейфеллу удалось накинуть такое же, и он сразу обмяк, а Грейди с Тимкином осторожно уложили его на землю.
— Это снотворное? — спросила Софи.
— Скорее успокоительное, — объяснила Вика, — притупляет все ощущения. А у Силвени на животе ещё припарки, снижающие боль при схватках. — Смахнув пот со лба, она обернулась к Эдалин. — Время засекли?
Эдалин кивнула:
— Схватки через каждые пять минут.
— Ну… Хоть какая-то хорошая новость, — сказала Вика, натягивая перчатки до локтей. — Есть время разобраться.
— Может, нет.
Эдалин взглянула на Грейди с таким же ужасом в глазах, как недавно в Безупречном поместье переглянулись Вика со Стиной.
— И что это значит? — спросила Софи.
— Пока не знаю, — ответила Эдалин. — Полный осмотр я провести не успела.
— Но… — подтолкнула её Софи.
— Но… — заломила руки Эдалин, — я догадываюсь, почему роды начались так рано. И почему она отказывалась от осмотра. Просто не хочу утверждать, пока Вика не проверит.
— Вы о том, как её разнесло? — догадалась Вика.
— Да, — согласилась Эдалин. — И очень надеюсь, что ошибаюсь.
— Я тоже, — сказала Вика.
Не будь рядом Фитца, Софи вряд ли удержалась бы на подкосившихся ногах:
— Ну не томите, объясните наконец, о чём вы?
— Потерпи пять минут, — сказала Вика, надевая очки вроде тех, что носил Элвин, и встала на колени около Силвени.
Сначала Вика осторожно прощупала под полотенцами живот Силвени, не пропуская ни дюйма, потом взяла у Стины какой-то инструмент с проводами и начала прослушивать в разных местах, приложив к уху свободным концом. А завершился осмотр совсем уж интимной процедурой в районе хвоста, после чего Софи захотелось выцарапать себе глаза, чтобы забыть это зрелище.
Но самыми ужасными были мрачные взгляды, которыми обменялись Вика, Стина и Эдалин после того, как Вика сняла перчатки.
— Ну что? — прошептала Софи, и Фитц крепче прижал её к себе.
Вика со вздохом запрокинула голову и уставилась в небо.
— К сожалению, то самое, чего я опасалась после известия о преждевременных родах. Организм Силвени отторгает зародышей, потому что не в состоянии их выносить.
От ужаса до Софи дошло не сразу:
— Их… больше одного?
Эдалин кивнула.
— Двойня.
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— Двойня, — повторила Софи, уставясь на огромный живот Силвени и размышляя, давно ли эта упрямица догадалась сама.
А может, она и намекала.
Силвени постоянно повторяла «МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!» не три раза, как обычно, а два, так что это могло быть неспроста.
— Но… неужели нельзя было просто признаться? И зачем отказываться от осмотра, когда рискуешь двумя жизнями? — выпалила Софи вслух, глядя, как Вика снова принялась медленно ощупывать брюхо Силвени.
— Инстинкт — штука упрямая, — спокойно ответила она. — Наверное, она понимала, как глупо надеяться обоих выносить до срока.
— Неужели это из-за дурацких эльфийских предубеждений против многоплодия… — начала Софи, но Вика её остановила взмахом руки.
— Нет. Так уж в природе заведено. Разрешившись двойней, лошади обычно погибают.
— Обычно, — заметила Софи. — Значит, некоторые всё-таки выживают?
— Исключения только подтверждают правило, — согласилась Вика. — А ты, похоже, не представляешь, насколько малы шансы. Наш род испокон веков занимается разведением единорогов, и за всё это время двойняшки выжили всего дважды, и то в одном случае мать погибла. И не торопись заявлять, что аликорны — другой вид и могут справляться легче, вспомни, зачем мы здесь собрались. Роды уже не остановить, а недоношенные малыши самостоятельно не выживут. Организм Силвени откровенно заявляет, что не справится.
Фитц крепче прижал Софи, но она не хотела, чтобы её успокаивали. Надо думать, действовать, прикидывать.
Найти решение.
— А если… — она вырвалась из объятий Фитца и заметалась туда-сюда, — поместить малышей в какой-нибудь инкубатор…
— Будь они на несколько недель постарше, можно было бы, — перебила Вика. — Но на таком раннем сроке и при их нынешнем состоянии они, к сожалению, не выживут.
— И что теперь, даже не попытаемся? — огрызнулась Софи.
— Конечно, попытаемся. Я сделаю всё, что в моих силах. Только против законов природы не попрёшь. Так что крепись, день будет очень нелёгкий.
У Софи защипало глаза, но она сморгнула навернувшиеся слёзы.
— И роды уже никак не остановить?
— Когда схватки повторяются каждые пять минут, уже слишком поздно.
— Даже если бы мы успели пораньше, — добавила Стина, показывая на живот Силвени, — вряд ли что-то изменилось бы. Видишь, как малыши продвинулись? Эти схватки у неё уже наверняка не первый день. Так что… не вини себя. Ты тут ни при чём.
Так мягко и деликатно Стина с ней не разговаривала ещё ни разу. И это чуть не доконало Софи окончательно.
Если даже Стина пытается её утешить…
— Держись, — сказал Фитц, подходя ближе и подставляя плечо, словно не заметил, как она его только что оттолкнула.
Софи повисла у него на шее, заливаясь слезами, но он только крепче её обнял.
— Неужели совсем ничего нельзя сделать? — дрожащим голосом спросил Фитц, тоже чуть не плача. — Может, позвать Элвина, Ливви или…
— Зовите кого хотите, — перебила Вика, — услышите то же самое. Да, большое горе и страшный удар, этих малышей мы потеряем. Но это не повод опускать руки, ведь чего-то мы всё-таки добились. Успели вовремя, чтобы спасти Силвени — это невероятная удача. Вы даже не представляете, как часто в подобных случаях погибает мать. А в этот раз даже расположение зародышей благоприятное, так что, скорее всего, бесплодие ей не грозит. Когда поняла, какой тут тяжёлый случай, на такое даже не надеялась. Так что давайте поможем Силвени справиться с этой бедой и получить возможность стать когда-нибудь матерью. А у нас появится ещё один шанс отдалить угрозу вымирания.
— Вымирания? — повторила Тарина, приседая рядом с Силвени, чтобы как следует разглядеть. — Так это те самые существа, о которых столько говорили?
— Последние представители своего вида, — пояснил Тимкин.
Тарина почесала подбородок.
— Значит, это не просто детёныши…
— Да, — пробормотала Вика. — С их появлением было связано столько надежд. Но… если сегодня не случится ещё какой беды, то для аликорнов не всё потеряно.
— Они могут и не захотеть, — предупредила Софи, взглянув на Грейди с Эдалин, которые, судя по всему, очень заинтересовались их с Фитцем объятиями. Но беспокоиться по этому поводу она была уже просто не в силах. — Уж вы-то понимаете, что значит потерять ребёнка. А они с Грейфеллом потеряют двоих.
— Такого злейшему врагу не пожелаешь, — согласилась Эдалин, подходя поближе и нежно гладя Софи по голове. — Такое горе… просто не передать словами. Но Силвени очень стойкая, иначе не выжила бы так долго в одиночку. А теперь у неё есть Грейфелл. И ты. И все мы. Весь мир готов ей помочь с этим справиться. Да, придётся нелегко, и наверное, пройдёт немало времени, но… это горе её не сломит.
Софи хотелось ей верить.
Она чувствовала себя совершенно разбитой, хотя потерять двойню предстояло вовсе не ей.
— Возможно, есть другой выход, — мягко заметила Тарина с чирикающим акцентом.
Софи неуклюже повернулась к ней.
— Что вы имеете в виду?
Тарина склонилась ближе.
— На этот вопрос я смогу ответить только после вашего согласия заключить с нами союз. Уверяю, я не пытаюсь таким образом вас вынудить, просто… не имею права добавить ни слова к тому, что уже сказала, если вы не пообещаете сохранить это в тайне. И даже тогда эти сведения будут представлять серьёзную угрозу для моего народа, вы просто не представляете, насколько. Обещайте, что вы с нами, по-настоящему с нами. Иначе я не вправе пойти на такой риск.
— Почему они вдруг заговорили на непонятном языке? — подозрительно спросил Тимкин, и тут Софи поняла, что они перешли на тролльский.
— Просто иногда забываются, — невозмутимо ответил Грейди, бросив многозначительный взгляд на Софи.
Судя по всему, убедить Тимкина ему не удалось.
Но сейчас Софи было не до этого.
— Что именно я получу, если соглашусь? — продолжила она на языке Тарины.
Та пристально оглядела Силвени и наконец ответила:
— Если поторопиться, то сможем спасти малышей.
— Как? — спросила Софи, стараясь подавить искру разгорающейся надежды. И хотя по-прежнему говорила на тролльском языке, невольно понизила голос: — Как вы их можете спасти?
Тарина вздохнула.
— Сказала же, не могу я рассказывать, пока вы не согласитесь на союз.
— Как же вам верить, не получив ни единого доказательства? — возразила Софи. — Вы же слышали, почему Вика считает дело безнадёжным. Что такое вы можете сделать, а она нет?
— Много чего, — обещала Тарина.
Софи покачала головой.
— Это не аргумент. Вы же меня подстрекаете на государственную измену…
— Нет, я хочу заручиться вашим обещанием поддержать мой народ в случае необходимости… как было с гномами, когда на них ополчились огры и Незримые.
— Гномам я помогала безо всяких союзов, — напомнила ей Софи. — Просто поступала по совести.
— Так и мы никогда не попросим большего. Мы не используем союзников в своих интересах и обращаемся к ним за помощью только в крайнем случае. Просто моя императрица предпочитает готовить почву заранее… быть уверенной, что сделала всё возможное для безопасности своего народа. А ещё она щедро вознаграждает за верность… поэтому, несомненно, одобрит моё предложение. И всё же, действуя без её ведома, я сильно рискую… впрочем, считаю этот риск оправданным, ведь сейчас дорога каждая секунда… это и вас касается. Если вы не решитесь в ближайшее время, я не смогу спасти малышей. Пока не получу согласие, подробней объяснить не могу. Решайте быстрее, Софи.
— Я даже не знаю, как это делается. Мне что, клятву произнести? Или кровью расписаться?
— Дайте мне слово. Я знаю, что вы не даёте пустых обещаний. Иначе бы об этом не спрашивали, а просто согласились, получили своё, а потом пошли на попятную. Но вы на такое не способны… и мы тоже. Если вы заключите союз, мы со своей стороны отплатим вам сторицей. Не только сейчас.
Софи оглянулась, заметив пристальные любопытные и подозрительные взгляды… особенно Фитца, который будто догадался, о чём они беседуют.
— Всё нормально? — спросил Грейди.
Софи кивнула.
— Просто… расспрашиваю Тарину об искусстве врачевания у троллей, вдруг они смогут чем-то помочь.
Эдалин вскинула голову.
— И что?
— Пытаюсь что-нибудь придумать, — ответила ей Тарина и снова перешла на тролльский. — Блестящее прикрытие. Вы только что заложили основы легенды, которую нам придётся разработать в случае вашего согласия. Не хочу показаться слишком напористой, но хлопот впереди ещё много, а аликорн скоро очнётся.
Софи оглянулась на Силвени, и у неё сжалось сердце, когда она увидела, что Тарина права. Пока Силвени слегка подёргивала ногами и хвостом, но скоро опять начнёт брыкаться. У людей Софи насмотрелась много фильмов и телепередач и знала, какими болезненными бывают роды. А если только подумать, что после всех мучений Силвени даже не доведётся облизать новорождённых, лишь испытать невыносимую боль утраты…
— Вы уверены, что сможете их спасти? — прошептала она по-тролльски.
Тарина вздохнула.
— Пожалуй, давать полную гарантию я бы не стала, ведь вы же понимаете, то, что я предлагаю, никогда не проверялось на представителях других видов. Но должно получиться. И для вас это наилучший вариант.
Точнее, единственный.
Но разве Силвени этого не заслуживает?
Может, даже удалось бы получить одобрение Совета, раз их так заботит угроза вымирания… впрочем, Софи всё равно не могла им рассказать о своей затее.
Эх, вот бы сейчас посоветоваться с мистером Форклом… или хотя бы весточку от него получить о том, что удалось выяснить.
Уж больно стремительно всё завертелось.
Нельзя же принимать такое решение в одиночку.
А может, и не придётся.
Она снова взглянула на Фитца, отметив его нахмуренные брови. Явно хочет прочесть её мысли, но сдерживается.
«Доверься мне», — мысленно передала она и обернулась к Тарине.
— Давайте кое-что проясним, — начала она по-тролльски. — В тот день в Равагоге гномов я спасла не одна. Так что, если желаете заключить союз со мной, придётся мне позволить делиться с друзьями. Это не значит, что я им выложу всё без утайки. Но в одиночку я не работаю. И не смогу участвовать в таком деле, из-за которого придётся врать всем окружающим.
Тарина тяжело вздохнула, приглаживая густые зелёные пряди волос.
— Пожалуй, это можно оставить на ваше усмотрение… но вы же понимаете, что, когда мы покончим с неотложными делами, придётся установить определённые рамки.
Софи кивнула.
— Вы согласны? — уточнила Тарина. — Мне нужно знать наверняка.
Софи с трудом сглотнула, не сводя глаз с Силвени, чтобы напомнить себе, ради кого на это решилась.
— Хорошо, теперь мы союзники. Расскажите же, как спасти малышей Силвени.
— Давайте это обсудим в более уединённом месте, — предложила Тарина, косясь на Тимкина, который уже не просто что-то подозревал, а не на шутку встревожился.
Когда Софи кивнула, Тарина перешла на просветлённый язык и сообщила:
— Мне нужно связаться с императрицей, так что мы немного прогуляемся.
— Значит, вы всё-таки придумали, как помочь? — ахнула Эдалин.
— Возможно, — ответила Тарина. — Я понимаю, что сейчас на счету каждая секунда, так что постарайтесь любыми способами отсрочить роды. Мы вернёмся через несколько минут.
Возражать никто не стал, но Софи буквально чувствовала спиной потрясённые взгляды, когда они с Тариной поспешили прочь по берегу, то и дело поднимая ногами фонтанчики песка, хоть и старались не выдать своего смятения.
Наконец бухта Силвени скрылась за дюнами, они вышли на открытый каменистый берег, и, сгорая от нетерпения, Софи обернулась к Тарине и вполголоса прошипела:
— Так что вы предлагаете?
— На всякий случай лучше продолжим на моём языке, — предложила Тарина, давая понять чирикающим акцентом, что уже на него перешла. — Не удивлюсь, если нас подслушивают. Особенно ваш парень.
— Он не мой па… — начала Софи, но осеклась, поняв, что это неправда.
Фитц её чуть не поцеловал.
И признался, что хотел бы найти её имя в своих брачных списках.
А она призналась, что он давно ей нравится.
И с тех пор он просто сама любезность.
Но это вовсе не значит, что они встречаются.
Она даже не была уверена, что готова с ним встречаться, ведь тогда всё станет по-другому… новые наставления от родителей, неловкость с друзьями.
Но сейчас не время об этом думать, поэтому она мысленно запихнула новые заморочки в отдельный долгий ящик и повторила вопрос по-тролльски:
— Как нам спасти малышей Силвени?
Тарина повернулась к разбивающимся о берег тёмным волнам.
— Боюсь вам покажется странным, но помните, как я рассказала, что наши зародыши вылупляются, и вы решили, что речь о яйцах?
Софи кивнула.
— А вы намекнули, что яйца тут ни при чём.
— Так и есть, — согласилась Тарина. — По крайней мере, не в том смысле, как вы это представляете. Наше потомство развивается не в скорлупе, как птицы или рептилии, этот процесс скорее напоминает развитие сумчатых. То есть малыши появляются на свет очень рано, практически в виде эмбриона, а дальнейшее развитие и рост до приемлемых размеров происходят не в сумке, а в улье.
— В улье, — повторила Софи, и перед глазами тут же возник образ гигантских пчелиных сот, в которых копошатся тысячи зародышей троллей, готовых вырваться наружу свирепыми новорождёнными… оставалось только надеяться, что это не так.
— Значит… вы предлагаете вырастить жеребят в улье?
Тарина кивнула.
— В улье у них будет всё необходимое для донашивания.
— Хорошо… но как нам это сделать? — задумалась Софи. — Силвени перемещать нельзя…
— Нет. Придётся раздобыть две переносные капсулы.
— Переносные капсулы.
Наверное, хватит уже повторять за Тариной как попугай, но всё это просто не укладывалось в голове.
— Их изобрели наши учёные, чтобы успеть доставить в улей каждого зародыша и безопасно приживить к общей колонии. Без них у нас каждый год погибало по несколько зародышей. Как ни странно, иногда природа оказывается несовершенна. Приходится придумывать, как выходить тех, кто по идее должен выжить самостоятельно… например, в случае с вашим аликорном. Казалось бы, если организм не в состоянии выносить двойню, зачем допускать её зачатие. Ан нет… порой природе приходится помогать.
Софи не нашлась, что ответить, и просто кивнула… изо всех сил стараясь скрыть отвращение. В конце концов, нехорошо чем-то брезговать только из-за расхождения со своими представлениями о норме. Просто непривычно слышать об этих «капсулах», «колониях» и «приживлениях», прямо научная фантастика, как у людей, так и мерещатся всякие пришельцы и гигантские насекомые.
— Может, вам станет легче, — заметила Тарина, — но у меня была подобная реакция, когда я узнала, что у некоторых видов потомство полностью развивается внутри организма, растягивая живот, а потом матери приходится в муках выталкивать его наружу, и это зрелище явно не из приятных.
Действительно, с её точки зрения размножение эльфов выглядело не лучше.
— Пожалуй, у меня детей не будет, — решила Софи.
Тарина расхохоталась:
— Ой, не зарекайтесь.
— Скорее всего, — ответила Софи, тряхнув головой, чтобы отделаться от натуралистичных кошмаров, нарисованных буйным воображением.
Неважно, как странно это выглядит.
Лишь бы всё получилось.
— Ладно, остаётся два вопроса, — заметила Софи. — Где взять эти капсулы? И почему это настолько страшная тайна, что мне пришлось принести клятву верности? Разве это не проходят в школах, хотя бы в общих чертах?
— Сомневаюсь, вряд ли ваши наставники расскажут такие подробности. Впрочем… эти вопросы взаимосвязаны. Как размножаются тролли, никто не скрывает, в отличие от местонахождения улья. Как раз там и находятся переносные капсулы. А привести туда чужака означает раскрыть государственную тайну. Вряд ли наша императрица такое бы одобрила. Вот почему риск настолько высок. Единственный способ вам помочь означает… выдать нашего другого союзника-эльфа, потому что улей находится в его поместье.
От удивления Софи вытаращила глаза.
Тарина кивнула.
— Подобной реакции я и ожидала. Не стану лишний раз требовать обещания хранить всё в тайне, надеюсь, вы верны своему слову. Да и рассказывать всю долгую историю нет времени. Если вкратце, несколько тысяч лет назад на один улей напали огры. Мы сумели их отбить и сохранить свои земли. Но в тот раз за одну-единственную ночь мы потеряли целое поколение.
Она склонила голову, почтив молчанием ту давнюю трагедию.
— Предав земле погибших, мы вдруг задумались, насколько наш народ уязвим. Огры узнали, как выглядит улей, и теперь не остановятся, пока не найдут остальных. И хотя императрица планировала обратиться за помощью к вашему Совету, она уже знала, какую мизерную поддержку получили гномы, которых огры согнали с родной земли. И опасалась, что её народ ожидает то же самое. А ещё она видела чудесные миражи, скрывающие ваши города из виду, и поняла: для того чтобы надёжно спрятать ульи, нам как раз не хватает такой искусной дополнительной маскировки. Поэтому вместо Совета она обратилась к эльфу, который напрямую занимался безопасностью вашего мира.
Мир словно накренился, и Софи схватилась за руку Тарины, чтобы не упасть, затаив дыхание в ожидании ответа:
— Только не говорите, что это Веспера.
— Нет, — ответила та. — Для маскировки ульев нам был нужен тот, кто создавал эти миражи, и моя императрица заключила союз именно с ним.
Когда Софи поняла, что другой кандидатуры просто быть не может, мир накренился в другую сторону. И через мгновение Тарина подтвердила её догадку.
Люция Вакер.

Глава 39

— Хотите сказать, что улей в Эверглене? — спросила Софи, крепче сжимая руку Тарины, чтобы удержаться на ногах, и увидев, как та покачала головой, облегчённо перевела дух. Но тут Тарина добавила:
— Раньше был там.
И снова мир превратился в карусель.
Софи с огромным усилием сдержалась, чтобы не завопить:
— А вам и в голову не пришло нас предупредить, когда несколько часов назад мы обыскивали поместье, ведь теперь тут живёт один из Незримых?
— Нет, — раздражающе спокойно призналась Тарина. — Меня не уполномочили разглашать секретные сведения. Я всё равно формально не имею на это права, но вы хотя бы согласились на сотрудничество, поэтому, надеюсь, императрица поймёт, почему я пошла на такой риск. Главное, Эверглен теперь не играет никакой роли. Несколько десятков лет назад улей пришлось перевести в другое место, чтобы расширить.
Ну что же…
Теперь понятно, почему Люция оставила Эверглен и передала его Алдену.
Но, если улья нет, зачем предлагать установить ограду?
— А брошенный улей представляет какую-нибудь ценность? Мог он заинтересовать Незримых? — спросила Софи.
Тарина покачала головой.
— Это всё равно что пустое гнездо… наверное, он был разрушен.
— Наверное? — подчеркнула Софи.
— Да, Софи. Мне не докладывают все подробности. Но сегодня в Эверглене я его искала. Когда-то улей был возле озера, но теперь от него не осталось и следа.
Казалось бы, на этом можно успокоиться.
Но ей не нравились совпадения. А тут ещё Алвар по странному стечению обстоятельств вернулся в Эверглен, и Веспера как раз на свободе, и, вполне вероятно, могла знать или хотя бы догадываться о связях Люции с троллями. Для маскировки улья Люция, скорее всего, пользовалась наработками Весперы.
И Софи была далеко не в восторге от того, что Тарина помогала с осмотром Эверглена, преследуя собственные тайные цели… и ничем себя не выдала.
Ну и шельма.
Да ещё какая.
— На всякий случай надо сообщить Совету, — решила Софи. — После этого Алвара наверняка переведут.
Тарина вцепилась ей в руку, словно испугалась, что Софи прямо сейчас помчится в Этерналию.
— Да вы что! Вы не только разрушите наш новый союз, но и накличете кучу неприятностей на Люцию. И поставите под угрозу жизни тысяч зародышей… и всё из-за смутного подозрения без веских доказательств.
— Хорошо, — вздохнула Софи. — Тогда нужно хотя бы предупредить Гризель…
— Ни в коем случае! — перебила Тарина. — О наших ульях не должен знать ни один гоблин.
— Гризели можно доверять.
— Нет, это ВЫ можете доверять, — поправила её Тарина. — Ваш народ всегда мирно соседствовал с ними. Моему же повезло гораздо меньше. За долгие годы нам пришлось пережить немало нападений. И мне кажется, вы так и не поняли всю значимость нашего улья. Не забывайте, самые свирепые воины — это новорождённые и достигшие первой ступени. Если истребить их до вылупления, будет не просто уничтожено целое поколение и разрушены судьбы их родных… наша армия понесёт невосполнимые потери.
— Нельзя же просто закрыть на это глаза, — возразила Софи. — Вы с Незримыми никогда не сталкивались, не знаете, как они действуют. Такие, казалось бы, мелочи… рано или поздно выходят боком. Этот улей… или что от него осталось… нужно обязательно найти и убедиться, что он не представляет опасности.
— Могу заняться, — предложил Фитц, поднимаясь из высокой травы.
Тарина нахмурилась.
— Как вы могли нас понять?
— Никак, — признался Фитц, смущённо косясь на Софи. — Честное слово, я не собирался подслушивать мысли. Просто решил побыть рядом, мало ли что. А потом Тарина схватила тебя за руку, и вы заговорили на повышенных тонах и… Я за тебя переживал… а потом услышал про Люцию, вот и…
— Эльфийские штучки, — проворчала Тарина.
«Ничего страшного, — телепатировала Софи Фитцу. — Я бы тоже не утерпела».
«Правда?» — робко улыбнулся он.
А когда Софи призналась, что рада его видеть, и вовсе расплылся до ушей.
Вслух она добавила:
— Я и сама собиралась всё Фитцу рассказать… предупреждала же, что не собираюсь хранить секреты от друзей, тем более этот улей рядом с его домом. И всю эту затею покрывала его родственница… а брат может быть замешан в каких-то тёмных делах, связанных с ним.
— Да какие там могут быть тёмные дела! — настаивала Тарина, теребя густые зелёные волосы. — Когда был построен новый улей попросторней, старый уничтожили.
— Надеюсь, вы правы, — заметил Фитц. — Но я всё равно проверю. А раз вы точно не знаете, где он находился, придётся попытать Люцию.
Тарина со вздохом что-то проворчала себе под нос.
— Хорошо. Только проверяйте так, чтобы никто не заметил, особенно здешние гоблины.
— Это можно, — согласился Фитц.
— Народ, вы уж постарайтесь придумать что-нибудь толковое, — внезапно раздался голос подбегающей Стины, и все вздрогнули от неожиданности. — А то схватки у Силвени уже каждые три с половиной минуты.
У Софи замерло сердце.
— Сколько у нас осталось времени?
— Немного… Если что-то придумали, лучше не тяните.
— Она права, — согласилась Тарина. — Остальное обсудим позже. Сейчас нам нужны переносные капсулы.
— И что это значит? — спросила Стина.
— Что у малышей есть шанс, — ответила Софи, хватая Фитца за протянутую руку. — Делайте всё необходимое, чтобы отсрочить роды. Мы мигом, только туда и обратно.
Тарина ухватилась за свободную руку Софи, и вместе с Фитцем они взмыли в небо под крик Стины:
— Вы куда?!
— Не знаю! — ответила Софи и взглянула на Фитца. — А ты в курсе, где сейчас живёт Люция?
— Я видел изображения «Утренней пустоши». Покопайся у меня в памяти. Надеюсь, этого хватит.
— Попробуем, — вздохнула Софи, проникая в его разум.
Он показал те самые изображения, и пока она их запоминала, пообещал: «Софи, мы своего добьёмся. Любой ценой».
«Надеюсь, — ответила она, и вдруг у неё вырвалось то, что вертелось в голове: — Я так рада, что ты со мной».
«Я тоже, — улыбнулся он, и у неё немного отлегло от сердца. — Спасибо за доверие».
Они обменялись долгим взглядом, и в его глазах промелькнуло столько невысказанного… но сейчас было не до этого.
И тут они провалились в пустоту.
* * *
— А вдруг Люции нет дома? — пробормотала Софи, прикрывая ладонью глаза от слепящего сияния исполинской ограды — вдвое выше, чем в Эверглене, и втрое ярче, так что невозможно было разглядеть, что находится по ту сторону.
Они прождали за запертыми воротами уже больше двух минут… теряя драгоценное время, но нигде не обнаружили ни звонка, ни переговорного устройства, чтобы сообщить Люции о приходе гостей.
— Сейчас придёт, — уверенно заявила Тарина, но при этом крепко стиснула рукоять своего оружия и постоянно оглядывалась на каждый треск и шорох со стороны дремучего леса за спиной.
Густо поросшие зелёным мхом деревья стояли сплошной стеной, а топкая земля была усеяна грибами, словно в фильме… из тех, где персонажей преследует какая-то тварь, рыскающая во тьме.
Похоже, Фитцу тоже стало не по себе, он прижался ближе к Софи и позвал, крепко стиснув её ладонь в перчатке:
— Люция! Это Фитц Вакер. Открой, пожалуйста.
Лес отозвался гулким эхом, но ничего не произошло, и Софи уже начала прикидывать, как бы перелезть через эту ограду… и что будет, если попробовать её перелететь… но тут раздался тихий щелчок, и они невольно попятились. Ворота медленно отворились наружу, и в проёме показался чей-то приближающийся силуэт.
— Что всё это значит? — потребовала ответа Люция, и от её раздражительного тона у Софи неприятно засосало под ложечкой.
На уговоры времени не было.
Помощь была нужна немедленно.
А значит, нужно сразу переходить к делу.
— У самки аликорна преждевременные роды, — объяснила она Люции, не пытаясь скрыть страх. — У неё двойня, и говорят, что жеребята не выживут, если им не создать особые условия для дальнейшего развития.
Смутно различимая в ослепительном сиянии фигура Люции замерла на месте.
— А я здесь при чём?
— Они знают про улей, — без обиняков объяснила Тарина. — Я им предложила поместить новорождённых аликорнов в переносные капсулы и внедрить в нашу колонию, пока не окрепнут.
Люция попятилась.
— Не понимаю, о чём вы…
— Понимаете, — перебила Софи.
— Всё в порядке, — успокоила Тарина Люцию. — Девочка — наш союзник. У неё с императрицей персональное соглашение.
— А мальчишка? — возразила Люция, кивнув в сторону Фитца.
— Он… допущен по требованию девочки, — признала Тарина. — Она не работает в одиночку.
Люция повернулась к Софи.
— Когда-нибудь вы поймёте, какую совершили глупость.
— Возможно, — отмахнулась Софи, не собираясь отвлекаться от темы. — Но сейчас нам нужно спасти двух аликорнов, которые скоро появятся на свет… и вы прекрасно понимаете, насколько это важно. Если будете мешать, я готова прорываться к этому улью силой. Схватки уже с интервалом три с половиной минуты. Нам срочно нужны капсулы.
— Такая юная, а уже столько гонору, — удивилась Люция. — Только рассудительности не хватает.
Она наконец вышла из сияющих ворот и предстала перед гостями во всей красе. С той встречи на Трибунале она ничуть не утратила своего великолепия, скорее даже приумножила. Чёрные волосы собраны в аккуратный хвостик, подчёркивая заострённые уши. Смуглая кожа переливалась золотыми искорками в тон золочёной очень короткой тунике, а благодаря золотистым сапожкам до колен она из египетской богини перевоплотилась в воительницу-амазонку. И когда скрестила крепкие руки на груди, вид у неё стал совсем грозный:
— В улей аликорнов помещать нельзя.
— При всём уважении, — возразила Тарина, подходя ближе, — это решать не вам. Вам доверили хранить улей, но он принадлежит моему народу.
— Вы правы, — согласилась Люция. — Тем более удивительно, что приходится вам напоминать о грядущем затмении.
— Это ещё тут при чём? — спросил Фитц.
— Это значит… Будет массовое вылупление, — тихо сказала Тарина.
Люция кивнула.
— Полагаю, не нужно объяснять, почему аликорнов будет слишком опасно оставлять в улье среди сотен диких новорождённых.
Это поняла даже Софи… словно получив смертельный удар.
Слёзы хлынули у неё по щекам.
— Значит, они погибнут.
Фитц притянул её к себе.
— Мне очень жаль, — прошептала Тарина. — Просто… так неудачно совпало.
Люция по очереди оглядела каждого из присутствующих и закатила глаза.
— Всегда забываю, как молодёжь умеет драматизировать события! Как легко сдаётся. Если хотите знать, наш мир рушится как раз из-за этого. Ничего, когда-нибудь научитесь не пасовать при первой же неудаче, а думать наперёд и искать выход без чужой подсказки.
— Неужели всё-таки есть способ спасти малышей? — спросила Софи, готовая не обращать внимания ни на оскорбления, ни на что другое, лишь бы Люция помогла.
— Всё зависит от того, сколько у нас времени. Могу организовать отдельный улей для аликорнов, — предложила Люция. — Само собой, строительством должны заняться тролли. А у меня в поместье их только двое.
— А вы можете помочь? — спросил Фитц Тарину.
Тарина покачала головой.
— Не могу бросить Софи. И кто-то должен уметь обращаться с капсулами и устроить в них малышей.
— Сколько они там продержатся? — поинтересовалась Софи.
— Примерно пару часов, не больше. Скорее, даже меньше, ведь аликорны крупнее наших зародышей, так что питательные вещества и кислород израсходуются быстрее.
— А сколько времени займёт соорудить улей? — спросил Фитц.
— Гораздо больше, — ответила Люция.
— Тогда действуйте быстрее, — попросила Софи. — Запросите подмогу. Делайте всё возможное. Может быть, это наш единственный шанс отсрочить угрозу вымирания. Всё зависит только от нас.
— Наконец здравый смысл восторжествовал, — с прищуром разглядывая Софи, заметила Люция. — Может, ещё не всё потеряно.
— Если зря прохлаждаться, считай, всё, — возразил Фитц.
— И то верно, — Люция поманила их за собой. — Я покажу, где взять переносные капсулы, только не вздумайте кому-нибудь рассказать, что я в этом участвую.
— Не расскажут, — заверила Тарина, многозначительно глядя на Софи с Фитцем. — А остальным я сообщу, что с разрешения императрицы поместила малышей в один из наших ульев, а где этот улей находится, показать не могу ради их же безопасности.
— У вас есть разрешение императрицы? — спросила Люция.
— Мне оно не требуется, — уклончиво ответила Тарина.
Но Люция придираться не стала.
— Что ж, если хотите спасти этих малышей, пора приниматься за дело. Пойдёмте со мной.
* * *
— Это улей? — спросила Софи, пятясь от высоченных зарослей шиповника, перекрывающих узкую расселину в выщербленной скале.
Даже самые маленькие шипы были с её голову, а то и больше и росли так густо, что вряд ли удалось бы продраться через них живьём.
Да и сам вход казался таким узеньким, что Софи не представляла себе, как протиснется даже боком. Но других расселин в скале не наблюдалось, а за ней на несколько миль простиралось болотистое озеро.
Откровенно говоря, новое поместье Люции Эверглену не годилось и в подмётки.
— Не верьте своим глазам, — предупредила её Люция. — Улей спрятан за многочисленными миражами, а мне некогда вас за ручку водить, так что разбирайтесь сами. Как только разместите аликорнов в переносных капсулах, найдите безопасное место и свяжитесь со мной. Передатчик я постараюсь держать при себе.
С этими словами она поспешила в ту сторону, откуда они пришли, по неровной тропинке, ведущей в лес.
— Может, она намекала, что этот шиповник просто мираж? — Фитц потрогал ближайший шип и тут же отдёрнул палец, на котором выступила капля крови.
— Вы не знаете, в чем фокус? — спросила Софи Тарину.
Та покачала головой, прикоснулась к другому шипу и точно так же укололась.
— В моём мире ульи без камуфляжа.
Софи так и подмывало швырнуть изо всех сил первый попавшийся под руку камень, но она только вздохнула, понимая, что это бесполезно. Догонять Люцию и требовать подробных объяснений, отвлекая её от сооружения нового улья, тоже не стоило.
— Так, — взяв себя в руки, начала Софи, пытаясь проанализировать все напутствия Люции. — Она велела не верить своим глазам. Что у нас есть, кроме зрения?
Что-то в этом пейзаже было не так… но ничего необычного заметить никак не удавалось.
Ничто не привлекало внимания.
Заросли шиповника шелестели от лёгкого ветерка — что вполне естественно.
А озеро…
— Погодите… на озере ряби от ветра нет! — осенило Софи.
Тут она поняла, что не чувствует затхлого запаха болота от мутной стоячей воды.
— Озеро, похоже, ненастоящее, — решила Софи, подойдя к берегу и пробуя воду носком сапога в ожидании твёрдой почвы, но… сапог тут же намок.
Только рябь на воде так и не появилась… Разве что Софи всё-таки права? Проверить можно было только одним способом.
— Если я грохнусь, — предупредила она Фитца и Тарину, — чур, не смеяться.
— И в мыслях такого не было, — уверил её Фитц. — Могу даже плащ одолжить, чтобы обсушиться.
И так мило улыбнулся, что она залилась краской, улыбаясь в ответ. Это уже не просто дружеская забота, а нечто большее… но сейчас ей совершенно не до того.
Видимо, Фитцу пришла в голову та же мысль, и они повернулись к возможно фальшивому озеру. Вода в нём казалась какой-то густой зелёной жижей, словно сопли. Но чего только не сделаешь ради Силвени…
— Ладно, была не была, — решила она и шагнула в воду, готовая плюхнуться в болото, но…
Под слоем воды примерно по щиколотку оказалась твёрдая опора.
Ещё шаг — то же самое. И ещё.
— С ума сойти, — заметил Фитц.
— Да уж… приходится всё время себе напоминать, что не иду по мерзкому болоту.
По крайней мере, она на это надеялась. Она так и не поняла, откуда бралась вода, но тут хотя бы было неглубоко. А через несколько шагов она заметила вокруг мерцание и словно прошла сквозь какую-то пелену. И вдруг грязное болото обернулось сверкающим озерцом, посреди которого появилось исполинское дерево. Подойдя поближе, она заметила в стволе округлое дупло, откуда под землю вёл тоннель, петляющий среди вековых корней.
— Кажется, нашла! — крикнула она. — Обычно с деревьями дружат гномы, но…
— Прочность леса привлекает не только гномов, — раздался прямо над ухом голос Тарины, и Софи от неожиданности чуть не споткнулась.
Фитц поддержал её за плечи.
— Извини. Когда ты исчезла, мы сразу двинулись за тобой, я думал, ты нас заметишь… Ну и слышимость тут!
Точно.
Голоса словно вязли в воздухе, наверное, так и было задумано для маскировки улья.
— Нужно спешить, — поторопила их Тарина, направляясь к тропе. — Обычно переносные капсулы хранятся в дальнем конце улья, так что нам ещё шагать да шагать.
Кто бы сомневался.
Ведь даже если на кону чья-то жизнь, ничего не даётся легко и быстро.
— Какие-нибудь указания перед спуском будут? — спросил Фитц.
— Ничего не трогайте, — предупредила Тарина.
Ну хоть это оказалось легко.
Улей был сооружен из вязкой, липкой грязи, поросшей вонючими светящимися грибами, озаряющими огромную пещеру слабым голубовато-зелёным сиянием. Вдоль стен тянулись плотные ряды ячеек вроде пчелиных сот, запечатанных скользкими мембранами. А внутри…
Прямо как в научно-фантастическом фильме.
Зародыши троллей плавали в каком-то зелёном студне, похожем на гель из алоэ, которым человеческие родители лечили её от солнечных ожогов, только наполненном мелкими пузырьками, мягко светящимися белым. И даже в скрюченном виде детёныши с выпирающими мускулами и просвечивающими сквозь кожу тёмными венами были гораздо крупнее Тарины.
Одни шевелились, упираясь в стенки ячеек, отчего сквозь мембраны на пол начинала сочиться какая-то белёсая жидкость. Другие лежали с открытыми глазами, уставясь в пустоту… а может, замечая всё вокруг. Выяснять, что там на самом деле, Софи не собиралась. Просто ей казалось, что эти чудовища в любой момент готовы вырваться на свободу, но, к счастью, для малышей Силвени уже готовился отдельный улей.
— Мне показалось, или тут и правда задохнуться можно? — поинтересовался Фитц, оттягивая ворот рубашки и обмахиваясь.
— Зародышам нужно тепло, — объяснила Тарина. — Питательная среда подогрета выше шестидесяти градусов, так что нежным эльфам здесь может не поздоровиться.
— А для аликорнов будет не слишком горячо? — спросила Софи.
— Наверное, придётся подрегулировать температуру. Обычно она приближена к температуре материнского организма, поэтому надо померить её у Силвени. Ну вот и пришли.
Она показала на ряд полок у стены, заполненных капсулами, похожими на стеклянные ракушки, размером с большой мяч.
— А малыши в них поместятся? — забеспокоилась Софи, пытаясь представить размер новорождённых.
— Капсулы могут растягиваться. Только придётся ещё придумать, как их расположить. Тут куда ни глянь — сплошные головоломки… ну да ничего, как-нибудь справимся.
И Тарина вручила Софи и Фитцу по капсуле, а сама наполнила сумку металлическими фляжками с другой полки.
— Ты как? — спросил Фитц, глядя, как Софи пытается половчее перехватить капсулу. — Как рука? Сама удержишь?
— Да. Даже легче, чем я ожидала, — сказала Софи, размышляя, из чего эта штука сделана. — А ты… Как нога?
— Всё нормально.
Хорошо, коли так, а то добираться ещё далеко. В тот момент им было ближе до выхода из улья в мир троллей, чем до особняка Люции, но пока они выбрались на солнечный свет и оглядели другой мир, прошло несколько бесконечных минут.
Софи успела заметить лишь пару отвесных скал, соединённых паутиной причудливых перемычек, и тут Фитц взмыл ввысь, таща всех за собой, а потом Софи погрузила их в пустоту.
— Наконец-то! — воскликнула Стина, глядя, как они кувыркаются среди поросших травой дюн, и прямо на ходу помогла подняться на ноги. — Уж не знаю, где вы пропадали и что затеяли, так что рассказывайте скорее. У первого малыша уже головка прорезалась.

Глава 40

В тот день Софи узнала о рождении потомства больше, чем хотелось.
Например, «прорезывание головки» означало, что у одного из малышей показалась голова, о чём на самом деле лучше бы забыть.
А ещё усвоила, что гораздо спокойней сидеть возле морды Силвени, гладить гриву, трогать бархатистый нос и не видеть, что творится со стороны хвоста. Да и Силвени было сподручней успокаивать, пока Вика орудовала с такими тошнотворными хлюпающими звуками, что Фитц совершенно позеленел.
— Кажется, первой вышла девочка, — через несколько секунд объявила Вика. — Живёхонька. Пока.
Силвени приковала Софи взглядом, и в голове загремел усталый голос с нотками радости и печали, от которого сжалось сердце:
«СОФИ ОБЕЩАТЬ! МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!»
Жаль, что Софи не могла дать Силвени той гарантии, которая нужна была напуганной мамочке-аликорну.
«Клянусь, мы стараемся как можем», — успокаивала она.
И не кривила душой.
Тарина уже приготовила капсулы для перевозки, наполнив их разведённой жидкостью из захваченных фляжек. А к малышке номер один прикрепила множество трубочек с присосками на концах, опустила её в тёплую жидкость, и та немного успокоилась.
— Гляди, мамаша, — сказала Тарина, поднося капсулу Силвени под нос и давая ей возможность понюхать детёныша. — Запоминай, как пахнет дочка. Когда окрепнет, вернём.
Силвени всхрапнула, и в её тихом ржании послышалось что-то среднее между ликованием и отчаянием, потом она с бесконечной нежностью потёрлась носом о крохотную головку дочери. Малышка, не открыв глаз и не издав ни звука, ткнулась носом в маму. И когда Силвени снова заладила своё «СОФИ ОБЕЩАТЬ! МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!», Софи не смогла сдержать слёз.
И снова лились слёзы, когда Тарина принесла капсулу Грейфеллу, и папа-аликорн, впервые обнюхав крохотную дочку, испытал те же противоречивые чувства. Плавающая в капсуле новорождённая с узловатыми ножками, пушистой шёрсткой и сложенными крыльями выглядела маленькой и беззащитной. Рог у неё ещё не отрос, из коротенькой гривы виднелся лишь заострённый бугорок.
Мастью она вышла непохожей на мать, какая-то переливчатая смесь белого с жёлтым, словно малышку окунули в лунный свет.
Наблюдая, как Тарина запечатывает капсулу, Софи так растрогалась и пообещала Силвени и Грейфеллу, что дочка к ним обязательно вернётся. Если Люция не сможет построить новый улей вовремя, Софи была готова дежурить в старом и отбиваться от новорождённых троллей, сколько бы их ни было. Она пойдёт на любые жертвы, лишь бы выходить эту кроху во что бы то ни стало.
Как и её братца с синими, как у отца, кончиками крыльев, родившегося минутой позже и испустившего самое тоненькое в мире ржание.
Тарина уложила малыша в капсулу, показала его Силвени и Грейфеллу, и душещипательные сцены знакомства повторились снова. Потом запечатала вторую капсулу и поставила рядом с первой.
Все собрались вокруг, наблюдая, как малыши плавают во временных убежищах, только Вика с Эдалин не могли отвлечься от каких-то сопровождающихся хлюпающими звуками манипуляций, завершающих процесс родов. Софи тоже не отходила от Силвени, поглаживая её по носу и мысленно повторяя, что с малышами всё будет хорошо, пока Вика не набросила на морду лошади полотенце и сообщила, что уставшей мамаше пора поспать.
— Как она? — не удержалась от вопроса Софи, когда Силвени затихла.
— Никаких осложнений, по крайней мере пока, — ответила Вика и перевела взгляд на капсулы. — Что дальше?
— Мне нужно кое с кем переговорить, — сообщила Софи, вытаскивая передатчик и уходя в сторонку, на пустынную часть берега, чтобы связаться с Люцией Вакер.
— Малыши оба выжили? — спросила та, едва появившись на экране.
— Да, — еле выдавила Софи. Кто бы мог подумать, что стать свидетелем появления новой жизни столь волнующе? — И у Силвени тоже всё хорошо. Как продвигается работа с ульем?
— Быстрее, чем я ожидала. Подыскала одно подходящее строение, так что с нуля сооружать не пришлось. Сейчас тролли обрабатывают стены и готовят мембраны. Если ничего не стрясётся, скоро всё будет готово.
И опять навернулись слёзы.
— Это же… замечательно.
— Радоваться пока рано, — предупредила Люция. — Кто знает, как малыши перенесут пересадку. Бывает, даже тролли при этом погибают, а для них это естественный процесс. А у вас эксперимент, так что сплошные догадки.
— Знаю, — перебила Софи. — Я понимаю, что шансы на успех невелики, но… мы всё преодолеем. Иначе и быть не может. Стоит только увидеть этих крошек…
— Не сомневаюсь, что они милые, — перебила Люция. — Просто не забывайте, что природа часто бывает безжалостной.
— Ну сегодня мы заставим её подобреть, — решила Софи. — Чего бы это ни стоило. Когда мне принести малышей?
— Пока рано. Мне ещё нужно продумать защиту. Да и не знаю, как вы меня найдёте.
— Так вы не в поместье?
— Нет, — горько усмехнулась она. — Этого ещё не хватало. Вам же придётся сообщить Совету о происходящем, и пойдут расспросы, как я оказалась в этом замешана, старейшинам захочется навестить своих дражайших аликорнов, а допускать их в свои владения я не собираюсь. Вы же понимаете, что моё имя упоминать нельзя.
Софи кивнула, хотя не вполне понимала, зачем делать тайну из сотрудничества Люции с троллями. Она всего лишь предоставила безопасное место для выведения потомства. Что в этом плохого?
Разве что она была замешана в каких-нибудь других тёмных делишках.
— Так где вы находитесь? — спросила она, решив, что о тайнах Люции Вакер побеспокоится позже, когда устроит малышей Силвени в безопасном месте.
— У этого места нет названия, с помощью проводников или переносчиков сюда не попасть. Так что я не знаю, как вы сюда доберётесь. Это старинная заброшенная башня, я о ней вспомнила, когда решила, что малышей лучше держать поближе к небу, чтобы они вылупились в естественной среде.
— Тогда наведите на неё передатчик и покажите, как выглядит. Для телепортации мне этого хватит.
— Правда? — удивилась Люция и навела передатчик на видавшую виды увитую плющом башню в горах. — Этого достаточно?
— Вполне. — Софи закрыла глаза, проверяя, насколько чётко запечатлелся в памяти образ. — Скоро буду.
— Подождите, — лицо Люции вновь появилось на экране. — Здесь пока небезопасно. Нужно придумать, как этот улей замаскировать. Камуфляж не должен походить на мой, поэтому понадобится кто-то из одарённых, чтобы смог по моим указаниям воссоздать несколько миражей. Мои знакомые не годятся.
— Хорошо, найду такого, — обещала Софи.
— Ещё бы, вы ведь не работаете в одиночку.
— Не работаю, — согласилась Софи, не обращая внимания на осуждающий тон.
— Поэтому вы втянули моего племянника, то есть пра-пра-пра-пра… ну вы поняли… правнучатого племянника в эту авантюру?
— Его никто не тянул. И он им ничего не обещал. Но я предупредила Тарину, что не держу секретов от друзей.
— Вы, кажется, этим очень гордитесь.
— Да, — согласилась Софи. — Путём проб и ошибок я поняла, что в одиночку справиться не удастся.
— А возлагать на близких обязательства, которые не в состоянии даже представить?
— Я только согласилась помочь троллям в случае крайней необходимости. Вы ведь поступили точно так же, ну и к чему эти нотации?
— Понимание приходит задним числом, Софи. К большому сожалению.
У Софи похолодело в груди.
— Вы пожалели о том, что заключили союз с троллями?
Люция со вздохом отвела взгляд.
— Я имею в виду, что временами приходилось пожалеть о своём решении… Хотя последствия любого серьёзного решения далеко не всегда приятны. Приходится выбирать меньшее из зол, исходя из имеющихся представлений. А потом… расхлёбывать последствия.
— Ну что же, — ответила Софи, чувствуя горечь на языке. — Ради спасения крошек-аликорнов это я как-нибудь переживу. И Тарина…
— Насчёт Тарины можете не беспокоиться. По-настоящему попотеть придётся из-за императрицы. Причём далеко не сразу. Проблемы будут накапливаться исподволь.
— Какие?
— Кто знает? Какие-то мелочи случаются постоянно. Просто помните, что жить на одной планете с другими разумными существами намного сложнее, чем кажется. И хотя я надеюсь, что вы сдержите обещание, и никто не узнает о моём участии в этом деле… если попадёте в переплёт, то знаете, где меня найти.
— Ла-а-адно, — протянула Софи.
Она уже не совсем понимала, о чём они говорят. Но сердце сжалось от дурного предчувствия.
— Впрочем, — сказала Люция, прерывая тишину, — сейчас это всё неважно. В данный момент мне нужно двое эльфов, способных воплотить миражи, необходимые для маскировки улья. С очень специфическими способностями.
— Какими? — уточнила Софи.
— Фотокинетик и тень.
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— Если я правильно понял, — начал Тэм, теребя чёлку, — ты хочешь меня телепортировать в какую-то глушь, чтобы с помощью моих способностей по инструкциям некой загадочной персоны замаскировать целую башню с каким-то ульем троллей, куда собираешься пересадить новорождённых аликорнов?
— Но сначала найдём Вайли, потому что он тоже нужен для этого дела, — поправила Софи. — А так всё верно. И времени у нас в обрез. Малыши сейчас в безопасности, но мы не знаем, сколько они продержатся в переносных капсулах…
— И сколько времени займёт пересадка в улей, — добавила Тарина.
«Если она вообще пройдёт удачно», — подумала Софи про себя.
Фитц, похоже, угадал её мысли, потому что придвинулся ближе. И Софи прижалась к нему.
Она пока не решила, как себя с ним вести, особенно теперь, при друзьях, но так устала и измучилась, что обрадовалась, когда Фитц решил отправиться с ней. Софи взяла проводник Грейди, чтобы попасть к Тиргану домой.
Ей захотелось когда-нибудь в следующий раз получше рассмотреть дом наставника по телепатии, чтобы узнать его поближе. А пока лишь с трудом удалось осмыслить, что он, оказывается, жил на отдельном собственном острове.
Тэм присвистнул.
— Ну и дела, а я-то думал, что после Эксиллиума жизнь станет хоть немного поспокойней.
— То есть ты согласен? — спросила Софи.
Тэм кивнул.
— Могу вас перенести к новому жилищу Вайли, — предложила Лин, доставая из-за пазухи кулон.
— Знаешь, лучше одолжи-ка этот кристалл, — сказала Софи. — Не нужно привлекать внимания к улью целой толпой.
Лин поджала губы.
— Я хочу поглядеть на маленьких аликорнов.
— Их там пока нет, — напомнила ей Софи. — Честное слово, я тебя возьму при первой возможности.
Лин со вздохом согласилась и вручила Тэму кулон, веля быть осторожней.
— Наконец-то Световой прыжок! — обрадовалась Тарина, когда они шагнули в луч света.
Но уже через несколько минут после того, как Вайли согласился к ним присоединиться, пришлось вернуться к телепортации. И Вайли этот способ передвижения понравился ещё меньше, чем Тарине.
Надо признать, приземление вышло довольно жёстким… хотя не только из-за Софи. На том изображении башни, что передала Люция, не оказалось довольно важной детали: башня стояла на опушке густого леса, и при появлении из пустоты они с размаху налетели прямо на деревья.
Когда в руках будут капсулы с малышами, надо будет постараться приземлиться помягче.
Снаружи башня казалась просто образцово-показательной развалиной: осыпающиеся стены, замшелые камни, заросли плюща. Но внутри уже сплошная липкая грязь, светящиеся грибы и скользкие мембраны. Тролли как раз разводили ту зелёную жижу, в которой предстояло плавать малышам, и судя по всему, после этого улей будет готов к приёму жильцов. Значит, Тэму и Вайли пора было приступать к работе, следуя инструкциям, которые Люция оставила для них на свитке, засунутом в дверную ручку.
— Ты что, так и не расскажешь, кто это придумал? — спросил Вайли, просматривая удивительно длинный пошаговый список.
— Не могу, — сказала Софи. — Если кто спросит, делайте вид, что придумали миражи самостоятельно.
— Сомневаюсь, что леди Зилла этому поверит, — предупредил Тэм. — Половину записей я даже не понимаю.
— А выполнить сможешь? — спросил Фитц.
Тэм снова пробежал список глазами.
— Да, тут просто куча указаний, куда направить тени. Не представляю, как из этого получится устойчивый мираж, ну да ладно… посмотрим.
Сначала им пришлось по очереди посылать лучи света и тени в небольшие зеркала, оставленные Люцией перед уходом. Некоторые располагались по периметру башни, но бо́льшая часть была разбросана по лесу: развешаны на деревьях, прислонены к замшелым валунам, воткнуты среди зарослей папоротника.
— Вы двое, ждите тут, — велела Тарина Софи с Фитцем, указав на упавшее дерево на тенистой поляне. — А мне надо прошвырнуться по лесу. Не нравятся мне эти заросли. Совсем ничего не видно.
Софи тоже была не в восторге. Кругом слишком много густых скрипучих ветвей. Много укрытий. Много мерещится расплывчатых теней.
Ей едва удавалось спокойно усидеть рядом с Фитцем на этом замшелом бревне, но мурашки так и бегали по коже, и она то и дело озиралась вокруг. И чем дольше они так сидели, тем больше обострялись её чувства, наконец уверенность в том, что они не одни, начала крепнуть от каждого шороха.
— Ну и жуть, аж мороз по коже, — прошептал Фитц.
— И у меня, — Софи не знала успокоиться или ещё сильнее разволноваться из-за того, что у Фитца тоже возникло это тревожное чувство. — Я себе всё твержу, что это просто нервы шалят, мы же после того нападения первый раз оказались без толпы охранников-гоблинов. Но почему-то всё время кажется, что за нами наблюдают. Скажи?
— Мне тоже, — прошептал Фитц.
— Ну, Тарина бы уже давно всех обнаружила, правда? — спросила Софи, стараясь не поддаваться эмоциям.
— Наверняка, — согласился Фитц.
Тарина уже давненько скрылась из виду.
Софи понятия не имела, насколько острое чутьё у троллей, хотя, впрочем, какое это имело значение. В тот день в пустыне Гризель и Сандор не почувствовали приближения Незримых.
Может, Софи с Фитцем чувствуют присутствие Тарины?
Или это могла быть Нубити. Софи не знала, насколько близко дворф-телохранитель мог за ней следовать, но… вдруг она временами выбиралась на поверхность что-то проверить.
Софи почти убедила себя, что у неё снова разыгралось воображение. В конце концов, откуда кому знать, где её искать? На ней был отражатель Доки, а от кулона, по которому её можно обнаружить, она избавилась. И вообще они сидели у безымянных руин, где никогда не бывали раньше.
Но вдруг поблизости хрустнула ветка — так громко, что замерло сердце.
— Думаешь, зверь какой? — прошептал Фитц.
— Кто его знает.
Но если и был, то наверняка крупный, и ничего хорошего это не сулило.
Она взглянула на Тэма и Вайли, стоявших ближе к кромке леса и настолько поглощённых струящимися из пальцев потоками света и тьмы, что не замечали ничего вокруг.
И тут до неё дошло — с ними же Вайли.
Она расстегнула пару карманов на штанинах и достала два гоблинских сюрикена, один для Фитца, другой стиснула в левой руке, напоминая себе, что при необходимости браслет Доки усилит бросок.
«Ты что-то увидела?» — телепатировал Фитц.
«Нет. Хочу на всякий случай подготовиться».
С оружием в руках она чувствовала себя увереннее, знала, что на этот раз рука не дрогнет, а уж целиться она умеет.
«Боюсь, Незримые могли выследить Вайли».
Фитц широко раскрыл глаза.
«Думаешь?»
«Честно говоря, не знаю. Но вполне может быть, поэтому рисковать нельзя».
«Так что же делать?»
Она задумчиво пожевала губу, снова бросив взгляд на Тэма с Вайли.
«Наверное, лучше разделиться. Ты будешь наблюдать оттуда, — она показала на густые заросли папоротника в сотне футов от них, где можно было укрыться. — А я останусь здесь. Так они окажутся под прицелом с двух сторон, и Руй не сможет накрыть нас обоих одним силовым полем».
«Разумно, — заметил Фитц. — Но мне не нравится».
«А кому нравилось?»
«Всего каких-то сто футов, — напомнила она им обоим. — И вот что… на, возьми. — Она достала ещё пару сюрикенов, припрятанных в голенищах сапог и отдала Фитцу. — Не волнуйся, у меня ещё остались».
Фитц мрачно кивнул, рассовывая свой арсенал по карманам плаща, и направился в указанном направлении. Но буквально на втором шагу обернулся и стиснул Софи в объятиях гораздо крепче, чем обычно.
«Береги себя, ладно?»
«Ты тоже», — ответила она, провожая его взглядом и не представляя, как теперь защищаться на таких ватных ногах. «А ну собралась!» — мысленно отчитала она себя и встряхнула левой рукой, сбрасывая напряжение, потом проверила браслет Доки на левом запястье, и стала вглядываться в тени.
Заметив прямо впереди что-то тёмное, она тихонько двинулась туда, размышляя, стоит выяснять, что там такое, или лучше не соваться.
Ещё один шаг.
И ещё.
Осталось чуть-чуть.
И вдруг… позади вспыхнул ослепительный свет.
От неожиданности Вайли с Тэмом ахнули в один голос, а Софи, обернувшись, просто разинула рот от этого зрелища: из потоков света и тьмы между ними возникло нечто вроде расширяющегося портала, за которым оказался выбеленный от времени деревянный мост, пересекающий бездонную пропасть.
Но ведь этого не может быть?
А где же башня?
И тут её осенило: это же тот мираж, что придумала Люция.
Теперь любой, кто хочет найти аликорнов, вместо башни увидит длинный ветхий мост и…
Где-то совсем рядом хрустнула ветка, и Софи мгновенно развернулась и метнула сюрикен в ту сторону, откуда раздался звук.
ВЖЖЖЖЖЖИК!
Послышался вскрик, и ветки захрустели снова. Софи кинулась вперёд, перемахнув через поваленное дерево, а там…
Тарина распласталась на спине и уставилась на Софи широко открытыми глазами.
— Повезло, что увернуться успела, — с искренним удивлением заметила она, поднимаясь на ноги, и показала длинный разрез через всю грудь на своём мохнатом одеянии.
Софи чуть дыша наклонилась поближе, пока не удостоверилась, что крови нет.
— Простите! Я… Смотреть надо было, куда швыряю.
Тарина отряхнула плечи от земли.
— Оно, конечно, неплохо. Но иногда это невозможно. Лучше помнить, в какой стороне свои. Да и сама хороша, знала же, что вы при оружии, надо было посигналить, что это я.
— Так это всё время были вы? — спросил Фитц, бросившись к ним.
— Что значит «всё время»? — уточнила Тарина. — И почему вы на месте не сидите?
— Тут постоянно что-то подозрительно шуршало! — объяснил Фитц.
Софи потянулась к нему в поиске опоры, отходя от выброса адреналина и осознания того, что могло случиться, не будь у Тарины такой молниеносной реакции.
— За нами кто-то следил, — прошептала она Тарине. — это были вы?
Тарина нахмурилась.
— Я отошла довольно далеко… но, если бы тут появился кто-то другой, заметила бы. Я…
Она умолкла и уставилась на соседнее дерево.
Потом подошла ближе, осмотрела сломанную ветку и ахнула, глядя под ноги.
Софи не сразу заметила, что так привлекло внимание Тарины.
Следы.
Следы эльфа.
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— Может, это Люция, — наверное, раз в десятый повторил Фитц тот вывод, к которому пришла Тарина.
А что, очень даже возможно. Вдруг решила тайком проверить, как Тэм и Вайли справятся с её миражами. Нельзя сказать, насколько свежими были следы, поэтому они могли быть оставлены и раньше, когда Люция выбирала, где установить зеркала.
Софи попыталась вызвать Люцию, чтобы проверить свои догадки, но та не ответила… Конечно, это ещё ничего не значило, но… Софи это не понравилось. Чудовище в её сознании разбушевалось вовсю. Путало мысли. Раздувало тревогу. Но Софи немного отдышалась и всё-таки отогнала навязчивые голоса. А главное, Фитц был рядом.
Она прекрасно понимала, что Вайли с Тэмом всё замечают, но Фитца это как будто нисколько не волновало. Ну и ладно, ведь для неё его плечо вдруг стало самым лучшим убежищем на всём белом свете.
Они стояли небольшой группой, глядя на последние приготовления троллей возле башни.
— А вдруг малышам здесь оставаться опасно? — прошептала Софи.
— Могу попросить императрицу прислать охрану, — предложила Тарина.
Мысль сама по себе неплохая, но Софи вспомнила туманные намёки Люции насчёт императрицы и решила:
— Пускай Сандор тоже лес прочешет. И Флори. И Бо. И Нубити, если уже не проверила. Надо успеть до того, как здесь окажутся малыши.
— Кажется, придётся не раз телепортироваться, — заметила Тарина, смиряясь с неизбежностью.
И всё завертелось изматывающим калейдоскопом.
Когда Тэм и Вайли отправились домой, а Софи, Фитц и Тарина переправили Сандора, Флори и Бо для охраны башни, из передатчика Софи послышался голос Эдалин, предупреждавший о том, что малышей нужно пересадить как можно скорее.
И снова пришлось мчаться к тому побережью и придумывать, как перенести крохотных угасающих аликорнов, чтобы они не пострадали. Пришлось просить о помощи Вику со Стиной, и чтобы Тимкин помог Фитцу с левитацией. Грейди и Эдалин вызвались полететь с ними, но кто-то должен был переправить Силвени и Грейфелла туда, где они могли отдохнуть и прийти в себя.
Софи обещала родителям держать их в курсе и, как только всё закончится, вернуться в Хэвенфилд. А потом они снова вернулись к башне, где тролли, едва взглянув на малышей, настояли на том, чтобы поместить их в улей немедленно.
Даже наблюдая за пересадкой своими глазами, Софи совершенно не понимала, что происходит. Всё кругом опутано множеством гибких трубок и залито густой жижей. К её ужасу, напоследок зачем-то даже понадобилось остановить малышам сердца, и все затаили дыхание на несколько бесконечных секунд в ожидании, забьются ли они снова.
Прошло три секунды.
Пять.
Десять.
И наконец в башне раздались глухие ритмичные удары сердечек двух аликорнов.
— ПОЛУЧИЛОСЬ! — закричал Фитц, схватил Софи в охапку и закружил.
В этот момент Софи забыла о чудовище, о договоре с троллями, о том, что может таиться во тьме, и о той взбучке, что ей предстоит от Сандора за побег.
И пусть Стина хоть ослепнет, пялясь на них с Фитцем, только бы с ним не расставаться и кружиться дальше.
Теперь ей наконец удалось мысленно дотянуться до Силвени и из последних сил передать: «МАЛЫШ ХОРОШО! МАЛЫШ ХОРОШО!»
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— Какая прелесть, в жизни такой милоты не видала, — пробормотала Софи, наблюдая за Силвени и Грейфеллом, спящими на любимом пастбище в Хэвенфилде, том самом, где веял тихий ветерок и трава усыпана лепестками с панейка Каллы. Грейфелл поджал под себя ноги и одним крылом накрыл лежавшую на боку Силвени, которая положила голову ему на грудь.
— Да уж, — тихо сказал Фитц. — Никогда не видел, чтобы лошади спали в обнимку.
Он придвинулся ближе, и она ждала, вот сейчас он её снова обнимет. Но переведя взгляд на Грейди, Фитц не решился и демонстративно вытянул руки по швам.
С тех пор как они вернулись из нового улья для малышей-аликорнов, Грейди не спускал с них глаз… можно даже сказать, набычился. А Эдалин всё время удивлённо поднимала брови и глупо улыбалась.
Родители.
— Как вы считаете, аликорны здесь в безопасности? — спросила Софи, надеясь хоть как-то разрядить напряжение. Да и вопрос вполне резонный. В прошлый раз после пребывания в Хэвенфилде Силвени пришлось перевести в Убежище, но Незримые до неё добрались даже там.
— Их здесь никто не держит, могут улететь, куда хотят, — напомнила Эдалин. — Но мне кажется, что они поживут тут, пока малыши не окрепнут, и, наверное, захотят, чтобы ты их проводила к улью навестить жеребят, когда Силвени оправится.
— Но там же смотреть нечего, — заметила Софи. — В башню они не пролезут, а хоть бы и пролезли, увидели бы, как детёныши плавают в зелёной жиже.
— Может быть, — заметила Эдалин. — Но, как мать, скажу: от этой башни ты Силвени не отгонишь.
— Да, наверное, — нехотя согласилась Софи.
Она уже проверила сны Силвени, не мучают ли усталую мамочку кошмары после тяжёлых родов, но та зациклилась на тех моментах, когда ей поднесли сына с дочкой.
— Сандор сообщил, сколько он пробудет около улья? — спросил Грейди.
— Куда там, — ответила Софи. — Наверное, ещё несколько часов, не меньше.
Сандор с Тариной ждали прибытия смены караула, поэтому Сандор велел Бо и Флори сопроводить Софи в Хэвенфилд, и пару нотаций на тему своего внезапного исчезновения она уже успела выслушать. И это ещё не всё, после возвращения домой у Сандора наверняка найдётся, что добавить.
От одних только мыслей об этом её обуревала тоска.
— Ну что ж, — сказал Грейди, — пожалуй, вам обоим давно пора отдохнуть, так что…
Он так покосился на Фитца, словно был готов одним взглядом выставить его вон.
Эдалин покачала головой.
— Не смеши. Солнце только село. Им наверняка ещё многое надо обсудить.
А потом, как будто этого было мало, многозначительно взглянула на Софи и, взяв Грейди под руку, потащила его к дому.
— Вот позорище, хоть под землю провались, — проворчала Софи вслед протестующему Грейди, что порывался остаться на свежем воздухе.
— Это ещё что, — рассмеялся Фитц. — Вот когда мои предки про нас узнают, поймёшь, почём фунт лиха.
Вот оно… то самое решающее слово.
«Нас».
Казалось бы, мелочь, но сразу стало ясно — у них всё серьёзно.
Софи подмывало не то пройтись по полю колесом, не то спрятать в ладонях пылающие щёки.
— Боюсь, ты не так поймёшь, — заторопился Фитц, — они с ума сойдут от радости. Разве что Биана начнёт доставать своим «Я же говорила!», так что не удивляйся.
— Серьёзно? Ты что, ей рассказал… про это?
Почему-то выговорить «про нас» у неё язык не повернулся, не то что у Фитца. Но он вроде не заметил.
— Ага, она меня уже давно подначивает, мол, ну что ты как тряпка, признайся уже. Подбивала подарить браслеты влюблённых после экзаменов на третьем курсе, но я не хотел на тебя давить. — Он подошёл поближе, взял её за руки и так очаровательно робко предложил: — Если хочешь, мигом притащу!
— Ого, — Софи перевела дыхание, — это же…
Договорить она не смогла, словно потеряв дар речи.
Услышать от него эти слова… после стольких лет мечтаний, надежд и…
Фантастика!
Она чуть не бросилась ему на шею целоваться, как дурочка, но тут на глаза навернулись слёзы.
— Ты чего? — Фитц мягко взял её за подбородок, вглядываясь в лицо. — Всё нормально?
Она попыталась кивнуть, но вышло совершенно неубедительно. Была даже готова к тому, что Фитц разозлится. Так ей и надо. Он такой милый, честный, идеальный, а она…
А что она?
Всего боится.
Вечно психует.
Вечно в волнениях.
Ей до сих пор не верилось, что это по-настоящему, и казалось, что вот-вот обернётся каким-то трагическим недоразумением.
И…
— Может, для тебя это чересчур? — прошептал Фитц. — День сам по себе сумасшедший, так что… торопиться некуда.
Софи покачала головой.
Сколько можно тянуть, ведь так только хуже. Чем дальше, тем труднее будет подобрать нужные слова, как у Фитца.
Ей и самой хотелось.
Не меньше, чем вернуться в зал в Эверглене до того, как их перебила Силвени, когда от восторга голова шла кругом и всё происходило как во сне.
Наяву тоже неплохо.
Просто… гораздо сложнее.
Ведь и родители узнают, и друзья.
И в школе.
Ещё и браслеты влюблённых. Признаться, что имеешь на кого-то виды. Что…
— Так, — вздохнул Фитц. — Кажется, я понял, в чём дело.
Он проводил её под дерево панейка, усадил на мягкую травку и сел напротив, вроде бы не совсем вплотную.
Но их колени соприкасались.
И словно мир перестал существовать, кроме двух этих точек, внутри всё так бешено затрепетало, что она не посмела взглянуть Фитцу в глаза. Просто прислонилась к шершавой коре дерева Каллы и наблюдала, как колышутся тонкие ветви от лёгкого вечернего ветерка, навевающего ароматы цветов и океана и едва слышно нашёптывающего какую-то приятную мелодию.
Пожалуй, более романтическую обстановку трудно даже представить… тем более именно здесь у них уже пару раз случались подобные «моменты».
И тут Софи осенило…
Всё это было неспроста.
Ей ничего не почудилось.
Она просто боялась поверить.
А теперь… она была в ужасе.
— Ну что, — начал Фитц, наблюдая, как она теребит опавшие цветки. — Скажешь что-нибудь? Или хочешь, чтобы я догадался? А может, плюнем на всё и просто полюбуемся звёздами?
Он оглянулся и показал на темнеющее небо, плавно переходящее от голубого к фиолетовому, усыпанное мерцающими блёстками.
— Софи, я на всё согласен. Правда. — Он потянулся к её руке, нежно перебирая пальцы в перчатке. — Хочу, чтобы ты мне доверяла. Кроме шуток. Понимаю, как тебе нелегко. Мне тоже… только по-другому. Просто боюсь, что ты меня на смех поднимешь или…
— Никогда, — перебила она. — Фитц, ты мне правда нравишься, даже… не представляешь, насколько.
Сумерки озарились его широкой улыбкой.
— Не, ну какие-то мысли на этот счёт у меня есть, — ответил он, заправляя прядку волос ей за ухо, и Софи не удержалась и прильнула к его ладони. — Может, поведаешь, что творится в этой милой головке? — добавил он, легонько постучав ей по виску.
Софи сглотнула комок в горле, собираясь с духом, но больше чем на шёпот её не хватило.
— Да вот думаю… Так хочется, чтобы это всё сбылось, но… От меня же мало что зависит. Даже если зарегистрируюсь в Брачном управлении.
Фитц кивнул.
— Я так и думал.
И так нежно погладил по щеке, что она от удовольствия чуть не пропустила следующие слова.
— Софи, об этом можешь не переживать. Мы же друг другу подходим как никто другой.
Вот тут она действительно чуть не рассмеялась.
— Почему ты так уверен?
— Да какие могут быть сомнения?
— Ой, да ладно тебе… хватит выдумывать. Ты же такой… подающий надежды ребёнок из знатного рода, а я…
— Самый могущественный эльф на всём белом свете, — закончил он за неё. — Знаю, ты так не считаешь… кстати, вот это мне и нравится. Могла бы нос задрать и стать самой противной девчонкой на свете, ан нет. Хотя, пожалуй, тебе бы не помешало взглянуть на себя со стороны, чтобы поверить вот таким словам. — Он терпеливо дождался, когда она посмотрит ему в глаза. — Ты замечательная, талантливая, красивая… ты что, плачешь?
— Прости, — шмыгнула она носом, пока он пальцем смахивал непрошенные слезинки, что не удалось вовремя сморгнуть. — Извини.
— Да не за что!
— Как это? Я же веду себя как полная дура. Просто… мне ещё никто никогда такого не говорил.
А услышать такое от него…
Он смахнул ещё одну слезинку, и Софи чуть не прилипла к его ладони.
— Как здорово быть первым, — шепнул он, склонившись так близко, что его дыхание защекотало её мокрую щёку. — И не устану повторять, пока ты сама не поверишь, понятно? Серьёзно. Не сдамся, пока не поймёшь, как всё будет славно. Ну а пока… и так сойдёт.
— Сойдёт, — машинально повторила Софи, словно ей в лицо плеснули холодной водой.
— Я не говорю, что это плохо. Просто… подождём, когда будешь готова. Когда не расплачешься от простого комплимента.
— Может, я никогда к этому не привыкну, — предупредила она.
Он тихонько засмеялся.
— Хорошо. Когда станешь лить слёзы только от радости. Ладно? Никакого принуждения, спешки. Сама решай, когда сделать следующий шаг, а я подстроюсь. И знай, что я всегда буду рядом… не в смысле постоянно тут торчать, я же не маньяк какой. В общем… понимаешь, о чём я?
Как ни странно, она всё поняла.
Чего ещё желать?
Паника сразу улетучилась.
— Ну что, — протянул он, — всё нормально?
— Думаю, да, — согласилась она, не в силах отделаться от ощущения, что упускает что-то важное.
Но Фитц покачал головой, словно читал её мысли, и прошептал:
— Софи, просто поверь.
Он наклонился ближе, и её сердце замерло в ожидании: вот сейчас он её поцелует.
Она была бы не против… без малейших сомнений.
Но он только закрыл глаза и шепнул на ухо, едва задев губами её щёку:
— Верь мне.
И хотя больше ничего не произошло…
Начало было положено.
И пока этого было вполне достаточно.
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Когда Софи попрощалась с Фитцем и вошла в дом, Грейди с Эдалин топтались возле лестницы, изо всех сил делая вид, что вовсе её не ждут. А потом, пока она укладывалась спать, как бы невзначай целых три раза заглядывали в комнату, мол, не нужно ли чего.
В четвёртый раз Эдалин явилась в одиночку, и тут Софи поняла, что влипла.
— Давай начистоту, хорошо? — начала Эдалин, прислонясь к косяку, то ли держа дистанцию, то ли не давая Софи сбежать… понять было трудно. — Я тебе доверяю. Так что можешь не рассказывать, как перепугалась за Силвени с малышами, или о том, что у вас с Алваром случилось в Эверглене. И как тебе удалось упросить о помощи Тарину, и где вы достали эти капсулы для переноски. И уж точно не будем обсуждать, что происходит между тобой и Фитцем. Но… Я твоя мать, и просто хочу напомнить, если вдруг понадобится о чём-нибудь поговорить, то пожалуйста. Я не расстроюсь. Даже очень постараюсь не осуждать. И… кто знает, а вдруг чем-то да помогу. В общем… имей в виду.
— Спасибо, — пробормотала Софи.
Они обменялись долгим пристальным взглядом, потом Эдалин кивнула и собралась уходить, но на первом же шагу оглянулась.
— Буду честной до конца, признаюсь, что то и дело выглядывала из окна, пока вы с Фитцем мило беседовали.
Софи застонала и закрыла лицо руками.
— Ты же обещала, что не будешь меня смущать.
— Я сказала «попытаюсь». И потом, Софи, даже если он с тебя глаз не сводит, ничего страшного. Мальчик совсем голову потерял. Ты ведь замечаешь, верно?
Софи застонала ещё громче. Но через мгновение выглянула сквозь пальцы и спросила:
— А ты правда так думаешь?
Зря, конечно, потому что Эдалин в мгновение ока оказалась рядом на кровати, предвкушая долгий разговор по душам.
— Ну хватит прятаться, — Эдалин потянула на себя одеяла, не давая Софи укрыться с головой. — Сама же спросила. Да, по-моему, он от тебя без ума. И уже давно. И ты всегда была к нему неравнодушна, даже не отпирайся. В общем… я рада, что вы наконец всё уладили. Только имей в виду, когда начинаешь с кем-то встречаться, отношения меняются, и…
— Мы не встречаемся, — перебила её Софи и, заметив удивлённый взгляд, пояснила: — Не встречаемся, а… готовимся. Пока слишком страшно.
— Видишь? — обрадовалась Эдалин, чмокнув её в щёку. — Вот поэтому я тебе и доверяю. Ты всегда была такой умницей, Софи. И никогда себе не изменяла даже в самую трудную минуту. Так держать, и всегда оставайся самой собой, несмотря ни на что.
Она потянулась к пострадавшей руке Софи, ощупала каждую натруженную, слегка отёкшую костяшку и добавила:
— Мы тобой очень гордимся. Ведь малышей Силвени спасли только благодаря тебе.
Здоровой рукой Софи потянулась за Эллой.
— Хоть бы выкарабкались. Пока… всё обошлось, но ещё всякое может случиться.
— Да понятно. Но в любом случае лучше тебя не справился бы никто. Тебе есть чем гордиться. Гордись каждым принятым решением, даже если потом возникнут какие-то осложнения. И знай, что мы с Грейди всегда и во всём тебя поддержим.
— И я тоже, — пискнул с порога Сандор. — Хотя своими выходками вы мне работу не облегчаете. Но… — он вскинул руки, не желая слушать её оправдания, — надо признать, в каком-то смысле я сам виноват. Решил на несколько часов доверить охрану другим телохранителям. И Тарина не подвела, хотя я не ожидал такого количества испытаний. Так что винить вас я не вправе, но впредь постараюсь глаз не спускать.
Софи кивнула.
— Что там с охраной улья?
— Всё хорошо. Тарина вызвалась подежурить ночью, чтобы не возникло каких-нибудь осложнений. Часовых выставили снаружи миража и во избежание лишних слухов никому не сообщали, что там за объект. Пусть думают, что охраняют мост.
— Прекрасно, — ответила Софи. — Спасибо.
— Не за что.
Он занял свое место на посту за дверью, как бы подтверждая, что жизнь вернулась в нормальное русло.
— Ладно, отдыхай, — сказала Эдалин, вручая Софи флакон с розовым снотворным. — Завтра тоже покоя не будет.
— Правда? — сама не зная почему, удивилась Софи.
Эдалин кивнула.
— Грейди пришлось связаться с Советом и рассказать, что происходит. Заявятся сюда с утра пораньше, чтобы тебя расспросить.
Софи со вздохом опорожнила флакон.
— Кто бы сомневался.
* * *
Оказалось, что «с утра пораньше» надо понимать буквально. Солнце едва затеплилось в небе, а Сандор с Грейди и Бо уже проводили Софи на пастбище, где старейшины в полном составе собрались возле загона Силвени с Грейфеллом.
К счастью, усталые аликорны даже не проснулись и не заметили посетителей в драгоценностях и пышных нарядах, явно старающихся произвести впечатление… хотя Орели и Бронте выразили Софи признательность лёгкими улыбками.
Судя по множеству вопросов, старейшины уже давно подозревали, что попасть в улей к троллям Софи помогал какой-то эльф. Но выдавать Люцию она не собиралась, ограничившись простыми, короткими ответами.
— Похоже, помогать нам вы не желаете, — вздохнул старейшина Эмери.
— Ну что вы, это мой долг, — возразила Софи.
— Как Лунного жаворонка? — с неприкрытой насмешкой заметила старейшина Алина.
— Как подростка, — мило улыбнулась Софи.
Бо тихонько хрюкнул, видимо, от смеха.
Потом старейшины потребовали показать им малышей, и Софи с особым удовольствием столкнула их с обрыва вместе с Сандором и Бо. Пожалуй, и ворваться в пустоту можно было секундой раньше, но она нарочно помедлила. Да и приземление неспроста получилось немного жестковатым.
— Первым делом, — заявила старейшина Алина, вытряхивая траву из загубленной причёски, — нужно изготовить кристалл, чтобы сюда попадать Световым прыжком.
— Согласен, — отозвался старейшина Эмери охрипшим от криков голосом. — Координаты я засёк. Не беспокойтесь, мисс Фостер, мы изготовим один экземпляр.
— Который будет храниться у меня, — добавил Бронте.
Они по очереди заходили в улей посмотреть на малышей и при виде крошек-аликорнов, плавающих в густой зелёной жиже, теряли дар речи. Но Тарина уверила, что всё идёт хорошо, и если ничего не изменится, то через несколько недель вылупятся весёлые здоровенькие жеребята.
— Недель? — повторила Софи, считая в уме. — По-моему, Силвени до родов оставалось гораздо дольше.
— Это неважно, — уверила её Тарина. — В улье они развиваются быстрее. Особенно с приближением затмения.
— Причем тут вообще затмение? — удивился старейшина Терик, ожидая от Софи ответа.
— Затмение стимулирует вылупления, — пояснила Тарина как нечто само собой разумеющееся. — Хотя для других видов эффект может отличаться. Но на всякий случай лучше приготовиться. Вероятно, наутро после затмения придётся нянчиться с парой здоровеньких жеребят-аликорнов.
* * *
Когда Софи вернулась в Хэвенфилд вместе с Сандором, Бо и Тариной, Силвени и Грейфелл уже проснулись. И хотя подняться на ноги измученной мамочке пока не хватало сил, Софи захлестнуло шквалом её сообщений.
«СОФИ! ПРИВЕТ! МАЛЫШ ХОРОШО? МАЛЫШ ХОРОШО? НАВЕЩАТЬ! НАВЕЩАТЬ! НАВЕЩАТЬ!»
«Я тебя к ним отведу, как только окрепнешь, — пообещала Софи. — Ты же сама понимаешь, что ещё не в состоянии. А у них всё замечательно».
Она поделилась воспоминаниями о плавающих малышах, и Силвени тут же увлеклась разглядыванием крошечных сонных мордашек. И чем дальше, тем сильнее Софи казалось, что она не выдержит переполнявшей её любви, счастья, беспокойства, печали, одиночества и облегчения.
«Понимаю, как ты по ним скучаешь», — мягко заметила она.
«СКУЧАЮ! СКУЧАЮ! СКУЧАЮ!»
И с каждым повтором тоска Силвени ощущалась всё сильнее.
«Ну потерпи, скоро увидитесь», — пообещала Софи.
И хотя ей не хотелось понапрасну обнадёживать аликорна, передала слова Тарины про затмение.
Но на Силвени это не произвело должного впечатления.
«НЕДЕЛИ? НЕДЕЛИ? НЕДЕЛИ?»
«По-твоему, это чересчур долго? — поняла Софи. — Всё равно скорее, чем вынашивать самой до положенного срока. Вот увидишь, время пролетит совсем незаметно».
Силвени и Грейфелл переглянулись, потом оба повесили головы.
«Ой, да бросьте вы!», — сказала Софи, прикидывая, как бы их приободрить.
Летать они не могли, пока Силвени не окрепнет.
А на пряную траву она едва взглянула.
«Ну погоди, чем же тебя развеселить?» — раздумывала Софи.
Чем, конечно же, вызвала очередной шквал возгласов: «НАВЕЩАТЬ МАЛЫШ! НАВЕЩАТЬ МАЛЫШ!», — хотя Силвени понимала, что не сможет телепортироваться. И настроение измученной мамочки упало ещё сильнее.
И тут Софи пришла в голову одна мысль. А что если…
«КИФ! КИФ! КИФ!» — так бурно радуясь, передала Силвени, что Софи едва устояла на ногах. Неужели Силвени прочитала её мысли до того, как она успела что-то сказать?
Но тут за спиной раздался голос Кифа:
— Похоже, я пропустил самое интересное.
— Ты здесь? — удивилась Софи, оборачиваясь к нему, но попутно успела заметить, как Бо и Ро буквально испепеляют друг друга взглядами. — Значит, решил сдаться?
— Да! Когда Ро определится с наказанием, я наверняка начну сокрушаться, как же докатился до жизни такой, но… раз на раз не приходится… — Он пожал плечами и натянуто ухмыльнулся. — Короче, раз вы с Фитцем побывали в ульях у троллей, значит, у меня в жизни должна начаться чёрная полоса. Да и Силвени здесь, значит, мечтает потусоваться со стариной Кифом, правда, Блестящая Попка?
«КИФ! КИФ! КИФ!»
— Видишь? Вон как соскучилась. Можно к ней?
— Если она не против, — согласилась Софи.
Судя по очередному шквалу эмоций, Силвени идея понравилась: «КИФ! КИФ! КИФ!»
Софи прошла с Кифом в ворота, задержавшись возле Грейфелла, чтобы потрепать его по холке, а Киф тем временем присел возле Силвени, нежно поглаживая по мягкой бархатистой морде.
Она ткнулась носом ему в ладонь, и он ответил:
— Привет, красотка. Теперь буду звать тебя Мама — Блестящая Попка.
«Мама — Блестящая Попка! Мама — Блестящая Попка!»
Но в мысли Силвени закралась печаль.
Киф подвинулся ближе и заглянул ей в глаза, придерживая за морду.
— Не грусти. Ничего плохого с малышами не случится, они под присмотром Фостер. Просто набирайся сил. Всё скоро наладится.
«Скоро! Скоро! Скоро!» — совсем вяло откликнулась Силвени.
— Та-а-ак. От зажигательных речей толку никакого. А не поиграть ли нам в «Придумай имена малышам-аликорнам»! А то я их назову «Попка-в-блёстку номер один и номер два». Наверное, всё равно так и буду их звать, но мало ли, вдруг понадобится обратиться официально, главное, пусть мамаша с папашей придумают такие имена, чтобы мне понравились.
Похоже, Силвени из всей его речи не поняла ни слова, и Софи постаралась объяснить мысленно.
«Имя малышу? Имя малышу?» — спросила Силвени, глядя на Грейфелла.
— Вряд ли они над этим задумывались, — заметила Софи.
Киф хлопнул в ладоши.
— Прекрасно! У них девочка и мальчик, так? Как насчёт Киферины и Кифстера?
— Киферины? — не удержалась Софи.
Даже Силвени будто поморщилась.
— Ну пусть будет Кифетта. Кифелла. Кифиана. Честно говоря, я думал, что вы больше к Кифстеру прицепитесь.
— А если без Кифа? — предложила Софи.
— Да разве есть на свете имя лучше? — Он взглянул на Силвени, которая уже не распевала «Киф» на все лады. — Ну и ладно. Вам же хуже. А может, уважим загадочную мисс Ф.? И получится малышка Софи и малыш Фостер. Хотя вот произнёс вслух и понял, что начнётся путаница. Как там у тебя второе имя, вроде что-то на Э?
— Элизабет, — подтвердила Софи. — А у тебя?
— Не-не, в смысле, фигушки, даже не думай.
— Это ещё почему? — тут же заинтересовалась Ро, забыв даже про гляделки с Бо.
— Потому что из-за тебя мне и так в ближайшее время позора хватит.
— Нет уж, давай колись сейчас же, — настаивала Софи.
— Ты что не видишь, я занят важным делом. Они ведь серебристые? Может, Стерлинг и Аргентум?
— Аргентум? — повторила Софи.
— М-да, что-то у меня сегодня не клеится. Давай помогай, а то я опять зациклюсь на Киферине.
Софи представила крохотные мордашки.
— Девочку я бы назвала Луной. Её словно окунули в лунный свет.
— Ну надо же, какая изощрённая логика! — съязвил Киф, но Софи его почти не слышала, потому что Силвени опробовала имя: «Луна. Луна! ЛУНА!»
— Ага! — заметила Софи. — Кажется, ей нравится.
— Да. Похоже, нравится. — согласился Киф, поглаживая лошадь по носу. — Значит, второго малыша можно назвать Кифстером!
Силвени (ну очень выразительно) покосилась на него как на сумасшедшего.
— Ладно. Без Кифстера обойдёмся… прошляпила ты своё счастье. — Он задумался. — Может, Винн? В смысле, победитель. Мы-то знаем, что при таких-то родителях наш малыш круче всех!
— А что, по-моему, неплохо, — признала Софи, наблюдая, как Силвени мысленно смакует это имя: «Винн. Винн! ВИНН!»
— Ну что, да здравствует Винн? — ухмыльнулся Киф.
— Винн и Луна, — повторила Софи. — Мне нравится.
Силвени с Грейфеллом принялись повторять эти имена на разные лады, похоже, им тоже понравилось. Грейфелл приобнял Силвени, устроившись рядом, и Софи с Кифом решили оставить их в покое.
— Спасибо, — с благодарной улыбкой шепнула Софи. — Здорово ты её хандру разогнал.
— Так я затем и явился. Чтоб развеять грусть-тоску… Во загнул, сам не знаю к чему.
Софи удивилась — на Кифа, с его меткими шуточками, которыми он сыпал как из рога изобилия, это было непохоже. И жесты у него какие-то странные, порывистые, как будто кофеина перебрал.
Нервничал, что ли?
— Откуда же ты узнал про аликорнов? — спросила она, отводя его в тень панейка Каллы.
Киф не сел рядом, переминался с ноги на ногу, поддавая сапогом опавшие лепестки.
— Заскочил сегодня утром в Эверглен. Подумал, не пора ли лучшему другу поинтересоваться, как у Фитци дела. И тут… он мне всё выложил как на духу.
— Правда? — Софи внутренне съёжилась, гадая, с чего Киф вдруг начал так запинаться.
Они с Фитцем так и не успели обсудить, насколько подробно стоит посвящать окружающих в… свои, так сказать, личные дела… впрочем, от Кифа всё равно ничего не утаишь.
Он же эмпат.
— Ну вот, и настроение изменилось, — тихо сказал Киф.
Софи прикусила губу, решив, что будет всё отрицать.
— Не поняла, о чём ты.
— Ага, другого я и не ожидал. — Он машинально взъерошил волосы. — Ладно. Не хочешь это обсуждать… Откровенно говоря, я тоже. Но… Фитц — мой лучший друг. А ты… это ты. И я ни за что не хочу портить отношения. В общем… решил сообщить, что я в курсе, понимаешь? Знаю о переменах.
Софи перевела дыхание.
— Не…
— Да ладно, Фостер, — со вздохом перебил он. — Ты ведь знаешь, мне не соврёшь. Может быть, формально всё по-прежнему, иначе Фитц уже наверняка бы все уши бы прожужжал. Но я-то чувствую. Вот здесь. — Он прижал руку к груди возле сердца, и на лице промелькнули боль и напряжение. — В общем, просто имей в виду, хватит делать из этого тайну. Все уже знают. Если честно, давным-давно. Я несколько лет ждал, когда вы уже друг другу признаетесь. Да и наши все тоже, попробуй тут не заметить, как вы краснеете, дарите друг другу всякие приятные мелочи, все эти ваши «ой, смотрите, правда, мы самая милая парочка когнатов на свете?», «давай в гляделки поиграем и займёмся упражнениями на доверие» или «из всех цветов мне больше всего нравится бирюзовый, но никто не знает почему».
Последние фразы так похоже произносились её голосом, что Софи скрестила руки на груди и отодвинулась от него.
— Ого! Ну ладно. Не знаю, что за муха тебя укусила, но…
Киф потупил глаза и поднял пинком целое облако лепестков.
— Ты права. Прости. Неудачно пошутил. Не знаю, что на меня нашло.
Он снова провел рукой по волосам и тяжело вздохнул.
— Я вот что хочу сказать… Я знал, что так будет. Поэтому… поздравляю! И если вы из меня не станете делать строгую компаньонку и выставлять Фитцфи-обнимашки и целовашки напоказ… то и стесняться нечего.
— Да? — вмешалась Ро. — И это всё, что ты хочешь ей сказать?
— Да, — процедил сквозь зубы Киф.
Ро фыркнула.
— Может, мне использовать своё желание…
— Не смей! — рявкнул Киф прямо ей в лицо. — Даже ты не такая подлая.
— Ты уверен? — возразил Бо.
Ро выхватила из-под нагрудника кинжал и наставила на него.
— Ой, смотри, нарвёшься. У меня руки давно уже чешутся.
— Не у тебя одной, — ответил он, вытаскивая меч.
И тут словно из-под земли явились Флори, Тарина и Сандор.
— Да успокойтесь, — зарычал на них Бо. — Мы с принцессой в ближайшем будущем сражаться не будем. Придется подождать. Хотя я всё-таки надеюсь, что она передумает, сама же понимает, чем это кончится.
— А то не знаю, — согласилась Ро. — Когда же до тебя дойдёт, что я всё время играла в поддавки, чтобы приберечь лучшие приёмы до решающего поединка.
— А тебе не приходило в голову, что я делаю то же самое? — возразил Бо. — Но при этом каждый раз побеждаю?
— Слышь, ребята, ну признайтесь уже, что втюрились друг в друга по уши! — не вытерпел Киф. — Даже Фитцфи смогли, а вы чем хуже?
Бо и Ро нацелились на него, да и Софи к ним чуть не присоединилась со своим сюрикеном.
— Поверь, парень, если бы тут была замешана любовь, всё было бы гораздо проще, — сердито сказал Бо.
— Не смей, — велела Ро.
Бо не обратил на неё внимания.
— Хотите знать, что мы с принцессой не поделили? Спросите её папашу… нашу женитьбу он сам устроил. Лично провёл обряд, и вот это тоже его рук дело.
И показал на подозрительно похожие татуировки у обоих на лбу.
— Погодите, — стараясь понять, проговорила Софи. — Так вы женаты?
Ро стиснула зубы.
— Не в том смысле, что ты думаешь.
— А я думаю, что вы мистер и миссис Бо-Ро, — заметил Киф.
Ро пригрозила ему кинжалом.
— Смотри у меня, дошутишься. Ты знаешь, я не об оружии говорю.
Киф мгновенно заткнулся, и она добавила:
— Да. Мы женаты. Но это простая формальность. Дурацкий план папаши сберечь обоих лучших воинов.
— Меня вроде никто защищать не собирался, — возразил Бо. — Димитар сам ко мне обратился, умолял помочь с личной просьбой. Мол, не знает, как ещё уберечь упрямую дочь от гибели в финальном поединке.
В глазах не ожидавшей такого вероломства Ро вспыхнула ненависть.
— А… что за финальный поединок? — спросил Киф. — Можно поподробней?
Бо так зыркнул в ответ, что Киф аж попятился.
— В нашем мире верховным вождём по наследству стать нельзя. Его выбирают в бою. Как только настоящий правитель отходит от дел или умирает… лучшие воины, желающие занять его место, должны биться насмерть. Победитель становится новым королём или королевой, тем самым заслужив уважение народа и избавившись от любых узурпаторов.
— Можно и так, — пробурчала себе под нос Тарина.
— И мой король знает, что Ромгильда не сможет…
— МЕНЯ ЗОВУТ РО! — взревела она, метнув кинжал ему в голову.
Бо отбил его мечом… а потом второй. И третий тоже.
— Ты только доказываешь, что папаша прав! Он знает, если мы будем драться, я тебя прикончу. Но моей жене нет нужды соревноваться. После моей победы ты можешь стать королевой… И наш мир возглавят двое самых сильных воинов.
— А может, это я окажусь победительницей и сделаю тебя королём, — возразила Ро. — Поэтому я и согласилась на брак. Ты останешься в живых и возглавишь армию, потому что воины меня раздражают. А я буду править народом.
— Слушай, разве это не самая романтичная история в мире? — спросил Киф Софи. — Так и берёт за душу. Гимн любви всех времён и народов.
— Я же сказал, — рявкнул Бо. — Любовь тут ни при чём. Но оно и к лучшему. Чтобы судить по справедливости, королю нужна ясная голова. Любовь только мешает. Не верите, так спросите у Ро про Кадфаэля.
— Кадфаэля, — задумалась Софи, вспоминая, где слышала это имя. — Ты имеешь в виду вожака огров, примкнувших к Незримым?
— Его самого. Ро ничего не рассказывала? — осведомился Бо с ядовитой ухмылкой. — Он её бывший.
* * *
Сандор был, мягко говоря, обескуражен известием о личной связи Ро с противником, а главное, тем, что она так и не удосужилась об этом сообщить. И сколько бы она ни обещала прикончить Кадфаэля не моргнув даже глазом, ни уверяла, что скрывала свои отношения только затем, чтобы не давать повода для поспешных выводов… Сандор продолжал бубнить себе под нос:
— Предвзятость. Подозрительно.
— Предвзятость? — в конце концов не выдержала Ро. — Кто бы говорил! А если тебе придётся выбирать, кого спасать — свою зазнобу или кого-то из нас? А ты? — Она ткнула пальцем в Кифа. — Как ты поступишь в следующий раз, когда встретишь мамочку? Выполнишь ли ты приказ дать ей уйти, пусть даже по веской причине? А у вашей подруги-эмфанистки после того случая с зеркалами тоже ручонки невидимые небось чешутся поквитаться с Весперой. А её братец готов старшему морду расквасить под любым предлогом, пусть и надуманным. Даже ты, — обратилась она к Софи, — держу пари, что после стольких передряг с эхом первым делом бросишься на их Тень. Или на телепата из-за его угроз. Или решишь отомстить матери Кифа из-за того, чего насмотрелась в его воспоминаниях. Ты вообще плохой пример, потому что у тебя много причин ненавидеть всех… А ещё пытаешься всех спасать, поэтому у тебя такая взрывчатая смесь противоречий. Я так скажу: рыцарь без страха и упрёка — это миф. Мы все пристрастны. Особенно когда кругом столько врагов.
— Слишком много, — пробормотала про себя Софи.
Врагов на самом деле было многовато.
Сандор вздохнул и потёр лоб.
— Может, ты и права, только сама же понимаешь, о чём я?
— Ладно, тебе нужны доказательства моей преданности? — спросила Ро. — Дай мне провести следующую тренировку. Я всем покажу самые уязвимые места наших бойцов.
Бо кашлянул.
— А вот это зря.
— Ну конечно, — огрызнулась Ро. — Потому что тебя это задание не колышет. Папаша тебя сюда прислал трепать мне нервы до тех пор, пока я не соглашусь на что угодно, лишь бы от тебя избавиться. И ты с ним наверняка заодно, небось сам бы поскорее из этого гламура убрался. Только знаешь что, муженёк? Что-то надоело мне плясать под вашу дудку. Будешь тут со мной торчать, пока от этих блёсток глаза не повылазят. А я этих детишек научу всему, что знаю, и ты мне не помешаешь, потому что у них ещё много сражений впереди, и как ни крути, а весь этот бардак, кроме них, никто разгрести не сможет.
— Знаешь, я был полностью на твоей стороне, пока ты не обозвала нас детишками, — вставил Киф, и — о чудо! — Ро сдержалась, чтобы не метнуть ему в голову кинжал, расправила плечи и, ни на кого не глядя, заявила:
— Когда надоест совать нос в чужую личную жизнь и отпадут сомнения в моей преданности, можете пойти за мной, глядишь, научитесь чему-нибудь полезному для выживания.
И уверенным шагом направилась в глубь пастбища.
Софи с Кифом, переглянувшись, двинулись вслед и до вечера изучали болевые точки огров, которые оказывались в самых неожиданных местах: позади локтя, под носом, между указательным и средним пальцами.
— А у тебя не будет неприятностей за то, что обучишь нас секретам? — не удержалась Софи, когда Ро показала один момент, когда при замахе мечом огры подставляют локоть под удар.
— Я тебя умоляю, если нашего бойца одолеет какой-то эльф после пары часов тренировок, так ему и надо, — возразила Ро. — Зато Кадфаэлю будет сюрприз. Поглядеть бы на его рожу, когда из-за вас недосчитается пары прихвостней.
И велела отрабатывать самые болезненные тычки, удары кулаком и клинком до тех пор, пока взмокшие и запыхавшиеся Софи с Кифом уже едва держались на ногах.
— Ты бы передохнула, — посоветовал Киф, заметив, как Софи разглядывает правую руку. Сегодня она работала в основном левой, но отёк на костяшках после вчерашнего ещё не сошёл.
— Точно. Всё равно нужно проведать Силвени.
Она направилась в сторону пастбища аликорнов, но Киф её догнал буквально через несколько шагов.
— Эй, Фостер, — сказал он, загораживая дорогу. — Ты это… извини за ту глупость. Зря я такое ляпнул. Просто хотел сказать, что… очень рад за тебя… и за Фитца. Вы просто идеальная пара.
У Софи вспыхнули щёки и защипало глаза. А ещё к горлу подкатил тугой комок, то ли из-за того, что она и правда была не готова к огласке их отношений с Фитцем, то ли до сих пор не могла представить, что их пару можно описать словом «идеальная». Но Кифа всё-таки поблагодарила.
Он снова взъерошил волосы, словно мучительно подбирая слова и несколько раз меняя решение.
— Так ты… на меня не злишься?
Софи закатила глаза.
— Ох, ну сколько раз повторять… Как на тебя можно злиться!
Он устало улыбнулся.
— Ладно. Сойдёт, пожалуй. Пока.
* * *
Вечером зашёл мистер Форкл, и когда Грейди с Эдалин поднялись наверх, а Сандор с остальными телохранителями отправился на обход окрестностей, Софи решила рассказать ему всё.
Ну, всё, кроме Фитца и с ним связанного, потому что… нет уж.
Зато сообщила о договоре, заключённом с Тариной, хоть и опасалась его огорчить поспешностью, ведь она не стала дожидаться сведений о том, что ему удалось выяснить. А ещё о Люции, потому что «Чёрному лебедю» важно знать о заброшенном улье троллей в Эверглене. К тому же ей хотелось хоть с кем-нибудь поделиться намёками Люции на нелёгкую долю союзника императрицы.
— Может, зря я согласилась на это сотрудничество? — прошептала она, когда мистер Форкл поднялся с дивана и подошёл к окнам, выходящим на пастбища.
— Я считаю, — задумчиво начал он, — что в данном случае вы приняли самое мудрое решение. А большего с вас никто и не спрашивает.
Софи вздохнула с облегчением, но всё же решила добавить:
— А если тролли потребуют чего-то невыполнимого?
— Ну если вам от этого станет легче, судя по моим исследованиям, повода для беспокойства из-за императрицы Перниль пока нет. Но даже если Люция окажется права, в нужный момент вы снова примете наилучшее решение. В жизни часто приходится делать нелёгкий выбор, мисс Фостер. Единственное облегчение — принимать их по очереди.
— Значит, вы на меня не сердитесь за то, что я заключила договор без вашего совета?
— Конечно, нет. Если бы вы замешкались, сейчас бы я смотрел на пару убитых горем аликорнов, а их малышей было бы уже не вернуть. — Он взглянул на опухшие сморщенные руки, переплетая толстые пальцы. — По правде говоря, теперь, когда я остался один, у меня всё больше накапливается незавершённых дел, и это мешает работе «Чёрного лебедя». Последние несколько недель мы совсем вам не помогали, особенно я. Даже до сих пор не устроил встречу с Финтаном… хотя осталось не так уж много. Но зато вы с каждым днём становитесь уверенней в своих силах. И я выражу мнение всего Коллектива, говоря, что мы доверяем вашему мнению. А ещё благодарю за то, что решили мне обо всём рассказать. Возможно, вы уже готовы играть более ответственную роль в работе ордена.
Софи выпрямилась.
— Какую?
— Пока не знаю, — на несколько секунд его взгляд затуманился, а потом сосредоточился на пастбище. — Вы же понимаете, что Силвени при первой возможности помчится к своим малышам. Наверняка уже запомнила вид той башни из ваших воспоминаний, так что сможет телепортироваться сама.
— Это плохо?
— Всё зависит от того, до какой высоты действуют миражи Люции. Вы не могли бы меня туда проводить для проверки?
— Прямо сейчас?
— Если вы не слишком устали…
— Могу, но нужно предупредить Сандора. Если я снова исчезну, он меня, чего доброго, ещё наручниками к себе пристегнёт.
— Да уж, с него станется, — улыбнулся мистер Форкл.
Как и следовало ожидать, все телохранители напросились отправиться с ними. Грейди с Эдалин тоже не остались в стороне. Так что прыгать при лунном свете с обрыва в Хэвенфилде пришлось довольно большой компанией, чему Софи даже обрадовалась при виде жутковатых теней, мелькающих вокруг башни. Сам улей, освещённый лишь зелёной жижей, в которой плавали опутанные трубками малыши, теперь казался чем-то ещё более чужеродным.
— Привет, Луна, — прошептала она, мечтая о том, чтобы крошка хоть подрагиванием века или движением дала понять, что с ней всё хорошо.
Но Луна крепко спала.
И Винн тоже.
— Ты что, уже успела имена им дать? — удивилась Эдалин.
— Ага, это Киф сегодня придумал… И радуйтесь, что Силвени не согласилась на Киферину и Кифстера.
Грейди вздохнул.
— Ох уж этот мальчишка.
— Да, с ним непросто, — согласился мистер Форкл, выходя наружу, чтобы рассмотреть мираж Люции. — Блестящая идея, — пробормотал он, наклоняясь посмотреть на тщательно расставленные зеркала.
— Тогда почему вы хмуритесь? — удивилась Софи.
— Ну, во-первых, сверху маскировка гораздо слабее, так что Силвени с Грейфеллом лучше близко не подпускать… только вряд ли их удастся убедить.
— А во-вторых?
— Не уверен, что это повод для беспокойства, но… зеркала для создания миражей — это задумка Весперы.
«И помнится, во время трибунала над Алваром Люция уже признавалась, что использует приёмы Весперы, — добавил он мысленно. — Меня интересует, насколько вообще они были близки. Пора поговорить с Люцией».
«А если она догадается, что я её выдала?»
«Возможно… но не нервничайте. Люция — не настолько глупа. Она должна предположить, что вы расскажете кому-то из ордена. И прекрасно знает, что в «Чёрном лебеде» тайны от Совета хранить умеют, поэтому ей нечего беспокоиться. Я, откровенно говоря, удивлён, что она не связалась с нами раньше… особенно, когда помогала троллям переместить улей в новое поместье. Наверняка это потребовало огромных усилий».
«А вам не кажется странным, что она добилась огораживания Эверглена уже после переезда? Если улей разрушен, к чему бы это? Почему не принимала таких мер безопасности, пока там жила?»
«Я могу понять, почему вам это кажется важным. Но надо помнить, что в нашем мире не всегда были такие смутные времена. Ещё несколько десятков лет назад обстановка была настолько спокойной, что подобных предосторожностей вовсе не требовалось. Подозреваю, что, добавляя ограждение в Эверглене, она отвлекала внимание от своего поместья, а также прикрывала, возможно, оставшиеся свидетельства ранее существовавшего там улья. Говорите, мистер Вакер собирается его поискать?»
Софи кивнула, понимая, что необходимо связаться с Фитцем и узнать, не нашёл ли он чего-нибудь.
Подлить масла в огонь.
«Держите меня в курсе, — попросил мистер Форкл, доставая переносчик. — С завтрашнего дня я буду магнатом Лето. Вызывайте в любое время или зайдите в кабинет в понедельник».
«Понедельник?»
Он улыбнулся.
«Да, мисс Фостер. Ваша рука уже зажила, и мне не хочется, чтобы вы сильно отстали в учёбе. Вам и мистеру Вакеру пора возвращаться в Фоксфайр».
* * *
Сейчас Софи было совсем не до школы, но, судя по всему, выбора не было. И в понедельник утром она уже облачилась в форму четвёртого курса со вшитыми Флори потайными карманами, сама не понимая, из-за чего волнуется сильнее: от того, что войдёт в кампус в сопровождении разношёрстной компании телохранителей, или что придётся контролировать каждое слово и жест, разговаривая с Фитцем под столькими пристальными взглядами, да ещё при Кифе.
Как и ожидалось, неприятности не заставили себя долго ждать. Стоило ей только появиться в стеклянной пирамиде на утренний инструктаж, в зале воцарилась мёртвая тишина. А Бо рявкал на каждого встречного:
— Ну чего уставились?
В обед она села между Кифом и Дексом, чтобы не привлекать лишнего внимания, и в прекрасных глазах Фитца заметила… жгучую обиду. Ко всему прочему выполнить некоторые домашние задания она так и не успела, да и каракули её разобрать было практически невозможно… В общем, когда по пути в читальный зал её вызвали в здравпункт, она с облегчением вздохнула. Глотать противные эликсиры куда легче, чем придумать, как извиниться перед Фитцем, чтобы не заметил никто из друзей.
Но Фитц уже оказался в здравпункте, возле той самой кушетки, на которой провалялся столько недель, и на вошедшую Софи даже не взглянул.
— Пожалуй, нам лучше подежурить в коридоре, мало ли кто там ходит, — как бы невзначай предложила Гризель Сандору с остальными телохранителями, но, выдворяя всех вон, сочувственно оглянулась на Софи, словно желая удачи, и наконец они с Фитцем остались одни.
Софи остановилась в паре дюймов от Фитца, заметив по дороге, что Элвин сидит у себя в кабинете.
— Прости. Мне так хотелось сесть с тобой рядом, просто испугалась, что пойдут всякие сплетни… глупо, конечно. Как будто мы никогда не сидели вместе. Тут… я плохо соображаю.
Фитц вздохнул.
— Ты не виновата. Я надеялся, что нам ещё хотя бы пару недель дадут дома посидеть, чтобы прийти в себя.
— Я тоже. — Чуть помедлив, она потянулась к его руке и облегчённо вздохнула, когда он не отшатнулся. — Я всё время слишком заморачиваюсь. Просто…
— Знаю, — он погладил большим пальцем её ладонь, по которой сразу разбежались словно тысячи мурашек. — Ты меня тоже прости. Я так мечтал, что весь день буду сидеть рядом с тобой.
Ого!
Каким-то чудом ей удалось не растечься по полу лужицей розовых соплей.
Наверное, благодаря приближающемуся Элвину. И пока она пыталась придумать объяснение тому, что они держатся за руки, Фитц принял решение за неё: ободряюще сжал пальцы и мягко отпустил.
— Прямо как в старые добрые времена, — объявил Элвин, ставя подносы с лекарствами. — Но сначала посмотрим, как у вас дела.
Вызвав несколько разноцветных пузырей вокруг руки Софи, он с беспокойством осмотрел опухшие суставы. Пострадавшая нога Фитца тоже выглядела не лучше.
— Ну что ж, этого я и опасался. Наслышан, как вам пришлось попотеть, спасая малышей-аликорнов. Потому и вызвал… да и леди Зилла интересуется, как себя ведёт эхо. До сих пор даёт о себе знать?
Фитц кивнул, потирая грудь.
— Я в основном держусь, но как выйду из себя, то всё.
— Со мной почти то же самое, — согласилась Софи. — Перед сном принимаю снотворное, чтобы кошмары не мучали.
Элвин взлохматил волосы.
— Рисковать не хочется, но леди Зилла говорит, что, если измерить точное время отклика эха, ей это может пригодиться. Может, попробуете по очереди подумать о том, на что реагирует эхо, а я засеку время? Если что, буду рядом, помогу чем угодно.
Переглянувшись с Софи, Фитц уселся на кушетку и прислонился к стене. Наверное, подумал про Алвара, и секунд через десять схватился за грудь, хватая ртом воздух.
Ей потребовалось немного больше времени.
Она начала вспоминать издёвки Гетена, позволив его жуткому голосу заглушить все мысли, и чудовище насторожилось, но не двинулось с места даже после того, как она вызвала другие навязчивые голоса, грянувшие душераздирающим хором. Пока не отыскала тот, что прятала дальше всех.
«Софи, пожалуйста… перестань!»
Как только охваченный ужасом голос сестры зазвучал в голове, из-за рассвирепевшего чудовища Софи забилась словно в припадке.
— Спокойно, — схватил её за руку Фитц. — Дыши глубже.
Она старалась. Но чудовище не отпускало, когтями раздирая сознание в клочья.
— Давай вместе, — велел Фитц, задавая ритм… и она ухватилась за его руку, как за спасательный круг, стараясь подстроиться.
Медленно, неохотно зверь отполз прочь и затаился во тьме.
— Могу обрадовать, — слегка дрожащим голосом начал Элвин, окружая Софи светящейся сферой, — видимых ухудшений нет. Значит, ты набираешься сил. И будем надеяться, что замеры пригодятся леди Зилле в поисках решения.
Софи тоже надеялась.
А до тех пор ни в коем случае нельзя ворошить то воспоминание, каких бы неимоверных усилий это ни стоило.
— Пришла в себя? — спросил Фитц, когда она трясущимися руками опрокинула в рот эликсир.
Она кивнула.
Наверное, прозвучало это не слишком убедительно, потому что вечером, когда она уже готовилась ко сну, голос Фитца снова раздался в голове.
«Думаешь, снотворного хватит, чтобы обойтись без кошмаров?»
«Должно хватить. Тут ещё Флори мне новую песню напела. Пока сочинила один куплет, но от этой мелодии становится так тепло и уютно, просто с ума сойти. По-моему, когда песня будет готова, с эхом мы точно справимся».
«И долго ещё ждать?»
«Не знаю, сказала, что сочиняет по ночам, пока мы спим. Будем надеяться, что скоро».
* * *
К концу первой недели после возвращения в Фоксфайр жизнь Софи потекла по новому графику: утром — школа, потом тренировки в Хэвенфилде с друзьями.
Фитц отправлялся домой в Эверглен, надеясь найти следы старого улья троллей. Но каждый вечер поддерживал мысленную связь, и хотя нового сообщить было нечего, беседы здорово помогали сгладить неловкость и сомнения между ними.
В школе за обедом они садились рядом, и друзья, если и замечали, то помалкивали.
Даже Биана.
Даже Киф… хотя теперь он редко с ними общался. На второй день он загремел за столик для штрафников из-за какой-то проделки, о которой рассказать не захотел. Да и его отец продолжал настаивать на занятиях по эмпатии, поэтому сразу после школы приходилось мчаться домой.
Тэм мог оставаться в Хэвенфилде только до заката, а потом отправлялся в Фоксфайр учиться управлять теневым потоком с леди Зиллой.
А Декс почти всё время пропадал у Доки, появляясь лишь после завершения работы над очередным изобретением вроде усовершенствованных тревожных кнопок, через которые можно было передавать голосовое сообщение об угрозе, или новых причудливых штуковин, напоминающих двадцатигранные игральные кости, создававших туманную завесу, чтобы отвлечь внимание.
Флори целыми днями шила каждому новую одежду со множеством карманов для всего необходимого, а ночью бродила по лесу, подбирая слова для песни. Сандор, Тарина и Бо по очереди проводили тренировки для Софи, Лин, Мареллы, Бианы и Вайли… хотя Софи из-за пострадавшей руки до сих пор не могла тренироваться наравне со всеми. Зато остаток времени после тренировки посвящала Силвени и Грейфеллу.
Когда Софи предупредила, что, навещая малышей, они могут выдать местонахождение улья, и без того встревоженные аликорны совсем не обрадовались, но спорить не стали. Похоже, Силвени поняла, что из-за упрямства чуть не поплатилась жизнями жеребят, и твёрдо решила не повторять ошибок, как бы ни разрывалось в разлуке материнское сердце.
Софи пыталась её подбодрить известиями от троллей, присматривающих за малышами, которые Тарина получала каждое утро, но новостей особых не было. Состояние Луны и Винна было стабильным, но развивались они медленней, чем ожидалось, и на исходе второй недели стало ясно, что во время ближайшего затмения малыши не вылупятся. Ничего удивительного, если учесть, сколько Силвени ещё оставалось до срока.
Силвени совсем извелась.
Глядя на то, как она третий день бесцельно слоняется по пастбищу, не притрагиваясь даже к лакомствам и не обращая внимания на окружающих, Софи придумала новый план.
«Может, полетаем?» — спросила она, показывая на небо.
«Полетаем?» — повторила Силвени без малейшего энтузиазма, на который так рассчитывала Софи.
Но сдаваться она не собиралась, передавая воспоминания об их совместных полётах и намекая на то, как давно это было. Наконец, так ничего и не добившись, Софи пустила в ход секретное оружие.
«Пожалуйста, — попросила она. — Вдруг это поможет отгонять кошмары».
«Помогать Софи?» — заладила Силвени, превращая вопрос в ответ. — Помогать Софи! Помогать Софи! Помогать Софи!»
— Ты куда? — спросила Лин, глядя, как Софи, собрав волосы хвостиком, направляется к изгороди. — Вы что, летать собрались?
— Вот именно, — подтвердила Софи, и Лин завизжала от восторга.
— И я хочу! Возьмите меня! Эти тренировки уже в печёнках сидят, и Тэм ушёл. И… ну ладно, просто очень-очень хочется полетать с милыми блестящими лошадками!
Софи со смехом передала просьбу Грейфеллу. Тот смерил Лин взглядом, немного присел, как бы приглашая, давай, садись, и Лин с пронзительным визгом бросилась в загон и чуть ли не с разбегу оседлала мускулистого аликорна.
И Силвени оживилась, когда склонилась, чтобы Софи было удобней взбираться ей на спину.
Потом взмахнула огромными крыльями, взмывая в небо, и Софи, обхватив её за шею, передала: «Спасибо, Мама — Блестящая Попка».
Далеко они не улетали, просто кружили над пастбищем в темнеющем небе, любуясь высыпающими звёздами. Взошла полная луна и заиграла с облаками, а Софи с Силвени то падали, то взмывали, совершая невероятные виражи в звёздной бездне. И чем выше поднимались, тем бодрее становилась Силвени, наконец возвращаясь к своей обычной манере: «СОФИ! ДРУГ! ЛЕТАТЬ!»
«Летим!» — соглашалась Софи.
И они летали несколько часов, пока обеих не начало клонить в сон.
Внизу их поджидал Грейди с запиской от мистера Форкла, от которой сон словно рукой сняло.
Никаких намёков или ребусов, как в сообщениях от «Чёрного лебедя», просто чёткое указание: «Приготовьтесь. Совет утвердил вашу встречу с Финтаном. В конце недели я отведу вас с Фитцем к нему в камеру».
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— Спокойно, не волнуйся ты так, — успокаивал Фитц, хватая её за руку, пока она опять не начала дёргать ресницы.
— Я стараюсь, — заверила она.
В конце концов они готовились к этому целую неделю.
Часами отрабатывали упражнения на доверие, что теперь, когда они открылись друг другу, получалось удивительно легко. И вновь и вновь репетировали всевозможные сценарии беседы.
Но… речь шла о Финтане.
Каждый раз при упоминании его имени Софи мерещились голоса человеческих родителей, объяснявших, как опасно играть с огнём.
И вот она снова ввязывается в его козни.
Она засучила рукава до локтей, гадая, куда запропастился мистер Форкл, который уже несколько минут как должен быть на месте. Он советовал одеться как можно теплее, так что ждать во дворе становилось всё мучительнее. Но в доме под пристальным взглядом Грейди, наблюдая слащавые улыбки Эдалин, оказалось ещё хуже, так что ожидание на солнцепёке в тёплой одежде показалось небольшой жертвой.
Всё-таки надо было надеть что-нибудь из дышащей ткани, а не серую толстовку на подкладке и бархатный плащ, ещё чёрные брюки, сапоги, перчатки, да Вертина уговорила взять вязаную шапочку с дурацким блестящим помпоном, насчёт которой Софи сильно сомневалась, хотя Фитцу-то она вроде понравилась.
— Ладно, — Фитц отвёл её в тень, где стало немного легче. — Хотел отложить на потом, но так и быть, тебя нужно отвлечь.
— В каком смысле… отвлечь? — спросила она, прекрасно понимая, что они опять оказались под качающимися ветвями панейка Каллы.
Фитц застенчиво улыбнулся.
— Вспомнил, что давненько не дарил тебе подарков, поэтому сегодня с утра сгонял в Атлантиду и…
Он полез в карман бордового плаща и вытащил небольшую серебряную коробочку.
— Надеюсь, тебе понравится. Биана твердит, что я не умею выбирать подарки, но… Я подумал, странно было бы сестру посылать за подарком для своей… для тебя.
Та небольшая оговорка не прошла мимо её ушей.
Интересно, как он хотел её назвать? Подружкой?
Или девушкой?
Это же огромная разница.
На самом деле несмотря на постоянные тренировки когнатов, они так и не обсудили те вопросы, что их разделяли бездонной пропастью.
Собирается ли она регистрироваться в Брачном управлении?
А если нет?..
— Держи, — Фитц вручил ей коробочку.
Судя по размеру и форме, там должно быть какое-то украшение. Софи, затаив дыхание, открыла коробочку, и…
— Ух ты!
— Тебе нравится? — с искренним беспокойством прошептал он, глядя, как она поглаживает мерцающий зеленовато-голубой кулон.
В форме сердечка.
Она покачала головой, стараясь не показаться слишком сентиментальной.
— Какая… прелесть.
— Ну-ка, — просиял Фитц, — давай помогу надеть.
Он подошёл сзади, откинул волосы в сторону, и она замерла, затаив дыхание, пока он завязывал шёлковый шнурок.
Зеркала у них не было, но она чувствовала, что кулон висит чуть ниже ключицы у всех на виду, так что вряд ли у кого-то возникнут сомнения, что это значит.
Ну и… ничего страшного, так ведь?
Это же…
Рядом послышался деликатный кашель. Софи подскочила как ужаленная и увидела удивлённого мистера Форкла и трогательно зардевшегося Фитца.
— Прошу прощения за опоздание, — извинился мистер Форкл. — что-то сегодня долго не получалось перевоплотиться.
— Погодите, — нахмурилась Софи, — если Финтан вас увидит в этом облике, он же поймёт, что вы живы.
— Я ему не покажусь, пока не понадобится. Это, — он показал на одутловатое лицо, — запасной вариант, если Финтан начнёт зарываться. Ошарашить, чтобы сбить с него спесь.
— Нас точно с собой не возьмёте? — уточнила Тарина, появляясь словно ниоткуда с Бо и Флори.
Совет одобрил только двоих телохранителей, Сандора и Гризель, но в помещение тюрьмы даже им заходить не разрешили.
Мистер Форкл покачал головой.
— Решение Совета окончательное. Мне даже кристалл выдали одноразовый, чтобы я его не пытался скопировать. Осторожничают. Так что отправляемся впятером с помощью вот этого.
Он показал гладкий камешек с блестящим вкраплением посередине и жестом велел Софи, Фитцу, Сандору и Гризели встать вокруг него.
По его лицу градом катился пот, возможно, из-за камзола плотной ткани и двух плащей. А может, от волнения.
Даже рука дрожала, когда Софи взялась за неё, и тут она поняла…
Он впервые встречается с одним из убийц брата.
— Всё хорошо? — спросила она.
Он кивнул.
— Лишь бы день не был прожит зря.
* * *
— И к-как это т-ты не д-д-дрожишь? — спросил Фитц Софи, когда они с трудом пробирались по колено в снегу. До пещеры, куда они направлялись, оставалась какая-то сотня ярдов, но ноги вязли в сугробах, и продвигаться было мучительно трудно.
— Мы с Кифом тренировались управлять температурой тела, — объяснила Софи, пожалев, что не догадалась применить навык, когда потела в Хэвенфилде. — Нужно сосредоточиться на трении, например, одежды или обуви о тело. При этом выделяется немного тепла, которое можно мысленно усилить.
— Надо же, — Фитц нахмурился, а за ним и мистер Форкл… словно оба попытались воспользоваться приёмом.
Но, видимо, безуспешно, потому что так и дрожали до самого входа в заросшую сосульками пещеру, напоминающую гигантскую пасть, разверстую в мёрзлой земле, чтобы перемолоть их кривыми клыками.
— Если совсем окоченеете, здесь наверняка найдутся запасные плащи, — заметил мистер Форкл вслед Сандору и Гризели, направляющимся к другим гоблинам в тёплом зимнем обмундировании, выстроившимся по обе стороны сводчатого входа.
— Разберёмся, — ответил Сандор, многозначительно покосившись на Софи, как бы напутствуя: «Осторожней там… и не задерживайтесь».
Она кивнула, глядя вслед мистеру Форклу с Фитцем, скрывшимся в темнице. Но чтобы последовать за ними, пришлось собраться с духом. После пережитого похищения при виде пещер у неё тут же всплывали кошмарные воспоминания. Поэтому перед тем как осторожно шагнуть внутрь, скрываясь от пронизывающего ветра, она несколько раз глубоко вдохнула, давая понять чудовищу, что держит себя в руках.
Она надеялась поскорее догнать остальных, но не тут-то было: пол пещеры был покрыт сплошным слоем льда, так что пришлось шагать медленно и осторожно. Да и глазам нужно было привыкнуть к полумраку, который едва рассеивали голубоватые тускло светящиеся шары на сводчатом потолке. Изо рта валил пар, затуманивая обзор, но она продолжала брести по проходу, уходящему в глубь промороженной земли, сосредоточившись на ноющих от усталости ногах.
Вскоре кругом всё было покрыто сплошным льдом: стены, пол, потолок. Ни единого источника тепла. Ничего горючего, кроме одежды, а ведь так и до беды недалеко.
— Может, нужно было надеть что-то огнестойкое, как в Обливимире? — прошептала Софи, удивляясь, как это не пришло ей в голову раньше.
— Нет, — отозвался мистер Форкл, и от эха его голоса, заметавшегося между стен, затрещал лёд. — Здесь Финтану огня не добыть, уж будьте уверены. А явившись в таком виде, мы дадим понять, что собственное удобство для нас гораздо важнее, чем это ничтожество. Вы даже не представляете, как его это уязвит.
— Понятно, — пробормотала Софи.
Тоннель так резко свернул в сторону, что она оказалась совсем одна, но за поворотом её уже поджидал Фитц.
Он протянул руку.
— Прости, не нужно было тебя бросать.
— Ничего, добралась, — заверила она, но через несколько поворотов начался крутой спуск, и она была очень рада обрести надёжную опору.
— Тебе не кажется, что легче плюхнуться на пол и съехать вниз? — спросил Фитц.
— Ни в коем случае, — предостерёг мистер Форкл.
— Меня больше беспокоит, как потом отсюда выбираться, — призналась Софи.
— Ой, — охнул Фитц, — а я об этом даже не подумал.
Дорога вела всё дальше и дальше, и Софи уже так и подмывало воспользоваться предложением Фитца и скатиться вниз, как по ледяной горке. Но за следующим поворотом перед ними оказался просторный грот с окружённым узкой дорожкой ледяным пузырём в центре, внутри которого на ледяной глыбе сидел до тошноты знакомый светловолосый эльф с заострёнными, как подобает Древним, ушами.
— Финтан, — прошипел Фитц, а Софи выскочила перед мистером Форклом, распахивая полы плаща, чтобы его прикрыть.
— Успокойтесь, мисс Фостер, — пояснил мистер Форкл. — Мы слышим и видим его со всех сторон. Но изнутри пузырь зеркальный, кроме вот этого участка. — Он указал на два кресла из прозрачного льда размером с трон, стоящих перед пузырём. — Мне сказали, что, если сесть в кресло, сработает специальный датчик в полу, и Финтан сможет вас услышать. Поэтому не садитесь, пока не будете готовы. И помните: встречу назначил он, так пусть и ведёт беседу. Не забывайте, что он в любой момент может заморочить вам голову какой-нибудь ложью. Не поддавайтесь. Не сообщайте никакой информации. Если понадобится пообщаться между собой, связывайтесь мысленно. И ещё. Очень тщательно выбирайте момент, когда проникнуть в его сознание, и действуйте крайне осторожно. Он, может, не телепат, но скрывает свои мысли тысячелетиями.
Подобные наставления они уже выслушивали много раз, но, перед тем как направиться к ледяным креслам, освежить их в памяти совсем не помешало.
Когда они уселись, Финтан тут же уставился на них небесно-голубыми глазами, не упуская ни малейшего жеста. Софи почувствовала, как встрепенулось внутри чудовище, предвкушая самые кошмарные связанные с Финтаном воспоминания. Но даже не подумала опускать глаз… и то ли из-за тусклого света, то ли мятого балахона цвета помоев ей показалось, что Финтан здорово постарел.
Осунулся.
Впрочем, надменная улыбка, исказившая резкие черты худощавого лица, осталась прежней.
— Мисс Фостер. Мистер Вакер. Наконец-то вы соизволили составить мне компанию.
Оба со вздохом кивнули, стараясь успокоиться.
— Дайте-ка угадаю. Решили дать слово узнику? Наверное, забыли, что я, считай, сам этот приём придумал ещё в юные годы, когда по наивности служил не тем, кому следует. Совсем как вы сейчас. — Он помолчал, ожидая от них возражений. — Прекрасно. Значит, решили в гляделки поиграть?
— Хотелось бы узнать, зачем мы вам понадобились, — возразил Фитц.
— Ну, поскольку я сам никак не мог вас навестить, добро пожаловать в моё скромное убежище!
Он всплеснул руками, как бы сокрушаясь о столь аскетической обстановке. Кроме ледяной глыбы, на которой сидел, и трёх сложенных позади, пузырь был пустым. Одежда на Финтане была из довольно тонкой ткани и уж точно не защищала от холода. Даже губы слегка посинели.
— Скажите, Софи, вы рады видеть меня в таких условиях? Небось представляли, как я купаюсь в роскоши и провожу дни в безделье, объедаясь деликатесами и почивая на лаврах?
Софи пожала плечами, чтобы скрыть, насколько точно он угадал её мысли.
— Ну, хватит играть в молчанку! — Он так сильно топнул по полу, что во льду зазмеились мельчайшие трещины. — Вы и так потратили слишком много времени зря.
— Да мы тут и пяти минут не пробыли, — поправил его Фитц.
— А сколько прошло недель с тех пор, как я вас пригласил? — возразил Финтан. — Я ожидал большей заинтересованности.
— Что ж, — ответила Софи, сложив руки на груди. — Видимо, мы не настолько предсказуемы, как кажется.
Он стиснул зубы.
— Для ваших забав сейчас крайне неподходящее время.
— Так это мы забавляемся? — огрызнулся Фитц.
— А кто же? Думаете, непонятно, что вы пытаетесь меня отвлечь и незаметно проникнуть в мои мысли… кстати, весьма неумело, так что осмелюсь предположить, что это ваша работа, — сообщил он Фитцу. — Думаете, я не предусмотрел ваших жалких попыток докопаться до моих воспоминаний? Уверяю, так вы ничего не добьётесь. Даже вы, Софи. А хотите знать, о чём я думаю, спросите.
— Ага, — съехидничал Фитц. — А вы начнёте нам лапшу на уши вешать.
— На самом деле, — Финтан откинулся на ледяном сиденье, словно усаживаясь поудобнее, но получилось неубедительно, — сегодня я готов поделиться жизненно важной информацией.
Софи засмеялась.
— Так вам и поверили!
— Но думаю, поверите, что пригласил я вас, потому что мне кое-что нужно. Не могли же вы об этом не догадаться. Ясное дело, что за так мне ничего не получить. Поэтому предлагаю сделку… Можно сказать, сделку века, ведь я располагаю ценной информацией о том, с чем вы скоро столкнётесь.
Он вгляделся в лица собеседников, прицокивая языком.
— Такой махровый скептицизм у столь юных эльфов. Впрочем, если учесть, сколько раз вы терпели поражение… и какие понесли потери, это вполне объяснимо.
Софи даже захотелось, чтобы мистер Форкл в этот момент выступил вперёд и закричал: «Вы имеете в виду меня?»
Но такой козырь лучше приберечь. Пока достаточно заметить Фитцу:
— Говорила же, от встречи никакого толку не будет.
На что тот кивнул и начал вставать.
— Ой, вам уже пора притвориться, что уходите? — спросил Финтан.
— Нет, нам действительно уже пора, — заявила Софи, наклоняясь к выпуклой ледяной стенке пузыря. — Хотите знать, почему мы так долго собирались? Потому что знали. От вас. Никакого. Толку. Веспера изменила свои планы, как только вас арестовали. И делами теперь заправляет Гизела.
— Поверьте мне… Веспера не допустит, чтобы ею помыкали. А кое-какие планы менять нельзя… разве только отложить до следующего Фестиваля Небожителей.
Фитц снова сел.
Финтан усмехнулся.
— Кажется, я вас наконец-то заинтересовал.
«Не попробовать ли проникнуть в его разум? — передал Фитц. — Наверняка у него сейчас на уме то, что хочет сообщить».
«Ага, вперемешку с враньём, и попробуй разбери, что важно, а что нет, — предупредила Софи. — Пусть лучше разглагольствует, хотя бы пока…»
— О, кажется, даже начали мысленно совещаться, — склонив голову, пригляделся Финтан. — Небось опять пыжитесь подсмотреть воспоминания. Позвольте напомнить, что так вы ещё ни разу ничего не добились, и уверяю, сегодня будет то же самое. А ведь до фестиваля осталась всего неделя. Не пора ли взяться за ум и действовать по моему плану?
— Это как же? — спросил Фитц.
— Обыкновенный обмен. Вы соглашаетесь исполнить моё требование. Я рассказываю то, что нужно вам. И раз вы так убеждены, что мне доверять нельзя, я докажу обратное. Готов ответить на один вопрос от каждого, ничего не требуя взамен. Только без раздумий. Первое, что придёт в голову. Считаю до трёх. Раз… два…
— Какие у Незримых планы на моего брата? — спросил Фитц, виновато глядя на Софи.
На репетиции они уговорились не начинать самим разговора об Алваре.
Финтан заулыбался.
— Я ждал, что вы об этом спросите. По правде сказать, ваш брат не годится для великих дел. Для сколь-нибудь сложных поручений ему не хватает способностей. Помните, как не распознал в Софи эльфа прямо у себя перед носом? Он ценен лишь тем… не считая исполнительности… что принадлежит к вашему роду. Да и этого лишился в тот день, когда я раскрыл его личность. — Он уставился на руки, ковыряя под ногтями. — Оглядываясь на прошлое, думаю, что я тогда поспешил. И слишком рано объявился после побега. Всё пытался ускорить ход событий, но это мне вышло боком… и вашему брату стоило ещё больше, ведь от него никогда не было толку. Вот мы и докатились до такой жизни. Но если насчёт вашего брата Веспера права, то на мой счёт она сильно ошибается. Думает, меня можно бросить в этом морозильнике, и ей это ничем не грозит, потому что я не в курсе её замыслов. А я в курсе.
Его слова звучали необычайно правдоподобно.
Хотя признаваться было глупо… даже самой себе.
Это же Финтан.
И это игра.
Но… всё, что он говорил, подтверждало некоторые её догадки.
— А что же вы, Софи? — со злорадным блеском в глазах спросил Финтан, явно довольный тем, что вывел её из равновесия. — Не успели задать вопроса… Впрочем, я понимаю, как вам трудно, ведь мы столько вместе пережили. Так уж и быть, даю второй шанс. Один вопрос — один ответ. Время пошло, раз… два…
— О чём были стёртые воспоминания Кифа, что его заставляли делать? — выпалила она, надеясь, что не прогадала.
Лучше бы спросила, где сейчас настоящие тайники.
Или вообще помалкивала.
По какой-то причине, когда он начал отсчёт, у неё перед глазами возникло несчастное лицо Кифа в тот день, когда он сообщил, что упражнения с Тирганом не дали никакого результата. И вопрос вырвался как бы сам собой.
Судя по тому, как Финтан вскинул брови, его она удивила не меньше себя самой. Он покачал головой.
— Здесь нет единого ответа. Мальчишка выполнял много поручений. С разными целями.
Софи вздохнула.
— Хорошо, тогда скажите, зачем его посылали в Лондон с письмом к дому с зелёной дверью?
Его брови поползли ещё выше.
— То воспоминание не подлежало восстановлению.
Софи пожала плечами.
— Сами видите…
У него дёрнулся глаз, и несколько долгих секунд, прежде чем ответить, он ковырялся в ногтях.
— Сказать по правде, я не знаю всех деталей. Какие-то дела Гизела хранила в тайне. Помню только, что она надеялась кого-то завербовать, но что-то не сложилось.
— Человека? — настаивала Софи.
Финтан кивнул с такой неохотой, что Софи пришлось ему поверить, по крайней мере, частично.
— Итак, — сказал он, расправив плечи, — поскольку теперь у вас достаточно доказательств правдивости, пора обсудить согласие исполнить моё требование.
— И что же это? — спросил Фитц, пока Софи раздумывала, не пора ли заканчивать разговор. Они уже добились большего, чем рассчитывали. Лучше распрощаться, пока преимущество на их стороне.
И тут Финтан заявил:
— В тот день, когда меня арестовали, с вами была девушка, дочь Каприс Редек. Она новый пирокинетик, не трудитесь отрицать, я в этом разбираюсь.
У Софи пересохло в горле, и она сглотнула, пытаясь вернуть дар речи.
— Она вообще ни при чём.
— Если бы так, девчонка не отправилась бы с вами в Сумрак… но речь не об этом.
Он наклонился ближе, и под маской самодовольства проглянуло почти искреннее беспокойство.
— Девчонке нужно учиться, причём серьёзно. У наставника с таким же даром, а не каких-то недоумков — марионеток Совета. Они так долго подавляли в себе пламя, что почти выжгли мозги. То же самое случится и с ней. Если она не пойдёт вразнос, как Брант…
— Бранта обучали вы, — напомнила Софи.
— Обучал. И моё обучение совершенно ни при чём. Ошибкой было привлечение к нашему делу. Я не понял тогда, как на него повлияют события, или я сам, раз уж на то пошло.
— А теперь пытаетесь нас убедить, что сами стали несчастной жертвой обстоятельств?
У него снова дёрнулся глаз.
— В каком-то смысле да. Как минимум я был вынужден присоединиться к Незримым из-за недооценки моих способностей Советом, так что их упущение надо было исправить.
— И лучшего способа, чем жечь других заживо, у вас не нашлось? — припомнил Фитц, и Софи содрогнулась от ужаса.
— Дело прошлое, — заметил Финтан. — Тогда у меня было слишком много соратников, много врагов со своими корыстными планами, и в результате я натворил много такого, о чём изначально и не помышлял, считая, что одно тянет за собой другое. Но теперь понимаю, что жестоко ошибался. Как и то, что для меня возврата нет. Здесь, — он обвёл рукой ледяной пузырь, — последнее пристанище, где я умру. С этим можно смириться. Но только не с тем, что какой-то ребёнок, другой пирокинетик, станет новым пугалом лишь потому, что из-за предрассудков мы не способны дать ей шанс. Мне даже пламя не нужно, чтобы её обучить. Лишь бы привели сюда. Знаю, что вы с ней дружите…
— Вы правы, — перебила Софи. — Мы друзья и не собираемся распоряжаться её жизнью…
— Если откажетесь, именно так и будет. Вы распорядитесь будущим девчонки без её ведома. Не совершайте этой ошибки. Не будьте такими зашоренными, как остальные. В кои-то веки станьте движущей силой прогресса, как было задумано вашими создателями. Вашей подруге нужно заниматься…
— Только не с убийцей, — отрезала Софи.
— Как раз-таки с ним. С тем, кто не понаслышке знает, как легко сила затягивает. С тем, кто понимает, что такое борьба, знаком с искушением, с…
— Если у вас такие благородные намерения, — перебил Фитц, — может, раскроете планы Весперы?
— Точно, — подтвердила Софи. — Хотите, чтобы вам поверили, докажите по-настоящему. Помогите предотвратить ту беду, что произойдёт на фестивале. В противном случае вы просто затеяли очередную интригу, чтобы провернуть свои тёмные делишки. А я в такое больше не играю.
Финтан вздохнул, наблюдая за облачком белого пара, медленно тающим в холодном воздухе, и прикрыл глаза.
— Дело в том, что… я не так уж много могу предложить. Веспера тщательно скрывает планы. Знаю только, что она зациклилась на Люции Вакер… из-за каких-то краденых идей. А узнав о традиции устраивать фестивали, основанные на способностях сына Люции, не на шутку разозлилась. Назвала это фарсом и собирается открыть всем глаза на истинное наследие рода Вакеров. С тех пор она положила глаз на фестиваль, который станет решающим моментом. Задействованы даже наши огры. Но больше мне добавить нечего. Дальше… решайте сами. Можете мне поверить и отменить праздник, а ещё лучше — устройте ловушку и попытайтесь наконец завоевать преимущество. Чтобы всё спланировать, осталась неделя. А через неделю, когда убедитесь, что я не вру, приводите девчонку и позвольте её обучать.

Глава 46

— Фестиваль нужно отменить! — послышался чей-то голос.
В толпе, собравшейся у них дома, уже так давно перешли на крик, что разобрать, кто что говорит, стало решительно невозможно.
Как только они вернулись в Хэвенфилд, мистер Форкл созвал руководство «Чёрного лебедя», пригласил двенадцать старейшин, Алдена, Люцию, Орема Вакера, а также Грейди и Эдалин и всех телохранителей Софи.
Пока он это организовывал, Софи связалась с друзьями и пригласила их тоже, кроме Мареллы. Поскольку без участия Совета не обойтись, разумнее было умолчать о Марелле и обо всём, что касается пирокинетики. Мистер Форкл даже решил не упоминать о требованиях Финтана, понимая, что это вызовет множество вопросов.
Когда будет решено, как быть с фестивалем, Софи всё собиралась рассказать Марелле, позволив ей самой решать, как поступить. Но прениям, казалось, не было конца, особенно после очередного возгласа: «Фестиваль отменить невозможно!»
Спорщики разделились на два лагеря.
Одни, назовём их «За отмену фестиваля», твердили о том, что если его не отменить, под угрозой окажутся тысячи жизней, а у Незримых появится возможность одержать очередную громкую победу.
Другие, так называемые «Противники отмены фестиваля», предъявляли целый ряд возражений: от «мы даже не уверены, что Финтан говорит правду» до «возможно, это наш шанс наконец остановить Незримых» с примесью «отменив фестиваль, распишемся в неспособности защитить свой народ».
Причём состав групп менялся с каждой секундой.
Даже Софи металась туда-сюда в надежде, вдруг подвернётся случай поймать всех Незримых, не рискуя ничьей жизнью.
Уверенность была лишь в том, что Люция себя ведёт подозрительно спокойно. И во время очередного всплеска эмоций спорщиков Софи воспользовалась моментом и подошла к окну, через которое та смотрела на пастбище аликорнов.
— Не пора ли вам рассказать правду о связи с Весперой? — шёпотом спросила она.
Люция закатила глаза.
— Я уже всё рассказала, и то же самое повторила вашему надутому предводителю, когда он явился ко мне домой с расспросами о том, что вы обещали хранить в тайне.
— Я…
Люция подняла руку.
— Знаю, вы не работаете в одиночку. Но я работаю. Поэтому мои связи с Весперой ограничивались лишь обсуждениями её разработок для маскировки городов, что потребовало привлечения фотокинетика для воплощения, поэтому заявлять, что они украдены, было бы абсурдно.
— Тогда с чего вдруг она на вас взъелась? — возразила Софи.
— Откуда мне знать? Она явно неуравновешенная особа, хотя, честно говоря, я вовсе не убеждена, что она на мне зациклилась. Слову маньяка-пирокинетика вряд ли можно верить. Особенно с учётом наших прежних столкновений с Финтаном. — Люция оглянулась, проверяя, не подслушивает ли кто, и Софи засмотрелась на её заострённые уши, удивляясь, как тесен был мир тысячи лет назад. Судя по словам Люции, теснее некуда. — Один из пятерых пирокинетиков, которые погибли во время необдуманной демонстрации Финтаном Вечного пламени, был моим близким другом. Поэтому я активно выступала за запрет способности. Возможно, Финтан хочет свести счёты. Очернить моё имя связью с теми ужасами, что они выдумали с Весперой, опорочить настолько туманными обвинениями, что их невозможно опровергнуть предметно.
Софи вздохнула.
Логика тех, кому она не особо доверяла, уже начинала действовать Софи на нервы, особенно из-за того, что они противоречили друг другу.
Но от вопросов никуда не деться.
— А что такое «наследие Вакеров»?
— Понятия не имею, — ответила Люция. — Обычно наследие многогранно, к тому же описывается посторонними, а не теми, кому досталось. Всё равно что я спрошу вас, в чём заключается наследие Лунного жаворонка.
Справедливо, ничего не скажешь.
— Хорошо. А как бы его определила Веспера?
Люция пожала плечами.
— Можно только гадать. Вы просите меня строить предположения о том, как едва знакомая мне беглянка с подмоченной репутацией определила бы роль моего семейства в нашем обществе. Могу лишь сказать, что, вероятно, она нас недолюбливает. Преступники обычно презирают законопослушных.
— А вы на стороне закона или сами по себе?
— Этот вопрос с таким же успехом можно адресовать и вам, не так ли? — Люция склонилась ближе. — Скажите, Софи, сколько у вас тайн от Совета? Наверняка больше, чем у меня.
И опять она верно подметила.
Настолько верно, что Софи была готова сдаться и переключиться на неутихающие дебаты, как вдруг её осенило…
— А как же вылупление? — прошептала она. — Оно происходит во время затмения?
— Фактически на следующее утро, — уточнила Люция. — Но затмение всегда его стимулирует. А что?
— Так ведь и Фестиваль Небожителей тоже проводится во время затмения.
Люция покачала головой.
— Это совпадение.
— Не нравятся мне эти совпадения.
— Мне тоже. Но это не значит, что их не существует. Сын не в курсе того, что вам, а из-за вас и вашему ордену, стало известно о моих владениях, а эту традицию, что переросла в фестиваль, завёл именно он.
— Вы не рассказывали Орему?
— Никому не рассказывала. Повторяю: я работаю в одиночку и больше это обсуждать не намерена. Впрочем, задумайтесь вот о чём. Фестиваль никогда не проводился поблизости от улья. А в этом году ещё дальше, чем обычно, что тоже совпадение. Просто на Радужных горах наблюдать полное затмение будет лучше всего.
— Радужные горы? — повторила Софи.
Люция удивлённо вскинула бровь.
— Это место проведения фестиваля… То есть будет, если его не отменят. Могли бы и поинтересоваться.
С этими словами она повернулась и ринулась в противоположную сторону зала сквозь толпу спорщиков. Только тогда Софи заметила Кифа, который незаметно к ним присоединился во время разговора.
Она подошла к нему.
— Ну как, не удалось прочитать её эмоции?
— Я пытался. Но без физического контакта тяжеловато, — признался он. — Хотя могу сказать, что она обеспокоена по-настоящему, это чувствуется. А вот почему, не понимаю. Может волноваться за безопасность Орема. Или из-за того, что замешано её имя. Или из-за того, о чём вы шептались. Я мало что уловил, но вроде нашим ты об этом не рассказывала.
— Есть немного. Потом расскажу, когда это безумие закончится.
Она кивнула на старейшину Алину, горячо спорящую с Призраком… что выглядело особенно странно из-за того, что та кричала на висящий в воздухе пустой плащ.
— Кстати, нам с тобой тоже есть о чём поговорить, — тихо сообщила она.
— Ого!
Он покосился на подаренный Фитцем кулон, и Софи еле удержалась, чтобы не прикрыть мерцающее голубое сердечко.
— Да не об этом! — прошипела она, злясь на саму себя за вспыхнувшие щёки. — О другом. Не уходи, когда все разойдутся.
Киф кивнул, чуть заметно усмехаясь.
— Не волнуйся, Фостер. Никуда не денусь.
* * *
Уже на рассвете, потратив смехотворно много времени, стороны наконец достигли согласия.
Нарушать драгоценные традиции из-за Незримых они не собирались.
Отменить фестиваль — значит поддаться страху и упустить возможность одержать победу над врагом. Было решено проявить твёрдость, усилить безопасность и придумать ловушку.
Казалось бы, решение правильное.
Но рискованное. Софи очень хотелось всех предостеречь, ведь фестиваль может оказаться опаснее, чем они считают.
— Понимаю ваши опасения, — сказал мистер Форкл, глядя на неё, но обращаясь ко всем. — Хорошо, что вы чувствуете ответственность. Всем бы так. Теперь нужно придумать, как защитить ни о чём не подозревающих зрителей. Спланировать и подготовиться гораздо тщательнее, чем раньше.
— И хитрее, — охрипшим от бесконечных споров голосом добавил старейшина Эмери. — Если устраивать Незримым ловушку, нужно действовать скрытно, чтобы не бросалось в глаза.
— И ловушка должна сработать, — подчеркнул Бронте. — Нельзя упустить этот шанс.
Мистер Форкл кивнул.
— Поэтому от каждого потребуется содействие с полной самоотдачей. Особенно от вас, — он показал на Орема, Люцию, Тэма и Вайли. — Скрытность нашей подготовки будет всецело зависеть от иллюзий.
Все четверо согласились. И казалось, на сегодня достаточно… хотя вряд ли это было правильное слово.
Мистер Форкл обещал связаться с каждым после небольшого отдыха, заверив, что к тому времени придумает, когда и где они начнут разрабатывать дальнейшие планы. На всё про всё оставалось шесть дней, и такого огромного мероприятия международного масштаба у них ещё не было.
Откровенно говоря, наблюдать за столь тесным сотрудничеством «Чёрного лебедя» с Советом было удивительно. Софи надеялась, что на этот раз всё получится. Иначе…
Нет.
О неудаче лучше даже не думать.
На этот раз Незримые проиграют.
Взрослые потихоньку разбрелись, но Софи попросила друзей остаться и вкратце рассказала о требовании Финтана обучать Мареллу, о Люции и ульях троллей, заметив недовольство Тарины. Но Софи — не Люция, и одна не работает.
— Не знаю, насколько важны сведения о Люции, — закончив, сообщила она. — Но на всякий случай вам лучше быть в курсе.
Друзья кивнули.
— Можно мне завтра пойти с тобой к Марелле? — спросила Биана. — Точнее, сегодня.
— Может, пойдём все вместе? — спросил Фитц.
Биана покачала головой.
— Такой толпой к ней домой нельзя. Мать не выдержит.
Из-за травмы мозга, полученной много лет назад, Каприс Редек страдала от перепадов настроения. Хорошо, что Биана оказалась рядом и всё продумала, сама бы Софи не сообразила.
— Дай знать, когда проснёшься, и начнём собираться, — сказала Софи Биане.
— И держите нас в курсе, — попросил Декс.
Софи пообещала, и друзья начали расходиться по домам. Только Киф и Ро остались, как она и просила.
И Фитц. Он слегка растерялся, увидев, что Киф уходить не собирается.
«Я попросила его остаться, хочу рассказать, что сообщил Финтан о тех воспоминаниях», — мысленно объяснила Софи.
«Побыть с тобой?» — предложил Фитц.
Софи прикусила губу.
«Пожалуй, мне с ним лучше переговорить с глазу на глаз».
«Почему?»
— Мне, конечно, очень интересно наблюдать за вашими гляделками, — перебил Киф. — Но вы и без меня обойдётесь, так что…
— Извини, — ответила Софи. — Мы просто… прощались.
И тут до неё дошло, как это прозвучало — словно она выпроваживает Фитца.
«Прости, — мысленно передала она, удивляясь, ну почему вдруг всё стало так сложно. — Понимаю, Киф твой лучший друг, мы вместе разыскивали воспоминания. Просто… ему будет легче услышать это от меня».
«Но мы ничего стоящего не узнали», — напомнил ей Фитц.
«Именно. Поэтому и беспокоюсь. Похоже, об этом воспоминании больше ничего выяснить не удастся, так что…»
— Пойду я, — заявил Киф. — А вы продолжайте глядеть друг на друга, эк вас заносит — настроение то взлетает, то падает.
— Да нет, я уже ухожу, — вздохнул Фитц.
Ро пробормотала что-то типа «давно пора», но никто не обратил на неё внимания.
«Спасибо», — передала Софи.
Он кивнул, шагнул к ней и обнял… дольше, чем она ожидала. Так долго, что, когда наконец отпустил, она надеялась, что никто не заметит пылающего лица.
— Сообщи, когда переговоришь с Мареллой, ладно? — попросил Фитц, поправляя непослушную прядь волос.
— Ладно, — пообещала она.
Его пальцы задержались на её щеке ещё несколько секунд. Потом он поднял кристалл к свету и исчез.
— Ого, — присвистнул Киф, взъерошивая волосы. — Значит, вот оно теперь как, да? Спасибо, что хоть пропустили прощальные поцелуйчики, но…
— У нас до этого ещё не дошло, — сдуру ляпнула Софи и тут же пожалела.
Киф ехидно изогнул бровь.
— Значит…
— Есть новости о твоей матери, — перебила она, рассчитывая пресечь дальнейшие издёвки.
Это возымело действие. Киф побледнел и расправил плечи, готовясь принять удар.
— Пожалуй, не то чтобы новости, — поправилась она, — скорее, пояснение или дополнение.
Ох, да что ж так тяжко…
Она со вздохом выпалила:
— Финтан пытался доказать, что ему можно доверять, и решил ответить каждому на один вопрос. И я спросила про те обрывки воспоминания, что ты восстановил…
— Правда? — перебил Киф.
— Ну сначала я пыталась спросить про все пропавшие воспоминания, но Финтан отвечать отказался, потому что вопрос слишком обширный. Поэтому остановилась на повреждённом воспоминании, которое мы нашли. Он подтвердил, что ты не должен был его обнаружить.
Киф закрыл глаза.
— Что-нибудь ещё?
— Немного. Сказал, что твоя мать какие-то планы держала в тайне, поэтому ему о них мало известно. Но совершенно точно, что она посылала тебя в тот дом в Лондоне, чтобы кого-то завербовать для какого-то дела, и это был человек. В итоге ничего не вышло. Вот всё, что удалось узнать. Не так уж много, но…
— Слушай, я ведь даже этого не знал, — тихо ответил Киф.
На дрожащих ногах он едва доплёлся до лестницы и рухнул на нижнюю ступеньку.
Софи села рядом и взяла его за руку.
— Как ты?
Он уставился на их переплетённые пальцы.
— Ничего.
Софи пришлось нарушить затянувшееся молчание.
— Жаль, что так мало узнала.
— Ты что? Даже не думай извиняться. Ты же… свой единственный шанс потратила ради меня. Это…
Он отвернулся и заморгал, словно сдерживал слёзы и не хотел, чтобы она их заметила. Даже Ро притихла поодаль в углу. Не хотела вмешиваться.
Софи крепче сжала его руку, давая понять, что всегда готова поддержать.
— Спасибо, что ты обо мне думаешь, — прошептал он. — Больше ведь никто…
— За тебя много кто переживает, Киф, — мягко поправила она.
Он вздохнул.
— Наверное, но…
— Но что? — спросила она, не дождавшись конца фразы.
Он долго вглядывался ей в лицо и наконец покачал головой.
— Но тебе надо выспаться. Похоже, завтра будет суматошный день.
* * *
— Вот он какой, дом Мареллы, — пробормотала Софи себе под нос, разглядывая просторное строение. Выступающие там и сям купола и бугенвиллея, укрывающая стены, напоминали греческие постройки, что она когда-то видела на фотографиях. Только хрусталь и серебро говорили о том, что это дом эльфов.
— Ты здесь никогда не была? — спросила Биана.
Софи покачала головой.
Непонятно почему, возможно, из-за немного неряшливого вида Мареллы, особняк Редеков представлялся каким-то более обшарпанным, даже запущенным. Но всё было в идеальном порядке. Аккуратные ряды подстриженной зелёной изгороди. Пышные цветочные клумбы без единого сорняка. Прямоугольный бассейн с такой кристально чистой водой, словно копия неба. Даже серебряные перила, обрамляющие многочисленные балкончики сверкали как только что отполированные, хотя при взгляде на них невольно возникал вопрос: с какого из них мать Мареллы упала и получила травму.
Все они находились довольно высоко, и земля под ними не пух, так что удивительно, как Каприс вообще выжила.
— Что, так и будете стоять тут целый день? — раздался голос Мареллы, и Софи с Бианой вздрогнули от неожиданности. Заглядевшись на особняк, они и не заметили, как Марелла появилась у парадного входа. — Может, расскажете, с чего такая срочность, что аж сюда нагрянули?
Софи собиралась рассказать всё в Хэвенфилде, но мистер Форкл решил, что её дом будет наименее подозрительным местом для подготовки мер безопасности к фестивалю, словно они обговаривают меры защиты возвратившихся аликорнов. Так что, когда Софи спускалась к завтраку, половина старейшин уже вернулась в гостиную, и остальные вот-вот должны были прибыть.
— Где можно поговорить? — спросила она.
Марелла оглянулась, теребя косичку, переступила порог и прикрыла за собой дверь.
— Сейчас лучше остаться здесь. Маме нездоровится.
— Извини, — сказала Биана, а Софи пожалела, что не нашлась, как бы утешить Мареллу, следуя за ней к огромному выложенному камнем очагу на заднем дворе с золотистыми креслами-мешками вокруг.
— Они из пуха флэродона, — объяснила Марелла, усаживаясь в одно из них и жестом предлагая Софи с Бианой последовать её примеру. — Огнестойкие. Папа организовал, когда у меня открылся дар. Решил устроить укромное место для занятий, чтобы я весь дом не спалила.
— Толково, — одобрила Биана, косясь на Софи, словно спрашивая: «Ну как, с чего начнём?»
Софи откашлялась, но не успела открыть рот, как Марелла её опередила:
— Только давай без прикрас, ладно? Судя по мешкам под глазами, что-то серьёзное стряслось, так что выкладывай всё как есть.
Софи кивнула.
— Ладно, разговор пойдёт о Финтане.
Она передала всю речь Финтана о том, почему Марелле нужно у него учиться, стараясь не добавлять своих сомнений и опасений. Решение за Мареллой, рисковать будет в любом случае она, выберет ли тренировки с врагом или оставит без внимания его предупреждения об опасности своего дара.
Марелла наклонилась вперёд, вытянув руки к очагу и пуская пальцами тонкие язычки голубого пламени.
— Разве Совет разрешит мне тренироваться?
— Не знаю, — ответила Софи. — А нужно ли им сообщать? Я видела, где находится тюрьма, и могу тебя телепортировать в любое время с разрешения или без.
— А охрана впустит? — поинтересовалась Биана.
— Хороший вопрос, — заметила Софи. — Можно придумать другую причину визита. И никто не узнает о твоей способности.
— И за что мне это всё? — пробормотала Марелла.
Пламя над пальцами разгорелось не на шутку, и тут Биана придвинулась ближе и взяла её за руку.
— Вряд ли тебе от этого полегчает, но… мы за тебя переживаем. Правда, хоть и неважно у нас получается это выразить. Хочешь, проведём тебя в тюрьму для тренировок? Это можно устроить.
— Точно, — согласилась Софи. — Проникали ведь в Изгнание. Что тут трудного?
Пламя вокруг пальцев снова угасло до голубых язычков, и Марелла расплылась в улыбке.
— Вы бы видели сейчас лица телохранителей — прямо соревнование на самый строгий взгляд… хотя твой, Биана, вроде не особо удивлён.
— С чего ему удивляться? — улыбнулась Биана, оглядываясь на беднягу Вольцера.
— Надеюсь, вы просто утрируете, чтобы доказать свою дружбу, иначе мигом окажетесь в Хэвенфилде, — заметил Сандор.
— Может, да, может, нет, — ответила Биана, взбивая причёску.
— Конечно, тут есть над чем подумать, — перебила Софи, пока Сандор не разошёлся, словно курица-наседка. — Тебя никто не торопит, думать можно сколько угодно. Мы просто хотели сообщить поскорее, чтобы ты не решила, что от тебя это скрывают…
— А куда деваться, — перебила Марелла, и её ладони окутало пламя, разгораясь всё сильнее, словно она была уже не в силах с ним справиться.
Но вот она сжала кулаки, и от огня осталось лишь тонкое облачко дыма.
— Придётся учиться у Финтана. Понимаю, что дело опасное, но… насчёт этой способности он прав. Меня не просто тянет к огню. Он как будто у меня внутри. Неукротимый пожар в голове, так и норовит вырваться.
Софи пыталась скрыть дрожь, но Марелла заметила. И даже не обиделась, и не разозлилась, хотя имела полное право, а словно… испугалась.
— Пока справляюсь, — добавила она, накручивая косичку на палец. — Просто… представляю, как будет тяжело через несколько лет такой жизни. Так что без обучения не обойтись. Не хотелось бы превратиться в сумасшедшего пироманьяка.
Софи с Бианой попытались улыбнуться шутке.
— Ну что же, — спросила Марелла, сильнее теребя косичку. — Как, по-вашему, когда можно будет начать занятия?
— Я поговорю с мистером Форклом, как только он освободится после работы с Советом, — пообещала Софи. — Только сначала, наверное, придётся разделаться с Фестивалем Небожителей.
Она рассказала Марелле о других предупреждениях Финтана.
— Да ладно, — ответила Марелла. — Всего шесть дней осталось.
И тут до Софи дошло.
До следующей схватки с Незримыми осталось только шесть дней.
Шесть.
Дней.
Чудовищу это понравилось. Оно потянулось и выпустило когти в предвкушении всех прежних воспоминаний о столкновениях с врагами… окончившихся поражением.
«Но у нас шесть дней на подготовку, — напоминала она себе. — Не то что раньше».
Хотя шесть дней — не так уж и много.
Незримые готовились гораздо дольше.
— Эй, — Марелла щёлкнула пальцами у неё перед носом, выводя из оцепенения. — Ты слышишь?
— Слышу, — Софи сделала глубокий вдох и потрясла головой, отгоняя наваждение. — Просто… подумала, сколько всего ещё нужно успеть.
— На этот раз у нас много помощников, — напомнила ей Биана.
— Да. Но против Незримых… мы вечно что-то упускаем. У них всегда в последний момент находится какой-нибудь неожиданный фокус, и…
— Кстати, — перебила Марелла, — вы, наверное, не хотите меня втягивать в это дело из-за большого скопления народу, но… вдруг я пригожусь. Я не собираюсь использовать способность без необходимости, но мало ли что.
Софи хотелось возразить.
Но она промолчала.
Потому что на самом деле…
Любая помощь может пригодиться.
* * *
Осталось пять дней.
Потом четыре.
Когда их осталось три, казалось, ни о чём, кроме чудовища, Софи уже и думать не могла. Даже снотворному не удавалось успокоить зверя, и среди сверкающих блёсток во сне то и дело мелькали смутные тени… вместе с навязчивым голосом, на этот раз собственным, повторяющим одно и то же: «Что мы упускаем? Что мы упускаем? Что мы упускаем?»
Её раздражало отдать все приготовления взрослым, но у неё самой не было ни власти, ни средств, как у них. Поэтому она целыми днями тренировалась вместе с друзьями под руководством телохранителей и, хоть ещё и не окрепла окончательно, выкладывалась по полной, едва не доводя до новых травм. А по вечерам выпытывала у мистера Форкла все подробности о текущем положении дел.
Охрана фестиваля казалась надёжной — уже хорошая новость. Каждого свободного охранника тайно доставляли на место проведения праздника и прятали за миражами, тщательно продуманными Люцией, Оремом, Тэмом, Вайли и другими доверенными фотокинетиками и тенями. Благодаря этому усиление охраны фестиваля совершенно не бросалось в глаза… хотя теперь там наготове стояла целая армия. Под землёй шныряли дворфы, а несколько гномов вызвались занять наблюдательные посты на соседних деревьях.
Король Димитар прислал десяток солдат под командование Бо, так что тому пришлось временно сложить с себя обязанности телохранителя Софи и затаиться на территории фестиваля, на случай если появятся Кадфаэль и другие дезертиры, как упомянул Финтан.
Но настоящим гвоздём программы стали разработанные Люцией иллюзии для маскировки главных целей Незримых. «Старейшины», которые предстанут перед публикой, на самом деле будут только проекцией образов, а сами останутся под защитой многочисленных солдат и будут передавать обращение дистанционно. Выступление Орема будет организовано таким же образом.
А вместо Софи с друзьями, родными и телохранителями в качестве приманки зрители увидят образы их двойников, рядом с которыми в засаде будет находиться охрана. Но на самом деле переодетые ребята будут искать в толпе любые следы пребывания Незримых.
Двойники удались на славу, настоящие шедевры, и все невероятно гордились тем, как удачно всё складывается.
Но навязчивый шёпот в голове Софи не унимался: «Что мы упускаем? Что мы упускаем? Что мы упускаем?»
И когда осталось всего два дня, её осенило.
— А если мы ошибаемся? — спросила она, стараясь не суетиться перед Фитцем, Кифом, Бианой, Дексом, Лин и Мареллой, которых собрала под панейком Каллы на срочное совещание. Вайли с Тэмом, Оремом и Люцией укрепляли миражи у Радужных гор. А взрослые ещё обсуждали планы в главной гостиной Хэвенфилда.
— Ошибаемся в чём? — спросил Фитц.
Софи глубоко вдохнула, чтобы успокоиться.
— А вдруг Финтан солгал? Всё остальное, что он наговорил, как-то не особо впечатляет. Более-менее определённо сказал только о фестивале… а вдруг в этом и есть подвох?
— Мы же вроде решили, что это предупреждение нельзя пропускать мимо ушей, — напомнил Декс. — Разве не поэтому пришлось всю ночь выслушивать эти склоки?
— Правильно, — согласилась Софи. — Но, решив отнестись к этому всерьёз, мы словно отбросили возможность обмана. А вдруг это просто отвлекающий манёвр, чтобы застать нас врасплох? В смысле, надо подумать, какие ещё у нас есть уязвимые места?
— Эверглен, — сразу ответил Фитц. — Алвар будет там. А отец услал половину охраны на фестиваль.
— Но половина-то осталась, — напомнила ему Биана. — И ворота. И «Надзиратель» на ноге. И отсутствие памяти. Думаю, всё учтено.
Софи медленно кивнула.
— У аварийки охрана стоит?
— Да, — подтвердил Фитц, проведя рукой по лицу. — Только не нравится мне оставлять Алвара без присмотра. Может, посидеть дома и последить за ним?
— Возьми вот это, — предложил Декс, снимая браслет от «Надзирателя» с запястья и вручая Фитцу. — Так ты сможешь помочь на фестивале и следить за передвижениями Алвара. Ты поместье знаешь гораздо лучше, так что пусть браслет будет у тебя. Ты скорее заметишь, если Алвар сунется куда не следует или затеет что-то подозрительное. Тогда просто жми кнопку, и он готов.
— Может, прямо сейчас его вырубить до самого конца фестиваля? — предложил Фитц.
— Можно, — сказал мистер Форкл, подходя сзади. — Но тогда вы ничем не лучше наших врагов.
Казалось, Фитца это бы не остановило.
— Понимаю ваше желание, мистер Вакер, — добавил мистер Форкл. — Правда, понимаю. Но наказывать кого-то заранее, из-за того что он может совершить преступление, всегда несправедливо. Как только ваш брат предпримет что-нибудь непозволительное, если такое случится, можете нажать на ту кнопку, но до тех пор давайте не забывать о том, кто мы.
Надевая браслет на руку, Фитц что-то проворчал себе под нос, но спорить не стал.
— Похоже, вы в своём тесном кругу решили обсудить некоторые животрепещущие вопросы? — заметил мистер Форкл, обращаясь к Софи.
— Пытаемся продумать запасной план действий, если с основным выйдет промашка, — объяснила она. — Ещё пара дней есть, так почему бы не подготовиться как следует.
— Пожалуй. Только не отвлекайтесь от главного. Незримые любят играть на публику и эффектные зрелища. Фестиваль для этого как нельзя подходит.
Несомненно.
Но тот навязчивый вопрос продолжал вертеться в голове.
«Что мы упускаем? Что мы упускаем? Что мы упускаем?»
В день фестиваля Софи наконец вспомнила о другом событии, происходящем во время затмения.
— Вам не кажется, что это может быть связано с вылуплением? — спросила она у Тарины. — Может, Незримые планируют налёт на улей?
Тарина фыркнула.
— Тогда им же хуже. Завтра утром там будет столько диких кровожадных новорождённых, что на свете мало найдётся таких же опасных мест.
Софи поёжилась.
— Ладно, но… то утром. А сегодня вечером?
— Некоторые вылупляются раньше, и, уж поверьте, даже одного хватит с лихвой. Если ваши враги окажутся настолько глупы, считайте, вам крупно повезло. Их тут же разорвут в клочья.
Софи вздрогнула всем телом, решив поверить Тарине на слово.
— Лучше побеспокоиться о малышах-аликорнах, — добавила Тарина, и у Софи замерло сердце.
— Но ведь те, кто присматривает за ульем, вроде сказали, что завтра малыши не вылупятся, — напомнила Софи. — Силвени каждый день просит о них узнавать.
— Да, — согласилась Тарина. — Мембраны там остались толще, чем в другом улье. Но подобный опыт у нас впервые, а сегодня все будут очень заняты. Так что для большей уверенности неплохо бы отправить аликорнов поближе к улью, чтобы при необходимости они могли вызвать помощь телепатически.
А что… замечательная мысль.
Все согласились. А Совет даже предложил перенести аликорнов Световым прыжком, чтобы не рисковать, что их увидят. А уж Силвени и Грейфелла не пришлось уговаривать переправиться к детёнышам.
Но перед их отправкой Силвени позвала Софи на пастбище. Софи не рассказывала аликорнам о том, что может случиться в этот вечер на фестивале, но Силвени, похоже, почувствовала её переживания и, ткнувшись мордой в шею, спросила: «СОФИ ОСТОРОЖНО?»
— Постараюсь, — пообещала Софи.
«НЕТ ПОСТАРАЮСЬ! — заявила Силвени. — ОСТОРОЖНО! ОСТОРОЖНО! ОСТОРОЖНО!»
И захлестнула сознание такой сногсшибательной волной уверенности, что Софи с головы до пят покрылась мурашками. Провожая взглядом аликорнов, исчезающих в расцвеченном лучами заходящего солнца небе, она постаралась сохранить это ощущение. Но при виде друзей, набивающих карманы сюрикенами, кинжалами и всякими изобретениями Декса с Докой, уверенности здорово поубавилось. И совсем не осталось следа, после того как Флори приволокла целую корзину цветков панейка и велела каждому набрать, сколько удастся унести.
Тут до них со всей пронзительной ясностью дошло, что, если сегодня что-то пойдёт не так, кому-то будет очень больно.
Прольётся чья-то кровь.
А то и похуже.
— Так, все ко мне! — провозгласил магнат Лето, хлопая на ходу в ладоши. Он решил сменить образ, чтобы Незримые не догадались, что он жив. Ему поручили привести ребят на праздник вместе с многочисленными телохранителями.
Остальные уже стояли по местам на Радужных горах.
Уже в опасности.
— Приготовьтесь к отправлению через несколько минут, — сообщил магнат Лето, вручая каждому плотный плащ с капюшоном, чтобы скрыть лица. Одежда была разных цветов, фасонов, чтобы легче затеряться в толпе, да и по погоде — на такой высоте было холодно. — Я прекрасно знаю, что вам такие испытания не впервой, но всё-таки хочу сказать, как восхищаюсь каждым из вас. К сожалению, не могу обещать, что всё пройдёт без сучка без задоринки. Такое бывает крайне редко. Так что действуйте строго по плану и держитесь вместе. А ещё доверяйте интуиции. Если возникнут какие-то подозрения, возможно, что-то действительно случилось. Мы подготовились, как могли, но настоящая работа только начинается. Шевелите мозгами. Не забывайте об осторожности. Полагайтесь друг на друга. И, если повезёт, сегодня отпразднуем победу!
В ответ раздались одобрительные возгласы, словно боевой клич, и все взялись за руки.
Но Софи ощущала, как дрожат пальцы.
Дрожь не покидала её, когда они шагнули на световую дорожку, уносясь навстречу врагу.

Глава 47

Когда Софи с друзьями прибыли на Фестиваль Небожителей, тёмное небо заполнила огромная красная луна. Люди иногда называли её кровавой — донельзя подходящее название при данных обстоятельствах, только вряд ли кто-нибудь в толпе разделял страх Софи.
Как и в прошлом году, эльфы радовались празднику, может, на этот раз даже больше, поскольку представление устраивали на необыкновенно живописном фоне. Радужные горы, наверное, получили название из-за необычной слоистой структуры — на склонах зубчатых гор даже при лунном свете отчетливо виднелись широкие извилистые полосы красного, синего, зелёного и белого цветов. А выше начиналось усеянное мириадами звёздных блёсток небо, словно холст, готовый к демонстрации искусства Орема. Зрители коротали время до начала представления, устраивая пикники и запуская мелкие петарды, озаряющие пейзаж разноцветными вспышками.
На ребят никто не обращал внимания, все были увлечены живописным ландшафтом и болтовнёй, но Софи на всякий случай прикрыла лицо капюшоном. Друзья последовали её примеру и растворились в тепло одетой толпе, что радовало бы… если бы той же уловкой не могли воспользоваться Незримые.
«Так, — передал магнат Лето, и они вздрогнули. — Пора двигаться. Чем раньше обнаружим врага, тем скорее сможем овладеть обстановкой. Лучше разделиться на группы, чтобы охватить большую территорию, но не увлекайтесь. Помните, что остальные территории закреплены за другими членами ордена. Главное — ничего не упускать и подмечать любые подозрительные мелочи. И каждые полчаса возвращайтесь на место встречи, вдруг понадобится скорректировать действия».
Он показал на одеяло с подушками и корзинками с едой в нескольких шагах от них.
— Ух, даже есть чем подкрепиться! — восхитился Киф.
«Вообще-то благодарите Эдалин», — магнат Лето кивнул на толпу, и Софи не сразу разглядела мать, закутанную в сиреневый плащ, а рядом с ней Грейди в бледно-голубом.
Они улыбнулись ей, заметно нервничая, будто хотели сказать: «Пожалуйста, будь осторожна». И она кивнула в ответ, надеясь, что они поступят так же.
«Отставать от группы не разрешается ни при каких обстоятельствах, — продолжал магнат Лето. — Особенно вам, мисс Вакер. Исчезайте сколько угодно, но держитесь рядом с друзьями. И, если кто заметит что-то подозрительное, сразу сигнальте. — Он пустил по кругу мешок с маленькими серебристыми шариками, и все взяли по горсти. — Совет раздал их всем, чтобы отвести подозрения, но только ваши дают лиловые вспышки, так что мы сможем…»
Вдруг под ногами раздался треск, и он отпрянул от лиловых искр.
— Что? — спросил Киф. — Надо же проверить, вдруг они не сработают? — И с усмешкой запустил ещё один. — Да. Всё в порядке.
Магнат Лето страдальчески вздохнул.
А Софи была рада отвлечься. Эта выходка помогла ей отпугнуть чудовище на задворки сознания.
— Ну, так кто с кем пойдет? — тихонько спросила Лин.
— Не знаю, — шепнул Киф, — но я против команды Фитцфи.
«Действительно, — с тяжёлым сердцем передала всем Софи, — по-моему, нам с Фитцем лучше разделиться, мы же можем связаться телепатически».
«Согласен, — подтвердил магнат Лето. — Пожалуй, лучше ограничиться двумя группами, чтобы все были на связи».
Фитцу такой расклад явно не нравился, особенно когда Киф объявил:
— Ну что, значит, команда Фостер-Киф снова в деле! Кто с нами?
Тэм присоединился первым.
— Что? — спросил он, увидев потрясённые лица. — Софи у них всегда главная мишень. И только я могу пробиться через силовые поля. А если на неё нападёт Амбер, смогу пустить в ход кое-какие трюки леди Зиллы.
Почему-то это прозвучало так трогательно и в то же время жутко.
— Я тоже пойду с ними, — решила Марелла. — Телохранителей у меня нет, а у Софи чуть ли не полсотни.
— Сейчас только двое, — поправила Софи.
Бо находился в засаде вместе с новыми ограми. Флори дежурила где-то на дереве с гномами. И Нубити — под землёй с другими дворфами. Поэтому остались только Сандор и Тарина, да и те держались поодаль, как и положено телохранителям, чтобы не отвлекать зрителей от миражей-фальшивок.
И всё-таки разумнее было разделить телохранителей. Поэтому Биана и Декс примкнули к Фитцу под защитой Гризели, Вольцера и Луиз. В группу Софи попали Сандор, Тарина и Ро, а когда Лин ушла к Фитцу, к ним ещё перешёл Вайли.
«Хорошо, — передал магнат Лето. — Первая группа идёт в одну сторону, вторая — в другую. Возвращаетесь сюда каждые полчаса. Держите связь, если нужно. И помните, ищем не просто чёрные плащи. Сегодня Гетен, Веспера, леди Гизела могут прийти без них, потому что мы уже знаем, кто они. Знаем, что среди них есть гастер, поэтому, если почувствуете странный ветер, сразу сигнальте. То же самое, если увидите движущиеся тени, значит Амбер поблизости. Или вспышки, похожие на силовые поля Руя».
— Никому, кроме меня, не кажется, что врагов у нас многовато? — тихонько пробормотала Марелла.
Они все кивнули.
«Но, если всё пойдёт по плану, — добавил магнат Лето, — на исходе ночи их может здорово поубавиться. А то и вовсе никого не останется».
Начались поиски. И до чего же это было… скучно.
Странное ощущение, когда выслеживаешь злодеев, от которых столько натерпелась, что до сих пор не оклемалась.
Но…
Они только и делали, что бродили туда-сюда. Вглядывались в лица окружающих. Присматривались к теням. Прислушивались к ветру. Занятие столь же муторное, сколь бесполезное.
Тридцать минут тянулись словно тридцать часов, и наконец они вернулись к друзьям и узнали, что и у тех поиски ничего не дали. Формально это была хорошая новость, поскольку нет злодеев — нет и опасности. Но… если Незримые не объявились, значит, вся их подготовка — пустая трата времени, и Финтан снова их обвёл вокруг пальца.
— Так бы и выскочил на сцену и крикнул: «Эй, мама, мы знаем, что ты тут! А ну выходи! Покажись!» — заворчал Киф, когда они пошли в очередной обход с задачей «приглядывайся, прислушивайся, примечай».
— Ты же это не серьёзно? — Вайли словно требовалось подтверждение.
Киф пожал плечами.
— Спроси перед третьим заходом.
Ответ Вайли утонул в рёве фанфар, и на сцене под крики, свист и аплодисменты ликующей толпы появились двенадцать старейшин, или, по крайней мере, их подобия.
— Может, я и не доверяю Люции, — шепнул Киф, когда старейшина Эмери обратился с приветственной речью, — но своё дело она знает. Только взгляни… Умом понимаю, что их там нет, а глаза говорят: да вот же они!
— Вот и у меня тоже, — признала Софи, размышляя, что, наверное, поэтому Люции так трудно доверять.
Люция могла скрыть всё что угодно.
— Наверное, плохо, что праздник уже начинается? — спросила Марелла, и тут старейшины во всём своём великолепии покинули сцену под новый взрыв аплодисментов.
Их место заняло изображение Орема, и Марелле пришлось перекрикивать рёв толпы, заканчивая мысль:
— Наверное, мы уже должны их обнаружить?
— Необязательно, — возразил Вайли. — Незримые дождутся, когда представление будет в полном разгаре. Только тогда вмешаются, чтобы привлечь всеобщее внимание.
— Понятно.
Но, кажется, Марелла сомневалась.
И, честно говоря, Софи тоже.
Навязчивый голос снова раздался в голове, только теперь сомнение переросло в уверенность: «Мы что-то упускаем. Мы что-то упускаем. Мы что-то упускаем».
Голос почти кричал, когда Орем начал раскрашивать небеса разноцветьем полос и всплесками света и искр. Публика была настолько поглощена зрелищем, что не замечала ничего вокруг.
Идеальные мишени.
Но Софи так и не заметила ничего подозрительного. Всё происходило именно так, как должно… и тут в голове раздался голос Фитца: «Алвар куда-то идёт».
«Что значит «идёт»?» — спросила она.
«Я следил за ним. Весь вечер он сидел у себя в доме. А сейчас куда-то собрался».
«Ладно. Ну что ж. Ничего странного, — напомнила она. — Может, просто засиделся и решил пройтись, или…»
«Или хочет сбежать, — возразил Фитц. — Наверняка заметил, что сегодня охранников в поместье меньше… знает, что нас нет дома. И дождался начала праздника, наверное, рассчитывал, что мы отвлечёмся на выступление Орема и перестанем следить за «Надзирателем»».
«Но за ворота ему не выйти», — напомнила Софи.
«Может, он считает иначе».
«Он что, около ворот?»
«Ещё нет… Пожалуй, надо нажать кнопку, пока не добрался».
Софи прикусила губу.
«Я понимаю твою тревогу, но давай чуть-чуть подождём».
«Чего ждать? Это же Алвар, что ему сделается от этой кнопки».
«Нет. Но… наверное, это больно. И… не стоит торопиться без серьёзного повода».
«Есть у меня повод!»
— В чём дело? — шепнул Киф. — Что-то ты совсем вразнос пошла.
Она потёрла виски.
— Фитц сходит с ума, потому что «Надзиратель» показывает, что Алвар бродит по Эверглену. Думает, что тот хочет сбежать, но Алвар даже не около ворот. И я не представляю, что он настолько глуп. Он знает, сколько в поместье охраны. Знает, что Совет и родители сейчас всецело на его стороне, так зачем рисковать? А Фитц хочет его вырубить с помощью «Надзирателя». Может, я и размазня, но, по-моему, надо ещё немного подождать, пока не появятся доказательства.
— Ты не размазня, — возразил Киф. — Это у Фитца руки чешутся шарахнуть Алвара током.
— Да вот же, — согласилась она, радуясь, что кто-то разделяет её сомнения.
Когда она сообщила Фитцу, что Киф тоже считает, что лучше подождать, тот обозлился.
«Надо же, как вовремя».
«В смысле?»
«Ну, Киф к тебе примазался. Интересно, с чего бы это?»
«Ну он согласен с тем, что для наказания за попытку побега Алвар должен хотя бы добраться до ворот, — спорила Софи, вздыхая, когда Фитц замолк. — Я не утверждаю, что ты не прав, — добавила она чуть энергичнее, на случай если он попытается её заблокировать. — Просто… подожди, пока будешь уверен».
«Я и так уверен».
Софи ещё сильнее потёрла виски.
«Что ж… дело твоё. Только… хотя бы подожди, пока не соберёмся все вместе».
«Зачем?»
«Не знаю, — она изворачивалась, как могла, в надежде, что он переведёт дух и перестанет пороть горячку, но быстро нашлась: — А вдруг у тебя эхо проснётся? Ты же всё так близко к сердцу принимаешь. Потерпи всего пару минут, мы подскочим, и я хочу быть рядом».
Секунда молчания и потом…
«Хорошо».
Слово прозвучало довольно резко.
«Пожалуйста, не сердись», — попросила она.
«Я не сержусь. Просто расстроен. Ну вот, Алвар двинулся в обратную сторону, никак не пойму, что он затеял».
Весомая причина оставить его в покое, но она решила не указывать.
«Возвращайтесь к месту сбора. Разберёмся вместе».
«Ага, до встречи».
Когда через несколько минут они встретились, Фитц так откровенно радовался, что у неё защемило сердце… пока он не сунул «Надзирателя» ей под нос и не ткнул пальцем в узкий серебристый экран, встроенный Дексом в браслет.
— Видишь, точка мигает? Это Алвар. А светящаяся линия — запасные ворота. Смотри, совсем рядом, и с каждой секундой всё ближе.
— У него и пульс участился, — добавил Декс, указывая на мигающий красный индикатор рядом с экраном.
Биана побледнела, а Софи с замиранием сердца уставилась на мигающую точку, ползущую к светящейся линии.
— Ладно, — решила Софи, хватая Фитца за свободную руку, чтобы успокоить и его, и себя. — Если уверен, что пора нажимать, то…
— Уверен, — перебил Фитц.
Щёлк!
— И что дальше? — шепнула Биана, увидев, что точки продолжали мигать.
— Браслет должен загореться зелёным, а экран погаснуть, — ответил Декс, пока Фитц снова и снова нажимал на кнопку. — Ничего не понимаю, я миллион раз его проверял. — Он положил руку на браслет. — Всё работает.
Он сам нажал на кнопку, но ничего не произошло.
— А мог Алвар как-нибудь испортить браслет на ноге? — спросил Киф.
Не дав Дексу ответить, Фитц застонал от отчаяния и изо всех сил швырнул браслет в темноту.
— Ну зачем ты так? — разозлился Декс. — Его ещё можно было настроить.
— Уже некогда. Надо срочно возвращаться в Эверглен, — Фитц обернулся к Софи, хватая за руки. — Ты ведь можешь нас телепортировать? Даже за ворота?
Ей такое не впервой. Но…
— Мне нужно подумать, — сказала она.
Телепортироваться можно прямо к Алвару… но, когда все смотрят на небо, толпа наверняка заметит нескольких подростков, взмывающих к звёздам, а потом камнем летящих вниз. Не говоря уж о громе, когда откроется проход в пустоту.
А ещё они бросают начатое дело… и если из-за них Незримые проникнут на фестиваль…
— Некогда раздумывать! — воскликнул Фитц так громко, что на них начали оборачиваться. — Надо возвращаться. Пожалуйста… если он сбежит…
Его голос дрогнул, и Софи сдалась.
— Я тоже с вами, — сообщила Биана, обнимая брата.
— Все пойдём, верно? — спросил Киф, беря Софи за руку.
— Ну, я точно, — сказал Сандор, выходя из тени вместе с Тариной и Гризелью. Сразу за ним появилась Ро… а там и Луиз с Вольцером. Софи не успела и глазом моргнуть, как друзья и телохранители встали в тесный кружок, и Фитц поднял их с земли.
Пока они набирали высоту под восторженное оханье зрителей, как она надеялась, решивших, что это часть представления, она сумела сообщить о происходящем магнату Лето. Потом вся компания ринулась вниз, и Софи перенесла их в пустоту.
Она довольно смутно помнила запасные ворота, поэтому представила поляну, где находилась аварийная панель, и группа приземлилась во тьме среди ажурных металлических статуй с зеркальными шарами.
Фитц быстро вскочил на ноги и помчался к мерцающему забору… единственному источнику света, кроме зловещей красной луны, и Софи поспешила за ним, пытаясь услышать мысли Алвара.
Но в этом не было необходимости.
Алвар стоял в нескольких шагах от светящейся ограды, уставясь во тьму на той стороне.
Не успел он понять, кто с ним рядом, как Фитц врезался в него со всего маху и сбил с ног.
— Ты чего?! — завопил Алвар, отбиваясь и отталкивая Фитца.
— СБЕЖАТЬ НАДУМАЛ? — прорычал Фитц, прижимая его к земле.
— Да с чего ты взял?
— ВРЁШЬ! — Фитц встряхнул его за плечи и снова шмякнул оземь. На этот раз Алвар сопротивлялся, врезав брату коленом в живот и отпихиваясь второй ногой, но едва успел перекатиться на бок, как Фитц снова набросился на него и ударил в лицо.
— Что ты сделал с «Надзирателем»?
— Ничего! — Алвар поднял голову, дико озираясь кругом, посмотрел на Софи, и та заметила красную струйку у него под носом, блеснувшую в лунном свете.
— Пожалуйста… О чём ты вообще, ничего не понимаю!
Фитц врезал ему по зубам, и послышался жуткий хруст.
— Не пора ли вмешаться? — спросила Софи, оборачиваясь к друзьям, ошеломлённо замершим на шаг позади.
— Может, нам… — начала Биана.
Но тут раздался булькающий звук, и, обернувшись к дерущимся, Софи увидела, как Фитц вцепился в горло Алвара, перекрывая воздух.
— ГОВОРИ, ЧТО ТЫ ТУТ ДЕЛАЛ! — требовал он.
— Услышал… шум… — прохрипел Алвар.
— ЧТО ЗА ШУМ?!
— Слушай, — Киф подошёл к Фитцу и схватил его за плечо. — Если он вырубится, вообще ничего не расскажет.
— И у тебя кровь идет, — добавила Биана, опираясь на Декса, и дрожащей рукой показывая на ободранный кулак Фитца.
Не дождавшись от Фитца никакой реакции, Софи подошла ближе и шепнула ему на ухо:
— Осторожно, не забывай про эхо.
Честно говоря, она поразилась, как это он ещё не свалился.
Наверное, он сам был удивлен, потому что схватился за грудь, словно не доверяя собственным ощущениям, и Алвар перекатился на бок, откашливаясь и сплёвывая кровь.
— Подожди, — Софи оторвала полоску ткани от рукава и, потянувшись к руке Фитца, осторожно забинтовала кровоточащие костяшки пальцев.
— Готов рассказать, что происходит? — спросил Киф, садясь на корточки перед Алваром.
— Понятия не имею, — поклялся Алвар. — Услышал за забором какой-то шум и…
— Что за шум? — перебила Гризель.
Алвар вытер губы рукавом.
— В основном, грохот. А ещё вроде как голоса.
— Ну да, — пробормотал Фитц, морщась, пока Софи затягивала узел на его повязке, чтобы стянуть раны. — Дай-ка угадаю. Хочешь, чтобы мы туда бросились проверять? Ты и охрану так надул? Поэтому их нет?
Алвар покачал головой, в отчаянии переводя взгляд с одного на другого, потом остановился на сестре.
— Охранники тоже услышали. Велели ждать здесь, а сами пошли прочёсывать лес. Вот я и ждал, а тут Фитц на меня налетел.
— Налетел, — пробурчал Фитц.
— Посмотри на меня, Фитц! — разозлился Алвар, показывая на лицо. Даже при тусклом освещении можно было увидеть разбитую губу, распухший нос. — Понимаю, ты меня ненавидишь. Но я не вру. Я вышел из комнаты, потому что услышал шум. И не трогал я браслета на ноге, если вы о нем говорите. — Он повернулся к Биане. — Пожалуйста, поверьте.
Если он и врал, то таких врунов Софи ещё не встречала.
Кажется, даже Биана поверила, особенно после замечания Кифа:
— Он не врёт. Я бы заметил.
Фитц фыркнул.
— Ага, как со своей матерью.
Удар был ниже пояса.
Но Киф пропустил это замечание мимо ушей.
— Это легко проверить. Спросим охрану, когда они вернутся, посмотрим, что расскажут.
— Расскажут, — уверил их Алвар. — Вот-вот должны вернуться.
Но секунды ожидания превратились в минуты, и через некоторое время Кифу пришлось сдерживать друга, так и порывавшегося снова кинуться на Алвара.
— Ты что с ними сделал, а? — допытывался Фитц. — Уже должны были вернуться!
— Да там пока всё проверишь, — возразил Алвар. — Может, просто тщательно прочёсывают. Пожалуйста, — он перевёл взгляд на Софи. — Я клянусь… Я их пальцем не трогал.
— Он прав, — согласился голос из тени за забором, голос, от которого чудовище взревело с такой силой, что Софи чуть не потеряла сознание. — Это я.
И тут же с ослепительной вспышкой возникло силовое поле. Когда к Софи вернулось зрение, перед ней словно ожили ночные кошмары: за оградой под огромным светящимся куполом стояло четверо эльфов.
Гетен.
Двое в чёрных плащах.
И Веспера.
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— ТАК И ЗНАЛ! — взревел Фитц, снова кидаясь на Алвара, Софи потянулась за кинжалом, друзья и телохранители тоже выхватили оружие.
— Ничего вы не знаете, — уверил Гетен Фитца, оборачиваясь направо к фигуре в чёрном. — Давай поскорее с этим покончим.
— Разбегайтесь! — предупредила Софи… но было уже поздно. Незнакомец в чёрном плаще, видимо, Руй, вытянул руки, и вся их компания оказалась в ловушке силового поля.
— Не надо! — крикнул Сандор Тарине, замахнувшейся своим похожим на косу оружием на белый энергетический барьер, а Гризель едва успела её оттащить, пока та не получила удар током.
— Как трогательно, — заметил Гетен. — Гоблины помогают троллю. Сомневаюсь, что это надолго.
— Дольше, чем ты рассчитываешь, — огрызнулся Вайли, выбрасывая вперёд руки и ударяя в силовое поле синим лучом.
— А ты всё по старинке, ничего нового? — съехидничал Руй и несколькими взмахами рук нарастил толщину купола, так что тот помутнел, словно стекло, натёртое вазелином. — Нужно работать над собой, хотя бы иногда. Тренировки творят чудеса.
— Золотые слова, — согласился Декс, швыряя горсть каких-то блестящих бронзовых штуковин, которые… отскочили от барьера, не нанеся ему никакого урона. Тогда Декс пустил в ход горсть медных шариков с тем же успехом под издевательский хохот Руя.
— Есть ещё желающие?
— Да! — сказал Тэм, вскинув руки и врезав по силовому полю клубящимся сгустком теней. Тьма пронзила белое свечение и расползлась в стороны словно паутина, а от второго удара стенка покрылась трещинами, как разбитое стекло.
— Вот, значит, та Тень, о которой все говорят, — послышался из-под капюшона голос второй фигуры, и небрежным взмахом руки она поглотила тени Тэма.
А уж с каким восторгом голос Амбер услышало чудовище!
Софи рухнула на колени, перед глазами всё завертелось и померкло…
— Держись, Фостер, — подбодрил Киф, опускаясь рядом, снял перчатку и взял её за руку.
В голове пронёсся лёгкий ветерок, Киф стянул вторую перчатку, чтобы передать ей вдвое больше энергии, и шепнул:
— Дыши. Дыши глубже.
— Кажется, наша последняя встреча произвела гораздо большее впечатление на Лунного жаворонка, чем я надеялся, — заметил Гетен. — Отличная работа, Амбер.
Софи стиснула зубы, подыскивая какой-нибудь едкий остроумный ответ.
Но не нашлась что сказать.
Она чувствовала себя беспомощной круглой дурой, которую Незримые снова обвели вокруг пальца. И вдобавок не в состоянии оказать решительное сопротивление.
— Держись, — уговаривал Киф, помогая подняться с колен и обдавая её мысли лёгким ветерком.
— Значит, Фестиваль совсем ни при чём, — сквозь зубы процедил Вайли, смешивая синий луч с очередным сгустком теней Тэма.
— Я бы не сказал, — ответил Гетен. — Просто Фестивалю в наших планах отведена не та роль, которую возомнил Финтан… ну в самом деле, надо же было так опростоволоситься. Если уж решил помешать, мог бы догадаться, что для этого мало наябедничать «Чёрному лебедю».
— То есть Финтан в этом не участвует? — спросила Марелла, пока Амбер сводила на нет все усилия Вайли и Тэма разрушить силовое поле.
Гетен пригляделся к ней, склонив набок голову.
— Я слышал, что у вас новичок. Гизела права, у Лунного жаворонка главный талант — заставлять других рисковать жизнью ради своих безнадёжных затей.
— А где же дорогая маман? — спросил Киф. — Вы ещё не притомились выполнять за неё грязную работу? Или опять подняли бунт?
— Никакого бунта, — уверил его Гетен. — Когда избавились от вредного влияния Финтана, совместными усилиями дело пошло на лад.
— Тогда почему она не с вами? — возразил Киф.
— Она на фестивале, — ухмыльнулся Гетен.
Подавив внезапную вспышку паники, Софи напомнила себе, как тщательно Совет и Коллектив готовились к любым козням матери Кифа, и ощутила прилив уверенности.
— Рано радуетесь, Софи, — заметил Гетен, — вы понятия не имеете, что происходит.
— Так, может, расскажете? — радуясь вновь обретённому дару речи, предложила она. — Небось только ради этого нас и захватили.
— Да как-то неохота портить сюрприз, — мягко отказал он. — Забавнее будет наблюдать, когда вы сами всё увидите.
— Так вот почему вы молчите? — спросила Биана Весперу, и Софи заметила, что Биана распахнула плащ, обнажая руки. При лунном свете рубцы, оставленные Весперой, казались ярче, но Биана их явно не стеснялась и твёрдым шагом приблизилась к силовому барьеру.
Веспера равнодушно улыбнулась и тоже подошла поближе к Биане, разглаживая спереди нелепое платье. Золотистый корсаж мешковато свисал с хрупких плеч, а юбка так топорщилась, словно в неё были вшиты обручи. В платье и том же ажурном головном уборе, что был на ней в прошлый раз, опутывающем тёмные волосы сетью украшенных драгоценными камнями цепочек для защиты от инфликции, она словно собиралась на бал, а не стояла в тёмном лесу, готовясь… К чему-то готовясь.
— Надо признать, я рассчитывал, что вы быстрее справитесь с этим силовым полем, — обратился Гетен к Тэму. — Говорят, вы тренировались.
— Тренировался, — огрызнулся Тэм, оплетая своими тенями лиловые лучи, что начал метать Вайли. Тот рубанул лучом по силовому полю, пронзив его насквозь, словно масло.
— Глупо, — прицокнула языком Амбер, взмахом руки рассеивая тени Тэма, — осквернять свою силу светом, когда вы должны вдохновляться тьмой.
Она прошипела какие-то непонятные слова, от которых чудовище взвыло, и из её пальцев заструилась невероятно густая тьма, образуя стрелу.
— Чего вы боитесь? — спросила она Тэма, когда тот отпрянул от теневого потока. — В этом ваша настоящая сила. Пора уже её принять.
Софи вскрикнула, когда Амбер пустила стрелу, и та пролетела сквозь силовое поле прямо Биане в голову. Но Тэм успел что-то рявкнуть, и стрела не достигла цели, рассеявшись плотным чёрным облаком.
— Ну вот это уже на что-то похоже, — сказала Амбер. — Неплохо для начала.
— Хорошо, — ответил Гетен. — Тогда можно двигаться дальше.
— Вы ничего не забыли? — спросил Фитц и вытолкнул вперёд Алвара, которому связал руки за спиной полосками из собственного плаща, да ещё приставил к его боку кинжал, чтобы братец не дёргался. — У нас остался ваш пособник.
— С чего вы взяли, что он нам нужен? — спросил Гетен.
— А зачем ещё вам здесь появляться? — возразил Фитц. — Он должен что-то для вас сделать… тут или на фестивале.
Гетен наклонил голову.
— А если бы я сказал, что вы правы?
— Что? — тихонько ахнула Биана.
Но Гетен не отрывал глаз от Фитца.
— А если бы я сказал, что от вашего брата зависит успех всей сегодняшней затеи?
— НЕПРАВДА! — крикнул Алвар.
Гетен прицокнул языком.
— Это он так считает. Но вы же не глупец, Фитц? Вы с самого начала знали, что тут что-то не сходится… Только никто не слушал. Догадываюсь, как вам было обидно. Даже Софи не поверила, так? А мы знаем, как вы цените её мнение. Всё это время вы были правы. Вы это хотели услышать?
— Тут какой-то подвох, — предупредил Киф.
У Фитца дрогнула рука, но, услышав Кифа, он крепче стиснул рукоять кинжала. Повязка Софи куда-то пропала, и рука стала скользкой от крови.
— Никакого подвоха, — настаивал Гетен, приближаясь к силовому полю, от свечения которого его пристальный взгляд, буравящий Фитца, стал казаться ещё пронзительней. — Простой вопрос. Если я говорю правду, если Алвар — главное действующее лицо, то как вы ему помешаете сыграть свою роль?
— НИЧЕГО Я НЕ ИГРАЮ! — взвизгнул Алвар.
— Хорош, верно? — спросил Гетен.
— Он не притворяется, — уверяла Софи Фитца. — У Алвара до сих пор нет воспоминаний, я только что проверила.
— Это не имеет значения, — возразил Гетен, не отрывая взгляда от Фитца. — Вы знаете, как мы работаем. Как тщательно планируем дела. Думаете, мы не можем дёрнуть за ниточки и достигнуть цели с его ведома или нет?
— Не стану я вам помогать, ни за что! — поклялся Алвар.
— Уже помог. Ты ведь пришёл нас встретить, правильно? И заманил сюда брата с друзьями. — Заметив, как Фитц ахнул, Гетен улыбнулся. — Небось чуть не силой пришлось тащить всех с собой, а, Фитц? И даже сейчас, сию секунду, они не желают понять, чего вы добиваетесь, так ведь? Посмотрите на сестру.
Фитц взглянул — Биана застыла… в полном смятении. Она неотрывно смотрела на клинок в окровавленной руке Фитца.
— Так вот вопрос, — продолжал Гетен. — Как же быть, Фитц? Как предотвратить неизбежное, если от остальных помощи не дождёшься?
— Я его вырублю, — приосанился Фитц.
— И всё? — Гетен театрально вздохнул. — Думаете, мы этого не предполагали? Неужели вы не понимаете, что до сих пор мы просчитывали каждый ваш шаг… кроме одного. Кинжала в руке. Никогда бы не подумал, что вы на такое способны, и на тебе: вот он, радикальный способ решения проблемы. Только хватит ли у вас духу его применить?
— Ну точно провокация, — предупредил Киф.
Фитц ещё крепче стиснул рукоять кинжала,
— С какой целью? — возразила Амбер.
Именно в этом Софи пыталась разобраться… пока безрезультатно.
Но Киф прав — это подвох. И, судя по растерянности Фитца и позеленевшей, словно её сейчас стошнит, Биане, они на него повелись.
«Не забывай про эхо, — передала она Фитцу, осторожно подходя к нему. — Может, они как раз и добиваются, чтобы ты сорвался от напряжения и упустил Алвара».
Мельком взглянув на Софи, Фитц медленно глубоко вдохнул и едва заметно опустил кинжал.
Гетен пронзил Софи взглядом.
— Что бы вы там ни надумали, уверяю, вы ошибаетесь. — И снова взглянул на Алвара. — Может, я пытаюсь разобраться, а того ли Вакера мы завербовали. — И добавил, снова глядя на Фитца: — Или хочу всем показать, что сегодня всё зависит от вас. Прямо сейчас у вас есть возможность сыграть решающую роль, устранить проблему в зародыше. Уверяю, другого способа предотвратить то, что случится дальше, не существует. Вопрос лишь в том, способны ли вы на это? Или предпочтёте бездействие, чтобы потом всю жизнь об этом жалеть? Ведь впереди грандиозное событие, Фитц. Вы даже не представляете, насколько. Намного серьёзнее, чем всё, что было до сих пор.
Он поднял меч, демонстрируя окровавленный клинок.
— Говорил же, что он ещё пригодится, — напомнил он Софи. — Надеюсь, среди охранников не было ваших друзей?
Гоблины взревели от ярости, а у Софи перехватило горло и на глазах появились слёзы.
Гетен улыбнулся шире.
— Итак, Фитц. Ваше решение?
— Не смей, — остановила его Софи, увидев поднятый кинжал. — Он тобой манипулирует.
— Может быть, — признал Фитц. — Ну а если ты ошибаешься? А вдруг они хотят снять с себя ответственность? Только представь: они нас предупреждают, а мы не обращаем внимания, значит, все их злодеяния на нашей совести. Мы сами виноваты, а они могут спать спокойно.
— А как же твой рассудок? — возразила она, оглядываясь на друзей в ожидании поддержки.
Киф вышел вперёд.
— Слушай, ты хоть понимаешь, что тебя подстрекают к убийству Алвара, а?
— Конечно! — рявкнул Фитц, поворачиваясь к Биане. — Он же убийца.
— Знаю, — прошептала Биана, опираясь на Тэма с Дексом. — Но… ты нет.
— И я не тот, каким был прежде! — поклялся Алвар.
— НЕ ВЕРЮ! — взревел Фитц, и от его толчка Алвар рухнул на колени.
— НЕ НАДО! — закричала Биана. — Не поддавайся, тебя же хотят сломить, как его!
— Должен быть какой-то другой выход, — добавила Лин.
— А если нет? — спросил Фитц со слезами на глазах. — Если сегодня на вашей совести будет ещё одна смерть, сможете спокойно жить дальше?
— Да, — без раздумий отозвался Тэм. — Мы не в ответе за их поступки. Только за свои.
— Ах, как благородно, — усмехнулся Гетен. — Интересно, согласятся ли другие. Или потом, когда всё закончится, вспомнят эти события и поймут, что Лунный жаворонок и её друзья не способны взять на себя ответственность, даже когда сама судьба даёт им шанс.
Фитц судорожно вдохнул, глядя на кинжал уже не со страхом, словно на что-то решился.
— Фитц, прошу тебя, — умоляла Софи. — Я всё понимаю, знаю, почему ты решил, что другого выхода нет. Но мы ведь не такие.
— Разве? — возразил он. — Для чего тогда мы тренировались? Зачем носим оружие, если не хотим им воспользоваться? Разве не для того, чтобы дать отпор?
— Но это не ответный удар, — поправила она. — А преднамеренное убийство.
— Она права, — согласилась побледневшая Биана, заливаясь слезами. — Мы справимся с чем угодно, но не с этим. Ты же сломаешься, а им только того и нужно.
Фитц долго смотрел на неё, потом оглядел друзей и прошептал:
— Если я его отпущу, мы горько пожалеем.
— Может быть, — согласилась Софи. — Но если убьёшь, пожалеем гораздо больше. Особенно ты сам.
«Пожалуйста, — передала она. — Не иди у них на поводу. Ты сломаешься… А я не хочу тебя терять».
Он вздохнул, и Софи замерла в ожидании его решения.
Потом опустил кинжал.
— Говорила же, — заметила Веспера, приближаясь к Гетену. — Они никогда не принимают верного решения — слабаки. Ну и пусть теперь расплачиваются.
Алвар со стоном упал на землю.
— Что случилось? — спросила Софи.
Тут у неё потемнело в глазах… и раздался рёв чудовища.
Но на этот раз слепота скоро прошла.
Ведь с ними был Тэм, который в мгновение ока развеял тени Амбер.
А Вайли продолжал лупить по силовому полю ослепительными синими вспышками.
Светящаяся западня угасла, и у Софи мелькнула мысль: «На сей раз наша возьмёт».
Тэм запустил в Незримых сгустком теней, Софи, выхватив сюрикен, замахнулась, и вдруг…
Всё исчезло.
— Ничего не понимаю, — растерялась Лин.
Вайли запустил светящийся шар, но, кроме травы и деревьев, там ничего не оказалось.
— А я, кажется, догадываюсь, — пробормотала Софи. У неё подкосились ноги, и Киф бросился её поддержать. — Это был мираж, как те старейшины на фестивале.
— Она права!
Заметив спрятанное в листве зеркало, Вайли направил туда луч света, и оказалось, что рядом установлено ещё с десяток других.
— Эй, ребята… — начала Биана, но её перебила Марелла:
— Выходит, их тут никогда и не было?
— Они должны быть поблизости, — напомнил Киф. — Иначе Амбер и Руй не смогли бы создать силовые поля и тени… Те были настоящими.
— Он прав, — принюхиваясь, согласилась Ро. — Что-то чую вон там!
— Ребята! — закричала Биана вслед ринувшимся за Ро гоблинам. — У нас другая беда.
— Что? — опешила Софи, чувствуя, что уже не в силах всё это переварить.
Биана с нескрываемым ужасом взглянула Фитцу в глаза и сообщила:
— Алвар пропал.
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— Он не мог далеко уйти, — заметил Киф, пока Тарина второпях прочёсывала поляну, а Софи изо всех сил пыталась не обращать внимания на беснующегося в ярости Фитца.
Она старалась прощупать окрестности в поисках хотя бы отголосков мыслей Алвара, но царящий в умах окружающих переполох заглушал всё вокруг.
— Он не мог улизнуть Световым прыжком, на нём же «Надзиратель», — напомнил Декс.
— Да барахло этот твой «Надзиратель»! — горько усмехнулся Фитц. — Если бы он работал, Алвар бы сейчас валялся без сознания.
— Да. Что происходит с твоими устройствами? — тихо спросила Биана.
— Не знаю, — признался Декс. — Когда я проверял, всё работало, честное слово. Как будто помехи какие-то… почти как… А-а-а!
И добавил какой-то невразумительной тарабарщины.
— Что? — переспросил Фитц.
Декс с трудом сглотнул, чувствуя угрызения совести, и указал на булавку Софи.
— Наверное, это из-за отражателя. Он всё вокруг глушит.
У Софи замерло сердце.
— Но ведь браслет принимал сигналы от Алвара… И я пользовалась передатчиком.
— Приём и передача происходят по-разному… и передатчики работают в совсем другом диапазоне.
Декс стукнул кулаком по лбу, сокрушаясь, как же раньше об этом не подумал.
— Но… — хотела поспорить Софи.
— Времени мало, — предупредил Вайли. — Выкинь эту булавку, и погнали Алвара искать… и Незримых тоже.
— Он прав, — согласились Тэм, Лин и Марелла.
Заметив, как дрожат у Софи руки, Тарина ловко выдернула булавку из плаща, а Декс её тут же разломал не хуже гремлина.
— Да. В этом была вся загвоздка.
От негодующего взгляда Фитца у Софи защипало глаза… Она догадывалась, о чём он думает. Если бы не уговорила собраться вместе, перед тем как нажимать кнопку «Надзирателя», всё сложилось бы совсем иначе.
— Эй, — окликнул её Киф, беря за руку и навевая успокаивающий ветерок.
Она заметила, что так и не надела перчаток, и задумалась, не стоит ли щёлкнуть пальцами, чтобы включить приспособление Доки.
А вдруг из-за них опять возникнет какая-нибудь серьёзная непредвиденная проблема?
— Значит, по крайней мере, «Надзиратель» ещё работает. — заметил Декс. — Так что из поместья Алвару никуда не деться.
— Ага, небось занят по уши, помогает Незримым проворачивать какие-то тёмные делишки, как обещал Гетен.
Фитц замахнулся в пустоту окровавленным кулаком, с которого сорвались красные капли.
— А может… тебя боится, — предположила Лин. — Ты же его чуть не прикончил. Может, решил затаиться, пока всё не уляжется.
— Тоже возможно, — согласилась Марелла. — Ну сбежал, это ещё не значит, что врагу помогать. Он же клялся, что не собирается.
Было дело. Только… потом кое-что случилось, и кажется, кроме неё, никто не заметил. Софи боролась с искушением промолчать… никому не рассказывать, пока сама не будет уверена, потому что Фитц ещё больше на неё разозлится.
Но если она права, друзья должны знать, чего ожидать. Так что пришлось через силу признаться:
— Кажется, к Алвару вернулась память.
Биана обхватила себя руками.
— Это когда он упал и застонал?
Софи кивнула.
— И что стало толчком? — как-то бесстрастно поинтересовался Фитц, и она похолодела от ужаса, что он перегорел и теперь ему всё равно.
— Могу только догадываться, — тихо ответила она. — Но, наверное, это был голос Весперы. Тогда становится понятным, почему до того момента она даже не пикнула — с ума сойти! — а как только раскрыла рот, Алвар сразу отреагировал.
— Похоже на то, — согласился Вайли. — Надо же, как хитро задумано, они же знали, что Алвар с Весперой не столкнётся, пока не понадобится вернуть ему память.
Фитц мрачно и сухо рассмеялся… и вдруг охнул, потирая грудь и глядя на Софи.
— Если из-за него кто-то пострадает, это на…
— Не успеет, — перебил Киф, не дав Софи узнать, что хотел сказать Фитц: «на твоей совести» или на «нашей». — Фостер, ты же его выслеживаешь?
— Пытаюсь, — выдавила она, с огромным трудом сглотнув ком в горле и снова вслушиваясь.
— А на ходу ведь тоже можешь, да? — спросил Киф и, когда она кивнула, повернулся к друзьям. — Хорошо. Тогда предлагаю отправиться за Ро и остальными, может, они напали на его след. Если понадобится сменить курс, скажи. Ладно, Фостер?
Она снова кивнула, и Киф взял её за руку.
— Успокойся. Всё будет нормально, — пообещал он, посылая ей очередной ветерок, и сорвался с места.
Все бросились за ним по тропинке. Чем дальше они уходили от светящихся ворот, тем сильнее сгущалась тьма. В конце концов они почти ничего не видели в нескольких шагах перед собой.
Софи старалась не отставать, но из-за изнурительных умственных поисков едва поспевала и скоро оказалась в хвосте рядом с прихрамывающим Фитцем.
Он ничего не сказал.
Даже не взглянул.
После всего случившегося она не могла его винить.
Да и для выяснения отношений время было неподходящее, и она решила, чем упиваться своим горем, лучше потратить силы с пользой, и мысленно прощупывала пространство всё дальше и дальше, пока…
— Нашла! — воскликнула она. — Мы идём правильно!
— Отлично, — фыркнул Фитц. — Значит, бросился прямиком к Незримым.
— Знаю, — тихо ответила она. — Я…
— Ты понимаешь, куда мы идём? — перебил он. — Тропа ведёт к главным воротам.
У Софи защемило сердце.
— Своей ДНК он их не откроет, — напомнила Биана. — И к тому же…
— Договаривай! — потребовал Фитц.
Биана вздохнула.
— Может, он не так уж горит желанием им помогать, как ты думаешь. Даже если всё вспомнил, это ещё не значит…
— Хватит уже тешиться дурацкими надеждами, ясно? — перебил Фитц. — Я серьёзно… Будь он на нашей стороне, не сбежал бы.
— Но…
— НЕТ! — рявкнул Фитц. — Если до сих пор не дошло, что он наш враг, лучше с нами не ходи. Ещё из-за тебя лишних проблем не хватало.
Софи не могла отделаться от ощущения, что эти слова на самом деле адресованы ей, особенно потому что где-то в душе она соглашалась с Бианой.
Но сейчас было не до этого.
Как только они догонят Алвара, то сразу поймут, на чьей он стороне. А сейчас им необходимо действовать сообща. Она на мгновение закрыла глаза — на бегу глупее не придумаешь, хотя из-за темноты всё равно почти ничего не было видно. Зато так стало проще шепнуть:
— Прости, Фитц.
Несколько бесконечных мгновений слышалось лишь сопение и топот, словно все притихли в ожидании. И, когда Софи уже решила, что её не удостоят внимания, Фитц ответил:
— Я тебя не виню.
Голос был не особо приветливый.
Но и на том спасибо.
Этим пришлось и ограничиться, потому что за очередным поворотом они заметили впереди какое-то свечение.
— Свет идёт от ворот? — уточнил Декс.
Хотелось надеяться, но оттенок был беловатый.
— Рассредоточьтесь, — тихонько скомандовал Киф. — Пусть Руй ловит нас по одному. Глядишь, выиграем какое-то время.
Все потянулись за оружием.
— В первую очередь атакуем Руя, — добавил Вайли. — Он у них палочка-выручалочка.
Софи понимала, что он прав, и, выхватывая сюрикен, настроилась целиться в чёрные плащи.
Но как только вышла на поляну, никого, кроме Алвара возле контрольной панели, не увидела. Тогда она метнула сюрикен точно в панель и затаила дыхание в надежде повредить сенсор, но…
Вокруг Алвара образовалось силовое поле, и оружие отскочило в сторону.
Через мгновение она сама оказалась под колпаком и отшатнулась от возникшей стены, чтобы не ударило током.
Только тогда она оценила обстановку и… не нашла ничего хорошего.
Друзья и Тарина попались в отдельные сияющие ловушки… удивительно, как Руй умудрился всё успеть… А Сандор, Гризель, Вольцер, Ро и Луиз, все в царапинах и синяках, стояли под одним куполом.
В то же время Гетен, Руй, Веспера и Амбер, целые и невредимые, укрывшись собственным щитом, ожидали снаружи у самых ворот.
И Алвар… стоял у панели не с пустыми руками. Он держал окровавленный лоскут ткани, который Софи не могла не узнать.
Пропавшая повязка Фитца.
Насквозь пропитанная его ДНК.
И теперь не оставалось сомнений, на чьей Алвар стороне.
Его словно подменили — вместо робости и печали вернулось прежнее привычное высокомерие. Словно кто-то нажал на переключатель и вернул старого Алвара — так просто.
— Вы как раз застали самое интересное, — сказала Веспера, встретившись с Софи взглядом.
— И теперь никуда не денетесь, — добавил Руй, слой за слоем наращивая силовые поля, которые Тэм, Вайли и Декс пытались разрушить.
— Ну давай, Алвар, — призвал Гетен. — Мы все знаем, сколько мучений ты перенёс ради этого момента. Пора выполнить задание…
— Погоди-ка, — перебил Киф, поворачиваясь к Алвару. — Ты действительно согласился лишиться памяти, терпеть пытки, травиться их зельями, в одиночку месяцами гнить в застенке на грани жизни и смерти… только ради того, чтобы открыть ворота, когда Совет тебя переведёт в Эверглен?
— Дело не в задании, — ответила Веспера. — А в том, чтобы доказать, что он чего-то стоит.
— Открыв ворота? — настаивал Киф. — В жизни такой дури не слышал.
Да уж, нечего сказать.
Но Алвар ничуть не смутился, сохраняя то же надменное выражение лица, и кажется, даже до Бианы наконец дошло, что перед ними прежний Алвар во всей красе.
Тем временем отвлекающая болтовня Кифа дала возможность Вайли, Дексу и Тэму мало-помалу разрушать свои силовые поля. Поэтому Софи спросила Гетена:
— А что, до более лёгкого способа попасть в Эверглен никто не додумался? Я навскидку могу назвать по крайней мере пять.
— И это займёт не больше пары минут, верно? — подхватил Киф.
— Может, и меньше, — уточнила Софи.
Веспера пожала плечами, и золотистое платье сползло набок.
— Если кто-то готов скакать через дурацкие обручи, чтобы доказать свою преданность, с чего я буду его останавливать? Алвар сам придумал план.
Киф повернулся к старшему Вакеру.
— Погоди-ка. И ты, значит, такой: «О, придумал! Искромсайте меня шамнивом…»
— Так его наказали за доставленные неприятности, — поправила Веспера. — И пусть спасибо скажет, что ему позволили искупить вину.
— Ну да, — согласился Киф и закатил глаза. — Порезать с головы до ног — абсолютно справедливое наказание за… Как вы сказали, в чём он провинился? Не смог ворота открыть?
— Речь об особых воротах, — возразила Веспера. — О тех, к которым он имел бы доступ, если бы не повёлся на дурацкие уловки Финтана и не высовывался, а сидел тихо, как Руй с Амбер. Поэтому я сказала, что мне нет дела, как он это уладит, только к фестивальной ночи всё должно быть готово.
— А при чём тут вообще фестиваль? — спросила Биана.
— Скоро узнаете, — сказал Гетен. — И хватит дурака валять. Продолжай, Алвар.
Алвар потянулся к сенсору, подтверждая сделанный выбор, но Софи всё же попыталась его переубедить:
— ТЫ СЕРЬЁЗНО? А как же все эти клятвы, что больше ни за что не станешь их пособником, даже если память вернётся. Обещания поквитаться за каждый шрам. И после пережитых ужасов… снова пляшешь под их дудку?
— Не нужно недооценивать эффект промывания мозгов, — заметил Гетен. — Это полная перезагрузка разума.
— Ладно, в жизни ничего глупее не слышала, — ответила Софи, не сводя глаз с Алвара. — Это безумие. Ты ведь не робот, которому нужна перезагрузка. Ты разумное существо с мозгами… с чувствами. И понимаешь, насколько это гадко. Наверняка понимаешь, даже если не хочешь признаться. Тебе ведь не хочется снова превращаться в ненавистного злодея.
Алвар горделиво вскинул голову, но она заметила, как дрогнул подбородок — небольшой изъян в напускной браваде. Значит, пока ворота не откроются, ещё есть надежда, что не всё потеряно.
Она наклонилась ближе, глядя ему в глаза, и добавила:
— Совет дал тебе шанс… и ты его ещё не упустил. Ещё можешь остановиться и доказать, что действительно исправился, как обещал. Подумай о будущем… ты ведь можешь быть счастлив. И осчастливить всех родных.
Вот тут она ошиблась.
— Родных, говоришь? — озлобленно рявкнул он. — Брата, который десять минут назад с удовольствием бы меня прикончил?.. Вот это было откровение. Или сестру, что заливалась крокодиловыми слезами и даже не собиралась за меня вступиться? Или родителей, что прикидываются добренькими только из-за чувства вины, ведь понимают, что практически на меня наплевали, когда решили завести ещё детей? Нет, это лишь малая часть славного наследия Вакеров. И я принял решение. Сегодня наконец выставлю напоказ всю подноготную этого семейства… Пусть неотёсанный братец и сестра это увидят.
— Алвар просил, чтобы в случае успеха нашего дела я вам позволила поучаствовать в этом громком разоблачении, — сообщила Веспера Софи и её друзьям. — Я сдержу слово, если вы будете себя хорошо вести. Ваши гоблины останутся здесь, и огр тоже. А вот на реакцию тролля мне самой любопытно поглядеть, так что пусть отправляется с вами. И если замечу какие-нибудь выкрутасы, Амбер покажет, какую боль может причинить теневой поток, и, уж поверьте, вам такое даже не снилось. Ясно?
Она подождала, пока все кивнули, и приказала Алвару:
— Впусти нас.
Алвар кивнул, мазнул кровью Фитца по сенсору, и Софи с нарастающей тяжестью на сердце наблюдала, как медленно отворяются ворота, беспрепятственно пропуская в поместье Гетена, Весперу, Руя и Амбер.
— И на случай, если захочется погеройствовать, — добавил Гетен, — позвольте представить ваших сопровождающих на этой экскурсии по семейным тайнам Вакеров.
Он свистнул, и вдруг задрожала земля, даже гоблины вскочили.
Софи ожидала целую армию дворфов, но вскоре разглядела, как к ним, облизывая чёрные заострённые клыки, направляются четверо таких здоровенных страшных огров, каких она ещё никогда не видела.

Глава 50

— Гляди-ка, никак наша могучая принцесса… скрючилась среди никчёмных гоблинов? — осведомился самый рослый из четвёрки огров, прохаживаясь вокруг силового поля, в которое попали Ро, Сандор, Гризель, Луиз и Вольцер. — Кажется, эта компания ей подходит?
Трое остальных хрюкнули и заржали.
На них были металлические подгузники с шипами, щитки и поножи, только у того, что потешался над Ро, вместо одного меча оказалось два в ножнах, притороченных крест-накрест за широченной спиной. Его грудь украшали завитки татуировок, а в гладко зачёсанных волосах виднелась седая прядь.
Ро не удостоила нахала даже взглядом, делая вид, что рассматривает свои накрашенные когти, и заметила:
— Не знаю, Кадфаэль, а тебе нравится, как Незримые подзывают тебя свистом? Роль ручной зверюшки тебе идёт гораздо больше. Небось и фокусы показываешь за подачку? Вот, значит, как устроился?
Кадфаэль вскинул бровь, украшенную четырьмя продетыми серебристыми шипами:
— Кто бы говорил про зверюшек. А не ты ли ходишь по пятам за тощим никчемным сопляком? — Он оглянулся на Софи и её друзей. — Этот, что ли? Который посерёдке? Ишь уставился.
Приблизившись развязной походкой, он встал прямо перед Кифом, и Софи вдруг даже обрадовалась тому, что их отделяло силовое поле.
— Да, точно этот. Ишь как сжал кулачки, будто врезать хочет.
— Вообще-то я присматривался, как бы срезать тот рубин, — объяснил Киф, показывая на огромный камень, продетый сквозь кожу на животе Кадфаэля над вырезом в металлическом подгузнике. — Я бы хранил его вместе с тем камешком, что срезал с уха Димитара, когда побил его в поединке. И тебе бы оказал услугу, потому что, прикинь, не твой это стиль.
«Чокнулся, что ли? Злишь этого страшилу», — передала Софи.
«Уж и поразвлечься нельзя», — возразил Киф.
И даже глазом не моргнул, когда Кадфаэль достал кинжал из ножен, спрятанных в наручах, и сказал:
— Ишь какой языкатый, небось за это Ро и понравился. Пожалуй, надо укоротить.
Киф усмехнулся.
— Она тебе только спасибо скажет.
— Точно, — согласилась Ро.
Кадфаэль стиснул зубы.
— А может, кишки ему выпустить, чтобы ты к папаше приползла, поджавши хвост… или к жалкому муженьку.
Софи чуть не стало дурно, но тут вмешался Гетен:
— Сегодня никакого потрошения. У нас другая цель.
— И, если хочешь заслужить награду, лучше делай что сказано, — добавила Веспера.
— А вот и о подачках заговорили! — заметила Ро, выпрямляясь и хлопая в ладоши. — Кад, поделись-ка, сколько нынче стоит предательство?
— А сколько захочу, — он спрятал кинжал и взглянул на неё. — Я сам устанавливаю порядки, в чём и вся прелесть. Ну, развлекайся с гоблинами.
— Готовы? — спросил Руй.
Веспера повернулась к Софи.
— Раз уж вы начали вооружаться, никто никуда не пойдёт, пока не вывернет карманы. Тебя, тролль, это тоже касается.
Софи с тяжёлым сердцем отбросила в сторону почти всё оружие, но пару сюрикенов и кинжал, спрятанные в голенищах, всё-таки оставила… хоть бы друзьям тоже удалось.
Она уже собиралась им об этом передать, но вдруг силовые поля погасли, и в сгустившейся тьме огры согнали их в кучу.
«Это хорошо, — передал Фитц, проталкиваясь ближе к Софи, пока Незримые обыскивали Тарину, не скрывает ли она ещё оружия. — Отойдём от ворот, станет ещё темнее. Так что, если встанем рядом, может, удастся телепортироваться, пока они заметят, что мы делаем».
«Нельзя же бросать Сандора с остальными, — напомнила Софи. — И зачем уходить, не выяснив, что затеяли Незримые? Надо придумать, как быть дальше. Можно… можно тебя за руку взять? Просто чтобы даром энхансера усилить мысленную связь с нашими. Больше ни для чего».
Он протянул руку, и, когда их пальцы переплелись, она ощутила запёкшуюся кровь на ободранных костяшках.
«Не надо спрашивать».
У Софи вспыхнули щёки, защипало глаза, и она отвернулась.
«Просто… решила на всякий случай уточнить, а то…»
Фитц вздохнул.
«День сегодня не задался, но… я правда тебя не виню. Откуда ты могла знать про отражатель? И я бы не отступился от Алвара, если бы не понял, что ты права».
Она наконец решилась на него взглянуть, удивляясь его спокойствию.
«Я знаю, — сказал он, напоминая, что слышит её мысли. — Как ни странно, всё как бы встало на свои места. Алвар — такой, каким я его представлял. Незримые пытаются провернуть какую-то хитрую аферу. В общем, пора заняться привычным делом — попытаться им помешать».
Софи кивнула, понимая, что многое осталось недосказанным, но… он прав, нужно сосредоточиться.
«Нужно придумать, как освободить телохранителей», — мысленно сообщила она, и Фитц, подпитываясь её энергией, передал сообщение друзьям, которые и виду не подали, услышав в голове её голос.
«Уже занимаюсь, — отозвалась Биана, и все обнаружили, что её нет на месте. — Всё хорошо. Я незаметно ускользнула и сейчас передам Сандору изобретение Декса для разрушения силового поля. Через секунду вернусь».
На самом деле до возвращения Бианы прошло целых восемнадцать секунд, и каждая наверняка стоила Софи года жизни.
«Почему силовое поле не мерцает?» — спросил Декс.
«Придётся подождать, пока уйдёт Руй, — напомнила Биана. — Иначе он снова их поймает. Я положила эту штуку совсем рядом с силовым полем. Если они подкопают изнутри, земля осыплется, и она скатится прямо к барьеру. А ещё я их просила пару минут подождать, когда освободятся».
«Зачем?» — хором удивились остальные.
Софи догадалась ещё до ответа Бианы:
«Потому что хочу узнать, что там за наследие Вакеров. А вы разве нет?»
И Софи согласилась.
Наверняка что-то очень серьёзное, раз Алвар был готов пойти ради этого на такие жертвы… и даже пробудившихся воспоминаний хватило, чтобы так резко перемениться.
— Ну что, готовы? — спросила Амбер, когда Гетен толкнул Тарину назад к группе Софи.
— Готовы, — ответила Веспера, поворачиваясь к Алвару, который кивнул и повёл их прочь от ворот.
В темноту.
Наконец единственным источником света осталась жуткая багровая луна, к концу затмения постепенно наливающаяся серебром.
— Может, расскажете, куда мы идём? — спросил Киф. — Или нам самим догадываться? Ставлю на комнату Фитца, у него там столько средств для волос, ну чем не наследие?
— В дом мы не идём, — ответил Гетен.
— А к озеру? — спросила Тарина.
— Нет, — ответила Веспера.
Значит, разрушенный улей троллей, как подозревала Софи, тоже ни при чём.
Но это должно быть как-то связано с Люцией.
Поместье раньше принадлежало ей.
И она очень ловко умела всё прятать.
Софи оглядывалась, присматривалась к теням, пытаясь уловить что-то знакомое.
«Кажется, нас ведут к аварийной панели», — передала она.
«Похоже на то», — ответил Фитц.
«А что это?» — спросила Марелла.
«Способ отключить ограждение вокруг поместья», — объяснила Биана.
«Ладно, — медленно сообщил Вайли. — Если они так и задумали, для чего нужно было заставлять Алвара открывать ворота?»
Очень хороший вопрос.
И ответить нечего.
Пришлось сосредоточиться на том, как выбраться из этой передряги.
«Если дойдёт до драки, понадобится быстро обезвредить огров, — сообщила Софи. — Лин, сможешь призвать воду из озера?»
«Далековато, конечно, — заметила Лин. — Но, наверное, смогу с твоей помощью».
«Волной ничего не сделаешь, если Руй рядом, — предупредила Биана. — Он всех прикроет».
«А если попробовать ту комбинацию света и теней, от которой в прошлый раз Руй пустился наутёк? Сможете повторить?» — спросил Декс у Тэма и Вайли.
«Меня там не было, — напомнил Тэм. — Могу только догадываться, что делала Амбер… А теневой поток — штука страшно нестабильная, и, если ошибиться, последствия будут непредсказуемые».
«Ну что же… будем считать запасным планом, — решил Фитц. — Есть ещё предложения?»
«Я в любой момент могу что-нибудь поджечь, — тихо предложила Марелла. — Только как бы дом дотла не спалить».
«Тоже прибережём про запас. Что ещё?»
«Могу попытаться связаться с магнатом Лето, — предложила Софи, — попросить помощи. Но… у них там, видимо, своих дел хватает, раз я ему сообщила, куда отправляемся, и он никого не прислал проверить, что тут».
«Да, и мы знаем, что мать там, — добавил Киф. — Так что… это не к добру».
«Это уж точно», — согласился Фитц.
Но беспокойством делу не поможешь.
«Похоже, единственный выход — пробиваться напролом, — тихо подумала Софи. — Дождёмся Сандора с остальными и будем надеяться застать врагов врасплох имеющимися силами и средствами».
«А если дела пойдут совсем скверно, — добавил Фитц. — ударим по ним волнами и огнем, и той смесью теней и света».
«А ещё моя недоразвитая инфликция, — заметила Софи, — может подействовать на огров. У них нет защитных сеток… только вам тоже наверняка достанется, так что…»
«В общем, у нас много разных вариантов, которые могут добавить проблем, — закончила за неё Марелла. — Но… всё-таки это лучше, чем ничего».
К несчастью, времени что-то спланировать не оставалось. Чем ближе они подходили к светящемуся ограждению, тем становилось виднее, и за следующим поворотом опять оказались на поляне с аварийной панелью.
— Вы ещё не догадались? — спросила Веспера, взмахнув руками в сторону витой металлической статуи.
— Хотите, чтобы мы отключили ограду поместья? — предположила Софи.
— Нет. Хочу, чтобы вы не поддавались обману зрения, — поправила Веспера, глядя на луну. — Давным-давно я поняла, что лучше всего прятать что-то на самом видном месте. И поделилась своими догадками с той, кого уважала… а она с тех пор пользуется этими знаниями и уже несколько тысяч лет пускает всем пыль в глаза, хотя мне за те же самые преступления пришлось чахнуть в Люменарии. Пора наконец развеять этот мираж.
Шелестя золотистым платьем, Веспера потянулась за зеркальным шаром на одной из самых высоких статуй, сняла с металлической подпорки и швырнула на землю. Когда стекло разлетелось миллионами осколков, всё вокруг словно улетучилось, и вместо тёмной стены деревьев взору открылся замаскированный участок поляны.
Там оказался огромный травянистый холм с поблескивающей в лунном свете серебристой дверью, словно они нашли сказочную нору хоббита.
Даже Алвара потрясло открытие.
Но больше всех поразилась Тарина.
— Не может быть, — прошептала она, шагнув вперёд и ощупывая рукой гладкий металл.
— Ещё как может, — заметила Веспера.
— Что это? — спросила Биана.
Тарина наклонилась ближе, обнюхивая землю вокруг двери.
— Это… улей.
Софи нахмурилась.
— Я думала, ваши ульи связаны с деревьями.
— Необязательно, — пояснила Тарина, продолжая принюхиваться. — Нужна только подходящая площадка. Но здесь… его быть не должно.
— Не должно, — согласилась Веспера. — Однако вот он.
— Значит, это старый улей? — спросил Фитц. — Поэтому я не мог его найти?
Тарина покачала головой и ответила срывающимся голосом:
— Нет. Это что-то другое.
— Точно.
Улыбка Весперы озарила тьму, словно в порыве неподдельной радости. Но на самом деле это было холодное мстительное ликование, от которого Софи захотелось плотнее закутаться в плащ и проверить оставшийся при ней скудный арсенал.
— Как вы узнали об этом месте? — спросил Фитц, обращаясь больше к Алвару, который медленно, потрясённо брёл вокруг мрачного холма. Возможно, он только слышал о том, что там что-то прятали, но никогда не видел своими глазами.
Веспера ответила за него.
— Он узнал от того же, что и я: от Орема.
— Но Люция сказала, что Орем не знает об ульях и её связи с троллями, — возразила Софи.
— Да. Люция много чего говорит, верно? — спокойно ответила Веспера. — Уже невозможно определить, когда она дурачит тебя, а когда себя. Может, она и вправду верит, что хранит тайны от сына. Или так привыкла к обманам, что они кажутся ей правдой. В любом случае Орем спросил меня об этом тайном деле матери очень давно, наверное, думая, что я тоже посвящена. Тут я и поняла, что Люция украла у меня гораздо больше идей, чем те миражи, с которыми я ей позволила забавляться, и теперь занимается тем, чего никогда не понимала и не признавала до конца. Но из-за ареста я так и не успела всё высказать ей в лицо… и у меня давно есть подозрения, что без неё тут не обошлось. Отчаянная попытка сохранить всё в тайне. И все эти годы так и было. Меня опозорили, вычеркнули из истории за то, что я понимала необходимость изменить наш мир, но он к этому оказался не готов. А Люция купалась в лучах славы, её имя стало символом успеха и непревзойдённого мастерства. Но этому больше не бывать. Мир должен узнать правду. И увидеть, что этот улей…
— Он действующий, — перебила Тарина, держа вырванный из земли пучок травы. — С этой стороны запечатан, словно заброшенный. Но кто-то на другой стороне… моей… должно быть, его использует. Я чувствую энергию, бьющуюся под землёй. Но я никогда не слыхала об этом месте… не видела улья с металлическими частями. Это неестественно.
Веспера удивлённо подняла бровь.
— Вы верите, что у ваших императриц не было от вас секретов?
— Но не таких. Наши ульи у всех на слуху. Их никогда не скрывали от своих.
— Мне кажется, здесь найдётся много того, что лучше скрыть, — ответила Веспера с ликующей улыбкой. — Распечатайте вход, Алвар.
— Нет! — Тарина бросилась к нему, пытаясь схватить за руку, но Кадфаэль оттащил её назад.
— Нечего тут командовать, мелкий тролль, — заявил он, удерживая вырывающуюся Тарину.
— Да вы же ничего не понимаете, — огрызнулась она. — Это действующий улей! И взгляните на небо.
Она показала на луну, с окончанием затмения постепенно теряющую багровый оттенок. Потом уставилась на Софи, которая от её слов ощутила горечь во рту, когда Тарина добавила:
— Вы даже не представляете, что происходит.
— Как раз об этом всем стоит узнать, — настояла Веспера, жестом подгоняя Алвара.
Тот покосился на серебряную дверь в поисках запора.
— Я серьёзно! — закричала Тарина. — Если новорождённые вылупились, их нельзя выпускать на волю.
Она снова забилась в лапах Кадфаэля, но тот лишь усилил хватку.
— Ты так боишься своих соплеменников?
— У новорождённых нет племени, — ответила Тарина. — Нет разума. Нет даже инстинкта самосохранения. Только ненасытный голод и невероятная сила. Они на самой примитивной животной стадии, и мы держим их под замком, пока не утихнет жажда крови.
— Эти новорождённые будут особенными, — уверила Веспера. — Люция и ваша императрица проводят эксперименты, пытаются внедрить способности и мощь в более хитрое существо.
Тарина содрогнулась.
— Если это правда, тогда… тогда тем более нельзя выпускать их на волю. Если бы эксперименты оказались удачными, я бы знала о таком успехе.
— Что ж, значит, всем пора узнать об их поражении. Открывайте улей! — приказала Веспера.
Алвар показал на металл.
— Как? Нет ни ручки, ни замка.
— Ох, ну ты и правда никчёмный, — вздохнула Амбер, оттолкнула его в сторону и направила на дверь свои тени, слой за слоем поглощающие свет, видимо, миражи Люции, пока, наконец, не показалась сенсорная панель.
Софи облегчённо вздохнула.
— Наверное, понадобится ДНК Люции!
— Вот именно, — ответила Веспера, вынимая пузырёк, похожий на тот, что дал Софи Фитц для аварийной панели. — Которую охотно предоставил Орем.
— Вы не представляете, как горько об этом пожалеете, — предупредила Тарина, когда Веспера вручила пузырёк Алвару.
— Уверяю вас, я выше сожалений, — ответила Веспера. — Давайте, Алвар. Покажите семейное наследие.
Алвар шагнул к панели, и Софи невольно поразилась тому, что исход настолько серьёзного дела решит какой-то плевок в пузырьке. Но тут панель замигала зелёным светом, показавшимся ослепительно ярким в темноте, и послышалось шипение, словно при открытии воздушного шлюза. Из щели вырвалось облако таких резких зловонных испарений, что накатила тошнота, они закашлялись, дверь медленно открылась, и Софи зажала в ладони один из оставшихся у неё сюрикенов, вглядываясь в неизвестность в зияющем проёме.
В центре округлого помещения оказался светящийся оранжевым пульт управления и несколько ведущих вниз металлических лестниц. Вдоль сырых стен в ряд располагались двенадцать шестигранных ячеек, словно полоса медовых сот. Большинство было затянуто плотной скользкой плёнкой белого цвета, из-за которой содержимое, плавающее в янтарной жиже, разглядеть не удавалось. Но не все.
— Думаете, те три были пустыми? — сказал Киф, задав вопрос, о котором Софи даже думать не хотелось. Она искала среди теней что-то живое.
Прятаться особо было негде.
Время шло, пульс Софи понемногу приходил в норму, и тут она краем глаза уловила какое-то движение.
— Видели? — прошептала она, вглядываясь в дальнюю сторону помещения.
Никто ничего не заметил.
Что-то снова мелькнуло… и на этот раз увидели все…
Три пары горящих оранжевых глаз.
— Закройте же улей! — закричала Тарина.
На этот раз Амбер послушалась и попыталась захлопнуть дверь как можно быстрее.
Но новорождённые оказались проворнее: в одно мгновение массивные скользкие мускулистые туши с острыми когтями навалились на дверь с такой силой, что сорвали её с петель, придавив Амбер огромным металлическим диском.
При виде вырвавшихся на свободу чудовищ, что выскочили на поляну, вскинули головы и принюхались, осваиваясь в новой обстановке, все попятились, хватаясь за оружие.
Один новорождённый, блеснув в лунном свете голубовато-серой мокрой шкурой и огромными, как у бегемота, клыками, бросился на огра из команды Кадфаэля.
Меч огра отскочил от непробиваемой толстой шкуры, не причинив ни малейшего вреда, и сцепившиеся тела кубарем покатились прочь, всё дальше и дальше от поляны, и вскоре почти скрылись во тьме, не считая неясных очертаний дёргающихся конечностей. Хриплое рычание становилось всё громче и яростней, и вдруг оборвалось оглушительным воплем, переходящим в жуткий хруст. Послышалось чавканье, и Софи отвернулась, чтобы не видеть пиршество новорождённого.
Переключившись на другие звуки, кряхтение вперемешку с рычанием, она заметила, как на дальнем краю поляны Тарина сражается с другим новорождённым голыми руками.
Третий суетился возле Амбер, придавленной тяжеленной дверью, снова и снова бросаясь на защитное поле, пытаясь пробиться сквозь белое свечение. Софи никак не могла понять его упорства, пока не заметила на земле красные пятна.
Ей не очень хорошо было видно Амбер, чтобы оценить, насколько тяжелы раны. Но… та не шевелилась. И потеряла много крови.
Если Гетену, Веспере и Рую была не безразлична раненая Тень, они и виду не подали, спрятавшись за силовым полем ближе к месту драки Тарины и новорождённого.
И Алвара нигде не было видно… но Софи не винила его за то, что он прячется.
— Не подходите! — закричала Тарина, когда Софи и её друзья бросились на помощь. Она пнула новорождённого по коротеньким ногам, пытаясь сбить на землю, но тот был гораздо сильнее. Чудовище извернулось и рванулось к Софи, стремясь вцепиться ей в горло, но Тарина ухватила его за ноги и оттащила назад.
— Я серьёзно, — просила она, едва уворачиваясь от лязгающих зубов. — Прыгайте, телепортируйтесь, спасайтесь, как можете, только убирайтесь отсюда подальше, в безопасное место!
Софи заколебалась. К таким дракам они были не готовы. Но…
— А вы? — крикнула она, и вдруг младенец полоснул Тарину когтями по лицу.
— Я не уйду, пока не запечатаю этот улей, — сквозь зубы выдавила Тарина.
По щекам её струилась кровь.
— Как нам его запечатать? — спросил Декс. — У него даже двери больше нет.
— Пока не знаю, — призналась Тарина, хватая новорождённого за гигантские клыки и отрывая их от своей шеи. — Но это мои проблемы. Этих чудовищ сотворили мои сородичи.
— С помощью Люции, — возразила Биана.
— Она, может, и помогала с другими, но не с этим выводком, — настаивала Тарина. — С вашей стороны улей запечатан.
— Был, пока братец со своими жуткими дружками его не вскрыли, — напомнил ей Фитц. — А теперь прячутся за щитом, как трусы.
— Это не наша битва, — заявила Веспера. — Да и не ваша тоже. Будь у вас хоть капля инстинкта самосохранения, давно бы уже сбежали.
— Я никуда не уйду, — решила Софи. — Но вы, если хотите…
— Я остаюсь, — перебил её Киф и Декс, Тэм, Лин и Вайли согласились.
Марелла после секундного колебания добавила:
— Огонь наверняка пригодится, чтобы отбиваться от этих тварей, так что остаюсь.
— Я тоже, — добавила Биана.
Фитц кивнул.
— Сегодня зародится новое наследие Вакеров!
— Наследие дураков, поплатившихся за то, что корчили из себя героев, — заметил Гетен.
— Серьёзно, — добавил Руй. — Вы даже не заметили, что один из новорождённых уже удрал неизвестно куда.
Все вздрогнули и начали озираться кругом, всматриваясь во тьму леса, туда, где, судя по звукам, новорождённый пожирал поверженного огра… но не заметили ни звука, ни движения.
— Наверное, другие огры погнались за ним, — сказала Лин.
И, возможно, была права. Ни Кадфаэля, ни его соратников видно не было.
— Просто на всякий случай, — добавил Вайли. — нужно всем смотреть в разные стороны. Поляна большая, а поместье ещё больше, так что если каждому выделим свой сектор для наблюдения…
— Дождётесь, что чудовище вас сожрёт, — закончил Руй. — Гениальный план!
— Ты прав! — согласился Тэм. — Гораздо разумнее натравить его на вас.
Он что-то прошептал на непонятном языке, и вихрем хлынувший из его ладоней теневой поток с такой силой ударил в силовое поле Незримых, что светящийся купол разлетелся фонтаном искр.
Руй было вскинул руки, чтобы сотворить новый, но Тэм оказался проворней, опутав их невероятно чёрными тенями, проникающими под кожу, так что даже пальцы стали цвета теневого потока. И когда Руй взмахнул почерневшими руками…
Ничего не произошло.
Ни малейшего проблеска энергии.
— Интересно, — заметил Гетен. — Я и не ожидал, что вы так усердно занимались.
— Представьте себе, — огрызнулся Тэм. Хотя по голосу Софи поняла, что он сам опешил от того, что у него получилось. — А теперь обороняйтесь, как мы все! Посмотрим, сколько вы продержитесь!
Зверь, напавший на Амбер, словно уловив намёк, обернулся к оставшимся без защиты Незримым и бросился на них во всю прыть.
— Я же вам сказала, это не для нас, — заметила Веспера, схватившись за Руя, а Гетен поднял кристалл к лунному свету. Спасая собственные шкуры, они бросили раненую Тень, даже не оглянувшись напоследок.
Новорождённый зарычал и снова развернулся, чтобы кинуться на Тэма, словно злясь на него из-за упущенной добычи.
Лин плеснула в него водой, но чудовище просто отряхнулось, даже не замедлив ход, и погналось за Тэмом.
— Огоньку поддать? — предложила Марелла.
— Нет, сначала сгоним их всех вместе, — ответила Софи, доставая сюрикен. Тщательно прицелившись, она метнула оружие и… попала точно в оранжевый глаз!
Новорождённый пригнулся ещё ниже, хватаясь за повреждённую морду… его отчаянный вой привлёк внимание другого, который с яростным воплем оттолкнул Тарину и кинулся с бешеной скоростью за Софи.
Та метнула последний сюрикен ему в голову, но преследователь с лёгкостью увернулся, и у неё остался лишь маленький кинжал. Софи пожертвовала и кинжалом, вспомнив наставления Сандора о необходимости беречь до последнего хотя бы одно оружие лишь после того, как чудовище снова увернулось, и ей оставалось лишь спасаться бегством.
— ЭЙ, МАЛЫШ, СЮДА! МЕНЯ СЪЕСТЬ ЗАНЯТНЕЕ! — закричал Киф, но новорождённый неотступно преследовал Софи, ринувшуюся прочь от свечения оставшегося силового поля в надежде скрыться от чудовища в темноте.
Она мчалась из последних сил, понимая, что никогда не сможет тягаться с кровожадным младенцем в скорости, надеясь, по крайней мере увести его подальше от друзей, чтобы у них было время запечатать улей и укрыться в безопасном месте. Мышцы саднили, лёгким не хватало воздуха, но она продолжала себя подгонять, выкладываясь до последнего, мчалась во тьме сломя голову, напролом, не разбирая дороги. Но сколько бы ни петляла, слышала за спиной топот новорождённого, и этот ужас оказался гораздо страшнее чудовища, столько времени терзавшего её душу. Наконец зверь почти настиг её и приготовился к последнему броску. Она сжалась в ожидании удара, надеясь на скорую развязку, но…
Перед глазами мелькнуло что-то серое, отбросив новорождённого в сторону, и оба существа с рёвом и визгом покатились клубком в заросли деревьев.
— Чуть не опоздали! — воскликнула Ро, и Софи озиралась, вглядываясь во тьму, пока не различила огриху и троих гоблинов, бегущих ей навстречу по едва освещаемой луной тропе. Лишь когда они подбежали ближе, она узнала Гризель, Луиз и Вольцера. Софи обрадовалась, что они живы-здоровы, и была благодарна за поддержку, но…
Мысль о том, что хруст и рычание среди деревьев неподалёку были связаны с Сандором, была просто невыносимой. А если он погибнет, как тот огр…
— Бей в глаза! — крикнула она. — Кажется, у них это единственное уязвимое место.
— Вообще-то, лучше бить их же вырванными клыками, — сообщил Кадфаэль, тихонько выбираясь из расселины в земле. В изодранной руке он держал огромный окровавленный клык. — Похоже, их никому не одолеть, кроме них самих.
— Всё в порядке, — сказала Ро, когда Софи от него шарахнулась. — Он с нами… по крайней мере, пока.
— Я с кем угодно, лишь бы прикончить этих тварей, — согласился Кадфаэль.
Софи кивнула, размышляя: раз Кадфаэль один, значит, другие огры…
Пожалуй, лучше об этом не думать. Особенно пока из-за деревьев доносятся кряхтение и визг.
Вид у Кадфаэля был потрёпанный. Оба меча пропали вместе с поножами, ноги располосованы сверху донизу.
— Вы убили новорождённого, за которым погнались? — спросила Софи.
Он мрачно кивнул, глядя на окровавленный клык в руке.
— С такими тварями сталкиваться ещё не приходилось, а уж троллей я на своём веку повидал достаточно. То, что творится в этом улье, — прямое нарушение всех договоров.
Софи была согласна. Но к этому вопросу они вернутся позже, когда запечатают улей.
— Может, кто-нибудь поможет Сандору? — спросила она, когда раздался душераздирающий вопль и жуткий хруст.
— Он справится, — уверила Гризель, и Софи постаралась себя убедить, что если та не беспокоится, то и ей нечего.
Но всё же затаила дыхание, пока Сандор не крикнул:
— Ещё один готов!
Через минуту он, спотыкаясь, выбрался из-за деревьев, и показал два клыка новорождённого в изувеченной, словно изжёванной руке.
— Кадфаэль сообщил, что новорождённых было трое, — заметила Гризель, принимая у Сандора один клык. — Значит, остался один?
— Да, — подтвердила Софи, — И я ему уже выбила глаз.
— Ну так пора его добить.
Сандор велел ей держаться позади, и вся компания бросилась обратно к поляне. Софи даже удивилась, сколько успела отмахать в своём отчаянном забеге, так что возвращение к улью превратилось в настоящую пытку. А когда они наконец добрались…
— Вот тебе и последний, — пробормотал Кадфаэль.
Софи оставалось лишь кивнуть и считать.
Один новорождённый сцепился с Тариной.
Другой с истошным визгом уворачивался от пламени из рук Мареллы.
Ещё одного Лин поймала в водную ловушку, только захлёбываться он, судя по всему, не собирался.
А в последнего Вайли непрерывно лупил вспышками света.
Итого четверо — и ни одного с выбитым глазом. Значит, на самом деле, должно быть пятеро.
И улей до сих пор стоял открытым настежь. В любую секунду могли вылупиться остальные, хотя Тэм возился рядом с чернильно-чёрными тенями, и, вероятно, у него был какой-то план.
— Ну наконец-то! — закричал Киф, выбегая с другой тропы, кинулся её обнимать, чуть не сбив с ног, и она отшатнулась, чтобы не упасть. — Прости, я уже подумал… хоть и знаю, ты можешь за себя постоять, но…
Голос его дрогнул, и он ещё крепче стиснул Софи в объятиях.
Она обняла его в ответ, чувствуя, что в кои-то веки может вздохнуть свободно.
— Всё в порядке. Как остальные?
— Пока держатся, — сообщил он. — Только… когда опять попёрли свежевылупившиеся, пришлось несладко.
Он отступил от неё, и Софи заметила красные брызги на щеке и шее.
— Ну скажите, что придумали, как одолеть этих тварей, не зря же у вас эти клыки! — попросил он телохранителей.
— Придумали, — ответил Кадфаэль, и если Киф и удивился, увидев огра среди них, то не подал виду.
— А тот раненый ещё жив? — спросил Сандор.
Киф кивнул.
— Я пытался его найти. Но во тьме следов не разглядеть.
— Сейчас займусь, — Ро показала на тени между двумя искривлёнными деревьями и велела Кифу: — Жди там.
— И вы тоже, — сказал Сандор Софи, жестом приглашая Гризель, Вольцера и Луиз. — Когда всё проверим, позовём.
Кадфаэль пошёл за ними.
— Без нас точно справитесь? — не удержалась Софи, хотя с удовольствием бы передохнула, предоставив телохранителям разбираться самим.
Просто бывают такие проблемы, с которыми наверняка лучше справятся здоровенные накачанные бойцы… и кровожадные новорождённые тролли-мутанты явно одна из них.
Сандор уверил, что всё будет в порядке, и Софи прислонилась к дереву, пытаясь не слишком расслабляться. До победы было ещё ой как далеко, и всякое могло случиться.
— Ребята, а вы придумали, как запечатать улей? — спросила она. — Тэм этим занимается?
— Наверное, — сказал Киф. — Но я последнее время искал новорождённого и тебя. Так что не знаю, может, что-то изменилось, с тех пор как Тэм разрушил силовое поле и с тела Амбер убрали дверь.
— С тела? — снова вскочила Софи. — Так она… погибла?
Он поёжился и кивнул.
— Похоже, практически сразу, и ничего удивительного — сначала дверью придавило, а потом ещё новорождённые сверху навалились. В общем… да. Точно погибла.
Софи обхватила себя руками, пытаясь свыкнуться с этой новостью.
— Понимаю, — Киф приблизился, предлагая опору. — Я и сам не знаю, горевать или радоваться. В конце концов, после всего, что она тебе сделала… да и сегодня… она это заслужила. Только… зрелище не из приятных, её чуть не в лепёшку раздавило.
Софи закрыла глаза, стараясь не представлять картину. Но тошнота уже подкатывала к горлу.
Пора менять тему разговора.
— Может, нам пойти туда и приладить дверь на улей? — спросила она. — Правда, Сандор и Ро велели ждать здесь, но пока улей открыт, там в любой момент могут вылупиться другие новорождённые.
— Необязательно.
— В каком смысле?
Он прикусил губу.
— Пусть тебе Фитц объяснит.
От этого имени защемило сердце, и она встрепенулась.
Киф говорил, что все пока держатся, но оглядев поляну, она заметила, что Фитца с Бианой там нет… и мысленно отругала себя за то, что не подумала об этом раньше.
— Они живы-здоровы, — уверил Киф, — просто там свои осложнения.
— Осложнения? — повторила Софи, с ужасом отметив, как зловеще это прозвучало.
Осложнения бывают от ран. Особенно тяжёлых.
— С ними всё в порядке, — повторил Киф. — Они там, в улье… ничего опасного.
— Но там же ещё осталось пятеро зародышей, того и гляди вылупятся!
— Вообще-то вряд ли. Сейчас только середина ночи. До утра они не вылупятся.
— Может, Тарина так и сказала, но раз семеро уже появилось, кажется…
— Только трое, — уточнил Киф. — Трое вылупилось раньше срока. Остальных выпустили.
— Выпустили?
Не пора ли прекратить повторять за ним всё, что скажет… но день выдался тяжёлый, и она уже плохо соображала.
Киф тяжело вздохнул.
— Ладно, расскажу вкратце, а Фитц уже распишет во всех подробностях. Оказывается… пока мы тут отбивались, Алвар пробрался в улей и вспорол ещё четыре мембраны.
— Алвар ещё здесь?
Он должен был первым убежать, когда всё обернулось смертельной опасностью… хотя, может, это и глупое предположение, ведь «Надзиратель» не даст ему выйти за пределы поместья.
— Типа того. Говорю же… есть осложнения. Я отведу тебя к Фитцу, как только всё закончится, и тогда сама поймёшь, честное слово.
Софи была не в настроении ждать, но Киф не собирался ничего рассказывать. Поэтому, как только Кадфаэль прикончил последнего новорождённого, она чуть не бегом помчалась на поляну, пытаясь не смотреть на кровавую бойню. Но всё же мельком заметила изуродованное тело Амбер, наполовину вдавленное в землю около улья.
Лицо было почти полностью скрыто капюшоном, но видимая часть была настолько повреждена, что, судя по всему, от черепа мало что осталось и они не смогут выяснить, как она выглядела.
Да и какое это имело значение.
Амбер погибла.
По-настоящему… выжить после таких травм невозможно.
Одним врагом меньше.
Тут бы облегченно вздохнуть, но… Софи тошнило.
— Отвратительно, да? — спросил Кадфаэль, и она вздрогнула, думая, давно ли он подошёл.
Она откашлялась, чтобы вернуть голос:
— Ну, это труп…
Он покачал головой.
— Я не об этом. Её просто бросили. Могущественные, способные творить всякие чудеса. Оставили здесь. Свою соратницу. Это отвратительно. Я-то своих бойцов тут не брошу, сколько бы от них ни осталось.
Софи так и подмывало напомнить, что, когда банда огров напала на Хэвенфилд, они точно так же побросали трупы.
Но, может, Кадфаэль в этом не участвовал.
— И вот таким ты решил служить, Кад, — заметила Ро, подходя к ним.
— Я не служу никому, — рявкнул он. — Я сам выбираю задания.
Ро скрестила руки на груди.
— Ну и как получается?
Он стиснул челюсти, оскалив частокол острых зубов, и молча двинулся прочь.
Ро ушла за ним, и на секунду Софи показалось, что она осталась одна, но тут заметила рядом молчаливого Кифа и вспомнила, куда шла.
— Тебе бы лучше отдышаться, а не лезть сразу внутрь, — предложил он. — Если уже здесь мутит, там точно не полегчает.
Он был прав. Она уже отсюда чувствовала тошнотворное зловоние, ожидавшее её внутри… И уж тем более не горела желанием смотреть на дурацкие ячейки с белёсыми мембранами, зная, что именно выращивают в янтарной жиже.
Но… Там ждали Фитц и Биана… и ей нужно было знать, почему.
— Всё будет хорошо, — пообещала она, направляясь к двери.
— Если что, я рядом, — неловко улыбнулся Киф, когда она заглянула вовнутрь, где так и мерещились мигающие оранжевые глаза.
Но улей выглядел так же, как и раньше, только пустых ячеек стало больше.
И у дальней стены, спиной к ней, стояли две знакомые фигуры.
Убедившись, что никто не собирается её растерзать, она глотнула напоследок более-менее свежего воздуха и через силу шагнула внутрь душного вонючего улья. Её шаги гулко звучали на металлической лестнице и ещё громче на полу, но Фитц и Биана никак не реагировали. Они даже не оглянулись, когда она остановилась сзади них, высовываясь из-за плеч и пытаясь понять, почему какая-то ячейка так привлекает их внимание.
Она немного отличалась от других, наполненная более густой тёмно-оранжевой жижей, не освещалась мерцающими пузырьками. Вместо белёсой мембраны ячейку закрывало гладкое стекло.
Софи долго присматривалась и так и этак, и уже чуть не призналась самой себе, что не понимает, на что смотрит.
Как вдруг… тьма рассеялась, и она разглядела лицо… причём не какого-нибудь чудовищного детёныша.
То было бы не так страшно, чем смотреть на неподвижную фигуру Алвара.
Он плавал в жиже с закрытыми глазами и таким безмятежным выражением лица, словно дремал.
Но разве можно спать в густой оранжевой жиже? По крайней мере, долго.
— На этот раз я не хотел его убивать, — прошептал Фитц, и она вздрогнула. — Просто поймать, чтобы не сбежал или не выпустил других новорождённых. Биана его толкнула в эту ячейку, а я начал давить все кнопки подряд, чтобы как-то закрыть… и вдруг стекло опустилось, пошла эта жижа, и…
Биана вздрогнула.
Фитц с трудом сглотнул, заморгал, потом повернулся к Софи с отрешённым взглядом.
— Наверное, это плохо, но мне не жаль.
Софи не сразу нашлась, что ответить.
— Нет. После того, что он сделал. И… у него много раз была возможность исправиться.
Фитц кивнул и снова повернулся к плавающему телу.
«А если бы ты узнала, что я перестал нажимать кнопки?» — тихо передал он.
«Не понимаю, к чему ты клонишь».
«Когда ячейка начала заполняться жидкостью, Алвар стучал по стеклу, что-то кричал. И… я посмотрел на панель и понял, что там должна быть кнопка для слива этой жижи. И перестал нажимать».
От этого признания у Софи пересохло во рту, казалось, все внутренности скрутило в тугой комок, но она знала, что нужно Фитцу.
Она постучала ногтем о ноготь, активируя устройства Доки, и нежно обвила пальцами его поцарапанную руку, подбирая подходящие слова, но не нашла ничего лучше услышанного когда-то от мистера Форкла: «В жизни часто приходится принимать нелёгкие решения».
Конечно, так себе утешение, но Фитц крепко сжал её пальцы, и она просто была рядом, поддерживая его, как умела.
Но при каждом взгляде на безжизненное лицо Алвара в дрожащем свете ей казалось, что стены смыкаются ближе и ближе, в груди всё сжималось, и наконец она выпустила руку Фитца. Пробормотав, что нужно проветриться, она поплелась к выходу.
Там уже поджидал Киф, как и обещал, протягивая руки, чтобы подхватить, словно знал, как ей будет дурно, когда она выберется наружу.
Не говоря ни слова, он проводил её до ближайших зарослей, где не было видно этого жуткого холма и не ощущалась вонь, усадил на траву и сел рядом, держа за руки и навевая мысли о лёгком ветерке, а она постучала пальцами, отключая блокировку дара энхансера.
— Как ты? — спросил он, когда её дыхание стало ровнее.
— Вроде ничего, — прошептала она. — Просто… чуть с ума не сошла.
Он кивнул.
— Ещё бы.
— Мы тоже, — тихо заметил Декс, подходя к ним с Лин, Мареллой и Вайли.
— Наверное, когда будем запечатывать улей, их придётся силой оттуда тащить, — добавил Тэм, присоединяясь к ним.
Софи моргнула. Верно. Улей нужно запечатать.
Вместе с Алваром.
Теперь она поняла, что Киф имел в виду под «осложнениями».
— А скоро его придётся запечатать? — едва прошептала Софи пересохшими губами.
— Тарина сказала, можно подождать ещё час, — ответил Тэм. — Не больше.
— Я сообщил Алдену и Делле, — тихо добавил Киф. — Если они решат… ну, понимаешь… Наверное, как только вырвутся из этого бардака на фестивале, сразу примчатся. Но ты не переживай, — спохватился он, и в мыслях Софи снова повеяло ветерком, — Алден сказал, там все целы. Вроде моя мать устроила неслабый переполох, но никто не пострадал.
Никто не пострадал.
Софи сосредоточилась на этих словах, повторяя их снова и снова, напоминая себе, как им несказанно повезло. Они снова жестоко ошиблись в своих предположениях о планах Незримых и не были как следует готовы. И всё же. Никто не пострадал.
Незримые не могли похвастаться тем же. Они потеряли двоих. Возможно, это стало переломным моментом в их игре. Первая серьёзная оплошность противника.
В конце концов Незримые тоже просчитались… им пришлось почти так же трудно, как ей с друзьями. И позорно удрали, потеряв двоих соратников.
Может, они…
— Фостер, может, расскажешь, с чего я вдруг чувствую такой прилив уверенности? — спросил Киф, отвлекая её от внутреннего монолога. — После таких передряг нам бы тоже взбодриться не помешало.
Пожалуй, он прав.
Но не успела она вымолвить и пары слов, как в голове раздался вопль Силвени: «СОФИ! КИФ! ТЭМ! ПОМОГАТЬ! СКОРО!»
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— Силвени звала меня? — пробормотал Тэм. — Зачем?
— Без понятия, — призналась Софи, пытаясь вспомнить, общались ли Тэм и Силвени хоть раз. — Просто заладила как заведённая: «СОФИ! КИФ! ТЭМ! ПОМОГАТЬ! СКОРО!»
— Думаешь, детёныши вылупились? — спросил Декс.
Софи потёрла виски.
— Вроде рано ещё. Но ничего другого как-то в голову не приходит.
Если только не давать волю воображению и не выдумывать всякие ужасы… но она изо всех сил старалась от этого удержаться. Должно быть какое-то разумное объяснение.
Не может же Силвени заманивать их в ловушку.
— Если дело в малышах, зачем ей понадобился Киф и мой брат? — удивилась Лин.
— Ну, меня она требует, потому что я великолепен во всём, — вмешался Киф, — а Челкастого, потому что ей явно пора пересмотреть жизненные приоритеты.
При этих словах он как-то вымученно улыбнулся, и Софи догадалась, что он просто пытается её успокоить.
— Чего же мы ждём? — опомнилась Софи. — Силвени не стала бы так умолять из-за каких-то мелочей, значит, надо отправляться… сейчас же. Ро, раз ты уже здесь, можно тебя назначить главным телохранителем?
Ро изогнула бровь.
— Кажется, ты имела в виду, что в жизни не встречала таких сильных, удивительных телохранителей, как я, и тебе с друзьями никак не обойтись без моей защиты в столь рискованном деле?
— Вот-вот. Именно так, — пробормотала Софи.
— Дыши глубже, Фостер, — сказал Киф, быстро переглянувшись с принцессой огров. — Мы сегодня столько пережили, и это переживём.
Софи рассеянно кивнула.
— Ладно, может кто-нибудь разыскать Сандора с Тариной и рассказать им, что происходит?
Лин пообещала этим заняться, обнимая брата и наказывая быть осторожней. Потом Софи постучала пальцами, блокируя способность энхансера, и взяла за руки Кифа и Тэма. Как только Ро замкнула круг, Тэм, благодаря тренировкам в Эксиллиуме, поднял их в небо так быстро и плавно, как Фитцу даже не снилось, и так высоко, что, казалось, до луны было рукой подать.
Затмение уже завершилось, как бы символизируя, что с происками Незримых на сегодня покончено, но Софи понимала, что эта бесконечная ночь будет ещё тянуться ой как долго. Поэтому, оказавшись в пустоте, она решила высадиться в лесу за миражами, скрывавшими улей аликорнов.
Таким образом она могла встретиться с охраной и уточнить, не случилось ли чего непредвиденного.
Охраны на месте не оказалось.
— Если аликорны вылупляются, служители улья могли позвать охрану на помощь, — предположил Киф, что, конечно, имело смысл. Только… охрана вообще не подозревала о существовании улья.
В лесу было подозрительно мрачно и тихо.
Да и Силвени ещё никогда так не голосила.
— Не понимаю, что там происходит, — прошептала Софи, когда они дошли до границы миража, той самой, за которой их ожидала неизвестность происходящего в улье. — Но… у меня дурное предчувствие. Обещайте: что бы ни случилось, будем держаться вместе, хорошо?
Тэм и Киф оглядели друг друга и кивнули.
Ро достала меч.
— Ладно, — пробормотала Софи. — Была не была.
Он снова взяла Кифа и Тэма за руки, сделала глубокий вдох, чтобы загнать чудовище подальше, где с ним можно совладать. Потом они вместе шагнули сквозь мираж. Со стороны казалось, будто они бросились вниз с обрыва, но на самом деле под ногами оказалась такая же земля, и перед ними в игре света и теней возникли очертания башни аликорнов на фоне тёмного неба.
Силвени и Грейфелл стояли рядом с ней с распростёртыми крыльями, и как только Силвени встретилась взглядом с Софи, поток сообщений резко оборвался.
В воцарившейся тишине Софи захлестнуло волной сожаления и чего-то похожего на отчаяние, и тут оба аликорна опустили крылья, за которыми скрывалась женская фигура.
Мать Кифа.
Увидев её, Киф от потрясения чуть не выпустил руку Софи, а Силвени передала:
«ПРОСТИ! МАЛЫШ ОПАСНО! МАЛЫШ ОПАСНО!»
Уж в этом можно было не сомневаться.
«Всё в порядке! — успокоила Софи поникшего от стыда аликорна. — Не переживай, мы всё уладим».
И спросила вслух:
— Чего вы хотите?
Леди Гизела подняла руку, чтобы заправить прядь светлых волос под сетку с бусинами, видимо, надетую для блокировки способностей Софи, и та даже не сразу сообразила, что в этом необычного. С тех пор как Финтан её пытал и заточил в темницу огров, мать Кифа долго скрывала лицо. Но сейчас предстала перед ними, не стесняясь его показать. Софи ожидала увидеть уродливые шрамы, но не заметила даже следов. Напротив, бледная кожа казалась какой-то… растянутой, как у женщин, злоупотреблявших пластической хирургией, которых Софи видела в детстве.
— Что-то вы все такие уставшие, — сказала леди Гизела, глядя на сына бледно-голубыми глазами. — Давайте сразу перейдём к делу.
— Да, давайте, — согласилась Ро, метнув кинжал ей в голову.
Мать Кифа вздохнула, с тоскливым вздохом вскинула руку и перехватила кинжал прямо перед носом.
— Видимо, теперь моя очередь.
В другой руке у неё оказалось уже знакомое оружие с серебристым стволом.
Она прицелилась Грейфеллу в морду и плавно спустила курок, попав аликорну прямо между глаз.
От ржания и воплей у Софи заложило уши, а представив пули и кровь, она едва удержалась на ногах, но тут ей смутно вспомнилось, что это оружие она уже где-то видела. А когда немного пришла в себя, обнаружила, что пятно, расплывающееся по мерцающей шерсти Грейфелла, синего цвета, а не красного, а вместо кровоточащей раны на переносице прилип какой-то синий сгусток, просачивающийся под кожу.
По всему телу Грейфелла набухли чёрные вены, и могучий аликорн повалился на землю.
— Помните, как действует сопоридин? — спросила мать Кифа и добавила что-то ещё, но Софи уже ничего не слышала из-за стука сердца в висках, рёва чудовища и отчаянных воплей Силвени… пока леди Гизела не нацелила оружие на маму-аликорна и не выстрелила чуть ниже сверкающего рога.
Силвени рухнула как подкошенная, а Софи устояла на ногах лишь благодаря Кифу, подхватившему её за талию, а другой рукой он накрыл её ладонь. Через несколько секунд Софи сообразила постучать пальцами, отключив блокировку, и в голове повеяло успокоительным ветерком.
— Молодчина, Киф, — похвалила леди Гизела. — У тебя всегда лучше всех получалось не дать Софи расклеиться в критический момент. Потому я и велела Силвени тебя вызвать. Мне нужно, чтобы Лунный жаворонок сосредоточилась… слышишь, Софи?
Дождавшись ответного кивка, она добавила:
— Хорошо. Ну вот. Хочу сказать, мы очень давно не использовали сопоридин. В конце концов, его запасы надо беречь. И чтобы вы правильно поняли: ваши драгоценные аликорны получили половину той дозы, что я вкатила Ро в Атлантиде. То есть мы ещё успеем поболтать, пока эффект станет необратимым… но не очень долго, так что возражения советую держать при себе. Чем скорее договоримся, тем скорее вы получите это.
Она выронила кинжал Ро, вонзившийся остриём в землю, и достала из кармана две склянки с оранжевыми шариками.
— Это противоядие, которое понадобится Силвени и Грейфеллу. И на вашем месте я бы поостереглась, — предупредила она, прицеливаясь в грудь Ро, замахнувшейся было для очередного броска. — Есть у сопоридина забавная особенность: при попадании в организм реакция с каждым разом становится всё острее. Поэтому, учитывая, что прошлый раз вы оказались на волосок от смерти, я бы порекомендовала не особо трепыхаться. То же самое касается ваших забав с тенями, Тэм. — Она взглянула на Тень. — Зачем принимать удар на себя? Давайте лучше договоримся по-хорошему.
Софи расправила плечи.
— Малышей-аликорнов вам не видать как своих ушей.
— Да, учитывая место встречи, такого ответа я и ожидала. К счастью для вас, они мне ни к чему. Я не собираюсь размениваться по таким мелочам и грозить Совету истреблением редких видов.
— Тогда почему мы здесь? — потребовал ответа Киф.
Его мать улыбнулась.
— То, что лично меня малыши аликорнов не интересуют, ничуть не умаляет их ценности. Как только Амбер засекла вас здесь, я тут же поняла, какой это замечательный козырь. Заметьте, я собиралась придержать его для более важных дел, но… обстоятельства изменились.
— Когда это Амбер нас выследила? — спросила Софи и вдруг с содроганием вспомнила. — Погодите, так это её мы с Фитцем тогда почувствовали в лесу?
Леди Гизела кивнула.
— Амбер слышит ваше эхо… или слышала. Пока не… — Она тяжело вздохнула. — Какой талант погиб из-за дурацкой случайности!
— Это произошло не случайно, — возразила Софи. — Тарина предупреждала, что не нужно открывать ту дверь.
— Да, я видела.
— Как? — спросил Киф. — Разве ты не была на фестивале?
— Была. Вы до сих пор ни о чём не догадались? — Она засмеялась над их непонимающими взглядами. — Ну, вероятно, вам было сегодня не до этого. Но я-то думала, что вы поймёте, почему Веспера говорит «показать всему миру», ведь всё, что происходило в Эверглене, транслировалось на фестивале… таким образом, все узнали, чем на самом деле занимается Люция Вакер. И убедились в том, что при всей храбрости и решимости Лунному жаворонку с друзьями всё-таки далеко до обладателей настоящей силы.
— Да что ты! — возразил Киф. — А по-моему, все увидели, как вы связались с тем, чего не понимаете, потом спрятались за силовым полем, как последние трусы, и наконец сбежали, бросив тело павшего товарища. Да уж, неизгладимое впечатление произвели, ничего не скажешь.
Леди Гизела помрачнела.
— Согласна… кое-что прошло не так гладко, как хотелось. Вот что бывает, если организацию дела доверить Веспере. Она слишком всё усложняет. Допускает ошибки, которые дорого обходятся. Я считаю, чем проще, тем лучше. Вот как сейчас: простой обмен. У меня есть то, что необходимо вам. — Она помахала склянками с противоядием. — А у вас то, что нужно мне.
— И что же это? — спросила Софи.
— Да, кажется, пора поговорить и об этом, правда? В конце концов, трудно сказать, что будет с аликорнами от сопоридина. С каждой потерянной минутой…
— Да не тяни уже! — рявкнул Киф.
— А разве это не очевидно? — Она перевела глаза на Тэма. — Вы наверняка удивились, зачем я потребовала вас сюда. Всё проще простого — мне нужна новая Тень.
— Вы что, похитить меня собрались? — фыркнул Тэм.
— Нет. Похищать бесполезно, в этом мы убедились на горьком опыте с Софи. Я хочу вас нанять, официально. Мы решили этим заняться ещё несколько месяцев назад в Атлантиде, где вы привлекли наше внимание. Думаете, зачем я велела Амбер ударить по Софи с Фитцем теневым потоком? — Заметив, как передёрнуло Софи, она усмехнулась. — Я понимала, что их раны сподвигнут вас в конце концов начать тренировки в полную силу… И должна сказать, что результат превзошёл все ожидания. Сегодня я видела вас в деле. Весьма впечатляюще. Конечно, такого опыта, как у Амбер, пока нет, но, надеюсь, мы успеем вас ввести в курс дела, если приступим немедленно. Вот зачем я пришла.
Она звякнула склянками с противоядием, и Софи не удержалась от смеха.
— Думаете, противоядие есть только у вас? Финтан отдал свою заначку ещё несколько месяцев назад.
— Ничуть не сомневалась. Но разве ваша фотографическая память не подсказывает, что сопоридин и противоядие другого цвета, чем те, которые достались принцессе? У нас десятки разных вариантов, а для ваших блестящих крылатых приятелей нужен именно такой. Иначе они не выживут. А если и этого недостаточно, то я пройду в тот улей и впрысну сопоридин в гель, в котором находятся малыши. Как вы думаете, сколько они протянут? Час? Два? Кто знает, поможет ли им даже противоядие?
— ФУ… ТЫ САМА-ТО СЛЫШИШЬ, ЧТО НЕСЁШЬ? — закричал Киф. — ДА КАК ТЕБЯ ВООБЩЕ ЗЕМЛЯ НОСИТ!
— Я вовсе не говорю, что хочу этого, Киф, — спокойно проговорила она. — Очень надеюсь, что до этого не дойдёт. Но от меня ничего не зависит. Только от него. — Она перевела взгляд на Тэма, который побледнел, словно привидение. — Да успокойтесь вы, на самом деле всё не так страшно. Сейчас мне от вас нужно только согласие попробовать. Идёмте со мной. Узнаете наши истинные намерения. Если не станете доставлять неприятности, вам абсолютно ничто не угрожает.
— Будешь у них узником, — вмешался Киф. — Думаешь, тебя отпустят домой? Думаешь, не станут угрожать? Сегодня аликорны, а завтра что? На кого они ополчатся завтра?
— Тут и гадать нечего, — ответила леди Гизела, заправляя очередную прядь под сеточку. — Следующей будет Лин. У нас уже всё готово. Осталось только отдать приказ, и в течение нескольких часов на вашу двойняшку обрушится множество неприятностей. Вы действительно этого хотите?
Тэм вздрогнул, словно получил удар под дых, и Софи крепче сжала его руку.
«Мы этого не допустим», — передала она.
— Я больше чем уверена, что Софи пытается сейчас вас убедить, что защитит Лин, — догадалась леди Гизела. — Но мы же с вами понимаем, что полной уверенности в таких делах быть не может. Она, несомненно, сделает всё возможное… но вы уже видели, как часто даже этого не хватает. Неужели станете рисковать сестрой? После всего того, что вам пришлось вместе пережить?
«Не слушай её, — умоляла Софи. — Она просто хочет голову тебе заморочить».
— Знаю, как нелегко это слышать, — добавила леди Гизела. — Особенно из-за стольких домыслов и ошибочных представлений о моём ордене, множества просчётов его прежних руководителей. Иногда я завидую умению Софи вербовать кадры. Одна милая улыбка — и друзья становятся в очередь, чтобы рискнуть ради неё жизнью.
— Я никогда никого не вербовала, — чуть не зарычала Софи.
— Что ты говоришь? Насколько я знаю, увидев успехи Тэма с Лин в Эксиллиуме, ты тут же переманила их в «Чёрный лебедь»… кстати, честь и хвала тебе за такое чутьё на таланты. Но скажите мне, Тэм, вы жаждали дать клятву верности ордену, когда Софи привела вас к ним? Или были сомнения?
Тэм не ответил, и его молчание говорило само за себя.
— Вы колебались, верно? — настаивала леди Гизела. — Потому что видели, что-то не сходится. И, держу пари, согласились лишь ради того, чтобы порадовать Лин. Ну и подумайте, в чём разница с нашим случаем?
Киф засмеялся.
— Ты это серьёзно? Угрозу жизни Лин сравниваешь с тем, как она училась доверять другим? Смотри, что она делает, Тэм. Как морочит тебе голову.
— На этот раз никаких игр, — возразила его мать. — Я права как никогда. Если вы к нам прислушаетесь, то наверняка поймёте, что только мы в состоянии решить все проблемы этого мира, а вы растрачиваете свой талант ради безнадёжного дела. Могу привести столько доказательств, что вам и не снилось. Но сейчас у меня, да и у вас, нет на это времени.
Она показала на светлеющее предрассветное небо, потом на Силвени и Грейфелла.
— Смотрите, как растекается яд.
При виде густой паутины чёрных прожилок на коже лежащих без сознания аликорнов у Софи встал ком в горле.
— Им необходимо противоядие, — подчеркнула леди Гизела, снова протягивая склянки. — Просто соглашайтесь, и оно ваше.
— Ты ведь не принимаешь всерьёз это предложение? — убеждал Киф, глядя, как Тэм начал теребить чёлку.
— А что, есть выбор? — огрызнулся Тэм.
— Да, — подтвердила Софи. — Есть. Выбор есть всегда.
— Правда, это вовсе не означает, что он правильный, — возразила леди Гизела. — Вспомните, что поставлено на кон. Не только Силвени и Грейфелл.
В голове Софи зазвучал голос Тэма, и, взглянув под ноги, она увидела, как его тень пересеклась с её, чтобы передать теневой шёпот: «Кажется… придётся пойти с ней. Если откажусь… и с Лин что-нибудь случится…»
«А вдруг что-то случится с тобой?»
«Я справлюсь, — ответил он. — Не с таким справлялся: родители… годы в Эксиллиуме… найду способ выкрутиться, как бы там ни было. И, кто знает, если удастся втереться в доверие, вдруг получится узнать что-нибудь важное об их планах».
«Ты рассуждаешь точь-в-точь как Киф, когда переметнулся к Незримым. Ты же видел, чем это закончилось», — напомнила она.
«Да… но ему удалось вернуться, — его тень подвинулась поближе, и голос зазвучал настойчивей. — О себе я не думаю. Думаю о Лин… если я сейчас уйду к ним, у тебя будет больше времени позаботиться о её защите. Да и Силвени с Грейфеллом нужно спасать».
— Не делай глупости, — взмолился Киф, видимо, уловив перемену настроения Тэма.
— Придётся, — ответил Тэм, вырывая руку из ладони Софи и подходя к леди Гизеле. — Дайте слово, что оставите сестру в покое, если я перейду к вам.
— Конечно, Тэм. Пока вы будете сотрудничать. — Она протянула склянки с противоядием. — Ну что, по рукам? Имейте в виду, в случае согласия уговор вступает в силу немедленно. Никаких прощаний. Никаких оглядок назад. У нас нет времени. И никаких связей с внешним миром, пока не изучите наш опыт и не примените наши методы на практике. Ваших друзей это тоже касается. Если они попытаются вас спасти, последствия никому не понравятся.
— Вот, если ты ещё не понял, куда вляпался, то этим всё сказано.
— Нет, просто поясняю, что переходный период будет нелёгким, — ответила леди Гизела. — Но это временное явление. Настанет день, когда вы наконец поймёте, к чему мы стремимся, и окончательно решите посвятить всю жизнь нашему делу… и в этот день обретёте свободу, о какой даже не мечтали. А пока утешайтесь тем, что хорошим поведением обеспечиваете безопасность прекрасной сестры.
— Зря ты это делаешь, — повторил Киф, глядя, как Тэм потянулся за склянками.
Но Тэма это не остановило, и Софи отвернулась, не в силах поверить, что происходит, даже противоядие взяла, не глядя на него. Но всё же кивнула, когда он попросил:
— Присматривай за Лин. Передай: вернусь, когда смогу.
Киф покачал головой.
— Ты совершаешь самую серьёзную ошибку в жизни. Уж я-то знаю, сам через это прошёл.
— Да. Только я не ты, — огрызнулся Тэм и перешёл к леди Гизеле.
— Верно подмечено, — сказала леди Гизела, беря его под руку. — И постарайтесь это запомнить, чтобы не возникало мыслей затеять какую-то новую игру или возомнить, что сможете вернуться, как это удалось моему сыну. Он может дурно отзываться о моём ордене и считать, что вовремя улизнул. Но он и понятия не имеет, почему до сих пор остался в живых.
Она повернулась к Кифу, выражение её лица смягчилось, и сразу стало заметно, как они похожи.
— Я люблю сына. И не теряю надежды насчёт него. И благодаря этому он имеет определённые поблажки и покровительство, на которое вам рассчитывать не приходится. Вы талантливы, и надеюсь, это вам поможет. Но пока себя не проявите, вы не представляете ценности.
С этими словами он подняла оружие, оглушила Тэма сильным ударом в висок и, подняв кристалл к свету, унеслась прочь.

Глава 52

Софи никогда прежде не видела Кифа таким молчаливым. Да и сама не находила слов, но всё-таки постаралась его утешить:
— Не вини себя. Ты тут ни при чём.
Вышло не очень убедительно.
Но он потянулся к ней и нерешительно обнял. Они немного постояли обнявшись, набираясь сил.
Пора было прийти в себя и заняться спасением аликорнов, чтобы жертва Тэма не была напрасной. Они отскребли с шерсти Силвени и Грейфелла остатки сопоридина и натёрли поражённые места противоядием.
Пока они ждали, Ро проверила состояние Винна и Луны в улье, и, к счастью, оба малыша в заполненных жижей ячейках оказались целы и невредимы.
Несколько минут спустя, когда яркие лучи восходящего солнца разогнали последние следы бесконечной беспросветной ночи, Силвени с Грейфеллом пришли в себя. Конечно, обоим аликорнам было нелегко оправиться от пережитого потрясения, и Софи едва удалось унять бурный поток извинений Силвени. Но Софи её убеждала, что она поступила правильно.
И Тэм тоже… как ни трудно с этим смириться.
На этот раз… леди Гизела победила!
Софи снова и снова анализировала безвыходную ситуацию возле улья, проверяя, не упустила ли возможность добиться более благоприятного исхода, но Тэму так или иначе всякий раз приходилось пожертвовать свободой ради безопасности аликорнов и сестры.
Оставалось только решить, как быть дальше.
Попытка вызволить друга только усугубила бы положение Тэма и Лин, а может, и всех остальных. Но разве можно бросить его в плену у Незримых, которые станут натаскивать, проверять, промывать мозги пропагандой в надежде окончательно склонить на свою сторону?
— Да.
Ответ, как ни странно, пришёл от Лин, вытиравшей последние слёзы.
Когда Софи и Киф привели Силвени и Грейфелла в Хэвенфилд, под панейком Каллы их ждали Лин с Сандором, Дексом, Вайли и Мареллой. Ро осталась охранять малышей. А когда стало ясно, что Тэм не вернётся, всех захлестнула настоящая буря эмоций. Но справившись с потрясением, они принялись решать, как быть дальше. Лин преисполнилась решимости.
— Тэм сумеет за себя постоять, — заявила она, собирая пролитые слёзы в крохотное парящее в воздухе сердечко. — Его спасать не нужно. Если хотим помочь, нужно уничтожить Незримых — это единственный способ от них избавиться раз и навсегда.
Конечно, она была права.
Оставался лишь вопрос как.
У них не было ничего, кроме бесполезных зацепок, за многие месяцы не давших никакого результата, например, пропавший звёздный камень, тайна гибели матери Вайли, повреждённые воспоминания Кифа, ключ к Архетипу. Настоящие тайники они так и не нашли и пока не придумали, как их отыскать. И леди Гизела ясно намекнула, что Незримые собрались как-то воспользоваться сопоридином, что требовало участия Тени, а может, и нет.
Но всё это слишком походило на дырку от бублика.
Да и на предложение Мареллы выведать что-нибудь у Финтана во время занятий особой надежды не было.
Финтан был прав, что на Фестивале Небожителей должно что-то произойти. Но информации у него было явно недостаточно.
К тому же занятия будут проходить под пристальным наблюдением Совета. Старейшины, а с ними и весь мир, видели, как Марелла использовала свой дар в схватке с новорождёнными, и столь эффектное зрелище вкупе с умением держать себя в руках сподвигло их разрешить тренировки — для Затерянных городов событие просто неслыханное.
И это только начало.
В дальнейшем, по мере принятия решений, как поступить с Люцией, Оремом и троллями, от Совета ожидалось ещё много сенсационных заявлений. А пока возле улья в Эверглене выставили охрану, хотя Тарина его запечатала, прежде чем отправиться с докладом к императрице.
— Что сделали с Алваром? — спросила Софи, съёжившись и с содроганием вспоминая безжизненное лицо, плавающее в…
— Ну да, — сказал Декс, отвлекая её от ужасных воспоминаний. — Тебя же тогда не было.
— Когда? — спросила она, с тревогой заметив, как подозрительно переглянулись остальные.
Наконец ей ответила Марелла.
— Когда вы телепортировались, Тарина выгнала из улья Фитца с Бианой, чтобы подготовить его к запечатыванию. Но тут вернулись Алден с Деллой и… захотели увидеть тело. А когда вошли внутрь… ячейка оказалась пустой.
— Пустой, — повторила Софи, пытаясь найти другое значение слова.
Марелла кивнула.
— Стекло разбито, половина жижи вытекла на пол. Но… Алвар же там пробыл целый час без воздуха, и Тарина говорила, что ячейка заливается чуть не кипятком, я просто не представляю, как…
— Инстинкт выживания, — перебил Киф, проводя рукой по лицу, и посмотрел на Софи. — Задержка дыхания и регулирование температуры тела.
Софи вдруг захотелось что-нибудь пнуть.
Алвар прекрасно владел обоими навыками, к тому же был эмфанистом и, выбравшись из ячейки, вполне мог незаметно ускользнуть за дверь.
— Значит, он жив, — пробормотала она вслух, чтобы осознать этот факт.
— Скорее всего, — заметил Декс.
— Фитц чуть с ума не сошёл, — добавила Марелла. — Так что лучше проверь, как там твой парень.
Непонятно было, подтрунивает над ней Марелла или нет, но в любом случае явно ожидала её реакции.
Отрицать Софи не стала.
Но и подтверждать тоже.
Сейчас было явно не до того.
Хотя совету Мареллы она всё-таки последовала и, едва добравшись до постели, после того как выслушала нотации Сандора «Я не шучу, чтобы больше без меня ни шагу!» и ответила на десять тысяч вопросов Грейди и Эдалин про Тэма, аликорнов и все события в Эверглене, сразу мысленно связалась с Фитцем.
Голос у него был какой-то… мрачный, особенно после известий о Тэме.
«Значит, с Алваром мы так и не покончили, — горько думал он. — И вместо Амбер они заполучили Тэма. К тому же опозорили мою семью, выставили родителей какими-то заговорщиками, всю жизнь скрывавшими эксперименты с мутантами-троллями. Наверное, по этому вопросу соберут Трибунал».
«Мне очень жаль», — не придумав ничего лучшего, передала она.
Она почти слышала, как он вздохнул, прежде чем ответить: «Нет. Это МНЕ очень жаль. Не надо было так зацикливаться на себе. Да и с тобой вчера несколько раз вёл себя как последний негодяй, и…»
«Перестань, — перебила она, — день был ужаснее некуда. В такой ситуации любой бы сорвался. Но мы же худо-бедно справились, и надо… как-то жить дальше».
«Да, — совсем уныло отозвался он. — Заснуть сможешь?»
«Вряд ли», — призналась она, хоть и нужно было.
Она уже забыла, когда нормально спала.
«Я тоже, — согласился Фитц. — Если понадоблюсь, только позови, ладно?»
«Ты тоже», — попросила она, прерывая связь и мечтая о каком-нибудь выключателе для мозга, чтобы одним нажатием избавиться от мыслей о том, когда они снова столкнутся с Алваром или куда Гизела увела Тэма, и перестать воображать, как из любого тёмного угла вот-вот набросится кровожадный новорождённый.
— Ты ещё не спишь? — послышался с порога мягкий голос, и в дверях показалась Флори с четырьмя ростками в горшках. — Тебе, наверное, нелегко успокоиться после всего пережитого. Вот я и подумала, может, захочешь послушать новую песню, чтобы усмирить эхо?
— Она уже готова?
Флори с улыбкой кивнула, подошла к кровати и расставила горшки по углам. В одном оказался побег сумеречной лозы. Остальных Софи не знала, но Флори назвала их: темнолист, утоли-трава, баю-корень.
— Они из четырёх разных мест, где я черпала вдохновение для песни… а из-за фестиваля удалось отыскать только баюкорень. Он вился по стволам тех деревьев, где мы затаились, и вдруг посреди ночи сменил мелодию. Может, почувствовал приближение опасности или просто хотел показать, на что способен, но как раз этого мне и не хватало. Попробуем?
— Мне сесть или?.. — спросила Софи.
— Нет. Просто закрой глаза, — нежными пальчиками Флори погладила по щеке, тихонько напевая на древнем грубоватом языке медленную приятную мелодию, чей ритм напоминал биение сердца.
Первый куплет восхвалял ночь, словно баллада о дрожащих тенях, крадущемся тумане и множестве незаметных мелочей, погружающих всё вокруг в мирный сон.
Но дальше началась ода тьме, напоминание о том, что даже в самых тёмных закоулках можно найти пользу и силу. Даже в её собственных тенях.
Гнев.
Сомнения.
Печаль.
Воспоминания, которые слишком больно ворошить.
Каждое слово пронизано ранимостью и силой.
И с каждым новым тактом, каждым ударом сердца чудовище меняло облик. Пока и вовсе не перестало быть чудовищем. Стало просто частью неё самой, с которой можно свыкнуться. И когда Софи поддалась зову теней, они приняли её в свои объятия.
Эхо рассеялось, и она уснула.
* * *
Проснулась Софи от пьянящего аромата экзотических цветов и, открыв глаза, увидела, что полог увит изящными побегами четырёх растений, принесённых Флори, которые от её песни вымахали втрое выше прежнего.
Таким ароматом можно наслаждаться целый день.
Но у неё слишком много забот.
Начиная с посещения Эверглена.
Она взяла с собой Флори в надежде, что новая песня успокоит эхо Фитца так же, как и её. Но из-за неразберихи им пришлось немного задержаться.
Софи, конечно, предполагала, что после недавних событий в поместье Вакеров придётся наводить порядок и менять систему безопасности, но увидеть с грохотом падающие на землю огромные ворота никак не ожидала.
— Совет решил донести до окружающих, что здесь нам нечего скрывать, — объяснил Алден, заметив, как Софи уставилась на рухнувшие металлические створки. — Может, они и правы.
— А разве это не опасно? — не удержалась Софи. — Особенно после…
Она осеклась, решив не упоминать Алвара.
— Не беспокойся, безопасность будет обеспечена, — пообещал Алден. — Просто она не будет так бросаться в глаза. А сейчас нам лучше привлекать как можно меньше внимания.
Домик Алвара тоже снесли.
А улей как раз засыпали землёй.
И вместо того, чтобы спрашивать, куда делись трупы, она поинтересовалась:
— Как вы?
Алден со вздохом обернулся, глядя на гномов, срывающих очередную секцию светящейся ограды.
— Признаваться в том, что тебя одурачили, очень нелегко. Или осознать, что любишь того, кто твоей любви недостоин. Смотреть той ночью на страдания, что выпали на вашу долю, и понимать, что ничем не можешь помочь, было просто невыносимо. Гизела ясно дала понять множеством угроз, чтобы никто не вмешивался. Но… наблюдать за Алваром в тот момент, когда к нему вернулась память, когда мой сын, которого я надеялся обрести вновь, вдруг обернулся настоящим чудовищем, которым я так не хотел его считать… Это… в общем, такое не забывается. Да и многим другим эти события аукнутся ещё не раз. Такое пережить непросто, но жить по-прежнему уже не получится. Так что с кое-какими временными трудностями придётся столкнуться не только нашему семейству.
Да уж, пожалуй, он прав.
Хотя «временные трудности» — мягко сказано.
В течение нескольких дней открытые заседания Трибунала по делу Люции и более негласные рассмотрения обвинений в соучастии Орема, Алдена и Деллы стали неиссякаемым источником сплетен о «наследии Вакеров».
Фитц и Биана переносили их стойко, не показывая виду, но Софи замечала, как это терзало их изнутри.
Так что новость от смотрителей за малышами-аликорнами о том, что мембраны становятся всё тоньше, подоспела как нельзя вовремя.
На следующий день Софи с друзьями и, конечно же, Силвени и Грейфеллом расположились возле улья и организовали непрерывное дежурство. И хотя приятных воспоминаний это место отнюдь не навевало, Софи то и дело наведывалась туда, где они расстались с Тэмом.
Ей нужно было напоминание, что хотя друзья и не собирались перевернуть вверх дном весь мир в его поисках, чтобы не подвергать его ещё большей опасности, о нём никогда не забудут и не перестанут искать способы разделаться с врагами.
Кое-какие наброски плана уже начинали вырисовываться, но они твёрдо решили не торопиться. Незримым удавалось добиться своего благодаря скрупулезной расчётливости. Чтобы победить, ей с друзьями придётся последовать их примеру.
А пока Лин велела им радоваться даже малым успехам, ведь Тэм бы это одобрил. Например, тому моменту, что настал после нескольких долгих часов ожидания, когда пара нескладных детёнышей аликорнов, облепленных жижей, вырвались сквозь мембраны из своих ячеек и, доковыляв на дрожащих ножках до счастливых родителей, уткнулись в них мордочками.
Заливаясь слезами радости, все бросились обниматься с воплями: «МАЛЫШ ХОРОШО!», вторя мысленным возгласам Силвени, и Софи даже испугалась, что сердце просто не выдержит переполнявшего её счастья, а вместе с ним и голова. Смеялся даже Фитц, чего в последнее время за ним не замечалось. А когда Софи к нему присоединилась, крепко обнял её и закружил вихрем, совсем как в тот день, когда удалось пересадить малышей в улей.
— Вы так здорово смотритесь вместе, — заметила позже Биана, появившись рядом с Софи на пастбище в Хэвенфилде, где счастливые аликорны решили остаться. — Нет, я не про аликорнов, не прикидывайся. Я о том самом, что мы с самого начала так старательно избегали обсуждать, но, по-моему, давно пора было признать.
— Может быть, — согласилась Софи, едва сдерживаясь, чтобы не ухватиться за все ресницы разом. — Хотя пока и признавать-то особо нечего.
— Ага, я в курсе. А кстати, почему? Я думала, когда наконец прозреешь и до тебя дойдёт, что братец уж давно по тебе сохнет, вы первым делом помчитесь за браслетами влюблённых.
— И как давно? — нечаянно вырвалось у Софи. — Хотя нет, проехали. Забудь. Не обращай внимания. Не хочу тебя втягивать.
— Наверное, эти рамки лучше установить, пока не дошло до всяких телячьих нежностей, — согласилась Биана. Но всё-таки шепнула ей на ухо: — Точно говорю, он сам не свой с тех пор, как мы все вместе побывали в Аллюветерре.
— Правда? — Софи до смерти хотелось узнать побольше подробностей, но она сдержалась, выбрав более важный вопрос: — А ты не против?
— Нет. Говорю же, вы вместе так классно смотритесь. И я не одна это замечаю. Ну правда, хватит уже заморачиваться из-за Брачного управления. Вы же идеальная пара. Вот посмотришь.
У Софи всё же были сомнения на этот счёт. Но, как ни странно, ей захотелось это выяснить. Может, она становится эгоисткой, задумываясь об этом в то время, когда Лин целыми днями переживает из-за брата, а Тэм пропал неизвестно куда и вынужден заниматься неизвестно чем.
А может… её интерес обострился как раз поэтому. Случай с Тэмом напомнил, как непредсказуема жизнь, и как легко можно лишиться чего-то невероятно важного. Может, лучше жить так, чтобы потом не о чем было жалеть, вспоминая былое и сокрушаясь: «Ах, если бы я не была такой трусихой».
Эта мысль крепко засела у неё в голове и донимала ещё несколько дней, пока наконец однажды за завтраком у неё вдруг вырвалось:
— А если бы я решила зарегистрироваться в Брачном управлении, как это делается? Есть какие-то правила или…
Тут пришлось остановиться.
Эдалин просияла, словно собираясь сгрести её в охапку и обнять, а Грейди нахмурился, того и гляди утащит наверх и запрёт в комнате, и она уже пожалела, что подняла этот вопрос.
Но Эдалин сказала:
— Только скажи, и мы мигом всё организуем.
* * *
Софи как-то уже исходила все улицы Атлантиды вдоль и поперёк, в отчаянии пытаясь спасти человеческих родителей. Но почему-то так и не обратила внимания на сверкающую хрустальную башню, оседлавшую один из самых широких, самых суетливых каналов.
Одна половина сооружения опиралась на левый берег тёмного потока, другая на правый, сливаясь над водой в огромный витой шпиль. Здание не претендовало ни на самое высокое, ни на самое причудливое, но оно определённо было самым устрашающим, возможно, из-за круглого серебряного медальона в центре арки с выгравированным особым символом: двойной спиралью ДНК, изогнутой в форме гигантской буквы Б.
Официального символа Брачного управления.
— Всё нормально? — забеспокоилась Эдалин, коснувшись дрожащей руки Софи, когда возница натянул поводья, останавливая эвриптерида.
Софи кивнула, разглядывая руны вокруг печати Брачного управления.
— Что там написано?
— «Развитие, благополучие, стабильность, приумножение», — прочитал Грейди. — Смысл любого брака.
— Тоже мне романтика.
— Всё не так страшно, как кажется, — пообещала Эдалин. — И потом, тебя никто не заставляет.
— Знаю.
В том-то и дело… что заставляет.
«Мне нужна только ты».
Так сказал Фитц.
Ей тоже нужен был только он… хотелось быть вместе, радоваться кратким передышкам между опасными схватками с Незримыми.
Для этого ей не нужен был список… и после того, как спросила Эдалин, она ещё несколько дней откровенно тянула время. Но наконец решила отбросить свои предубеждения, сложившиеся за годы жизни среди людей. Вот так она и оказалась в этом серебристом экипаже, из которого выбралась, каким-то чудом не запутавшись в бесчисленных слоях тюля и шёлка.
Из гардероба она выбрала самое пышное, самое стильное платье, решив, что по такому случаю не грех и нарядиться. А то, что у переливающейся ткани оказался изумительный зеленовато-голубой оттенок, ему ничуть не повредило.
— Ну ладно, — вздохнула Эдалин, подхватывая Софи под руку одновременно с Грейди, подоспевшим с другой стороны. — Вперёд на регистрацию!
Софи готова была поклясться, что, тронувшись с места, Грейди проворчал себе под нос: «Ну вот, начинается», но у неё так стучало в висках, что могло и показаться.
И они двинулись вперёд. Идти было совсем недалеко, каких-нибудь двадцать шагов, но, когда они наконец добрались до огромных серебристых дверей с печатью Брачного управления, путешествие показалось бесконечным.
— Не торопись, — сказала Эдалин, отставая на шаг вместе с Грейди.
Оставляя ей выбор.
Софи зажмурилась, вспоминая прикосновение губ Фитца, когда он шепнул: «Верь мне».
А ещё напомнила себе про обещание, данное Лин, — радоваться малым победам.
Она одержала маленькую победу над собой, когда открыла двери и вошла в пустое белое фойе, освещённое огромной хрустальной люстрой.
Постукивая каблучками по светлому полу, вымощенному переливающейся мозаикой, изображающей тот же символ Брачного управления, она направилась к широкой изогнутой лестнице, оканчивающейся вверху над серединой канала. Добравшись до последней ступеньки, она уже серьёзно пожалела о выбранном наряде, но, взглянув на толпу, собравшуюся в стеклянном зале, сразу передумала.
Всё помещение было заставлено бесконечными рядами кресел размером с трон, занятых идеально-прекрасными эльфами в идеально-прекрасных нарядах, сверкающими идеально-белозубыми улыбками. Пока Софи озиралась кругом, соображая, куда идти дальше, какой-то парень ей даже подмигнул.
— Выбери свободное местечко, — объяснила Эдалин. — На входе считывают данные с регистрационного кулона, так что о твоём появлении уже известно. Когда подойдёт очередь, нас пригласят.
Софи кивнула, выбрав три места в дальнем уголке… но на неё всё равно начали обращать внимание. После представления, устроенного Незримыми на фестивале, её стали узнавать ещё чаще. Прождав целый час, она решила, что уж лучше отбиваться от кровожадных троллей или теневого потока, чем сидеть в роскошном платье, притворяясь, что не слышит перешёптываний за спиной.
Да ещё каких!
Каждую секунду отовсюду только и слышалось: «Софи Фостер… Софи Фостер, Софи Фостер».
— Софи Фостер? — окликнула её эльфийка с бирюзовыми глазами, густой чёлкой и ярко накрашенными губами.
— Да, — пискнула Софи, потом откашлялась и повторила: — Да, это я.
Эльфийка кивнула и бегло её осмотрела, задержавшись лишь на карих глазах. Выражение лица не изменилось, лишь между изогнутых бровей залегла крохотная складка, и она сообщила:
— Меня зовут Сири. Я вас провожу.
— Отлично, — ответила Софи, пытаясь унять дрожь в ногах. — А вы не пойдёте? — спросила она Грейди и Эдалин, когда поняла, что они всё ещё сидят.
Грейди покачал головой.
— Отныне ты у нас самостоятельная, дочурка, — с улыбкой покачал головой Грейди, но в голосе промелькнули грустные нотки, и она порывисто обняла каждого из родителей, прежде чем отправиться вслед за Сири по стеклянному коридору мимо десятков одинаковых серебристых дверей по обеим сторонам.
— Вот уж не ожидала, что в Брачном управлении так много служащих, — заметила Софи, чтобы как-то прервать неловкое молчание.
— Не так уж много, — Сири подвела Софи к самой последней двери и прижала ладонь к чёрной панели посередине. Послышался тихий писк, и дверь скользнула в сторону, открывая проход в небольшую квадратную комнату с зеркальными стенами. Сири не зашла в комнату, а предложила Софи сесть в единственное кресло, объяснив, что скоро к ней подойдут.
Софи быстро пришла к выводу, что сидеть совершенно одной в холодной тесной комнате наедине с паническими мыслями в окружении бесконечных собственных отражений оказалось ещё хуже.
Она потрогала подаренный Фитцем кулон, погладила большим пальцем мерцающее сердечко, напоминая себе, ради чего сюда пришла. А когда и это не помогло, наконец сдалась и выдернула ресницу из зудящего века.
Потом смахнула ещё три… на одну даже загадала желание… надо же, до чего докатилась… Тут зеркальная стена раздвинулась, и в комнату вошли две эльфийки: одна смуглая с полными губами и волнистыми волосами, другая — блондинка в веснушках, ниже ростом, чем первая. И всё же у них было что-то общее. Софи сначала предположила, что дело в одинаковых белых платьях и прижатых к груди небольших стеклянных прямоугольниках. Но когда обе сели в кресла, появившиеся из пола, поняла, что они даже двигались совершенно синхронно — каждый шаг, улыбка, жест, покачивание головы. Даже моргали одновременно.
Ну и жуть.
— Мисс Фостер, — сказала блондинка, и Софи обрадовалась, что они хоть говорят порознь. — Меня зовут Бриза.
— А я Джуджи, — добавила другая. — Простите, что заставили ждать.
— Ничего страшного, — уверила Софи. — У вас столько народу сегодня.
— Как всегда, — согласилась Бриза.
— Тогда перейдём к делу. Мы уже изучили ваши данные, — сообщила ей Джуджи, — но прежде чем продолжать, нужно кое-что уточнить.
Софи кивнула, и они обе застучали пальцами по засветившимся экранам.
— Здесь указано, что вы родились в Сан-Диего, — заметила Джуджи. — В Забытых городах такого места нет.
— Да, — подтвердила Софи. — Это человеческий… Запретный… город. В общем… долгая история.
— Я так и поняла, — заметила Бриза и принялась разглядывать Софи, склонив голову набок. — Слышала краем уха, но, судя по всему, просто захватывающе. Пожалуй, когда дело дойдёт до опросников, придётся изложить всю историю. Занятная получится головоломка.
— Мне уже интересно, — согласилась Джуджи. — У нас тут никогда не бывает ничего нового.
— А, ну хорошо.
Софи так и подмывало им предложить: «А может, просто включить в мой список Фитца Вакера и посмотреть, что получится?»
Они снова застучали пальцами по экранам.
— Так, в разделе «Родственники» указано, что ваши родители — люди, называющие себя Уиллом и Эммой Фостер, — заметила Джуджи.
Софи кивнула, отгоняя грустные воспоминания.
— И, очевидно, вас удочерили лорд и леди Руэн, — добавила Бриза.
Лорд и леди?
Софи никогда не задумывалась о титулах Грейди и Эдалин… но всё было правильно, и она снова кивнула.
— Кажется, имена биологических родителей так и не вписали, — заметила Бриза, снова ударив пальцами по экрану. — Кого мне указать?
— Ой, — Софи заёрзала в кресле. — Тут такое странное дело… я не знаю.
Джуджи нахмурилась.
— Вы не знаете своих биологических родителей?
— Нет. Мне так никто и не сказал. Я несколько раз пыталась выяснить сама, но ничего не вышло.
— А просто спросить своих создателей? — Бриза покосилась на экран. — «Чёрного лебедя»?
— Да, спрашивала. Они ответили, что мне этого знать не положено… вроде как-то связано с анонимностью доноров. Жутко подозрительно, но…
Она развела руками.
Джуджи и Бриза обменялись долгим взглядом, и наконец Джуджи решила:
— Ладно. Посмотрим, что получится.
Обе нажали на несколько кнопок на экранах и откинулись на спинки кресел.
— Идёт обработка данных, — объяснила Бриза. — Обычно не больше минуты.
Ничего подобного.
Не хватило даже двух минут.
И трёх.
На четвёртой у Софи взмокла спина, и пришлось сесть на руки, чтобы спасти оставшиеся ресницы.
К пятой даже Джуджи и Бриза не находили себе места, но продолжали улыбаться, пока экраны не пискнули и не замигали красным.
Красный никогда не предвещал ничего хорошего.
— Что-то не так? — не выдержала Софи.
Джуджи и Бриза переглянулись и одновременно показали экраны, чтобы она увидела результат своими глазами:
«ПОДБОР ПАРЫ ДЛЯ СОФИ ЭЛИЗАБЕТ ФОСТЕР НЕВОЗМОЖЕН».

От автора

После такого конца, подозреваю, вам страшно хочется отомстить… и я вас не виню. В этой книге скопились самые жестокие решающие сцены. Можно подумать, что мне захотелось вас помучить, но, честно признаюсь, книга написана с огромной любовью. Я вложила в неё всю душу. Спасибо за то, что читаете, что не бросаете нас с Софи и прощаете мне все оставленные без ответов вопросы, пока я пишу продолжение. Обещаю, что вы не пожалеете о том, что ждёте восьмую книгу!
Я не зря посвятила эту книгу замечательной команде издательства «Саймон и Шустер». «Вспомнить всё» вряд ли бы появился без этих чудесных людей, которые так долго работали — даже в праздники и выходные — редактура, корректура, оформление, подготовка к печати.
Для меня большая честь работать с удивительными сотрудниками: многострадальным редактором Лизой Абрамс Миньона, Кейтрин Девендорф, Адамом Смитом, Ребеккой Виткус, Элизабет Мимс, Стейси Сакал, Карин Папроцки, Майком Розамилиа, Джоном Андерсоном, Марой Анастас, Крисцинтией Форд, Джоди Хокенсмит, Лорен Хоффман, Кейтлин Суини, Алиссой Нигро, Анной Джарзаб, Николь Руссо, Джессикой Смит, Бернадетт Флинн, Стивом Скоттом, Мишель Фадлала, Дженн Роткин, Ианом Рейлли, Кристиной Пекорале, Виктором Ианноне и всем отделом продаж. А Джейсону Чану моя нескончаемая благодарность за прекрасные обложки.
Я бы точно пропала без замечательного агента Лауры Реннерт (и всех сотрудников литературного агентства Андреа Браун, и агентства Тэрин Фагернесс).
Благодарю Сесиль Пурнэн, Матильду Тама-Буон и всех сотрудников Lumen Editions за то, что они перевели книгу для французского читателя.
Я бы не справилась с этим безумным графиком, если бы ни совместный мозговой штурм, ободряющие беседы и постоянная поддержка Фейт Хокхальтер, Сары МакКланг, Виктории Моррис, Кэри Олсон, С. Дж. Редвайна и Сары Вайли.
И без поддержки многочисленных замечательных учителей, библиотекарей, продавцов я бы не смогла продолжать работать над книгами.
А закончить хочу благодарностями семье. Мама и папа, спасибо за обеды, которыми вы нас снабжали, за то, что терпели бестолковые несвоевременные телефонные звонки (и многое другое — всё не перечислить). Майлз, откровенно говоря, не знаю, что бы я без тебя делала. Спасибо за терпение и поддержку. Надеюсь, следующий год не будет таким сумасшедшим. Как бы то ни было, любимый, я всегда могу на тебя положиться.

Примечания

1 Лабрет — разновидность украшения для пирсинга (прим. ред.)
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